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Предисловие 

I 

Вождь нашей партии т. Сталин, тт. Жданов и покойный 
Киров в своих, составивших эпоху в развитии нашей 
исторической науки, замечаниях по поводу конспекта 
учебника по истории СССР со всей силой подчеркнули 
необходимость изучения истории СССР, истории народов, 
вошедших в состав СССР В этих замечаниях указывалось 
на необходимость создания такого учебника истории СССР, 
где бы история великоруссов не отрывалась от истории 
других народов СССР. В частности тт. Сталин, Жданов 
и Киров говорили о необходимости учесть данные по исто- 
рии Прибалтийских народов, имея в виду народы, насе- 
ляющие Латвию, Эстонию, .и Литву, народы освобожден- 
ные от гнета великорусских помещиков и капиталистов 
Великой Октябрьской Революцией. 

Выходящая ныне в свет Хроника Ливонии Генриха Лат- 
вийского является важнейшим источником для изучения 
далекого прошлого Прибалтийских народов. Она говорит 
о временах давно минувших. Однако, значение этого памят- 
ника не ограничено тем,, что он является первоклассным 
историческим источником для познания истории Прибал- 
тики и северо-западной Руси. Произведение средневекового 
хрониста, как это ни покажется на первый взгляд странно, 
весьма актуально и в наши дни, ибо лавры меченосцев, 
предававших огню и мечу Ливонию и Эстонию больше 
семисот лет тому назад, не дают спать Гитлеру, Герингу, 
Гебельсу и Розенбергу. Эти люди в настоящее время, 
в новой исторической обстановке хотят повторить завое- 
вание Прибалтийского края немецкими феодалами. 

Вопрос о колонизации Прибалтики германским импе- 
риализмом был поставлен еще при Вильгельме II в книге 
Отто Таненберга «ОгоззбеиІзсЫапсІ», вышедшей в 1911 г. 
и положившей начало довольно обширной, особенно 
в военные годы, литературе, о так называемой нейманов- 
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ской' концепции «срединной Европы». (Одна из самых капи- 
тальных работ этого периода — «\Ѵезі:ги$8Іапс1 ипб $еіпе 
Вебеиіип^ Шг біе Епі\ѵіск1ип§ Міііеіеигораз» под редак- 
цией М. Зеринга, 1917 г.). Очень ярко идея колонизатор- 
ской роли германского империализма в Прибалтике выра- 
жена в книгах Гитлера («Меіп КатрЬ) и Розенберга. 
В последнее время колонизации Прибалтики в различных 
вариациях фашистскими погромщиками посвящена обиль- 
ная «литература» о «срединной» или «промежуточной» 
Европе (книга Вирзинга «Міііеіеигора» и др.). Наиболее 
законченную концепцию захватнических целей герман- 
ского фашизма мы находим в книге кенигсбергского про- 
фессора Фридриха Лезиуса «Оеиізсйіапсі ипб бег (Меп», 
где между прочим сказано следующее: «Цель Германии 
будет достигнута тогда, когда ей удастся оттеснить рус- 
ских от Балтийского моря и отодвинуть русско-герман- 
скую границу к Днепру. Тогда Финляндия оказалась бы 
под нашей опекой, порты Кронштадта и Либавы были бы 
к услугам наших военных кораблей, а Нарва, Пейпус 
и Великая Березина могли бы образовать вторую сильно 
укрепленную линию обороны». 

Вот «большая программа» империалистического захвата 
и колонизации германским империализмом балтийских 
территорий. 

Одновременно для германского фашизма Прибалтика 
представляет большой интерес, как антисоветский плац- 
дарм. Этот вопрос живо обсуждается в балтийской печати 
и особенно в латвийской. В основу активной антисовет- 
ской политики германский империализм кладет возмож- 
ность удара, в случае нападения Японии на Дальний 
Восток, по Советскому союзу с остороны Запада и в первую 
очередь со стороны Прибалтики. Балтийская печать 
открыто обсуждает такую возможносеь германской экс- 
пансии на балтийскую территорию с целью использования 
этой последней в качестве базы для операций против 
Советского союза. 

Наиболее откровенную захватническую программу по 
отношению к балтийским государствам сформулировал 
«Национал-социалистический календарь». Вот что гово- 
рится о Прибалтике в этом календаре, предназначенном 
для массового распространения: «Страны Прибалтики 
населены преимущественно германским населением. В 1915 г. 
победоносные германские войска были встречены с радо- 
стью ... В 1918 — 1919 гг. германские добровольче- 
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ские отряды завоевали этот край. В 1920 г. Версаль- 
ский мирный договор установил власть иностранных пра- 
вительств над балтийскими народами. Прибалтика вновь 
станет германской». Эта исключительная даже для фа- 
шистских литераторов по своей наглости цитата действи- 
тельно не нуждается в комментариях. Достаточно лишь 
отметить, что столь неприкрытая аннексионистская про- 
паганда и столь чудовищная фальсификация историй 
вызвали возмущение даже у сотрудника консервативного 
английского журнала: приводя эту цитаду, Роберт Макрей 
пишет: «Еще никогда не было столь беззастенчивой паро- 
дии на историю» (МіпеіеепіЬ Сепіигу, май 1935 г.) 

Как видим, немецкие фашисты отнюдь не скрывают 
своих планов порабощения балтийских стран, освободив- 
шихся от иноземного гнета благодаря Великой Октябрь- 
ской Революции. 

В планах подготовки германским фашизмом большой 
войны территория Прибалтийских стран занимает далеко 
не последнее место. Третья империя подготавливая напа- 
дение на СССР, старается занять командующие позиции 
в Прибалтике. Германский фашизм использует для своей 
подрывной деятельности экономическую связь Прибал- 
тийских стран с Германией. Фашистская Германия поку- 
пает промышленное сырье и продовольствие в Прибал- 
тийских странах и сбывает им втридорога германские 
товары. Германский импорт в Прибалтике все увеличи- 
вается. В Эстонии Германия оттеснила Англию на второе 
место. Дефицит в торговле Прибалтики с Германией 
растет из месяца в месяц. 

Наряду с экономическим проникновением в лимитрофы, 
германский фашизм плетет политические интриги на 
берегах Балтийского моря. Он раскидывает там густую 
сеть агентов, навербованных из среды гитлеризованного 
немецкого меньшинства этих стран. В Латвии, Эстонии 
и Литве открыто функционируют ячейки и гитлеровские 
организации молодежи. В Латвии, Литве и Эстонии каждое 
немецкое предприятие, фабрика, магазин, театр имеют 
гитлеровские ячейки. Во всех столицах Прибалтики 
издаются фашистские газеты, субсидируемые Берлином 
(КщазсНе РипбзсЬаи, Реѵеіег 2еііип§ и др.). 

Гитлеровские агенты ведут кампанию против Балтий- 
ской Антанты — заключенного в Риге в августе 1934 г. 
договора о сотрудничестве Латвии, Литвы и Эстонии 
с целью обеспечения мира и национальной независимости 
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этих стран. Гитлеровские молодцы в Прибалтике открыто 
выступают против независимости Латвии, Эстонии и 
Литвы, ратуют за присоединение Балтийских стран к 
Германии, ведут кампанию против латвийского, литов- 
ского и эстонского языков, считая их неполноценными. 
Германская разведка наводняет Прибалтику своими 
агентами под видом туристов, журналистов, артистов 
и т. п. Уже в августе 1936 года германское правитель- 
ство приняло специальное решение о посылке герман- 
ских студентов в Университеты Данцига, Тарту (Юрьев) 
и Риги. Эти студенты вербуются из числа наиболее 
активных национал-социалистов и предназначены для 
поддержания самого тесного контакта с балтийскими 
немцами. 

Опорой немецкого фашизма в Прибалтике являются 
немецкие бароны, этот передовой отряд германского 
национал-социализма. Потеряв после Октябрьской рево- 
люции свои поместья на Балтийском побережьи, они 
мечтают теперь о возвращении потерянного рая и воз- 
лагают свои надежды на Гитлера и Розенберга. В течение 
нескольких столетий эти управители оставленного некогда 
«немецким орденом» наследства, эти «мамелюки» царя, 
как их называли, подвергали местное население невероят- 
ному социальному и национальному угнетению. В письме 
к Кугельману, написанном в 1870 году, Маркс следую- 
щими словами охарактеризовал роль немецко-балтийских 
баронов: «Брошюра, которую ты мне прислал, предста- 
вляет собою защитительную речь, с которой привиле- 
гированные сословия немецко-балтийских провинций 
апеллируют в настоящее время к немцам, чтобы возбудить 
их сочувствие. Эти канальи, отличавшиеся издавна ревност- 
ной службой в русской дипломатии, армии и полиции, 
охотно продавшие, при переходе этих провинций от Польши 
к России, свою национальность за признание за ними закон- 
ного права на эксплоатацию крестьян, подняли теперь 
крик, видя, что их привилегированное положение коле- 
блется. Старые сословные перегородки, правоверное люте- 
ранство и высасывание соков из крестьян — вот что они 
называют немецкой культурой, во имя охраны которой 
должна подняться теперь вся Европа. Отсюда и послед- 
нее слово этой брошюры: земельная собственность, как 
основа цивилизации, и притом такая земельная собствен- 
ность, которая, По признанию самого же этого жалкого 
писаки, состоит большей частью из господских поместий 
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или из крестьянских, обложенных оброком в пользу 
помещиков». 1 

И сейчас крики бывших немецко-балтийских крупных 
помещиков о необходимости спасения цивилизации от 
восточных варваров при помощи батальонов Гитлера 
представляют собой не что иное, как призыв к восстано- 
влению их земельной собственности.- 

Национал-социализм с величайшим упорством рабо- 
тает над усилением экономических и политических пози- 
ций балтийских немцев, чтобы в дальнейшем иметь воз- 
можность использовать их, как опору для утверждения 
германского господства над Прибалтикой. 

Еще до мировой войны пангерманская аннексионист- 
ская политика ставила себе целью овладение Прибалти- 
кой при помощи немецко-балтийских юнкеров, и во время 
войны германская буржуазия делала все возможное, 
чтобы достигнуть этой цели. Создание независимых При- 
балтийских государств повело к уничтожению в них гер- 
манского крупного землевладения. 

Теперь немецкие элементы в Латвии, располагая круп- 
ными денежными средствами, скупают земли по возмож- 
ности рядом с немецкими же соседями, чтобы создать 
сплошные пространства немецкого землепользования. 
Ряд судебных процессов «немецко-балтийского братства» 
и «немецко-балтийского народного объединения» и рас- 
крытие подпольных национал-социалистских органи- 
заций в Латвии разоблачили балтийских немцев, как 
национал-социалистский отряд, связанный с третьей 
империей и помогающий ей в подготовке экспансии на 
Восток.. 

Национал-социалисты не скрывают, что захват При- 
балтики в их глазах является лишь прологом к нападе- 
нию на СССР. Орган имперского министра продоволь- 
ствия Дарре «Национал-социалистише ландпост» в номере 
от 8 марта 1935 года заявил, что, собственно говоря, все 
Прибалтийские области до самого Ленинграда* и Выборга 
и далее к Северу должны принадлежать Германии, ибо 
до этих мест Ганза доходила в своих походах. Дайц из 
внешне-политического отдела национал-социалистской 
партии видит задачу Германии в том, чтобы вновь привести 
в движение остановившуюся со времени Ганзы хозяй- 


1 К. Маркс и Ф, Энгельс. Сочинения, т. XXVI. Партиздат ЦК 
ВКП(б), 1935, стр. 41—42. 
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ственную карусель, чтобы объединить пространство Юго- 
Востока с пространством Балтийского моря и когда- 
нибудь через Россию слить их в одну общую хозяй- 
ственную территорию. В своем докладе, прочитанном 
на заседании «Северного общества» 15 мая 1935 года, 
Дайц говорил о необходимости разъяснить путем широкой 
пропаганды значение Прибалтики для объединения всего 
хозяйства континентальной Европы под руководством 
Германии. 

Все эти балтийские планы германского фашизма 
получают особо серьезное значение в связи с сосредото- 
чением центра тяжести морской политики 3-й империи 
в Балтийском море. После заключения англо-германского 
морского соглашения гитлеровская печать совершенно 
открыто заявляла, что германские морские вооружения 
предназначаются для борьбы против Красного флота. 

Чтобы оправдать свои вооружения, германский фа- 
шизм пытается запугать Прибалтийские страны «крас- 
ной опасностью» и уговаривает их отдаться под защиту 
германских военных кораблей от мнимой угрозы со сто- 
роны Красного флота. Но эти вопли плохо скрывают 
непреложный факт, что первым шагом германской агрес- 
сии на Восток через Балтийское море для осуществлени 
антисоветских планов гитлеровской Германии явится 
завоевание небольших Прибалтийских государств. Гер- 
манский фашизм открыто проводит военные меропрятия, 
свидетельствующие о таком направлении его интервен- 
ционных планов. 

Грабительские планы, направленные к превращению 
Прибалтики в концентрационный лагерь, германские 
фашисты пытаются обосновать ссылками на истррическое 
право. Там, известный германский геополитик Карл 
Гаузгофер в своей книге «Современная мировая поли- 
тика» защищал концепцию, что великие народы, поте- 
рявшие значительное пространство своей приморской 
полосы, впоследствии никогда не могут освободиться 
от тяги к обратному завоеванию принадлежавших им 
берегов. 

Исконным «геополитическим» стремлением Гаузгофер 
объясняет то «глубокое участие», которое германская 
внешняя политика принимает в судьбе Ревеля, Риги, 
Либавы, Данцига, фризов и фламов. Гаузгофер ста- 
рается вызвать у своих читателей воспоминание о разбой- 
ничьих походах германских меченосцев на Восток и 
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о роли немецкой Ганзы, обладавшей с конца XIV и до 
конца XVI столетия экономическим господством на 
Северном и Балтийском морях. 

Национал-социалисты мотивируют свои агрессивные 
планы традициями немецкого ордена с его стремлением 
на Восток и традициями Ганзы с ее стремлением к влады- 
честву на море. Вице-адмирал фон-Трота в своей книге 
«Единство германской нации и океан» (1934 г.) с сожале- 
нием указывает на то, что Германия забыла значение 
Ганзы. 

Осуществление планов германского фашизма в Вос- 
точной Европе грозит превращением Прибалтики в театр 
военных действий, восстановлением там власти герман- 
ских юнкеров, отдачей широких народных масс под гос- 
подстѣо иноземных эксплоататоров, утратой националь- 
ной независимости и созданием для рабочих и крестьян 
режима неслыханной эксплоатации и террора. Экономи- 
ческая зависимость Прибалтийских стран от германского 
финансового капитала влечет за собой гитлеровскую 
ориентацию известных слоев балтийской буржуазии. 
Последние вступают на путь фашизма и стремятся пере- 
дать власть в руки наиболее реакционным шовинистиче- 
ским и жаждущим войны элементам, не останавливаю- 
щимся перед предательством национальных интересов 
и независимости своих стран. Однако, трудящиеся массы 
Прибалтики не забыли еще о многовековом господстве 
балтийских юнкеров, о грабежах германских войск 
в Прибалтике во время мировой войны, о немецком 
оккупационном режиме. Трудящиеся массы в своей 
борьбе против фашизма отстаивают национальную свободу 
и независимость своей родины. 

II 

Германские национал-социалисты пытаются обосно- 
вать свои аннексионистские вожделения к Прибалтике 
историческими реминисценциями, воспоминаниями о по- 
корении Прибалтики немцами в начале XIII столетия. 
Немецкие фашисты восхваляют мощь и величие куль- 
туры, которую завоеватели-рыцари якобы несли пора- 
бощенным ими народам. Вот почему, повторяю, Хроника 
Генриха Латвийского имеет не только исторический, 
но и политический интерес: она раскрывает картину 
беспощадного грабежа и насилия, порабощения и угне- 
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тения, в действительности принесенных ливам, лэттам 
и эстам германскими феодалами, наследниками которых 
считают себя Гитлер и его соратники. 

Хроника Ливонии, по мысли автора, должна была 
явиться апологией завоевателей, которые под флагом 
распространения католической веры порабощали народы 
Прибалтики. На деле же, помимо воли и желания автора, 
книга является красноречивым документом, раскрываю- 
щим суть той «культуры», которую насаждали немецкие 
рыцари и которую воскрешают в наши дни фашистские 
поработители. 

С эпическим спокойствием повествует Генрих о подви- 
гах «пилигриммов и крестоносцев», о которых Маркс 
говорил, как о «крестоносной сволочи», «прохвостах», 
«псах-рыцарях» (Большевик, 1936 г., п° 24, стр. 53 — 54). 
Эти носители «высшей культуры» были просто авантюри- 
стами, преступниками, искавшими легкой добычи за ру- 
бежом, и зачастую фигурируют в Хронике, как убийцы, 
бесчестные нарушители договоров, лихоимцы и предатели. 

Автор Хроники хотел написать панегирик немцам. 
Он считает их избранным богом народом, наподобие 
библейского Израиля. С ними «всегда идут победа и слава 
триумфа». По отношению же к ливам, литовцам и эстам 
автор не щадит мрачных красок. Однако факты, приво- 
димые в Хронике, говорят сами за себя. Беспощадное 
истребление населения, бесстыдный грабеж, обман и 
вероломство — таковы подвиги, совершаемые меченос- 
цами «во славу господа нашего Иисуса Христа, а также 
возлюбленной его матери, пресвятой девы». 

Меченосцы обращают в пустыню Виронию, прекрасную 
и богатую страну (XXIII. 7). Опустошая Герве», они 
разоряют всю Эстонию и деревню Каретэн, «которая 
была тогда велика, красива и многолюдна» (XV 7). 
Тысячи людей беспощадно умерщвляются в дыме по- 
жаров. Дети и женщины обращаются в рабство. Таковы 
дела, которые из года в год творились в Ливонии, Лат- 
вии и Эстонии немцами-завоевателями. 

Вот что хронист рассказывает о походе в Зонтагану 
и Приморскую область против эстонских племен: 
«И разделилось войско по всем дорогам и деревням, и 
перебили они повсюду много народа, и преследовали 
врагов по соседним областям, и захватили женщин и 
и детей в плен и наконец сошлись вместе у замка. На сле- 
дующий и на третий день, обходя все кругом, разоряли 
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и сжигали, что находили, а коней и бесчисленное мно- 
жество скота угнали с собой. и пленных, которым 
числа не было». «Многие язычники спасшиеся бегством 
в леса или на морской лед, погибли, замерзши от холода 

(XIV. 10). 

Вот как хронист повествует о подвигах. Бертольда, 
вождя венденских меченосцев: они «захватили эстов, 
уцелевших ранее отлэттов и перебили их. Деревни, какие 
еще оставались, сожгли и все что прежде было недоделано, 
тщательно закончили». «Не имели покоя. пока, 
окончательно не разорили ту область, обратив ее в пу- 
стыню, так что ни людей, ни съестного в ней не осталось. 
Ибо думали они либо воевать до тех пор, пока уцелевшие 
эсты не придут просить мира и крещения, либо истребить 
их совершенно. Дошло до того, что у сыновей Талибальда 
перевалило уже за сотню число врагов, которых они, 
мстя за отца, сожгли живыми или умертвили» (XIX. 3). 

Вот стереотипное описание похода против эстов 
в область Гариэнскую: «Придя туда, мы разделили свое 
войско по всем дорогам, деревням и областям той земли 
и стали все сжигать и опустошать. Мужского пола всех уби- 
вали, женщин и детей брали в плен, угоняли много скота 
и коней» (XX. 2). 

А вот что рассказывается о походе ордена на Гариэн 
в 1219 году: «Была же добыча ливов чрезвычайно велика, 
так как они обложили подземные пещеры гарионцев, 
куда те обыкновенно всегда спасались; зажгли огонь 
с дымом при входе в пещеры и. удушили всех, и муж- 
чин и женщин. Вытащив затем из пещер одних задыхаю- 
щимися, других едва живыми, третьих мертвыми, живых 
перебили или увели в плен, а все имущество, деньги, 
одежду и всю большую добычу захватили. Было же всего 
задохнувшихся обоего пола в пещерах до тысячи душ. 
Потом ливы с тевтонами пошли обратно, благословляя 
бога за то, что он смирил гордые сердца и привел их 
к вере христианской» (XXIII. 10). 

Такими картинами полна вся хроника Генриха Лат- 
вийского, апологета немецких завоевателей. 

В то же время, как легко заметит читатель, Хроника 
насквозь религиозна, отражая и авторское мировоззре- 
ние и господствовавшую идеологию эпохи. Исторические 
события в ней объясняются божественным внушением, 
божьей помощью, вмешательством провидения. Бог неиз- 
менно поддерживает своих, то есть насильников-нем- 
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цев. Он сражается за них и дает победу. Неудачи, 
поражения и потери посылаются на «христиан» богом, 
как испытание. Только по божьему внушению враги 
приходят просить мира. Автор Хроники — верующий 
католик и слуга церкви. Он оправдывает все жестокости 
и насилия, совершаемые рыцарями именем Христа, для 
того «чтобы неверные стали верными, познали Христа 
и приняли на себя богом установленную десятину», чем, 
разумеется, воспользуется и духовенство. 

Историческая правда в Хронике прикрыта двойным 
покровом — похвалами завоевателям и религиозной рито- 
рикой, но скрыть ее автору не удается. 

Против своей воли он разоблачает сущность той куль- 
туры, которую несли псы-рыцари угнетенным народам. 
В Хронике пред нами раскрывается подлинный лик мече- 
носцев, идеализируемых продолжателями их дела и тра- 
диций в настоящую эпоху, фашистскими канибалами. 
По примеру своих предков XIII века, Геринг и Розен- 
берг (кстати выходец из Прибалтики) мечтают в XX веке 
предать огню и мечу города и нивы Прибалтики, чтобы 
уготовить затем ту же участь и цветущей Советской 
стране. 

Независимо от своего сознания, хронист рассыпает 
ряд замечаний, обнажающих подлинную природу завое- 
вательных походов немецких феодалов. Так, по его словам, 
ливы объясняли прибытие немцев (епископа Бертольда) — 
бедностью. Действительно, рыцари ехали в Ливонию 
с целью грабежа. Затем, в изложении Генриха ясно видно, 
что немецкие завоеватели следовали девизу древнего 
Рима: «разделяй и властвуй». Они натравливали тузем- 
ные племена друг на друга, (напр., ливов и лэттов поды- 
мали против эстов), тем самым обессиливая их. Так рыца- 
рям удавалось добиться того, что местные племена своими 
же руками ковали собственные цепи. Хронист уде- 
ляет много недоброжелательного, но почтительного вни- 
мания и русским, соседям ордена на Востоке. Русских 
князей он называет королями. Он говорит о короле псков- 
ском, о великом короле новгородском и полоцком. 
Не раз мы встречаем у него свидетельства о мощи и силе 
русских. Автор как будто предвидит тот страшный удар, 
который был нанесен псам-рыцарям Александром Невским, 
разбившим их на льду Чудского озера, когда новгородцы 
отразили напавшего иноземного врага, отстояли свою 
землю от немецких насильников, и лед Чудского озера 
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покраснел от крови. Очень интересно то, что из сопо- 
ставления отдельных сообщений хроники можно сделать 
вывод, что местное население больше симпатизировало 
русским, чем завоевателям — немцам. 

Не будем умножать числа примеров. Хроника Ливо- 
нии представляет многосторонний интерес, и нет сомнения, 
что новое ее издание будет с пользой прочитано не только 
специалистами историками, но и более широким кругом 
читателей, интересующимся прошлым народов СССР 
Для изучения истории Прибалтийских народов в средние 
века Хроника Ливонии является первостепенным исто- 
рическим источником. В то же время Хроника имеет 
значение документа, изобличающего лживость ссылок 
фашизма на мнимую культурную миссию немецких псов- 
рыцарей в годы далекого средневековья. 

В. Быстряпский. 



Введение 

I 

Рукописи, издания и переводы Хроники 

Древнейшая Хроника Ливонии, так называемая Хро- 
ника Генриха Латыша, впервые появилась в печати в 1740 г. 1 
Издана она была Иоганном Даниэлем Грубером по руко- 
писи XVI в., найденной им в Ганновере. 2 Эта рукопись, 
содержавшая почти полный текст Хроники, имела круп- 
нейший недостаток: текст ее не был свободен от интерпо- 
ляций, позднейших вставок, кое-где, как оказалось впо- 
следствии, сильно изменявших смысл. Для восстановле- 
ния первоначального текста Йог. Дан. Грубер сделал 
немало конъектур, но далеко не всегда удачных. Через 
семь лет после груберова издания аренсбургский ректор 
Иоганн Готфрид Арндт напечатал перевод Хроники с латин- 
ского языка на немецкий, 3 снабдив его (также мало удовле- 
творительными) собственными текстологическими конъек- 
турами, но кроме того — и некоторыми вариантами к тексту 
Грубера по двум другим рукописям — ревельской и риж- 
ской. 4 Много позднее, в 1853 г. во 2-м томе Зсгіріогез гегит 
Ілѵопісагит А. Ганзен еще раз напечатал Хронику по 
тексту Грубера со своим немецким переводом, добавив 

1 Огі§іпез Ьіѵопіае засгае еі сіѵіііз зеи СЬгопісоп Ьіѵопісиш 
ѵеіиз, сопііпепз гез §ез1аз Ігіит ргітогит ерізсорогит. Ргапсо- 
Іигіі еі Ьірзіае, 1740. Из двух экземпляров, бывших в нашем рас- 
поряжении, особенно интересен экземпляр библиотеки Академии 
Наук СССР с собственноручной надписью Грубера, подносящего 
книгу имп. Анне Иоанновне. 

2 Л. Арбузов в исследовании Оіе НапбзсЬгіІІІісЬе ЫеЬегІіеІе- 
гип§ без «СЬгопісоп Ьіѵопіае» НеіпгісЬз ѵоп ЬеШапб (в Асіа Ыпі- 
ѵегз. Ьаіѵ., XV, Шца, 1926 и XVI, іЬіб., 1927) обозначает эту руко- 
пись о. См. о. с., Асіа, XV, стр. 254 — 266 (описание и история руко- 
писи) и раззіт. 

3 Нет Ьіеііапбізсііеп СЬгопік егзіег ТЬеіІ. Наііе, 1747. 

4 У Л. Арбузова: ревельская — (описание см. Асіа Ып. Ь., 
XV, 210 — 212); рижская — щ (описание — іЬіб., стр. 270). 

Хроника Ливонии 1 
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новые варианты из четвертой — дерптской рукописи, 1 но 
при этом впервые разделил Хронику на главы, установил 
правильное понимание ее хронологии и датировку собы- 
тий, запутанные Грубером, а в своем введении к изданию 
положил начало научному исследованию Хроники. 

Таким образом, в течение более ста лет Хронику читали 
по интерполированному тексту, далекому от первоначаль- 
ного. Положение изменилось после открытия Августом 
Беловским в 1862 г. старейшей и единственной пергамен- 
ной рукописи Хроники в библиотеке графов Замойских 
в Варшаве. 2 3 Эта замечательная рукопись легла в основу 
нового немецкого перевода, сделанного Эд. Пабстом,» 
и нового критического издания Хроники, выполненного 
Вильгельмом Арндтом. 4 5 Как Э. Пабст, так и В. Арндт, 
в особенности же последний, привлекли к своей работе, 
кроме кодекса Замойских (2), все известные и доступные 
им рукописи Хроники, каковых у В. Арндта было девять. 

В. Арндтом впервые была сделана попытка выяснить 
взаимоотношение между разными рукописями, их родство 
и генеалогию для того, чтобы установить наконец пра- 
вильную традицию текста. 

Только после этого стало вполне очевидно, что текст 
Хроники подвергся значительной переработке во второй 
половине XVI в., был дополнен многими вставками и сильно 
изменен вообще. Все сохранившиеся рукописи Хроники 
после исследования В. Арндта 6 стали рассматриваться, 
как две различные группы: неинтерполированные и интер- 
полированные. Издание, построенное В. Арндтом на весьма 
солидном основании, оказалось для своего времени об- 


1 У Л. Арбузова — к ; описание ее — о. с., стр. 270. 

2 Ср. ВіЫіоІека ОззоІійзкісй, Раге! Г4о\ѵу, I, Ьѵѵоѵѵ, 1862, 374. 
У Л. Арбузова 2 (собех 2атозсіапи$). 2 впервые описана С. ЗсЬіг- 
геп’ом в Резізсйгіі! бегОеІ. Езіп. Оез. ги Оограі гит 50 ІиЪіІаит бег 
Кигі. Оез. ійг Ш. ипб Кипзі іп Мііаи. Оограі, 1865. Новое описание 
у Л. Арбузова. См. Асіа СІп. Ьаіѵ., XV, стр. 198 — 205. Сравнитель- 
ный текстологический анализ — іЬіб., XVI, стр. 125 и сл. 

3 Неіпгісйз ѵоп Ьеіііапб Ьіѵіапбізсііе СЬгопік, е іп §е!геиег 
Вегісііі, ѵѵіе баз СКпзІепІНшп ипб біе беиізсйе НеггзсЬаП зісіі іт 
Еапбе бег Ілѵеп, Ьеііеп и. Еіізіеп Ва!т §еЬгосНеп. ИасЬ НапбзсЬгіі- 
Іеп ті! ѵіеііасііег ВегісН1і§ип§ б. йМісІіеп Техіез аиз б. Ьаіеіпізсііеп 
йЬегзеІг! и. егіаиіег! Ебиагб РаЬзІ. Кеѵаі, 1867. 

4 Мопишепіа Оегшапіае Нізіогіса, 8сгір!огиш, XXIII, 1874, 
стр. 231 — 332. То же в серии Зсгіріогез гегит Оегтапісагит іп изит 
зсііоі . , 1874. 

5 Надо заметить, что об этом исследовании В. Арндт очень мало 

и скупо говорит в своем латинском введении к изданию.. 
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разцовым 1 и доныне остается наилучшим из существую- 
щих. 

Однако, ни у В. Арндта, ни в дополняющих его изыска- 
ниях Г Беркгольца 2 рукописная традиция Хроники не 
была исследована до конца. Исчерпывающе и оконча- 
тельно сделано это лишь недавно в уже упоминавшейся 
нами 3 большой, в высшей степени точной и содержатель- 
ной работе Л. Арбузова. 

Убедившись в том, что В. Арндт вовсе упустил из виду 
некоторые рукописи ; 4 что предложенное им деление руко- 
писей на три группы (1 — собех 2,2 — две другие лучшие 
неинтерполированные рукописи 5 и Я с их списками 
и К ѵ 3 — интерполированная группа, идущая от сочтен- 
ного пропавшим кодекса ОхепзВегпа), 5 вообще несовер- 
шенно, так как не учитывает родства неинтерполирован- 
ной группы 8Я с интерполированными рукописями 6 
и оставляет в стороне вопрос о соотношении между 2 
и 5/?; наконец, заметив, что и самое оформление текста 


1 Ср. отзыв лучшего тогда знатока Хроники Г Беркгольца 
в Кіё- ЗВ, 1875, стр. 24 и сл. Также: Л. Арбузов, о. с., Асіа, XV, 
стр. 194. 

В. Арндт знал следующие неинтерполированные рукописи 
(обозначаем по Л. Арбузову): 2 (сойех 2ато8сіапи8, нач. XIV в.), 
5 (сой. Зкойеізку — рижская рукопись нач. XVII в., названная по 
имени владельца), 5; (список 5 — около 1800 г.), В (рукопись ревель- 
ской гимназии, серед. XVII в., с текстом в конце интерполирован- 
ным) и /? х (ревельский список В — XVIII в.). Описание их см. 
у Л. Арбузова, Асіа, XV, стр. 198—212. Из интерполированных 
В. Арндту были известны: о (ганноверская рукопись Грубера, XVI в.; 
того, что это и есть родоначальник всех интерполированных руко- 
писей, т. е. сойех Охепзііегпа, В. Арндт не знал); в» (рижская руко- 
пись Йог. Витте от 1653 г., список сой. Охепзііегпа, считавшегося 
пропавшим); к (дерптская рукопись Кнюпфера от 1600 г., считав- 
шаяся списком іѵ); I (утраченная рукопись — сой. ТіейеЪбМіапиз). 
Описания их см. у Л. Арбузова: Асіа, XV, стр. 254—277. 

2 Ср. Л. Арбузов, о. с., Асіа, XV, стр. 194 и сл. 

3 См. выше, стр. 1, прим. 2. 

4 А именно: рукопись, обозначенную Э. Пабстом, как ('фрагмент, 
принадлежащий ландрату Р. ф. То л ль» (у Л. Арбузова — Т; описа- 
ние см. Асіа, XV, стр. 212 — 222) и «дефектную рижскую рукопись» 
Йог. Готфр. Арндта (у Арбузова — в^; см. Асіа, XV, стр. 270). 

3 В действительности, как доказал Л. Арбузов’, рукопись Гру- 
бера и есть этот «пропавший» сойех Охепзііегпа (о). См. Асіа, XV, 
стр. 254 — 266. 

6 Заслугой Г. Беркгольца является установление этого родства: 
он делил рукописи Хроники на д в е группы — с одной стороны 2, 
с другой — все остальные, так как Итехетріаг интерполированных 
рукописей, по мнению Беркгольца, шел от какого-то экземпляра 
группы 8В. 


1 * 
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у В. Арндта иногда не лишено субъективности в выборе 
основного варианта , 1 Л. Арбузов сызнова предпринял пол- 
ное сличение всех сохранившихся рукописей Хроники. 
Он дал образцовое описание их ѵ, на основании внима- 
тельных текстологических изысканий, пришел к оконча- 
тельным выводам о взаимоотношении текстов и удельном 
весе каждого , 2 что позволило ему сделать немало поправок 
к изданию Б. Арндта, в большинстве являющихся теперь 
обязательными для всякого нового издателя Хроники, 
принимаемых и в нашем издании. 

Что касается переводов Хроники, то о трех немецких 
мы уже упоминали. Из них доныне сохраняет свое значе- 
ние перевод Э. Пабста не только потому, что сделан по 
более правильному тексту и снабжен хорошими топогра- 
фическими примечаниями, но и по качеству самой передачи 
латинского оригинала. Об этом последнем качестве В. Арндт 
отзывался довольно сурово: он находил перевод Э. Пабста 
«жестким и инертным из-за сохранения в нем строя латин- 
ской речи и устарелости форм немецкой», что «наводит 
скуку на читателей ». 3 С этим отзывом трудно согласиться. 
Проблема перевода на чужой язык текста, стилистически 

1 В. Арндт, как сказано, в основу своего издания положил текст 
2, но так как он неполон, то недостающую часть (около трети в конце) 
издатель дополнил по рукописи 5, откуда и для текста 2 заимство- 
вал некоторые отдельные места, то восполняя лакуны, то эмендируя 
испорченное. При основном тексте 2 даны варианты из 5 и К. Для 
последней трети (где, вместо 2, основной является 8) варианты при- 
ведены из Й, но некоторые случайные чтения взяты из груберовой 
рукописи и к\ѵ. 

2 Всего Л. Арбузов насчитывает не менее 23 рукописей Хро- 
ники, из коих 16 (вместо 9, как было у В. Арндта) реально извест- 
ных. Несмотря на то, что, кроме 2 (XIV в.), все остальные руко- 
писи поздние, в большинстве не старше XVII в., сличением их с 2 
устанавливается с достаточной ясностью традиция текста вплоть до 
архетипа XIII в., причем оказывается, что непосредственно от него 
идут: 2 и (предполагаемый Л. Арбузовым список конца XIV в.) X, из 
которого вышли — с одной стороны 8/? (через промежуточную сту- 
пень предполагаемого списка М), с другой, через предполагаемый 
список Ы, — все интерполированные рукописи и сокращения Хро- 
ники. 

Кроме вышеуказанного, работа Л. Арбузова содержит интерес- 
ное исследование о средневековых (до конца XVII в.) заимствованиях 
из Хроники Генриха (Асіа, XV, стр. 285—335), значительно расши- 
ряющее аналогичные изыскания Г Гильдебранда (Оіе Сйгопік Неіп- 
гісЬз ѵоп ЬеШапй. Вегііп, 1865, стр. 145 — 161) и вообще богата цен- 
ными сведениями для комментария Хроники. 

3 МОН, 88, XXIII, 232: «ѵегзіопет ірзат сгибат еЛесіі аЦие 
іттоЬіІет зегѵаііз зігисіига ѵегЬогит Ьаііцагит еі ѵосиш Оегта^ 
пісагит Іогтіз іатіат іпѵеіегаііз. Сгеаі Іаейіит Іе^епііЬиз». 
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своеобразного, никак не может (да и во время В. Арндта, ра- 
зумеется, не могла) считаться решенной, а это вещь не столь 
простая, чтобы решать ее в двух словах. Ясно во всяком 
случае, что Э. Пабст не только превосходно знал латинский 
язык, но чувствовал и особый стиль Хроники. Устарелость 
языка в его переводе (может быть, действительно несколько 
избыточная) — результат намеренной архаизации, стили- 
стическая подделка средневековья и в известной мере 
могла бы рассматриваться не как дефект, а как достоин- 
ство. Было бы, наоборот, совершенно ошибочно, из опа- 
сения «навеять скуку на читателей», 1 2 стилистически вуали- 
ровать в переводе присущие оригиналу «скучные» черты. 
Как бы то ни было, лучшего перевода Хроники, чем пере- 
вод Э. Пабста, пока нет. 

На русский язык Хроника полностью переведена лишь 
однажды и довольно поздно (1876 г.). Отдельные отрывки 
из XXV, XXVI и XXVII глав, необходимые для работы 
акад. Куника по хронологии битвы при Калке, даны им 
по-русски в Ученых Записках Академии Наук за 1854 г. 
в разделе исторических материалов и разысканий. 3 Пере- 
вод сделан вполне корректно, имеющиеся в нем ошибки 
объясняются исключительно дефектами оригинала (груберо- 
ва текста в переиздании Ганзена), но объем переведенного 
ничтожно мал по сравнению с полным объемом Хроники. 

Полный перевод ее, принадлежащий Е. В. Чешихину- 
Ветринскому, напечатан (без указания имени перевод- 
чика) в «Сборнике. материалов и статей по истории Прибал- 
тийского края», т. I (Рига, 1876, на обложке 1877), стр. 65 — 
285.“ В настоящее время он представляет большую ред- 
кость, о чем, впрочем, жалеть не приходится. Этот пере- 
вод сделан не с латинского оригинала (нет следов даже 
частичного сличения с ним), а с немецкого перевода 
Э. Пабста и полон различных недостатков. Своеобразные 
качества пабстова стиля у Чешихина доведены до абсурда: 
язык русского перевода местами вызывает не «скуку», 


1 Этого именно не без некоторого основания боялся сам автор 
Хроники. См. XXIX. 9 и у нас ниже, стр. 35 и сл. 

2 Ученые Записки Академии Наук по Іи III Отделениям, т. II. 
СПб., 1854, стр. 317—330. 

3 До того частями печатался в газете «Рижский Вестник» за 
1873 г., п°п° 145, 147, 150, 154, 156, 163, 165, 168, 170, 174, 176, 178, 
179, 181, 183, 184—187 и 189 (у В. И. Межова в «Русск. истор. библио- 
графии за 1865 — 1876 гг. вкл.»,т. 1, СПб., 1882, стр. 395, п° 9093, не 
указаны п°п°, начиная с 176). Публикация эта охватила I — XX главы 
Хроники. 
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а улыбку у читателя своими странными «библеизмами», 
вообще же очень небрежен, тяжел и не дает, разумеется, 
решительно никакого понятия о гладкой латинской речи 
Хроники. Свой немецкий оригинал Чешихин не всегда 
понимал, как следует, а иной раз и вовсе его не понимал, 
путая нарицательные имена с собственными 1 и нередко 
извращая смысл. 1 2 Отдельные места, слова и фразы Пабста 
переводчик иногда неизвестно почему совершенно опускает 
и, наоборот, кое-где вставляет словечко (не всегда без- 
обидное) от себя. Наконец, опечатками всякого рода текст 
Чешихина положительно кишит. 3 

Известную роль в свое время и этот перевод, вероятно, 
играл, но едва ли — в научном обиходе. Скорее им могли 
пользоваться шовинистические публицисты, вроде Столы- 
пина], пропагандировавшего «на основании Хроники Ген- 
риха» в «Виленском Вестнике» за 1867 г. идеи обрусите- 
лей, 4 но исследователь должен был обращаться или к латин- 
скому или к немецкому тексту. 

Наш перевод является, таким образом, первым русским 
переводом Хроники, сделанным по латинскому подлиннику. 
Наши разногласия с Чешихиным указаны в примечаниях 
к переводу. 


1 Характерны такие ошибки: в X. 9 (гл. X, § 9 Хроники) — 
у Пабста: «ПепзеІЬеп Папіеі зсйіскіе бег ВшсйоІ тЦ зеіпет Пгоз- 
(еп Оеѵейагсі ипб АгтЪгизІегп (т. е. Гевегарда с арбалетчиками), 
у .Чешихина (о. с., стр. 113): «Этого самого Даниила послал епи- 
скоп со своими воеводами Гевегардом и Армбрустером»(!); 
в XXX. 2 (в конце) — у Пабста: «ѵѵібег бег Озіііег ТоЬеп» (т. е. «про- 
тив ярости эзельцев»), у Чешихина: «против озилийца Т о б е н а» (!). 

2 Так, важное место в ХХѴ.З, в рассказе о заговоре рижан «про- 
тив короля датского и всех своих противников» передано у Чеши- 
хина с грубейшей ошибкой: намек на меченосцев вовсе устранен; 
рижане выступают будто бы «против короля датского, как против 
общего их противника» (о. с., стр. 244); еще хуже обстоит дело 
в XXVI. 13: вместо того, чтобы меченосцам просить рижан о помощи 
(как читается в Хронике и у Пабста), у Чешихина (о. с., стр. 254 — 
255): «епископские мужи и все немцы просили их». Третий пример 
такой же «роковой» ошибки в самом опасном месте находим в XI. 13, 
где говорится о компенсации, предоставляемой епископом меченос- 
цам за земли, которые причитаются им по разделу, но уже ранее 
отданы другим. Тут основная фраза переведена так неясно, что допу- 
скает обратное понимание. 

3 В «Рижском Вестнике» он содержит меньше опечаток. 

4 См. отд. оттиск под заглавием «Хроника Генриха Латыша, 
как подспорье к изучению истории Сев.-зап. края». Вильна, 1867, 
стр. 1 — 53. 
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II 

Содержание Хроники 

Хроника Генриха Латыша в рукописях состоит из четы- 
рех не делящихся на главы «книг», совершенно несоразмер- 
ных между собою по объему. 

Первые две книги, 1 весьма кратки и представляют 
собою нечто в роде вступления. В них очень сжато изла- 
гается история появления и деятельности на Двине первых 
двух немецких епископов: Мейнарда, начавшего проповедь 
и крещение, построившего ливам два каменных замка и 
умершего в тот момент, когда дело его было близко к ги- 
бели; и Бертольда, впервые привлекшего военную силу 
в Ливонию, но почти сразу и погибшего в бою с ливами. 
Третья книга, в конце носящая заглавие «О Ливонии», 2 
значительно больше. Она охватывает первые 97 2 лет дея- 
тельности третьего епископа, Альберта, (1199 — 1208) 
и в основном посвящена «обращению» или завоеванию обла- 
сти ливов. Наконец, вся остальная часть (т. е. две трети) 
Хроники составляет четвертую книгу 3 — «Об Эстонии». 
Ее предмет — история покорения Эстонии до 29-го года 
епископства Альберта. 

Эта неравномерность в структуре мало заметна для чита- 
теля, так как самим автором почти во всей Хронике очень 
определенно проведено деление по годам епископства, поло- 
женное (впервые А. Ганзеном) в основу нынешнего деления 
Хроники на 30 глав. 

Как видно из уже сказанного, Хроника, будучи, с одной 
стороны, историей завоевания Прибалтики немцами, с дру- 
гой является летописью деяний епископа Альберта. 

Содержание ее в самом кратком очерке таково. 4 

Уже епископ Бертольд (1197 — 1198) пришел к убежде- 
нию, что одних проповедей для успеха колонизации недо- 


В издании В. Арндта они же составляют главы I — II и зани- 
мают всего З 1/2 страницы. См. МОН, 85, XXIII, стр. 241 — 244. 

2 В издании В. Арндта (о. с., стр. 244—264) главы III— XII. 1—5, 
всего 20 Уз стр. Перед началом XII. 6 заглавие: «Конец книги третьей 
о Ливонии, начало книги четвертой об Эстонии». 

3 В издании В. Арндта (о. с., стр. 264 — 332) главы XII. 6 — XXX, 
всего 68 стр. 

* Необходимо предупредить, что в этом кратком очерке соотно- 
шение событий, их взаимная связь и причины даны не по клери- 
кально-богословской схеме Генриха, а так, как они рисуются совре- 
менному историку на основании анализа Хроники и ливонских 
актов XIII в. 
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статочно. Альберт (с 1199 г.) начинает прямо с набора 
военной силы для «обращения» Ливонии. Он добивается 
того, что папа и император приравнивают поход в Ливо- 
нию к крестовому походу в Палестину: крестоносцам обес- 
печивается охрана имущества и дается прощение грехов 
за год службы в епископских войсках іп рагііЬиз іпіійе- 
Нит в Прибалтике. 

Высадившись на Двине, Альберт сразу же встречает 
вооруженное сопротивление, но преодолевает его и посте- 
пенно закрепляется в области ливов. Каждые два года 1 
он отправляется в Германию и возвращается с новыми 
крестоносцами. Первые годы проходят главным образом 
в обороне от нападений ливов, куров, литовцев, русских 
и в захвате двинских крепостей. 

В то же время, для создания в Ливонии постоян- 
ной военной силы, епископ, помимо раздачи феодов своим 
рыцарям, решается на меру, впоследствии очень дорого 
стоившую ему. В 1202 г. он (точнее — его заместитель 
в то время) учреждает с последующей санкцией папы, 
орден «Братьев рыцарства христова», позднее известных 
под именем меченосцев. 2 Подчинение ордена епи- 
скопу, с самого начала бывшее очень условным, со вре^- 
менем превратилось в фикцию, и вместо помощи Альберту, 
орден стал его соперником. 

К 1208 г. земли ливов по нижнему течению Двины 
и южные лэттские области были «просвещены словом про- 
поведи и таинством крещения» или, проще говоря, поко- 
рены. Вслед за этим предстояло как-то посчитаться с дав- 
ним подчинением восточных ливов русским — князьям 
Кукенойса, Герцикэ, и сюзерену их, князю полоцкому. Пер- 
воначально епископ держится политики уступок, друже- 
ственных договоров, признания старых прав, но эта выжи- 
дательная тактика применяется им недолго. За нею следует 
период наступления. Заключается невыгодное, но, пови- 
димому, неизбежное для русских соглашение с Вячко, 
князем Кукенойса, и половина замка Кукенойс перехо- 
дит к немцам. Несмотря на это, вскоре немцы изменни- 
чески захватывают весь замок, как вражеский, и, хотя 
епископ возвращает его Вячку и внешне старается компен- 

1 О поездке 1200 г. см. 1Ѵ.4; 1202— VI. 1; 1204 — VIII. 1; 1206— 
Х.1 1 ; 1208— XII. 1; 1210— XIV. 1; 1211— ХѴ.6; 1213— XVII. 1; 1214— 
XV II 1.1; 1217— XXI. 1; 1221— ХХѴІ.2. 

* Отличительным знаком меченосцев был красный меч под 
красным крестом, изображавшийся на белом орденском плаще. 
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сировать причиненный вред, князь, вообще, должно быть, 
не предвидя добра в делах с немцами, жестоко мстит и, 
бросив замок, уходит на Русь непримиримым врагом Риги. 

Позднее почти то же происходит и с другим уделом 
Полоцка, с княжеством Герцикэ. После предательского 
захвата и разграбления немцами его богатого города, 
князю Всеволоду предлагают мир и возвращение пленных 
(в том числе княгини), если он станет вассалом Риги. Не 
имея иного выхода, Всеволод соглашается и получает 
Герцикэ в лен от епископа. Тем не менее, пять лет спустя, 
город снова дважды взят и дважды до тла разграблен рыца- 
рями из Кукенойса, после чего Всеволод (вероятно, как 
и Вячко, ушедший на Русь) надолго исчезает со страниц 
Хроники. 1 

Крупнейший из русских владетелей, князь Владимир 
полоцкий, изображаемый в начале Хроники, как сюзерен 
ливов, тоже вынужден отступить: «по внушению божьему» 
он отказывается от ливской дани, которую ранее епископ 
Альберт не только признавал за ним, но даже сам готов 
был ему платить и платил за ливов. 

Князь полоцкий остается врагом рижан. Дальше к севе- 
ро-востоку чувствуется угроза со стороны Новгорода 
и Пскова, но пока — вся средняя и нижняя Двина — во 
власти немцев, с ливами и лэттами покончено, и военные 
действия переносятся в Эстонию. 

Однако, «внутреннее положение» ливонской колонии 
мало по малу настолько осложняется, что и самые завоева- 
ния становятся сомнительными. 

Уже к 1207 г. обнаруживается серьезное недовольство 
ордена своим положением в Ливонии. Люди, которых 
один из современников характеризует, как Ьаппііі бе 
8ахопіа рго зсеІегіЬиз, авантюристы и искатели быстрого 
обогащения, меченосцы желали завоеваний, приобрете- 
ний, добычи и видели крупнейшее препятствие своим 
успехам в автократической позиции епископа. Ему предъ- 
являются и настойчиво повторяются требования выделить 
ордену третью часть всех уже сделанных и будущих завое- 

1 Возможно, что владетельные права обоих русских князей не 
были просто упразднены немцами, а были присвоены ими путем 
браков с дочерьми-наследницами Вячко и Всеволода (ср. М.ТаиЬе, 
Ки$$і$сНе и. Ыіаиізсйе Рйгзіеп ап бег Эйпа гиг 2еіі бег беШзсйеп 
ЕгоЬегипд Ьіѵіапбз — XII и. XIII ДаЬгН. в ДаЬгЬ . ійг КиІІиг ипб 
Ое$сЫсШе б. 81аѵеп, ИР, Вб. XI, НеН III— IV, Вгеззіаи, 1935, стр. 420 
и сл., 424, 447 и сл.), но как бы то ни было, политическое значение 
русских княжеств исчезло. 
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ваний, а когда Альберт дает (вынужденное) согласие лишь 
на первую часть требуемого (треть уже завоеванных земель), 
орден обращается к папе и начинает систематическую кам- 
панию обвинений и клеветы против епископа, что сначала 
приводит к утверждению папой в 1210 г. фактически состояв- 
шегося раздела завоеванной части Ливонии, но с пре- 
доставлением именно меченосцам права на дальнейшие 
самостоятельные завоевания, а позднее окончательно пор- 
тит отношения Альберта с римской курией, вызывает ряд 
немилостивых папских актов против него и очень ослабляет 
позицию епископа в борьбе с орденом. 

В то же время среди покоренного населения назревает 
глубокое недовольство немецким режимом. «Права хри- 
стианства» (іига сЬгізѣіапіѣаііз), связанные с крещением 
«язычников», для этих последних мало по малу выявились 
во всей обнаженности, как «права» — платить десятину, 
содержать христианских священников, ходить с немцами 
на войну, подвергаясь за это мести соседей, и безропотно 
терпеть притеснения меченосцев, с наибольшей бесцере- 
монностью обращавшихся с населением, захватывавших 
поля и борти лэттов и др. 

Альберт, которому нельзя отказать ни в дальновид- 
ности, ни в гибкости политики, очевидно, понимая напря- 
женность положения, благоразумно, «с отеческой любовью» 
(говорит Хроника) облегчает «своим» ливам податное 
бремя — заменяет тяжкую десятину более легким обро- 
ком. У ордена, наоборот, дело доходит до открытого кон- 
фликта: лэтты, доведенные до Ютчаяния притеснениями, 
готовятся к восстанию. Вмешательство епископа не помо- 
гает, к лэттам присоединяются ливы, начинаются военные 
действия, причем направлены они уже не против отдель- 
ных обид и обидчиков, а против всей системы колониаль- 
ного гнета, против иноземной аггрессии, равно непри- 
емлемой, как в виде «благостной» церковности епископа, 
так и виде открытого насилия соперников его — меченосцев. 
Восстание подавлено, конкретные жалобы лэттов частью 
удовлетворены третейским судом епископа, но настоящая 
причина восстания, разумеется, не устранена и не могла 
быть устранена. 

Продолжаются между тем военные действия против 
литовцев и наступление на Эстонию. Эсты с большими силами 
осаждают Ригу, пытаясь отрезать ее от моря, но успеха 
не имеют. Немцы предпринимают по льду первый поход 
на Эзель, делают нападения на Гарриэн и Виронию. По 
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мере продвижения их вглубь страны, крепнет сопротивле- 
ние эстов, и усиливается противодействие русских. Глав- 
ный двинский противник немцев, князь полоцкий Влади- 
мир, готовит поход на Ригу, и только неожиданная смерть 
(1216 г.) не дает ему довести дело до конца. Но на смену 
ему появляется еще более серьезный враг — «великий 
король новгородский», считающий эстов своими данни- 
ками. Первое же непосредственное столкновение с рус- 
скими (у Оденпэ в 1217 г.) приводит к поражению немцев, 
сдаче ими крепости и потере всех эстонских завоеваний. 
Это было тем более грозным симптомом для епископа 
рижского, что и «внутренние дела» шли очень не- 
гладко. 

Альберт со вновь им посвященным епископом Эстонии 
Теодерихом, побывав в 1215 г. в Риме на Латеранском 
соборе, несколько ослабил нажим со стороны меченосцев, 
но орден тем не менее успел добиться от императора при- 
знания своих безусловных прав на новые завоевания, 
и когда епископ пытается мирно поделить с меченосцами 
Эстонию (XX. 2, 4), то уже не им, а ему предлагается всего 
одна треть, и то лишь на словах. 

Испытывая таким образом величайшие затруднения 
и извне и внутри, Альберт вводит в политическую игру 
новую крупную силу, еще более осложняя тем свое поло- 
жение. Он обращается за помощью к датскому королю 
Вальдемару II, вероятно, обещая ему в минуту опасности 
и какую-то более или менее значительную компенсацию. 
Очень скоро обнаруживается, что датчане рассматривают 
это соглашение, как подчинение всей «немецкой» Ливонии 
королю датскому, а на Эстонию смотрят прямо как на вла- 
дение, уступленное им Альбертом. Когда эта точка зрения 
встречает сопротивление в Риге среди рыцарей епископа, 
среди купечества и меченосцев, король, подкупив орден при- 
знанием только его прав на долю в Эстонии, принимает 
ряд карательных мер по отношению к епископу: не допу- 
скает в Эстонию вновь посвященного (за смертью Теодериха) 
епископа Германна, брата Альберта, запрещает подвласт- 
ным Дании северно-германским портам отправлять корабли 
с крестоносцами в Ливонию, создает нечто вроде морской 
блокады Ливонии, так что самому Альберту лишь тайно 
удается переправиться в Германию. Жалобы его папе 
и императору (Фридриху II) оказываются бесплодны. 
Остается сдаться на милость Вальдемара и признать его 
требования, что Альберт и делает. 
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Дальнейшие события показывают, что и датчане одни 
не в силах справиться с сопротивлением эстов. Ища помощи 
рижан, архиепископ лундский обещает им отказ короля 
от претензий на Ливонию, но о прочих разногласиях умал- 
чивает. 

Двусмысленная, а временами явно изменническая роль 
меченосцев, союзников датчан, вызывает возникновение 
в Риге летом 1221 г. заговора с участием купечества, горо- 
жан, ливов и лэттов. Заговорщики объединяются «против 
короля датского и всех своих противников», но в сущности 
именно против ордена. Заговор открыт и подавлен мече- 
носцами, но это «несогласие в стране» обессиливает и орден, 
так как в поход, даже под предводительством магистра 
идут теперь с меченосцами лишь немногие. Это поучи- 
тельное зрелище не сразу оказывает действие. Новое согла- 
шение с датчанами остается все таким же неудовлетвори- 
тельным для епископа: ему отдают только духовные права, 
а сеньериальные, владельческие остаются за датчанами 
и меченосцами. 

Тем не менее немецкое миссионерство в Эстонии не 
прекращается, и уже к 1220 г. страна, по словам Хроники, 
вся окрещена. 

Однако сопротивление населения далеко еще не сло- 
млено, и уже к 1222 г. вырастает в наибольшую опасность для 
немцев, перед которой все прочие бледнеют. Правда, рус- 
ские походы 1218 и 1221 гг. не имеют серьезных послед- 
ствий, как и нападения литовцев. После поражения при 
Калке русские даже заключают мир с Ригой. Появившийся 
было новый претендент на эстонское поморье — шведы гиб- 
нут в бою с эстами. С датчанами налицо «худой», но мир. 
Таким образом положение немцев пока сравнительно спо- 
койно. 

Все резко меняется во второй половине 1222 г. Начи- 
нается великое эстонское восстание. Немецкая власть 
в стране сметена. Эсты в союзе с русскими грозят самому 
существованию завоевателей в Прибалтике. Епископ-дипло- 
мат с его лживой «мягостью» и откровенные притеснители 
меченосцы сразу оказываюся на краю гибели. Перед общей 
угрозой соперники примиряются. 

Эта крайняя опасность и прямой ультиматум рижан 
заставляют орден отказаться наконец от долголетнего 
сепаратизма и поневоле уступить епископу. По договору, 
заключенному в начале 1223 г., а окончательно оформлен- 
ному в 1224 г., Эстония делится на три части, из коих одна 
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достается епископу рижскому Альберту, другая — епи- 
скопу эстонскому Германну и третья — ордену. 

Соединив все силы, немцы подавляют отчаянное сопро- 
тивление защитников свободной Эстонии. Эсты разбиты при 
Имере, замок Феллин и крепость на р. Пале взяты. В том же 
1223 г. русские, явившись на зов эстов с 20-тысячным вой- 
ском, овладевают важнейшими крепостями Эстонии, Дор- 
патом и Оденпэ, но затем, вместо удара на Ригу, укло- 
няются к Ревелю и долго, но без пользы осаждают его. 

В 1224 г. идет жестокая борьба вокруг Дорпата, опор- 
ного пункта русских в Эстонии, где князем сидит Вячко. 
Падение Дорпата окончательно решает дело в пользу нем- 
цев. Эсты покоряются, и новые владетели Эстонии — два 
епископа и орден вступают в свои права, причем датская 
оппозиция оказывается очень ослабленной двухлетним 
сидением Вальдемара II в плену в Германии. 

Следующий затем период относительного мира в Ливо- 
нии отмечен приездом папского легата, епископа моден- 
ского Вильгельма, который должен, с одной стороны, 
информировать курию об общем положении дел во «вновь 
обращенной» и очень мало известной стране, а с другой — 
уладить остающиеся территориальные разногласия между 
датчанами и немцами и т. д. Легат объезжает земли лэт- 
тов, ливов и эстов, спорные области берет под власть Рима, 
решает ряд споров в Риге, налаживает канонические 
порядки и отправляется в обратный путь. 

Этим, собственно, (главой XXIX) и кончалась Хро- 
ника первоначально. Несколько позднее добавлена была 
еще одна глава (XXX) о завоевании о. Эзеля. Рассказом 
о крещении жителей Эзеля заключается Хроника. 

III 

Автор Хроники 

Вопрос об авторе нашей Хроники представляет давнюю 
и частью доныне неразрешенную загадку. Рукописная тра- 
диция не сохранила его имени, как не сохранила и точного 
наименования его произведения. Единственным источником 
для разрешения вопроса является, таким образом, содер- 
жание Хроники, бесспорно дающее ряд указаний не только 
к характеристике писательских особенностей автора, его 
эрудиции и мировоззрения, но и к интересующему нас 
вопросу об имени его. 
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Сам автор нигде себя по имени не называет, но вообще 
не раз говорит о себе. Он ясно указывает, что был очевид- 
цем и участником описываемых им событий. В XXIX. 9 он 
говорит: «Ничего здесь не прибавлено иного к тому, что 
почти всё мы видели своими глазами, а чего собственными 
глазами не видели, то узнали от видевших и участвовавших». 

Что это вполне основательное заявление, видно и по кра- 
сочности некоторых описаний и по наличию во многих 
местах Хроники таких деталей, какие могут быть известны 
лишь очевидцу, и, наконец, по особой, свойственной автору 
манере — неожиданно, посреди рассказа, идущего в третьем 
лице, переходить к изложению от первого лица («мы»), 
например, в ХІХ.5, ХХІІ.9, ХХІІІ.7, ХХІІІ.9 и др. 

В отдельных случаях это «мы» не только свидетель- 
ствует о присутствии автора при описываемых событиях, но 
определяет и роль его, как их участника. Так, в XX III. 7 
читаем: «и тотчас мы окрестили его» (Кириавана); далее: 
«и когда мы уже должны были помазать его святым елеем...» 
Очевидно, автор был священнослужителем. 
Этого надо было бы ожидать и а ргіогі, считаясь с куль- 
турно-бытовой обстановкой XIII в., это видно и по стилю 
Хроники, по характеру литературной эрудиции автора, 
по роду тем, особенно привлекающих его внимание. 

О священниках в Хронике речь идет очень часто. Автор 
тщательно регистрирует даже мелкие факты их миссионер- 
ской деятельности в Ливонии и многих 1 называет по име- 
нам. Естественно предполагать, что где-то в числе прочих 


1 Ргесіегісиз бе Сеііа (ХѴІІ1.8), Іойаппез сіе \Ѵігопіа (Х.7), Оег- 
Нагбиз (Х.7), Негтаппиз (іЬіб.), Ыісоіаиз (IV. 2), 8а1ото (XV. 9), 
8е§еЬагс1из (XXIII. 4) и ТЬеосіегісиз (ХХІѴ.5, 6; ХХѴІ.5), по сооб- 
щению Хроники, убиты туземцами и в счет не идут; Аіехапбег (X. 14), 
Сопгабиз КоІЬе, Ріогепііиз Саззіиз, КоЬегІиз ОПЬапиз (все в XII. 5), 
Ьисіоѵісиз (ХХІѴ.1), МаигШиз (XX IX. 2), ТНеобогісиз КаЬЬіиз 
(XI. 5), 8а1ошо (другой — ХХІѴ.6) и Ѵоісйагсіиз сіе Нагрепзіесіе 
( V 1 1.8) упомянуты по одному разу мельком; из упомянутых по два 
раза: ОобеМбиз (XIX. 8, XXI. 7), Нагіѵѵісиз (ХХІѴ.6, XXVI. 7), 
Іойаппез сіе ѴесМе (VII. 8 и, вероятно, он же в IX. 5), Іойаппез 8ігіс- 
кіиз (XI. 5, XVIII. 7) ни в ком нельзя видеть автора Хроники: о вто- 
ром говорится не без иронии, а о первом более напыщенно (в XXI. 7), 
чем обычно говорит о себе наш автор; Иоганн Штрик оба раза упомя- 
нут мельком; наконец, Иоганн из Вехты, судя по ІХ.5, повидимому, 
был одним из информаторов автора; три раза и более упомянуты .- 
ОМо (XVIII. 7, XIX. 4, 7), Реігиз Какеѵѵаібе (ХІХ.4, 7; ХХІѴ.1, 2), 
Оапіеі (Х.9, 14, 15; XII. 2; XIII. 2 и, может быть, XXVII. 1); А!е- 
Ьгапбиз( ѴІ.2; Х.14, 15; ХІ.7; ХШ.5; ХѴІ.З, 4; ХѴІІ.6; ХѴІІІ.2; 
XXII. 4; ХХІѴ.1) и Непгісиз сіе ЬеШз (ХІ.7; XII. 6 — трижды; 
XV. 1 ; ХѴІ.З; ХѴІІ.6; ХѴІІІ.З; ХХІѴ.1, 2, 5, 6; ХХІХ.7). Из них 
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он называет и себя: вероятнее всего, разумеется, там, где 
к имени священника относится наибольшее число индиви- 
дуально-биографических мелочей, неизвестных или даже 
неинтересных постороннему. 

Исходя из этого, уже первый издатель Хроники, Йог. 
Дан. Грубер, 1 а за ним А. Ганзен 2 и Г Гильдебранд, а 
путем внимательного анализа текста и сопоставления содер- 
жащихся в нем биографических показаний о разных свя- 
щенниках, пришли к убеждению, что автором Хроники был 
часто встречающийся там Г е н р и х, названный в рас- 
сказе о нападении ливов на епископа рацебургского 
(XVI. 3) засегбоз ірзіиз (епископа) еі іпіегргез Непгісиз бе 
ЬеШз. 4 Это определение принято почти всеми исследова- 
телями 6 и действительно обладает наибольшей вероят- 
ностью, но, надо признать, основано лишь на косвенных 
доказательствах. Дело было бы совершенно ясно, если бы 
можно было отыскать в Хронике такое место, где отмечав- 
шееся выше авторское «мы» находилось бы в достаточно 
ясной связи с именем Генриха, но такого места нет. А. Ган- 


первые два не могут отождествляться с автором Хроники, так как 
миссионерствуют в Эстонии как раз в то время, когда тот путеше- 
ствует в Италию (отмечено Г. Гильдебрандом, о. с., стр. 163); кроме 
того, Отто (как и вышеуказанный Гартвик) — орденский священ- 
ник, чего, как увидим, нельзя думать о нашем авторе. Даниил, как 
явствует из всего, о нем сказанного, вообще не был в Эстонии, где, 
несомненно, не раз бывал автор Хроники. Таким образом, этого послед- 
него можно искать под именами Адебранда и Генриха, поскольку 
упоминания о них одинаково часты, районы их деятельности до извест- 
ной степени совпадают и отношения к епископу сходны. Однако, 
по вполне основательным соображениям Г. Гильдебранда (1. с.) из 
этих двух авторство с гораздо большим вероятием можно приписать 
Генриху. Как ни часты упоминания об Алебранде, они никогда не 
бывают так подробны и так богаты мелочными деталями, как рас- 
сказы о Генрихе, а если и есть кое-какие исключения из этого пра- 
вила, то они легко объяснимы и при авторстве Генриха, не раз бывав- 
шего спутником и младшим товарищем Алебранда и, конечно, мно- 
гое знавшего непосредственно от него. 

1 Ганзен, о. с., стр. 10. 

2 Ганзен, о. с., стр. 15—17. 

3 Н. НіІбеЪгапб. Иіе Сйгопік НеіпгісЬз ѵоп ЬеШапб. Вегііп, 
1865, стр. 5 — 6 и 162 — 165. 

4 В других местах он именуется: Непгісиз, ЬеШюгит тіпізіег 
сіе Ѵшега (XXIV. 1); ЬеШюгит бе Ѵтега засегбоз (ХХ1Ѵ.5); Неп- 
гісиз, зсйоіагіз ерізсорі (Альберта — XI. 7) и просто засегбоз. 

5 Укажем следующие исключения: Ив. Юрьенс в статье «Древ- 
нейшая Ливонская Хроника» (в Записках Отд. русск. и слав, архео- 
логии Русск. Археолог, общ., т. V, вып. 2, СПб., 1904, стр. 26 — 42) 
подвергает сомнению доводы Ганзена и Гильдебранда, уклоняясь 
сам от всякого определения автора. Г. Трусман — в статье «Древ- 
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зен (о. с., стр. 16) видел его в XXIV. 5, где автор, расска- 
зывая о миссионерских путешествиях Петра Какевальдэ 
и Генриха имерского по Эстонии, и в частности — о кре- 
щении ими людей в деревне Кеттис, добавляет, что позд- 
нее датчане построили там церковь, «как и во многих дру- 
гих деревнях, нами крещенных».. Мнение А. Ганзена 
было бы убедительно, и вопрос был бы решен, если бы слова 
а поЬіз («нами») можно было с полной уверенностью отнести 
только к Генриху и Петру, исключив более широкое по- 
нимание («немцы вообще»), которое Г. Гильдебранд, на- 
пример (о. с., стр. 162), считал даже более правиль- 
ным. 1 

Возможность сближения авторского «мы» с именем 
Генриха искали еще в XIX. 5, где с такою яркостью (и часто 
в первом лице) говорится о трагическом положении кора- 
блей епископа рацебургского в эзельской гавани. Дело 
в том, что Непгісиз бе Ѵтега назван священником 
Филиппа рацебургского не в одном выше 
упомянутом месте XVI. 3 (1212 г.), но еще раз в XVIII. 3 
(1214 г.: «отпустив с ними своего священника, жившего 
близ Имеры»), а эта, хотя бы временная ( 1 212—12 14. . .) 
связь его с епископом позволяет предполагать, что одним 
из ближайших спутников Филиппа в путешествии 1215 г. 
был именно Генрих, откуда уже легко, основываясь и на 
других наблюдениях, вывести возможность его авторства 
в описании плавания и смерти епископа. 

Это — одна линия косвенных доказательств. Другая 
остроумно намечена Г. Гильдебрандом в его вообще очень 
ценной работе о Хронике. Г. Гильдебранд указывает, 
что автор Хроники, часто подражающий библии, не раз 
говорит именно о Генрихе с той же подчеркнутой скром- 
ностью (без имени), с какою говорит о себе в третьем лице 

нейшая Ливонская Хроника и ее автор» (іЬісі. , т. VII, вып. 2, СПб., 
1907, стр. 204 — 225), еще дальше идущий по пути весьма сомнитель- 
ной гиперкритики, считает автором Ротмара, брата епископа Аль- 
берта; наконец, сравнительно недавно I. Кгобзпеекз усумнился в том, 
можно ли даже с уверенностью утверждать, что именно Генрих, 
а не другой неизвестный, безымянный священник был автором Хро- 
ники (см. ЬаІлѵЦаз \ѵеЬ$1;иге, II, Ні§а, 1920, стр. 24 — цитируем по 
5В, Кі§;а, 1914—1921, стр. 151 и прим. 1). 

1 В этом широком смысле правильнее, разумеется, было бы не 
а поЬіз, но а позігіз, как и сказано, например, в XXIII. 7 о Табелине; 
однако фразеология Хроники вообще не абсолютно точна, и поэтому 
расширительное толкование Г. Гильдебрандом слов а поЬіз не лишено 
правдоподобия, хоть и не имеет той обязательности, с какою им 
предлагается. 
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евангелист Иоанн. Ср., например, XI. 7: «и закончив кре- 
щение в тех местах, воротился Алебранд назад. Д ру- 
гой ж е (Генрих — С. А.). . .»; XXIV. 5: «И пошел дру- 
гой священник и срубил изображения и подобия 
богов. . .»; XXIX. 7: «Петр же Какинвальдэ с товарищем 
своим, другим священником...» (Генрихом — 
С. А.), и так во многих местах. 

Таким образом, по всем доныне сделанным наблюде- 
ниям отождествление автора Хроники с Генрихом имер- 
ским действительно оказывается единственным правдо- 
подобным, но и в нем налицо известная доля гипотетич- 
ности, оставляющая сторонникам гиперкритики некото- 
рую свободу для иных догадок, впрочем, надо признать, 
совершенно пока бесплодных. 

По данным Хроники можно довольно точно проследить 
биографию Генриха — частью по именным упоминаниям, 
частью по наличию непоследовательного «мы» и по красоч- 
ности изложения. 

Прежде, однако, необходимо, хотя бы вкратце кос- 
нуться вопроса, представляющего давний предмет горя- 
чих споров — вопроса о национальности Генриха. 

В истории этих споров 1 имена Йог. Дан. Грубера, 
П. Иордана, В. Арндта, акад. Куника, Фр. Кейсслера 
и Р. Гольтцманна отмечают важнейшие перипетии. 

Со времени Йог. Дан. Грубера существует мнение, что 
Генрих был уроженцем Ливонии, лэттом, латвийцем 
по национальности. Более столетия это мнение господство- 
вало нераздельно. Его держались Гадебуиі, 2 Ганзен, 3 
Ваттенбах 4 и др. Мысль о немецком происхождении 
хрониста впервые высказана была П. Иорданом 5 в 1858 г. 
и нашла сторонников в лице А. Энгельмана, 6 Г. Гильде- 


1 В общем обзоре мы пользуемся последней работой Р. Гольтц- 
манна (ЗІиОіеп 2 И Неіпгісй ѵоп ЬеШапО в ІЧеиез Агсйіѵ 0. ОезеІІзсН. 
Г 31І. сіеиІзсЬе ОезсНісІНзкипОе, ВО. ХІЛІІ, 1922, стр. 162 — 164), 
добавляя неупомянутые Р. Гольтцманном работы русских и прибал- 
тийских авторов. 

2 ОабеЬизсй. АЫіап61ип§еп ѵ. Ііѵі. ОезсНісІИзсНгеіЪегп, 1772, 
§ 6, стр. 8; его же ЬіѵІапОізсЬе ВіЫіоІІіек, ВО. I, 1777, ѴоггеОе, стр. 9; 
ВО. II, стр. 24. 

3 Ганзен, о. с., стр. 17. 

4 \ѴіІ1і. ХѴаМепЪасй. ОеиІзсЫапОз ОезсЫсШзциеНеп іш МіііеІ- 

аііег Ыз гит МИДе 0. XIII ЛаЬгЬ . , 1858, стр. 385. 

6 Р. ІогОап. (Дебет Оеп зо§епапп!еп Неіпгіск Оеп Ьеііеп. См. 
«ІпІапО, ХѴосйепзсйпИ Ійг Ьіѵ-.Езі- и. СигІ. ОезсЬісІИе», 1858, п° 4. 

6 Аи§из1 Еп§еІтапп в МіШіеіІ. аиз Оет ОеЪіеіе бег ОезсЬісЬіе 
Ьіѵ-, Езі- и. КигІапОз, ВО. IX, 1860, стр. 424, прим. 217. 

Хроника Ливонии 2 
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бранда 1 и того же Ваттенбаха (во 2 изд. ОезсЬісМзциеІ- 
Іеп). В защиту позиций Грубера с обстоятельными дово- 
дами выступил В. Арндт во введении к новому изданию 
Хроники, 2 а вслед за ним вернулись к «Генриху-латышу» 
Ваттенбах (в 3, 4 и 5 изд.), Э. Винкельманн 3 и др., но 
в дальнейшем получило окончательный, повидимому, пере- 
вес мнение Иордана. Уже в 1877 г. Л. Вейланд 4 находил 
аргументацию В. Арндта неубедительной. Г. ф. Бреверн 5 
считал Генриха «Шг еіпеп есЬіеп беиізсйеп». К. Г. ф.Сиверс, 8 
несколько гиперболически утверждал даже, что автор 
Хроники вовсе не знал латвийского языка. Академик 
Э. Куник 7 также не сомневался в правоте Иордана, и не 
потому, что не знал соображений В. Арндта (как думает 
Р Гольтцманн), а потому, вероятнее, что не считал их 
решающими. 8 К тому же роду принадлежит и компилятив- 
ная статья А. С. Лаппо- Данилевского, 9 основанная на 
Иордане и Г Гильдебранде. 

Окончательное выражение получили взгляды Иор- 
дана — Куника в работах Ф. Кейсслера 10 и Р Гольтцман- 


1 О. с., стр. 6 и сл., 165—170. Надо заметить, впрочем, что окон- 
чательное суждение Г Гильдебранда носит все же только условную 
форму. 

2 МОН, 88, XXIII, стр. 237. 

3 Нізіогізсйе 2еі1зс1ігіЛ, ВО. XXIV, 1875, стр. 185. 

4 Ь. ѴѴеіІапб в ОбШпщзсйе §[е1. Апгеі§еп, 1877, стр. 785 и сл. 

5 О. ѵ. Вгеѵегп в Зіибіеп гиг ОезсЬісМе Ьіѵ-,Е$1> и. Кигіапбз, 
ВО. I, стр. 87, прим. 2. 

6 С. О. ѵ. Зіеѵегз. Эіе ЬеИепЪи§г Аиііпе и. сііе №1іопа1іШ без 
СЬгопізІеп Неіпгісиз бе БеІЧіз, г\ѵеі 81ибіеп. Кі§а, 1878. 

7 См. у А. Віеіепзіеіп. Біе Огепгеп без ІеШзсЬеп Ѵоікззіаттез 
и. бег ІеНізсНеп Зргасйе іп бег Ое§епѵѵагі и. іт XIII ^ЬгЬ. 1892, 
стр. 468. 

8 Ср. Р. Гольтцманн, о. с., стр. 164, и Рг. ѵ. Кеиззіег в ІЯеиез 
АгсНіѵ, Вб. ХНУ, 1922, стр. 365. 

9 А. С. Лаппо-Данилевский. Биографические сведения о Генрихе 
Латыше по данным его собственной летописи — в «Библиографе» 
за 1888 г., п° 5—6, стр. 213—224. 

10 Ф. Кейсслер. Окончание первоначального русского влады- 
чества в Прибалтийском крае в XIII ст. СПб., 1900, стр. 87; то же 
по-немецки: Бег Аиз§ап§ б. егзіеп гиззізсйеп НеггзНаД іп беп §е§еп- 
\ѵаг!і§еп Озізеергоѵіпгеп іт XIII }аЬгЪ. 81. РеІегзЬ., 1897; затем, 
под тем же (немецким) загл. с добавл. «іп Ве1еисМ:ип§ без Неггп А. 8за- 
рипоѵѵ(5і. РсЧ., 1898); его же возражение на отзыв А. Сапунова о выше- 
указанной русской работе Ф. Кейсслера в «Отчете о 38 присужде- 
нии наград гр. Уварова», (СПб., 1898, стр. 79—132); его же 2иг Рга^е 
бег ЫаІіопаІіШ без СЬгопізіеп НеілгісЬ ѵ. ЬеШапб в Зі1гип§зЬег. 
бег ОеІеНгі. Езіп. ОезеПзсйай ги Бограі 1905. Бограі, 1906, стр. 53 
и сл.; его же возражение Р. Гольтцманну в Ыеиез АгсЬіѵ, Вб. ХЬІѴ, 
1922, стр. 364 — 365; его же Біе ИаНопаНШ без СЬгопізІеп НеіпгісЬ 
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на 1 а последним пока отзвуком Грубера оказывается статья 
Н. Я. Киприановича, 2 где автор полемизирует с Ф. Кейссле- 
ром и настаивает на латышском происхождении Генриха. 

Напомним главные аргументы «лэттской» и «немецкой» 
теорий. 

Первая, груберова, имеет, в сущности, единственное 
основание. Она опирается на упоминавшееся уже, лишь 
однажды встречающееся в Хронике выражение Непгісиз 
сіе ЬеШв, толкуя его, как «Генрих из лэттов» или «Ген- 
рих-лэтт (латыш)». Мотивируя это толкование, В. Арндт 
утверждал и доказывал аналогиями из других мест Хро- 
ники, что предлог йе имеет в ней (в данном сочетании) 
только один смысл и означает именно происхождение 
откуда-либо, а не иную связь с местом. 3 К этому глав- 
ному аргументу сторонники Грубера добавляют еще два 
побочных соображения. Во первых, отмечается несомнен- 
ная симпатия хрониста к лэттам, не раз отчетливо просту- 
пающая и в его положительных характеристиках и в смяг- 
чении отрицательных фактов, касающихся лэттов. 4 Пред- 
полагается, что Генрих был не вполне беспристрастен 
в пользу своих земляков. Во вторых, чтобы объяснить 
высокую и неожиданную для лэтта XIII в. образованность 
автора Хроники, приводятся (из Хроники же) в пример 
другие прибалтийские уроженцы, попавшие в Германию, 
как заложники, или, может быть, как-либо иначе и полу- 
чившие там образование. 5 

Противоположная «немецкая» точка зрения вкратце 
выражается в следующем. 

1° Предлогу йе, на основании Хроники, можно при- 
давать и то значение, какое желательно Йог. Дан. Груберу 
или В. Арндту, но в то же время фразеология Генриха дает 
много примеров и обратного, т. е. таких примеров, где йе 

ѵ. ЬеШапй [НеіпгісН ѵоп Ьоп] ипй зеіпе ЬеЪеп§ап§ в 8В Й. Оезеіізсіі . 
і. ОезсЬ. и. АКегі. ги Кі§а аиз Й. ^Ьге 1914. Ш§а, 1921, стр. 150 — 167. 

1 Кроме выше упоминавшейся работы в Йеиез АгсЬіѵ, Вй. ХЫП, 
еще: там же, стр. 650 — рецензия на статью Ф. Кейсслера <Юіе 
№Ііопа1іШ й. СНгопізіеп. . .» и в Вй. ХЫѴ, 1922, стр. 366 — 368: 
ответ на возражение Ф. Кейсслера по поводу этой рецензии. 

3 Н. Я. Киприанович. Ливонская хроника Генриха Латыша — 
в Сборнике учено-литературного общества при Юрьевском универ- 
ситете, т. VI, Юрьев, 1903, стр. 190 — 212. 

3 О. с., стр. 237. 

4 См. Х.3,12; XI. 7; ХІІ.6; ХѴ.7; ХІѴ.8; ХХІХ.З и др. 
Сравн. резкие суждения о ливах: I, 1Ѵ.6, Х.15, ХІѴ.5. 

5 Иоанн из Вирланда и Филипп Литовец. Ср. А. Ганзен, о. с. 
стр. 17; Г. Гильдебранд, о. с., стр. 166; Хроника: Х.7 и XV. 9. 

2 * 
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без всяких колебаний надо перевести не «из такого-то рода» 
а «из такого-то места по службе, по жительству, по мона- 
шескому обету» и т. п. 1 Таким образом, предполагаемой 

B. Арндтом обязательности в трактовке сіе Ьеі- 
ііз нет. 

2° Наоборот, поскольку в других наименованиях, какие 
дает себе автор Хроники, бе говорит вовсе не о проис- 
хождении, а о служебной связи, правильнее и выражение 
бе ЬеШз понимать, как «священник из области лэттов». 

3° Не раз употребляя термины поз, позігі 2 по отно- 
шению к рижанам, ливонцам, завоевателям, и большею 
частью не разделяя при этом немцев и их союзников лэт- 
тов, автор Хроники, по крайней мере, в одном месте с доста- 
точной определенностью противопоставляет поз, т. е. нем- 
цев и себя, лэттам. Это место впервые отмечено было 
Ф. Кейсслером в 1905 г., 3 а затем, 30 лет спустя, вновь 
«открыто» Р. Гольтцманном. 4 Находится оно в XXI П.9, 
в рассказе о битве при дер. Каретэн в Эстонии, где в 1220 г. 
немцы с лэттами нанесли эстам тяжелое поражение; «уби- 
тых (эстов — С. А.) осталось на месте боя около пятисот, 
да и еще множество других пало на полях, по дорогам 
и в иных местах. Из наших же пало двое и двое из лэттов: 
брат Руссина и брат Дривинальдэ с Астигервэ (лэтты — 

C. А.), молодой граф из рода епископа и один рыцарь гер- 
цога» (немцы — С. А.). 

Ф. Кейсслер и Р. Гольтцманн считали приведенное 
место аргументом, решающим спор, прямым доказатель- 
ством того, что хронист «зісй зеІЬзі ги беп ОеиізсЬеп гесй- 
пеЬ>. Если однако даже не признать его вескости,® преиму- 

1 Ср. Р. Гольтцманн, о. с., ИА, Всі. ХІЛІІ, стр. 166— 169. 

2 Споры о значении поз в Хронике см. А. Ганзен, о. с., стр. 16; 
Г Гильдебранд, о. с., стр. 166; Р. Гольцманн, о. с., ЦА, Всі. ХЫІІ, 
стр. 177 и сл. 

3 2иг Рга§е бег ІЧаііопаІііаі без СЬгопізіеп в 8В Оеі. Езіп. Оез. 
ги Бограі — 1905. Цограі, 1906, стр. 53 и сл.; его же статьи в Кщ. 
■8В — 1914, (Кі§а, 1914 — 1921), стр. 150 и сл. и в ІЯеиез АгсЬіѵ, Вб. 
ХІЛѴ, стр. 366. 

4 Иеиез АгсЬ., Вб. ХЫІІ, стр. 178. 

® .Н, Я. Киприанович отводил доводы Ф. Кейсслера тем сообра- 
жением, что поименованные тут убитыми лэтты принадлежали не 
к области епископа, а к орденским землям: поэтому, будто бы, они 
и не названы позігі. Это сомнительно по существу и очень натянуто. 

Тем не менее, иіііша гаііо Кейсслера — Гольтцманна все же не 
может быть признана неуязвимой. Цитированная фраза Хроники 
у обоих авторов приводится вне контекста и взятая таким 
образом выглядит действительно настолько недвусмысленно, что 
читателю остается лишь удивляться, как ни В. Арндт ни другие ее 



Введение 


21 


щество в споре остается все же за «немецкой» теорией — не 
в силу положительной стороны ее аргументации, а исклю- 
чительно по слабости основного упора «лэттской» гипо- 
тезы: точный смысл сіе ЬеШз настолько сомнителен, что 
вывод, сделанный Грубером и его сторонниками, кажется 
произвольным. В сущности , для возникновения самой мысли 
о латвийском происхождении хрониста достаточных основа- 
ний нет. 

Дискуссия о национальности Генриха, по своей дли- 
тельности и остроте, представляет, бесспорно, любопытное 
явление в общей характеристике общественно-научных тен- 
денций немецко-прибалтийской историографии, но, надо 
согласиться, не имеет серьезного значения для понимания 
Хроники. Как увидим ниже, немецкая ориентация 
автора не вызывает никаких сомнений и носит совершенно 
такой же оттенок, каким обладала бы ориентация без 
есМеп ОеиІзсНеп. Поэтому, для критической оценки Хро- 
ники, строго говоря, безразлично, был ли Генрих немцем, 
для которого крещенные им лэтты стали ближе других 
«язычников», или лэтттом, который воспитан был в Гер- 
мании, вырос в немецком католичестве и стал скорее нем- 
цем по культуре и мировоззрению, чем лэттом.» 

Не говоря о неясном до-ливонском периоде в жизни 
Генриха, биографию его рисуют следующими чертами. 

Он родился, вероятно, в 1187 г., так как священником 
стал в 1208 г. (XI. 7), а по действовавшему в то время цер- 
ковному законодательству, мог быть посвящен только по 
достижении 21 года. 2 Шестнадцати лет от роду (1203) Гей- 
не заметили. В общем же контексте фраза звучит несколько иначе 
и далеко не бесспорно. Противоположение <'из наших же», пови- 
димому, относится (или в первой редакции относилось) вовсе не 
клэттам.ак э с т а м: «врагов пало до пятисот и более, изнашихже — 
немцев двое и лэттов двое». Буквально такой текст находим в первом 
издании у Грубера: Ех позігіз аиіет сесібегипі био ТЬеиіопісі. 
Правда, издание Грубера несовершенно, а слово ТЬеиіопісі в лучших 
рукописях тут не встречается, но нельзя не признать, что конструк- 
тивно и логически данная фраза в издании Грубера кажется и пра- 
вильнее и разумнее. 

1 Ср. у К. Маркса о пруссах: «по приказу папы у них отнимали 
их детей, чтобы воспитывать из них „христианских янычар" и со- 
хранять, как заложников». (Хронолог, выписки, «Большевик», п° 24 
1936г., стр. 54). 

2 По действовавшему с XII в. Оесгеішп Огаііапі (изд. Ьи§бипі, 
1559, р. I, Оізііпсііо 72, ра§. 249). Ср. Ф. Кейсслер, Біе ІЧаііопаІІ- 
Ш. ., стр. 157. Собственно, возраст в 21 г. был минимальным и давал 
право на получение лишь низшей степени священнослужителя — 
субдиакона. Для посвящения в диаконы (и то «зі шегеіиг», «если 
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рих привезен был епископом Альбертом в Ливонию 1 
и здесь, как его зсйоіагіз, продолжал при дворе епископа 
образование, начатое в Германии. 

Весной 1208 г. Генрих получил посвящение и, вместе 
со стариком Алебрандом, послан был на лэттскую окраину 
на р. Имеру (Зедда), 2 где с тех пор и был долгое время при- 
ходским священником, участвуя однако в общей жизни 
немецкой колонии, временами сопутствуя епископам в их 
предприятиях, бывая в Риге и в походах. Так, в том же 
1208 г. Генрих, по поручению епископа, принимает уча- 
стие в переговорах немцев и лэттов с эстами (XII. 6), а когда 
переговоры окончились неудачей и началась война, он 
оказывается, вместе с людьми епископа и Берто льдом вен- 
денским, в осаженном эстами лэттском городке Беве- 
рине; во время боя, стоя на стене укрепления, поет молитвы, 
удивляя эстов музыкальным аккомпанементом, а после 
победы получает от лэттов долю в добыче, как «их собствен- 
ный священник». В 1210 г. Генрих находится в Риге во 
время нападения куров на город (XIV. 5). В следующем 
году его приход на Имере жестоко разорен эстами, а цер- 
ковь сожжена (XV. 1). В 1212 г. Генрих сопровождает 
епископов Альберта рижского и Филиппа рацебургского 
в Торейду, принимает участие, вероятно, как переводчик, 


заслуживает») надо было иметь 26 лет, и только большая нужда в кли- 
риках, наверное, обнаруживавшаяся в Ливонии в начале XIII в., 
оправдывает вышеприведенное соображение, заимствуемое нами 
у Ф. Кейсслера. 

1 Так думают, во первых судя по красочности (сделанного как 
будто очевидцем) описания морского боя с эзельскими пиратами во 
время этого плавания (VI 1.1 — 3); во вторых, потому что в дальней- 
шем изложение в Хронике становится более связным и подробным, 
чем до тех пор (ср. Г Гильдебранд, о. с., стр. 7; Ф. Кейсслер, Иіе 
ІЧаШпаІіШ. . ., стр. 157). Р. Гольтцманн (о. с., ХА, Вб. ХИН, 
стр. 182 — 183) предполагает, что Генрих в 1199 г. «находился в Маг- 
дебурге среди вновь навербованных в Ливонию пилигримов» и уже 
в 1200 г. (тринадцати лет!) прибыл в Ливонию с епископом. Основано 
это предположение на том, что только для этого прибытия епископа 
указано число его кораблей (22 корабя — IV. 1). Мы держимся ста- 
рой версии о 1203 г. 

2 Установившееся отождествление Имеры с нынешней р. Зеддой 
(см. наше примечание к переводу) отвергается новейшим исследо- 
вателем Н. Ьаактапц’ом (2иг ОезсЫсМе НеіпгісЬз ѵ. Ьеіііапб и. зеі- 
пег 2еіі в Веііга§е гиг Кипбе ЕзМапбз іт АиЛга§е бег ЕзШпбізсЬеп 
ШегагізсЬеп ОезеПзсЬаЛ, Вб. XVIII, 2 Ней, Кеѵаі, 1933, стр. 61 
и прим. 6). Г. Лаакманн считает, что Имера — это нынешний Кокен- 
гофский ручей, и таким образом «церковь на Имере» есть папендорф- 
ская церковь (ср. с ниже излагаемой версией о тождестве Генриха- 
хрониста со священником папендорфским. 
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в их переговорах с ливами и лэттами, готовыми к восста- 
нию из-за притеснений со стороны меченосцев, и личным 
вмешательством спасает епископа Филиппа от насилия 
ливов (XVI. 3). К 1213 г. относится факт посылки Генрихом 
хлеба и других даров князю Владимиру псковскому, назна- 
ченному в тот округ на должность епископского судьи 
(XVI. 7). В 1214 г. Генрих посылается епископом в Толову, 
чтобы окрестить местных лэттов и прежде всего вождей их, 
сыновей Талибальда, будто бы пожелавших перейти от грече- 
ского обряда (и подчинения Пскову) к католичеству (XIX. 3). 
Середину и конец 1215 г. Генрих проводит вне Ливонии. Он 
сопровождает Филиппа рацебургского, едущего в Рим на 
собор. В эзельской гавани путешественники подвергаются 
крайней опасности: эсты, Завалив выход из гавани, пыта- 
ются сжечь корабли епископа, и только счастливая пере- 
мена ветра и находчивость епископского шкипера спасают 
немцев от гибели. По прибытии вИталию, епископ раце- 
бургский умер в Вероне. Генрих, очевидно, был в это 
время при нем и присутствовал на его похоронах; затем 
отправился в Рим, где уже начались заседания собора, 
и присоединился к епископу Альберту, а весной 1216 г., 
вместе с последним, вернулся в Ливонию. В 1217 г. Ген- 
рих участвовал в походе на Гарриэн, Ервен и Виронию 
(XX. 6). К этому же году относится начало его миссионер- 
ской деятельности в Эстонии. В следующем году его при- 
ход вновь разорен (русскими) и церковь на Имере опять 
сожжена (XXI 1.4). В 1219 г. он принимает участие в походе 
на ревельскую область и на Виронию и продолжает креще- 
ние побежденных (XXI II. 7). В 1220 г. он находится при 
епископе Альберте, осаждающем семигалльскую крепость 
Мезотэн (XX II 1.8); вместе с ливонцами делает поход на 
Ервен, присутствует при поражении эстов у дер. Каретэн 
(XXIII. 9) и при разорении Гарриэна (XXIII. 10). В том же 
1220 г. Генрих вдвоем со священником Петром Какевальдэ 
успешно миссионерствует в северо-восточной части Унгав- 
нии (по обе стороны р. Эмбах), в Вайге и Виронии (XXIV. 2). 
Увидев, что в Виронии и затем в Ервене их опередили 
датские миссионеры, Генрих отправляется в Ревель с жало- 
бой к архиепископу лундскому, но успеха не имеет 
(ХХІѴ.5). Несколько позднее он вместе с другим священ- 
ником, Теодерихом, отправился в Саккалу и крестил эстов 
у Нормегунды, Вайги, оз. Вирциэрви иур. Эмбах. В третий 
раз он ходил в Эстонию в 1221 г. и крестил народ в погра- 
ничных с Псковом местностях (XXVIII. 7). В 1224г. Генрих 



24 


Введение 


был при осаде и завоевании Дорпата, в 1225 и 1226 гг., по- 
видимому, сопутствовал папскому легату при объезде Ливо- 
нии. Наконец, можно предполагать, что и о завоевании 
Эзеля в 1227 г. он рассказывает по личным впечатлениям. 

Вот и все данные для биографии Генриха, какие имеются 
в Хронике. 1 2 А. Ганзен считал (о. с., стр. 18), что Генрих умер 
вскоре после ее окончания, и во всяком случае — ранее епи- 
скопа Альберта (1229), так как, строя свой расказ, как исто- 
рию деятельности Альберта, он, конечно, довел бы его до 
смерти епископа, если бы (как думает А. Ганзен) сам дожил. 

Позднейшие исследователи расширили район своих 
поисков и вывели биографию Генриха далеко за пределы 
Хроники. Г Беркгольц отождествил ее автора со священ- 
ником Генрихом, плебаном в Папендорфе (Неіпгісиз или 
Ніпгісиз, рІеЬапиз сіе Рарепбогре), 8 основываясь на сле- 
дующем. По актовым данным, примерно, в июле 1259 г. 
священник Генрих из Папендорфа дает под присягой пока- 
зания о границах епископских и орденских владений в 
районе Буртнекского озера и р. Салис. Его спешат допро- 
сить, «так как он очень стар и слаб» (циіа зепех езі ѵаібе 
еі беЫНз), а показания его крайне важны: он, сказано в 
акте, присутствовал, как свидетель, в то время, когда про- 
изводился раздел земель между епископом и орденом, и 
даже сам, от имени епископа, выделил ордену его долю. 3 * * * * 

Фигура такого значения, выступающая в акте, «зоги- 
задеп аіз ЬізсЬбШсйег БапбзсНеібипдз-Котіззаг» (Берк- 
гольц), не могла быть упущена из виду автором Хроники, 


1 Уже А. Ганзен (о. с., стр. 17 — 18) выделил и систематизировал 
основные, а Г. Гильдебранд дополнил ссылки А. Ганзена еще рядом 
мест, где об участии Генриха в описываемых событиях можно судить 
по стилистическим особенностям изложения. 

2 Папендорф, как приход, упоминается в 1326 г. (см. С. Е. Ыаріег- 

зку. ВеНга^е гит ОезсЬісМе 6. КігсЬеп и. Ргебі§ег іп Ьіѵіапб, Ней I. 

Кі(?а, 1843, стр. 54), а до того уже в 1234 г. (ср. Н. НіІбеЬгапб. Ьіѵо- 

піса ѵогпгШтІісІі аи$ бет XIII ^ЬгЬ. іт Ѵаіікапізсііеп АгсЬіѵ. 

Кща, 1887, стр. 49, п° 21). Г Беркгольц имел в виду два документа 

1259 г., объединенные в транссумпте, изготовленном клириком риж- 
ского епископства 27 сентября 1336 г. (опубликованы М. РегІЬасЬ’ом 
в Бгкипбеп без Кі§азсІіеп КаріІеІ-АгсЫѵ іп бег Рйгзііісіі Сгагіогузкі- 
зсЬеп ВіЫіоіЬек ги Кгакаи — см. МШ. аиз бег Ьіѵі. ОезсЬісМе, 
Вб. XIII, стр. 1 и сл.< особенно стр. 20 и сл.). Соображения Г. Берк- 
гольца — в ѴегшізсЫе Ветегкип^еп ги бег ѵогзіеЬепбеп Мі1іеіІип§ 
Бг РегІЪасЬз (іЬіб., стр. 24— 48). Ср. $В Ш§а, 1914—1921, стр. 154, 
прим. 2. 

8 Г. Беркгольц разумел тут раздел Толовы (XXVII 1.9), о кото- 
ром имеется и документальное свидетельство (Вип§е. Ьіѵ-, Езі- 
и. КигІапбізсЬез БгкипбепЪисЬ, I. Неѵаі, 1853, п° 70). 
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интересующимся даже мелочами в деятельности других 
ливонских священников, а так как в Хронике встречается 
всего один священник с именем Генриха — Непгісиз сіе 
ЬеШз, автор ее, то, очевидно, умозаключает Беркгольц, 
папендорфский плебан 1259 г. и Непгісиз сіе ЬеШз тожде- 
ственны. 

Эта очень правдоподобная и ныне всеми принятая 1 
гипотеза позволяет протянуть нить биографии Генриха 
значительно дальше, чем делали это А. Ганзен и Г. Гиль- 
дебранд. Впрочем, кроме вышеупомянутого, документы 
дают еще лишь один факт из его жизни для 'времени после 
1227 г. Оказывается, что плебан папендорфский некоторое 
время (может быть, уже с 1226/27 г.) был приходским свя- 
щенником в эсто-ливской области Зонтагане (рагосНіа 
Зопіакеіа) к северу от р. Салис, где мирно занимался рыбо- 
ловством с туземцами (вершей ловил миног в реке Огѵга- 
§и§е). В 1259 г. ему должно было быть не менее 72 лет 
и, если смерть его последовала вскоре, то «он, таким обра- 
зом, пережил по крайней мере на 32 года тот момент, на 
каком закончил свою превосходную хронику» (Беркгольц). 

Спрашивается, почему же он не продолжал писать. 
Г. Беркгольц отвечает на это иначе, чем А. Ганзен. У Ген- 
риха, думает он, вероятно, уже не было стимула для этого 
и не было поручения, как в то время, когда он впервые 
взялся за перо. Его покровитель, епископ Альберт, умер, 
а следующий за ним епископ Николай, человек тихий 
и кроткий, мог и не чувствовать нужды в собственном исто- 
риографе, «предоставив человеку с дарованиями Генриха 
ловить миног». 

В недавнее время Ф. Кейсслер, основываясь на догадке 
Н. Буша, попытался внести еще одно существенное допол- 
нение в биографию Генриха. Уже и ранее с недоумением 
отмечался тот факт, что, в отличие от других более или 
менее видных священников, Непгісиз сіе ЬеШз (засегбоз 
сіе Ѵтега и т. п.) вовсе не встречается в актах, современ- 
ных событиям Хроники. Николай Буш в докладе 2иг 
ЪаШзсНеп Ѵог^езсНісМе, сделанном 18 июня 1912 г. на 
втором Балтийском историческом съезде в Ревеле, 2 кос- 
нулся между прочим этого вопроса и впервые высказал 
предположение, что автора Хроники в актах начала XIII в. 


1 Ср. Ф. Кейсслер, Оіе ЫаііопаІіШ. . , стр. 156 и прим. 1. 

* Не напечатан. Цитируем по Ф. Кейсслеру фіе ІЧаііопаІіШ. . . 
стр. 152 и сл.). 



26 


Введение 


надо искать под именем Неіпгісиз сіе Ьоп, который, воз- 
можно, был близким родственником епископа Аль- 
берта. 

Догадка Н. Буша не вызвала возражений, а кое-кем 
была прямо принята. 1 По мнению Ф. Кейсслера (Эіе №ііо- 
паІіШ. . ., стр. 152 и сл., 165 и сл.), специально занимав- 
шегося ею, «ничто не противоречит допущению, что автором 
Хроники и был Генрих фон Лон, а все, что мы знаем о хро- 
нисте Генрихе и об упоминаемом в 1259 г. священнике 
того же имени, можно непосредственно отнести и к Ген- 
риху фон Лон». 

басегбоз Неіпгісиз сіе Ьоп дважды упоминается в актах 
и оба раза, как свидетель: 1° в акте епископа Альберта от 
21 декабря 1210 г. (в монастыре Каппенберг в Вестфалии) 
о приеме конвента рижского собора в орден премонстра- 
тов (Ілѵі. (Жегигкипбеп, Кіда, 1908, п° 3) и 2° в недати- 
рованном акте (повидимому, 1211 г.), которым епископы 
Бернард падерборнский, Изо верденский, Филипп раце- 
бургский и Теодерих леальский, а также рижский настоя- 
тель Иоанн и аббат Динамюндэ Бернард объявляют о состо- 
явшемся соглашении ордена с рижским епископом (Бунге, 
о. с., I, п° 23). 

Наименование сіе Ьоп может иметь двойной смысл: 
а) из рода Ьоп (следовательно, знатного и династического 
происхождения) и б) из области Ьоп (простой смертный). 
Нижне-саксонский род фон Лон владел землями вблизи 
монастыря Каппенберг в Вестфалии, 2 но в числе его пред- 
ставителей за первые шесть десятилетий XIII в. \Ѵез4- 
ШізсЬез ЫгкипсІепЬисІі не указывает лица, в котором можно 
было бы видеть автора нашей Хроники. С другой стороны, 
принадлежность Генриха-хрониста к этому знатному роду 
невероятна и потому, что знатность (ср. род епископа Аль- 
берта, Бернарда фон Липпэ и др.,) наверное, обеспечила бы 
ему более видное положение в Ливонии, чем роль приход- 
ского священника и странствующего миссионера на коло- 
ниальной окраине. 

1 Ог. \Ѵ. Ыешпапп и К. ѵоп Ьоѵѵіз о? Мепаг в ЗВ бег Оев. і. Оевсй. 
іщб АИег., 1912, стр. 413 и 1913, стр. 97; Ь. АгЬивоѵѵ (в.). Огипбгівв 
бег ОевсН. Ьіѵ,- Еві- и,- КигЬ, 4 АиЛ. Кі§а, 1918, стр. 83. В то же 
время Р. Гольтцманн (Ыеиев АгсН., Вб. ХЫІІ, стр. 605) считает, 
что эта версия <<еіпеп зіагк ЬуроіЬеіівсЬеп СНагакіег іга§і». 

2 См. Эіе Ваи- ипб Кипзібепкшаіег ѵоп \ѴевШ1еп. Мйпвіег, 
1885. . . специально: Кгеівев Ьибіп^ііаивеп, 1893, стр. 25. О роде фон 
Лон и его владениях: ѴѴезШІівсНев ІігкипбепЬисІі, Вб. III, личн. 
указатель, стр . 42, и Вб. VI. Ср. Ф. Кейсслер, о., с., стр. 154 и 165. 
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Столь же мало правдоподобна и догадка о родстве 
Генриха с епископом Альбертом. 1 Она основана, повиди- 
мому, на отождествлении Генриха-хрониста с Неіпгісиз 
сареііапиз, который значится в генеалогической таблице 
при Аппаіез Зіабепзез 2 , каксынЭрмингарды, сестры Алей- 
дис (Алейдис — мать епископа Альберта). При таком ото- 
ждествлении автор Хроники оказывается двоюродным бра- 
том князя-епископа ливонского, но само это отождествле- 
ние совершенно произвольно и не может быть опорой гипо- 
тезы. Кроме того, оно опять таки находится в полном 
несоответствии с хорошо известной по Хронике карьерой 
Генриха имерского. 

Таким образом, если еще и можно пытаться что-либо 
защищать в гипотезе Н. Буша, то только первую ее часть. 
Ей-то Ф. Кейсслер и старается найти подтверждение в Хро- 
нике, доказывая для этого, что Генрих действительно был 
с епископом в Германии в 1210 г., следовательно, мог быть 
и в числе свидетелей при акте в Каппенберге. Так как, 
однако, и доказательства звучат тут не менее условно, чем 
сама гипотеза, все построение Буша — Кейсслера остается 
в области догадок и для характеристики автора Хроники 
бесполезно. 


IV 

Время написания Хроники. Источники ее. Литературное 
оформление. Хронология 

Автор Хроники, как мы видели, не принадлежал к числу 
монастырских летописцев, работавших в тишине и уеди- 
нении, вдали от жизненных бурь. Наоборот, мы постоянно 
видим его в самой гуще событий, нередко их активным 
участником и еще чаще — очевидцем. Трудно предпола- 
гать, чтобы этот боец ессіезіае тііііапііз, странствующий 
миссионер и военный проповедник, имел возможность 
написать свою Хронику ранее, чем утихли военные дей- 
ствия, наступило сравнительное умиротворение и пришли 
в ясность запутанные внешние и внутренние отношения 
в Ливонии, т. е. ранее 1225 года. 


1 Правда, и выражена она была Н. Бушем очень условно. 

2 Изд. ЬаррепЬег§’а, стр. 374 — под 1140 г.; см. также А. Ган- 
зен, о. с., стр. 344; Ф. Кейсслер, Біе N31100311131. . ., стр. Ібби прим. 1 
(редакционное). 
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Между тем можно без колебаний утверждать, что объ- 
емистая Хроника Ливонии писалась не по частям (что, 
может быть, еще и было бы представимо даже среди воен- 
ных тревог), а составлена почти целиком сразу. Давно 
замечено, 1 что автор, излагая события сравнительно ран- 
него времени, нередко снабжает свой рассказ предвосхи- 
щающими ремарками о позднейшем. Так, уже в 1.10, 
говоря о сотруднике епископа Мейнарда, Теодерихе, (начало 
80-х годов XII в.), он упоминает о посвящении его впо- 
следствии в епископы Эстонии (1211 г. — ХѴ.4). В рас- 
сказе о первой осаде Феллина (XV. 1 — 1211 г.) автор явно 
уже знает и о второй, бывшей двенадцать лет спустя 
(XXVI 1.2 — август 1223 г.), 2 а в прославлении богородицы 
в ХХѴ.2 (в рассказе о 1221 г.) «предвидит» смерть князя 
Вячко при взятии Дорпата в сентябре 1224 г. и т. д. Таким 
образом, предположение, напрашивающееся а ргіогі 
(1225 г.), находит определенные документальные основа- 
ния: если не встретится возражений со стороны единства 
стиля и композиции, 3 мы можем утверждать, что главная 
часть Хроники написана не ранее конца 1225 г. 

С другой стороны, совершенно очевидно, что глава XXIX 
первоначально была последней в хронике: она не только 
содержит в себе логический конец всего построения 
Генриха (общий мир, деятельность легата, подводящая 
всему итог, и отъезд его), ноиформальное заклю- 
чение с благодарностью богу и характеристикой целей 
Хроники. Эта глава не могла быть написана позднее 
апреля 1226 г., так как хронист, зная об отъезде легата 
(20 — 28 апреля 1226 г.), еще не знает о последовавшем затем 
долгом стоянии его кораблей в Динамюндэ и о дальней- 
ших важных событиях начала 1227 г. 

Отсюда следует, как наиболее вероятное допущение, 
вывод, сделанный уже А. Ганзеном и Г Гильдебрандом, 
что Хроника в большей части написана в 1225 г., конец 
ее XXIX главы — в первые месяцы 1226 г., 4 а гл. XXX, 
содержащая рассказ о завоевании и крещении Эзеля, но 
не упоминающая о более поздних событиях, добавлена 
к Хронике в 1227 г. 


1 Ср. А. Ганзен, о. с., стр. 22; Г Гильдебранд, о. с., стр. 18—19. 

2 В тексте прямо сказано: «начата была... первая осада». 

3 А их нет. 

* Можно было бы даже думать, что и вся Хроника (I— XXIX), 
кроме последней главы, написана между февралем 1226 г. (после 
возвращения Генриха из Зонтаганы) и серединой апреля того же 
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Еще более правдоподобным становится это предпо- 
ложение, если учесть определенное практическое назна- 
чение, какое могла иметь Хроника. Прибытие легата 
в 1225 г. давало удобный случай представить римской 
курии через него подробную информацию о ходе дел 
и положении в Ливонии. Именно в 1225 г. Хроника 
могла быть заказана Генриху в виде такой информацион- 
ной сводки. 

Принимая весь этот расчет времени, нельзя не отме- 
тить, что ему до известной степени противоречит удиви- 
тельное иногда обилие точных деталей (хронологических, 
географических и других), какими бывают насыщены рас- 
сказы Генриха. 1 Нельзя поверить, чтобы такого рода дан- 
ные и в таком богатстве приводились автором по памяти, 
хотя бы даже он и пользовался не только своими, а и чужими 
воспоминаниями. Вероятнее все-таки, как и думал Г Гиль- 
дебранд,® что кое-какие заметки для памяти делались авто- 
ром-участником уже в момент события, а потом послужили 
ему материалом для его сочинения. 

Переходя к общему вопросу об источниках Хро- 
ники, необходимо заранее учесть, что, при большом 
богатстве ее содержания, тематически она (намеренно) 
очень ограничена и не выходит за пределы конкретной 
истории Ливонии конца XII — начала XIII в. При такой 
установке автор не нуждался ни в каких обще-исторических 
источниках, в роде Орозия, Павла Диакона, Сигеберта 
и т. п., и действительно не пользовался ими. 

По собственному заявлению хрониста, он писал лишь 
о том, что сам видел или что слышал от очевидцев. 


года, если бы этот срок не казался слишком кратким для такой круп- 
ной работы. Ср. Г Гильдебранд, о. с., стр. 19; Е. Воппеіі. Киззізсй- 
Ьіѵіапбізсііе Сйгопо§гарйіе ѵоп бег МИДе без пеипіеп ^йгй. Ьіз гит 
^Кге 1410. 81. РеІегзЬ., 1862, Соттепіаг., стр. 63. 

Также: Е. Воппеіі. Оіе Сйгопоіо^іе Неіпгісііз без Ьеііеп ѵег- 
§1іс1іеп шН беп 2еНап§аЬеп еіпі^ег гиззівсйеп Сбгопікеп в Виііеііп 
Шзіогісо-рЫІоІо^ічие бе ГАсаб. бе 8і. РёіегзЬ., і. XI, стр. 121. 

1 Ср. Г. Лаакманн, о. с., стр. 73 и прим. 42, 44. Например, XII. 6 
мирные переговоры и осада Беверина в 1208 г.; ХІѴ.5 — нападение 
куров на Ригу в 1210 г.; XVI. 2 — восстание 1212 г.; ХІХ.5 — мор- 
ской бой в эзельской гавани — 1215 г.; XX. 2 — поход на Лонэ в Гар- 
риэн в 1216 г. (особенно много мелких частностей); XXI 1.2, 3— -битва 
при Пуидзэ в 1218 г.; XXII. 9 — холодный поход в Гарриэн в 1219 г.; 
XXIII. 7 — поход на Виронию; XXIII. 8 — осада Мезотэн в 1220 г.; 
XXIII. 9, 10 — битва у дер. Каретэн в 1220 г.; ХХѴІІІ.5 — взятие 
Дорпата в 1224 г. 

2 О. с., стр. 18. 
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Действительно, в разных местах Хроники встречаются 
ссылки на устные сообщения отдельных лиц. Так, о само- 
убийстве литвинок (IX. 5) «рассказывал один священник, 
по имени Иоанн, бывший тогда в плену у литовцев»; о моло- 
дости Бернарда фон Липпэ «сам он часто рассказывал» 
(XV. 4); о мучительной смерти убитого эзельцами Фреде- 
рика из Целлы рассказали ливы, бывшие при этом (XVII 1.8) 
и т. д. В других случаях, где автор не называет источника 
информации, имена его осведомителей можно с большой 
вероятностью вывести из самого контекста : описание пора- 
жения литовцев в 1208 г. (XI 1.2) и мало кому известные 
подробности бегства Викберта (XIII. 2) идут, наверное, 
от священника Даниила идумейского, как и известия 
о призраке в лесу Сидегундэ (Х.14) или об осаде Гольма 
полочанами в 1206 г. (Х.12). О разграблении Куббезелэ 
в 1207 г. (XI. 5) и осаде Леалэ в 1215 г. (ХѴІІІ.7) Генрих 
мог знать от Иоганна Штрика. Разные детали из биографий 
Алебранда и Гартвика могли быть слышаны им от них 
самих. 1 

Кроме этих устных источников и собственных заметок, 
Генрих, вероятно, пользовался и документальными дан- 
ными, едва ли, впрочем, в больших размерах и часто. Он 
не раз упоминает папские буллы, но ни в одном случае не 
удается установить, имел ли он в руках самый акт или опи- 
рается лишь на известие о нем. 2 С большей уверенностью 
можно говорить о знакомстве Генриха с договором 1210 г. 
(Бунге, о. с., I, п° 16) и, особенно, с актом инфеодации 
Герцикэ (Бунге, о. с., I, п° 15), в котором Г Гильдебранд 
находил текстуальную близость к Хронике (XI II. 4), 
а также с заключительным актом Латеранского собора, 
откуда, надо думать, Генрих и почерпнул свои сведения 
о количественном и качественном составе участников 
собора. 3 

Напрасно было бы, однако, особенно подчеркивать зна- 
чение документальных, источников Хроники. 4 Г Лаакманн 


1 Ср. Гильдебранд, о. с., стр. 21; Г Лаакманн, о. с., стр. 73. 

2 Разрешение Иннокентия III брать монахов из любого мона- 
стыря в сотрудники (ІХ.6): по поводу приглашения еп. Альбертом 
Ротмара; то же — в связи с Фредериком из Целлы (ХѴІІІ.8); о праве 
назначения епископов — в связи с посвящением Теодериха (XV. 4). 
Ср. Г. Гильдебранд, о. с., стр. 22 и наши примечания к переводу. 

3 Из его вступительной части — ср. Г. Гильдебранд, о. с., стр. 24 
и прим. 3. 

4 Как это делает, например, один из русских исследователей 
(Ив. Юрьенс, о. с., стр. 34 — 35). 
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вполне прав, говоря, что для. обширных и основательных 
архивных изысканий у Генриха не было времени и если он 
иногда пользовался документами, то большею частью только 
случайно. 1 Мы добавили бы к этому одно: у автора Хро- 
ники не было не только времени, но и достаточного мате- 
риала для архивных изысканий. Архив епископии во время 
Альберта, наверное, был еще в зародыше, и обширные 
изыскания тут негде было производить. 

Так обстоит дело с источниками Хроники по содер- 
жанию. Она оказывается совершенно оригинальным 
произведением, не имеет никаких заимствований из других 
авторов и даже по отношению к документальным источ- 
никам сохраняет почти полную независимость, в общем 
однако не противореча им ни в чем существенном. 

Менее оригинальна форма Хроники, ее стиль и лите- 
ратурная внешность. Правда, и тут нельзя уловить влияния 
какого-либо индивидуального автора (за исключением мело- 
чей, о чем см. ниже), но общий характер литературного 
оформления не представляет особого своеобразия на фоне 
эпохи. 

Одной из составных частей стилистического наряда 
Хроники являются украшающие речь цитаты. 

Трудно сказать, действительно ли Генрих читал древ- 
них или был знаком с ними только по каким-нибудь извле- 
чениям, флорилегиям, школьным штудиям и т. п., 2 но 
в Хронике, по крайней мере в трех местах, отмечены пря- 
мые цитаты из Горация и Вергилия (Х.З — Ног. Ерізі.,. 
1.18.71; Х.З — Ѵегд. Есіод. III. 93; ХХІХ.8 — Ѵег^. Аеп. 
1.1203), а сверх того указывают и еше несколько выраже- 
ний, сильно напоминающих то Овидия или Варрона (II. 5 — 
ѵегЪіз поп ѵегЬегіЬиз), то Саллюстия или Вергилия (напри- 
мер, ХІѴ.4 — СІ 0 І 08 циегеге: ср. 8а11., .|и§. — 73; Ѵег§. 
Ес!о§. Ѵ.61), то Корнелия Непота (1.2 — Іатіііагііаіе соп- 
іипсіі: Сот. Иер., АН. 12). Даже если все это результат 
школьного обучения, а не собственного чтения, вне сомне- 
ния остается хорошее усвоение Генрихом и умелое приме- 
нение этих образцов классического стиля. 

Из средневековых писателей автор Хроники, повиди- 
мому, знал Сульпиция Севера и папу Григория. Заимство- 
вания из Сульпиция находим в 1.11, в словах, какими 
ливы уговаривают Мейнарда остаться с ними (ср. Зиір. 8еѵ_ 


1 Г. Лаакманн, о. с., стр. 74. 

2 Л. Арбузов, о. с., Асіа 11п. Ьаіѵ., XV, 1926, стр. 336. 
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ерізі. III асі Ваззиіат); 1 затем — в характеристике Филиппа 
рацебургского в XVII. 1 (ср. Зиір. Зеѵегі орега, Атзіеіосі., 
1665, стр. 492, и, может быть, Ѵііа Ьеаіі Магііпі, сар. 26 — 
іЬіб., стр. 476); 2 наконец, в тех местах XXIX. 9, где Ген- 
рих говорит о своем сочинении, уже А. Ганзен 3 видел 
известное сходство с отдельными выражениями Сульпиция 
(в Ѵііа Ь. Магііпі), хотя, с другой стороны, такое же сход- 
ство тут отмечается и с евангелистом Иоанном (1 поел., 
1.1; еванг. Иоанна, 20.30 и 31; 21.35). Влияние папы Гри- 
гория, одного из самых распространенных писателей сред- 
невековья, замечено Р. Гольтцманном 4 5 в словах IX. 9: 
веб яиіа задіііа ргеѵіза тіпиз іегіі, представляющих пара- 
фразу Міпиз епіш іасиіа іегіипі, яие ргеѵібепіиг из Оге§. 
Ношіііае іп Еѵап§., II, 35. Другие места (отдельные выра- 
жения) из «Диалогов» Григория можно сближать с харак- 
теристикой Мейнарда в 1.2 (Огед. Віаі . II, сар. 1; также 
Оіаіод. III. 3; ІІІ.21 и 23).* 

Еще некоторые отдельные фразы в Хронике признаются 
заимствованиями. Так, упоминание XI 1.2 о Сцилле 
и Харибде уже Грубер и Пабст сопоставляли с вошедшим 
в пословицу: «Іпсібіі іп 5су11аш сиріепз ѵііаге СЬагуЬбіш, 
а это изречение идет от АІехапбгеіз Вальтера ф. Шатильона, 
составленной между 1178 и 1182 г.' Эпитет богоматери 
в ХХѴ.2: «яие шагіз біеііиг зіеііа» Пабст сближал с объяс- 
нением имени Магіа (Міфт) в 7 книге Еіутоіофгцт 
Исидора Севильского: «Магіа (Міфт) іііитіпаігіх зі'ѵе 
зіеііа шагіз». В Арндт видел тут заимствование из Ѵепапііі 
Рогіипаіі сагтіпа (II 1.5 — МОН, Аисі. апі., IV. 1, 1881 г., 
стр. 385, п° IX, где сказано: «Аѵе, шагіз зіеііа»), что вероят- 
нее, хотя, конечно, еще не свидетельствует о непосредствен- 
ном знакомстве Генриха с текстом Венанция, так как могло 
быть взято из бревиария. Возможно, наконец, что самый 
характер неточного в дате известия о взятии крестоносцами 
Дамиэтты (XX IV. 7), а также кое-какие черты в нередких 
у Генриха описаниях осады объясняются знакомством 
хрониста с некоторыми известиями о пятом крестовом 

1 Эта же цитата есть и у Арнольда Любекского. Ср. А. Ганзен, 
о. с., стр. 19. 

2 Отмечено одним из учеников Л. Арбузова. Ср. Л. Арбузов, 
о. с., Ас Іа Ш. Ьаіѵ-., XV, стр. 337. 

3 А. Ганзен, о. с., стр. 11. Также Л. Арбузов, 1. с. 

4 N6463 Агсіі. ВО. ХИН, стр. 368. 

5 Л. Арбузов, о. с., стр. 337 — 338. 

« Віісіітапп. ОеЛи^еІіе \Ѵогіе, 23 АиН., 1907; Н. Сіігізіепзеп. 
О. Аіехапсіегііесі \Ѵ. ѵоп Сіі. НаІІе, 1905. 
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походе, имевшими тогда очень широкое распростра- 
нение. 1 

Все эти немногочисленные цитаты, аналогии и сходства, 
до известной степени характеризуют, конечно, литератур- 
ный обиход Генриха, но главного в стилистической харак- 
теристике его объемистого произведения дать не могут, 
по незначительности их удельного веса в общей композиции. 

Главное место здесь принадлежит библии. Заимство- 
вания из библии — сравнения, образы, положения, обо- 
роты речи и детали композиции постоянно встречаются 
у Генриха, а отдельные места Хроники целиком (и явно 
с умыслом) выдержаны в библейском тоне. Возьмем такие 
примеры, как характеристика Волквина (XI II. 2), утеше- 
ние по поводу гибели убитых курами (XIV. 1), описание 
битвы при Имере (XIV. 8), проповедь Алебранда (ХѴІ.4), 
сравнения о рижской церкви (XXVIII. 4), места, где гово- 
рится о печали Эстонии (XVIII. 5), о следующих друг за 
другом вестниках (XXI 1 1 .9), об изгнании судьи Г одескалька 
(XXV. 2) и т. д.; ср. композицию в XV. 1, XIX. 5, XIX. 6 
XXIII. 2, ХХІѴ.З и др. 

Зависимость от библии столь же естественна для нашего 
автора, как и для всей его эпохи. Пользовался ли он непо 
средственно Вульгатой или частью черпал библейские эле- 
менты из бревиария, миссала и т.п., 2 в конце концов без- 
различно, так как библией и ее отражениями полон был 
круг чтения клирика и в школьные годы и в годы миссио- 
нерства, проповедничества, священства. В известной мере, 
вероятно, у всех грамотных людей XIII в., а у Генриха, 
разумеется, и в большей мере библия была составной частью 
личного мировоззрения, ее язык и стиль являлись уже не 
только предметом подражания, а и собственным языком 
клирика-литератора. Провести здесь границу между «своим» 
и «заимствованным» нелегко, да едва ли и нужно. 

Сам Генрих называет свой стиль «простым, не высоким» 
(йштіі з(уіо). Его и вообще принято считать таким, а между 
тем это едва ли основательно. В автохарактеристике Ген- 
риха больше «скромности», чем правды. Простота Хроники, 
во первых, не везде одинакова, во вторых — далеко не 


1 Л. Арбузов (о. с., стр. 339 — 341) упоминает Кеіпегиз Ьеосііеп- 
зіз (МОН, 35, XVI, стр. 677, и Кбіігісііі. Тезіітопіа сіе диіпіо Ьеііо 
засго. Оепеѵае, 1882, стр. 4 — под 1220 г.); Оезіа сгисі§егогит 
Кбепапепзіит (НбДгісМ;. С)иіп4і ЬеІІі засгі зсгіріогез тіпогез. Оепе- 
ѵае, 1879, стр. 29 — 56). 

2 Как, видимо, думает Л. Арбузов: о. с., стр. 335, прим. 1. 

Хроника Ливонии 3 
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безыскусственна и вовсе не элементарна. Если первые 
главы, небогатые фактами, изложенные несколько сухо 
и схематично, действительно отличаются простотой и со 
стороны стиля, то совершенно иначе выглядят последующие. 

Чем дальше идет рассказ, чем ближе придвигаются опи- 
сываемые события к автору, чем непосредственнее его связь 
с этими событиями, тем изложение становится подробнее, 
живописнее и литературно-красочнее. Хроника развер- 
тывается перед нами, как произведение не наивного, мало- 
опытного в словесности захолустного клирика, рядового 
миссионера-проповедника. Не только в цитатах и литера- 
турных реминисценциях, но во всей манере изложения, 
местами подчеркнуто-декоративной, наклонной к ретори- 
ческому пафосу, а кое-где почти художественной, мы чув- 
ствуем автора-стилиста, иногда — недурного стилиста и 
умелого оратора. 1 

Даже в наиболее простых по стилю разделах Хроники 
автор отчасти сохраняет присущие ему черты украшенной 
и отделанной речи. Он любит игру слов, в роде ѵегЫз поп 
ѵегЬегіЬиз (II. 5), Кі§а гідаі §епіез (IV. 5) и т. п.; особенно 
любопытно в этом роде место в XXIX. 3: Ьеіііііз ипіѵегзіз 
Іаеіе еі сит Іаеііііа Іаеіат. . . босігіпат ргаесіісаѵіі . . . 
Іаеіоз еозбет циатріигітит Іаеіііісаѵіі. . . Иногда Ген- 
рих заботливо подбирает аллитерации (Риіі ѵіг ѵііае ѵепе- 
гаЫІіз еі ѵепегапбае сапіііеі — 1.2, рапез еі раппоз — 
XXVII. 1) и украшающие синонимы. Не чужд он и иронии. 
Напомним фразу о Филиппе Швабском: «от обещаний никто 
богатым не бывает» (Х.17); замечание о полоцком диаконе 

і Обращают на себя внимание картинные, полные живописных 
деталей описания битвы с литовцами в Торейде (IX. 3, 4), нападе- 
ния литовцев на Куббезелэ (ХІ.5), нападения куров на Ригу (ХІѴ.5), 
смерти Фредерика из Цедлы (XVII 1.8), нападения на Ригу эзельцев 
(XIX. 2); замечательный рассказ о трагическом положении епископ- 
ского флота в эзельской гавани (XIX. 5), сообщения об осаде кре- 
пости Мезотэн (XXIII. 8), о битве у дер. Каретэн (XXIII. 9), об осаде 
Дорпата (XXVII 1.5, 6), о ледовом походе на Эзель (XXX. 3) и взятии 
замка Монэ (XXX. 4); наконец мелочи, в роде эпизода с головой Ако 
(Х.8), картины голода в осажденном Оденпэ, где лошади объедали 
хвосты друг у друга (XX. 7) и т. д. 

Добавим к этому такие патетические, иногда в своем роде 
художественные или ораторски убедительные и всегда красноречивые 
места, как молитва Филиппа рацебургского (XIX. 6), характери- 
стика его (іЬій.), известие о смерти Сегегарда (XXII 1.4), речь-про- 
поведь Алебранда (XVI. 4), речь епископа Альберта на Латеранском 
соборе (XIX. 7), рассказ об изгнании датского судьи Годескалька 
(XXV. 2), похвала богородице (іЬій.), мысли о мире в Ливонии 
(XXIX. 1) и т. д. 
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Стефане «не первомученике» (Х.З); насмешливый ответ Вла- 
димира псковского Алебранду (XVII 1.2); обмен колкостями 
меяеду епископом Альбертом и архиепископом лундским 
(ХХІѴ.2) и др. 

Во второй части Хроники, особенно в последних главах, 
прозаическая речь не однажды разнообразится стихами, 
притом не чужими, цитируемыми, а собственными, при- 
надлежащими Генриху, как бы подчеркивающими наиболее 
патетические моменты рассказа. 

Мало того, самое построение прозаической речи местами 
обладает известной ритмичностью, очень напоминающей 
сиг$и$ наиболее парадных папских актов классического 
периода, что в соединении с библейской окраской стиля 
придает изложению Хроники почти торжественный ха- 
рактер. 

Итак, литературная манера Хроники, не будучи вполне 
оригинальной, никак не может считаться примитивной 
и элементарной. Это, вне всякого сомнения, продукт куль- 
турного мастерства, а не дилетантская попытка новичка. 

Не следует однако и преувеличивать стилистические 
достоинства Хроники. Характеризованные выше качества, 
ставящие ее на почетное место среди других литературно- 
исторических памятников средневековья, сильно затеня- 
ются не менее значительными дефектами изложения. Все 
эти довольно разнообразные дефекты могут быть в обобщен- 
ном виде сведены к одному качеству, очень заметному при 
чтении Хроники в целом. 

Мы имеем в виду повторяемость некоторых обо- 
ротов речи, фраз и целых описаний, нередко переходящую 
в шаблонность, лишенную собственного содержа- 
ния. 

Из отдельных выражений (часто в заключительной 
фразе) Генрих особенно любит «с радостью», «радостно», 
«радуясь», «обрадовались» и т. п. (например, ІѴ.4; VI 1.1, 4; 
VIII. 1; IX. 2, 10, 11; Х.8, ІО). 1 Другая, очень часто встре- 
чающаяся «концовка» — о мученической или «христиан- 
ской» смерти (Х.5, 7; ХѴ.9; ХѴІІІ.8; ХХН.8; ХХІІІ.4, 
9, И; XXIV. 3; XXV. 4; XXVI. 7). Столь же стандартны 
формулы о благодарности богу, о «благословении господу, 
благословенному во веки» и т. п. 

1 См. также: ХІ.2, 6, 7; XI 1.6; ХІІ1.4; ХІѴ.З, 9, 10; ХѴ.1, 2, 
5, 7; XVI. 2; ХѴІІ.2; ХѴІІІ.5, 7; ХІХ.2, 3, 4, 7, 8; ХХ.1, 2. 5, 6; 
ХХІ.1,2,6; XXII. 1, 3, 9; XXI 1 1.2, 3,7; ХХІѴ.6; ХХѴ.1,5; ХХѴІІ.2, 
6; XXVIII. 1, 6; ХХІХ.2, 3, 4, 7; XXX. 1, 3, 4, 5. 


3 * 
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Замечательно, что в некоторых случаях такой привыч- 
ный шаблон просто противоречит смыслу: в XX. 6 гово- 
рится о радости соглашающихся креститься (после пора- 
жения) гервенцев, а в XXI. 2 эти радующиеся оказываются 
лютыми врагами немцев; в XXV. I епископ Альберт «ра- 
дуется» по поводу соглашения с архиепископом лундским, 
не имея для этого решительно никаких оснований; в XVI. 2 
тот же епископ и Владимир, князь полоцкий, «радуются» 
заключенному договору, что не внушает никакого доверия 
читателю, так как для Владимира договор оказывается 
вынужденным. 

Стандартные формулы выработались у Генриха для 
целых разделов повествования. Есть у него излюбленный 
шаблон внезапного нападения с последующим избиением 
застигнутых врасплох людей (XI. 5; XIII. 5; XIV. 10; 
ХѴ.1, 2 (дважды), 7 (трижды); ХѴІ.8; XVII. 5; ХѴІІІ.5; 

XIX. 8, 9; XX. 2, 5; XXI. 5 и т. п.). Свой шаблон имеют 
предложения о сдаче и принятии крещения (XI. 6; XIX. 8; 

XX. 6; XXI. 5; XXIII. 7, 9 и др.). Есть шаблон рассказа 
о повторных нападениях (XXIII. 5; XXVI. 12, 13 и др.), 
о разграблении области и избиении жителей (XI 11.6,7 ; 

XXI. I), наконец, шаблон мотивировки при начале войны 
(Х.10; XI. 5; XII. 2, 6; ХІІІ.4) и др. 

Пользуясь этими повторяющимися формулами, можно 
построить некую общую схему повествования в стиле Ген- 
риха, хотя бы, например, о военных действиях, как делает 
это Г. Гильдебранд. 1 Схема эта будет, примерно, такова. 
Вспомнив обо всех обидах, причиненных таким-то племе- 
нем (народом), обыкновенно около рождества, когда «снег 
покроет землю, а лед — воду», некто (немецкий вождь, 
сам епископ, кто-либо из союзных вождей) предлагает поход 
против этого племени (народа). Собирается сильное войско 
из немцев, лэттов и ливов, причем первые составляют 
ядро, а главнейшие из них упоминаются по именам, лэтты же 
и ливы чаще всего выступают безличной подсобной массой. 
Войско двигается в поход и идет день и ночь с возможной 
быстротой, чтобы застать «врагов» врасплох. Если это 
удается, войско сразу рассыпается отрядами по области, 
начинает избивать- и грабить население; в противном слу- 
чае тоже самое делается после того, как разбиты «враже- 
ские» силы. Всех мужчин обыкновенно убивают, женщин, 
детей и скот угоняют с собой, деньги, вещи и всякое иму- 

1 О. с., стр. 32 и сл. 
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щество забирают, а дома сжигают. Затем, в условленном 
пункте вновь сходятся вместе все отряды и производится 
дележ добычи. Если население достаточно терроризовано 
(например, при вторичном или третьем нападении), прихо- 
дят его старейшины с просьбой о мире и получают стандарт- 
ный ответ: «Если вы примете истинного миротворца Христа 
и согласитесь креститься, мы дадим .вам мир и обещаем 
дружбу». После этого — либо производится крещение, и 
войско, «благословляя бога, с радостью» возвращается, либо, 
если побежденные не желают вступить «на путь спасения», 
их истребляют и, опять таки «возблагодарив бога» за по- 
корение «язычников», уходят до нового нападения. 

Таким же образом нетрудно наметить схему для описания 
осады, для описания крещения людей миссионерами и т. п. 

Многое в этой однотонности может быть объяснено одно- 
образием тактики, фактически применявшейся героями Хро- 
ники; с другой стороны, во многих случаях стереотипная 
схема описания оживляется и индивидуализируется в Хро- 
нике расцветкой конкретными деталями; многое, наконец, 
оставаясь шаблонным, теряется и становится мало замет- 
ным в большом объеме книги. Но, как бы то ни было, 
нельзя отрицать, что Генрих, боявшийся «навеять скуку 
на читателей» (XX IX. 9), при всем богатстве и разнообра- 
зии своего сочинения не вполне свободен от упрека в уто- 
мляющей читателя шаблонности многих описаний. 

Двойственно звучит суиедение о языке Хроники. По 
оценке Г Гильдебранда, Генрих не является в этом отно- 
шении «ни хорошим ни дурным исключением в ряду своих 
современников, а ближе всех подходит к Арнольду Любек- 
скому: пишет бегло, но не всегда правильно». Эта оценка 
едва ли может вызвать возражения, не требует и особых 
добавлений, если не предпринимать (пока не сделанного) 
специального филологического анализа. 

Выше характеризованные стилистические достоинства 
Хроники сами по себе заставляют предполагать у автора 
хорошее знание латинского языка. Действительно, Генрих 
владеет им легко и свободно. Разумеется, это далеко не 
Цицерон, не Ливий и не бл. Августин, но на общем фоне 
средневековья — все же хороший латинист серьезной 
школы, т. е. такой же школы, примерно, из какой выхо- 
дили нотарии и секретари крупнейших епископских кан- 
целярий и даже папские. 

Не говоря о лексике, отмеченной всеми чертами средне- 
вековой (но хорошей) латыни, можно указать следующие 



38 


Введение 


грамматические недостатки в языке Хроники: неверное 
употребление предлога іп в обозначениях места (іп Ш§а), 
ошибки в пользовании формами прошедшего времени 
и злоупотребление настоящим, применение конструкции 
с союзом циосі вместо ассиз. с. іпітпі1\, путаницу с притя- 
жательными и указательными местоимениями и др. 

В латинской метрике Генрих слаб и в стихах его больше 
старания, чем умения. Правда, он пользуется классическим 
гексаметром, а не облегченными на современный лад сред- 
невековыми песенными размерами, но его гексаметр полон 
метрических ошибок, а в пентаметре — половинки риф- 
муются (леонинский стих). При всем том, самая наклон- 
ность писать стихами указывает на известную свободу 
в пользовании языком. 

Особенностью (но не дефектом) лексики Генриха яв- 
ляется наличие в ней туземных слов, эстонских и лэттских 
в подлинной диалектичеекой форме (іѵаітаі, таіа, таіеѵга, 
та§а та^атаз, та§еіас и т. п.), и слов немецких в лати- 
низированной форме (егкегіиз, ріапса). 1 

В общем же, повторяем, качество языка нельзя признать 
особенно слабым местом Хроники, скорее наоборот. 

Одной из интереснейших сторон Хроники является ее 
хронология, не только по тщательности, с какой 
относится к ней автор, и по высокой ценности ее вообще, 
но и по тем спорам, какие она вызывала, а частью вызы- 
вает и сейчас. 2 


1 Очень интересны приводимые Р. Гольтцманном (о. с., стр. 179) 
наблюдения относительно транскрипции немецких собственных имен 
в Хронике. Смягчение конечного § в именах Ма§беЬигсІі (III. 4), 
ѴЬогсН ( IV. 1), УзепЬогсй (IX. 6), АІбепЬогсй (ХІХ.2), Ьо\ѵепЬогсй 
(XXI. 1), НотЬогсй (XXV. 1) показывает, что автор по языку не при- 
надлежит к верхне-немецкой зоне. Колебание между средне-немецкой 
и нижне-немецкой атрибуцией решается в пользу последней нали- 
чием следующих форм: Меуіепбогре или Меуепбогре (Ѵ.2, VI 1.1, 
VIII. 2, IX. 7), Нагрепзіебе (VI 1.8), Оеѵейагбиз (Х.9, 12), Натегзіеѵе 
(XIII. 1), ХѴіскЬегіиз (XIII. 2), Оазіе (XXV. 1). Таким образом, немец- 
кий язык Генриха был, всего вероятнее, нижне-немецкий. Р. Гольтц- 
манн подменяет этот вывод другим, гораздо более решительным, 
«базз аисЬ Неіпгісй зеІЬзі еіп МіебегбеиізсЬег §е\ѵезеп ізЪ>, упуская 
из виду, что и иноземное дитя, воспитанное в одном из монастырей 
нижне-немецкой зоны, конечно, говорило бы на нижне-немецком, 
а не на ином диалекте. 

2 Ср. А. Ганзен, о. с., стр. 23 — 43 (он использовал и старые иссле- 
дования: Йог. Дан. Грубера — во введении к его изданию; Ргіебг. 
Копг. ОабеЬизсй. Ьіѵіапбізсііе ^йгЬйсйег, Вб. I, 1780; Озкаг Кіе- 
пііг. Ѵіегипб 2 \ѵапгі§ ВйсЬег бег ОезсЫсМе Ьіѵіапбз, Вб. I, 1847); 
Е. Воппеіі. Оіе Сйгопоіобіе. . . в ВиІІеШ бе Іа сіаззе Ітіюгісо-ріиіоі. 
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За исключением двух первых, вступительных, глав, 
весь рассказ в Хронике ведется по годам епископства 
Альберта. 1 Рядом с ними встречаются обозначения «года 
от воплощения», 2 ссылки на события мировой известности 
(солнечное затмение, Латеранский собор, взятие Дамиэтгы 
и т. д.) и множество дат менее самостоятельного значения 
или менее определенных («на пасхе»; «после крещения», 
«в великом посту», «в воскресенье, когда поют „Радуйся**», 
«в том же году» и т. п.). 

Летосчисление по годам епископства составляет основу 
всей хронологии Генриха. Очень важно поэтому точно 
установить исходный пункт его - — точную дату посвяще- 
ния Альберта. Но тут и возникает затруднение. Кроме 
Хроники, этой даты нет нигде в источниках. В самой 
Хронике (III. 1) сказано: «В год господень 1198 досто- 
почтенный Альберт, каноник бременский, был посвящен 
в епископы», но когда Йог. Дан. Грубер Ьопа Лбе взял 
в основу счета этот 1 198 г. и соответственно датировал 
всю Хронику, то в результате — ив ней самой и при срав- 
нении ее показаний с иными вполне проверенными датами, 
обнаружилось множество самых странных хронологиче- 
ских разногласий. В течение ста лет, до появления издания 
А. Ганзена, к этому относились, как к нередкому в средне- 
вековой хронографии факту, приписывая «неточности» 
и «ошибки» автору Хроники. 

К совершенно иному выводу пришел А. Ганзен в своем 
замечательном по тщательности исследовании: виновником 
путаницы оказался не автор Хроники, а издатель ее. Ган- 
зен выверил все даты Генриха, сопоставил их со вполне 
достоверными хронологическими показаниями других источ- 
ников и установил два важных факта: во первых, то, что 
в ошибочной датировке Грубера есть своя закономерность: 
все его сомнительные даты отстают от нормы 

сіе ГАсасі. сіе 8і. РёІегзЬ., XI, 1854; его же СНгопо§гарНіе . . . Сот- 
теп*. , стр. 39 — 65; акад. Куник. Ѵог1аи1і§е Апбеи*и§еп ОЪег баз 
^Ьг бег БсШасЬі ап бег Каіка тіі Ьезопбгег КйскзісЩ аиі Неіпгісй 
бел ЬеИеп в Виііеііп. . ., XI, стр. 138 — 139; его же — О признании 
1223 г. временем битвы при Калке — в Уч. Зап. Акад. Наук по I 
и 111 Отд., т. II, СПб., 1854, стр. 765 — 787; Г. Гильдебранд, о. с., 
стр. 39 — 41, 57; В. Арндт — МОН, 88, XXIII, стр. 240; Р. Гольтц- 
манн, о. с., Вб. Х1ЛІІ, стр. 183 — 205. 

1 Обозначения года епископства («во второй год епископства», 
«на третий год своего посвящения», «на шестой год», «в начале вось- 
мого года», «был двадцать третий год посвящения епископа Альберта» 
и т. п.) регулярно начинают соответствующий отрезок изложения. 

3 III. 1, XV. 1, ХѴІ.1, XIX. 7. 
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на г о д; во вторых, что посвящение епископа Альберта 
могло произойти только весной. 1 2 

Комбинация этих двух положений и привела к раз- 
гадке. Ошибка Грубера заключалась в том, что он приме- 
нил к Хронике нынешнее летосчисление, начинающее год 
с 1 января, тогда как в течение всего средневековья оно 
не только не пользовалось преобладанием, но, наоборот, 
применялось сравнительно редко. Автор Хроники, как 
и большинство средневековых писателей, нотариев и кан- 
целярий (на Западе) начинал «год от воплощения» не 
с 1 января, а с 25 марта, со дня благовещения («Мариин- 
ский» или «благовещенский» год), причем, по наиболее 
распространенной манере, этот благовещенский год отста- 
вал от нашего на 2 месяца и 24 дня (флорентийский счет). 
Таким образом, если епископ Альберт получил посвящение 
в феврале или начале марта 1199 г. (по нашему), то в Хро- 
нике, вместо 1199, и должен был стоять 1198 г 

Открытие А. Ганзена, встреченное общим признанием, 
разъяснило почти все хронологические недоумения у Ген- 
риха * и позволило наново датировать Хронику,. но надо 
признать, что и после того кое-какие неточности в Хронике 
остались неоправданными. Сюда относятся прямые ошибки 
в датах, касающихся территориально отдаленных событий, 
(битва при Калке отнесена к 1222 г., вместо 1223 г.; 3 взя- 

1 Епископский год в Хронике начинается весной (ср. IX, XI, 
XV, XXVIII и многие другие главы, начинающиеся открытием нави- 
гации) и кончается зимой или великим постом (ср. IX, X, XI, XIV, 

XV, XVII— XXVI, XXIX, XXX). 

2 Приведем несколько примеров. Из числа «внутренних проти- 

воречий Хроники»: XV. 1 начинается словами — «В год воплощения 
господня 1210, епископа же Альберта 13-й. .», следующая же за 

ней глава XVI. I — «Настал от воплощения господня 1212 год, епи- 
скопства же четырнадцатый». Тут дело в том, что начало ХѴ.1 отно- 
сится ко времени д о 25 марта 1211 г., но явно после дня посвя- 
щения Альберта (ср. наше прим. 152 к переводу), тогда как начало 

XVI. 1 говорит о прибытии кораблей епископа, т. е. о времени после 
открытия весеннего плавания, что в Хронике — всегда позднее 
25 марта. Из числа «противоречий Хроники» (собственно — Грубера) 
твердо установленным датам других источников: солнечное затме- 
ние в Х.16 приходится на восьмой год епископства, т. е. по груберову 
счету, на 1206 г., между тем точная дата его 28 февраля 1207 г. ; наобо- 
рот, Латеранский собор 1215 г. (XIX. 7) вполне правильно , и по Гру- 
беру, относится к семнадцатому году епископства. Объяснение разно- 
гласия то же и здесь: собор происходил в ноябре, а цифры года в «Мари- 
инском» и январском счете расходятся только для первых 2 1 / 2 меся- 
цев года. 

3 Ср. Э. Боннель, Оіе СЬгопоІо^іе. .; его же СЬгопо§гар1ііе. . . ; 
акад. Куник — Ѵог1аи1і§е Апйеиіип^еп. . . в ВиІІеііп. . . XI, 
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тие Дамиэтты крестоносцами 5 ноября 1219 г. упомянуто 
в ряду событий 1221 г.); случаи хронологической конта- 
минации (в рассказе о предъявлении меченосцами первого 
требования о разделе земель смешаны события 1207, 1210 
и 1212 гг.); нередкие случаи нарушения границ между 
двумя соседними епископскими годами (события следую- 
щего года, ради удобства композиции, 1 рассказываются 
вжонце предыдущего, и наоборот). 

Все это, впрочем, очень редкие исключения, вообще же 
хронологическая точность Генриха, после исследования 
А. Ганзена, по заслугам пользуется весьма высокой оцен- 
кой. 2 

Прежде чем закончить наши замечания об этой хроно- 
логии, необходимо остановиться на одной из недавних 
работ, впервые после А. Ганзена вносящей нечто новое 
в этот вопрос. Мы имеем в виду уже упоминавшуюся нами 
работу Р Гольтцманна, где автор всю вторую главу (о. с., 
стр. 183 — 205) посвящает уточнению двух пунктов, остав- 
шихся у А. Ганзена невыясненными: а) установлению дня 
посвящения епископа Альберта и б) объяснению причин 
наблюдаемого в Хронике нарушения годовых границ 
между отдельными главами. 

Последняя задача удачно и плодотворно, в смысле полу- 
чения совершенно нового ценного вывода, решена Р. Гольтц- 
манном (см. ниже). О первой этого сказать нельзя. 

Дело прежде всего в том, что розыски точной даты (дня) 
посвящения Альберта, хотя и сейчас еще сохраняют извест- 
ный принципиальный интерес, но после работ А. Ганзена 
и др. 3 почти полностью утратили свое прежнее практи- 
ческое значение: едва ли можно ожидать сколько-нибудь 
существенных изменений в установленной доныне дати- 
ровке Хроники, даже в случае полного успеха таких разы- 
сканий. Что же касается Р Гольтцманна, то он, по нашему 
мнению, успеха не достиг 


стр. 133 — 139; его же — О признании 1223 г. временем битвы при 
Калке — в Уч. Зап. Акад. Наук, т. 11, стр. 765 — 787; А. Б. Салты- 
ков. Хронология битвы при Калке — в Уч. зап. Инст. истории Ранион, 
т. IV, М., 1929, стр. 5 — 12. Также наше примечание к переводу. 

1 О причине таких перестановок см. Р Гольтцманн, о. с. КА, 
Всі ХЫІІ, стр. 190 и сл. 

2 Особенно панегирически (и не без напрасных преувеличений) 
писал о ней Э. Боннель, ведя работу по сравнительной хронологии 
Генриха и наших летописей. 

3 Между прочим Э. Пабста в его комментарии к переводу Хро- 


ники. 
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Если оставить в стороне статистические наблюдения, 
полученные им при пересмотре хронологии Генриха, небес- 
полезные вообще, но не связанные с интересующим нас во- 
просом, оказывается, что в решении этого последнего автор 
опирается на единственный аргумент. В ХХІѴ.4 Генрих 
мельком упоминает о смерти датской королевы (Беренга- 
рии), случившейся, по датским источникам, 1 27 марта 
1221 г. «Так как события (рассуждает Р Гольтцманн), 
которые рассказываются в XX IV. 5 — 6 после смерти Берен- 
гарии, как происшедшие между тем (аіз іпгіѵізсйеп ег- 
Іо1§4), без сомнения, должны быть отнесены к 22-му году 
епископства, то и известие о смерти не может принадлежать 
к тем отрывкам, которые переходят границы епископского 
года и о которых нам ниже придется говорить. Впервые 
в ХХІѴ.7 затронут 23-й год епископства, что и* выражено 
ясно». 2 Отсюда автор умозаключает «с полной опреде- 
ленностью», во первых, что посвящение Альберта состоя- 
лось после 27 марта 1199 г., и во вторых, что Ген- 
рих пользовался не благовещенским, а пасхальным 
г о д о м, 3 так как день посвящения, приходящийся после 
благовещения, не мог быть отнесен к 1 198 благо- 
вещенскому году (II 1.1), а начало 13-го епископского года 
(весна 1211 г.) не могло быть датировано благовещенским 
1210 г. (XV. 1). Допущение пасхального года в этих слу- 
чаях разрешает затруднение: в 1199 г. первый день пасхи 
был 18 апреля, а в 1211 г. 3 апреля; поэтому событие, 
происшедшее после 27 март а, но до 3 апреля, 
Генрих с полным правом мог датировать 1198 и (соответ- 
ственно) 1210 г. 

Тут, как видим, числа 27 марта и 3 апреля играют роль 
терминов а цио и аб циет для дня посвящения, а так как по 
средневековой практике, посвящение епископа обыкновенно 
совершалось в воскресенье, то Р Гольтцманн останавли- 
вается на 28 марта (единственное воскресенье между 27 марта 
и 3 апреля), как на точной дате посвящения Альберта. 


1 Интересно, что сами датские источники путают эту дату. 

2 Р. Гольтцманн, о. с., стр. 189, прим. 1. 

3 Пасхальный год начинался первым днем пасхи. До Р. Голътц- 
манна то же предположение (о пасхальном годе) высказывал Эдуард 
Винкелъманн в МіДеіГ. аиз ё. ОеЬіеІе ёег ОезсШсЩе Ьіѵ,- Езі- и. Киг- 
Іапёз, Вё. XI, 1868, стр. 315. Все прочие исследователи разделяли 
взгляд А. Ганзена о мариинском годе. Ср. Аи§. Еп^еішапп в тех же 
МійеіІ., Вё.ІХ, 1860, стр. 423 и сд.; Э. Боннель, о. с. в ВиІІеііп. 

XI, стр. 53; он же в СЬгопо§гарЬіе, Соттепіаг., стр. 39, 44; Г. Гиль- 
дебранд, о. с., стр. 40; В. Арндт, о. с., стр. 240. 
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С этим (впрочем, остроумным) рассуждением никак 
нельзя согласиться по следующим соображениям. 

Главное и единственное основание его весьма сомни- 
тельно. Если читать отрывок о смерти Беренгарии без пред- 
взятой мысли, легко заметить, что Генриха не столько 
интересует самый факт, сколько пессимистический калам- 
бур, с ним связанный (вероятно, Генриху же и принадле- 
жащий). Упоминание о королеве только для того, видимо, 
и сделано, чтобы дать автору возможность эффектно закон- 
чить «пророчеством» описание мытарств Альберта в поисках 
помощи против короля датского. Говорить тут о 22-м или 
о 23-м годе епископства (разница в несколько дней!) не 
приходится: ради удобства композиции, по наблюдениям 
самого Р. Гольтцманна, 1 Генрих не раз делает гораздо 
более резкие нарушения хронологии. 

Вслед за упоминанием о смерти королевы, отмечает 
Р Гольтцманн, рассказаны события 22-го года епископства 
(а не 23-го). Это верно. Мало того, эти события (XXIV. 5 — 6) 
относятся даже не к 1221, а преимущественно к 1220 г 
(по нашему счету). И все же, с нашей точки зрения, это 
никакого значения не имеет и не может иметь: Генрих 
прямо подчеркивает (в соединительной фразе), что он тут 
возвращается в изложении назад. 

Отвергая таким образом в целом гипотезу Р Гольтц- 
манна, заметим еще, что и сам ее автор не нашел ей ника- 
кого применения в толковании датировок Хроники: его 
действительно ценные соображения по поводу хроноло- 
гических неясностей в композиции Генриха сохраняют 
свою ценность вне всякой связи с гипотезой о пасхальном 
годе и пр. 

Эти соображения Р Гольтцманна, вернее — их любо- 
пытные результаты возвращают нас к началу настоящей 
главы, поскольку касаются истории написания Хро- 
ники. 

Проверяя точность деления событий в ней по годам 
епископства, Р Гольтцманн обратил особенное внимание 
на то, что в четырех случаях (XI. 8, XVIII. 8, XIX. 10, 
ХХІѴ.7) главы у Генриха заключаются апрельскими собы- 
тиями, явно принадлежащими не к кончающемуся, а уже 
к следующему епископскому году. Факт этот был известен 
и ранее, но его обыкновенно объясняли небрежностью 
хрониста, не делая никаких дальнейших выводов. Р. Гольтц- 


1 О. ., стр. 190 и сл. 
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манн же, внимательно разобрав все мелочи, выяснил сле- 
дующие обстоятельства . 

Глава XI Хроники, повествующая о девятом годе епи- 
скопства, в конце (XI. 8 — 9) содержит рассказ о мести князя 
Вячко, где ко времени после пасхи (6 апреля 1208 г.) отно- 
сится так много событий, что их только и можно отнести 
к следующему, 10-му, епископскому году. Отсюда воз- 
никает предположение: не принадлежал ли конец XI главы 
первоначально к началу XII. Дальнейшим анализом 
это подтверждается. Когда год спустя, весной 1209 г., на 
11-м году епископства Альберт вспоминает о Вячко, он 
(в Хронике) относит его «злодеяние» к «прошлому году» 
(ргаеіегііо аппо). Если бы речь шла о «годе от воплощения», 
тут все было бы просто: Альберт вспоминает весной 1209 г., 
месть Вячка совершилась весной 1208 г. Дело только в том, 
что такие выражения, как «в том же году», «в прошлом 
году» и т. п. у Генриха никогда не относятся к году 
аЬ іпсагпаііопе, а всегда означают епископский год. 
При таком положении слова ргаеіегііо аппо только в том 
случае уместны, если рассказ о мести Вячка принадлежит 
не к 9-му, а к 10-му году епископства, т. е. не к XI, 
а к XII главе. Р Гольтцманн на этом и настаивает. Он 
думает, что Хроника по написании подверглась 
авторской переработке в интересах цель- 
ности композиции отдельных сюжетов. В рас- 
сматриваемом нами случае Генрих, чтобы больше не возвра- 
щаться к Вячко, решил соединить в одном месте весь рас- 
сказ о нем, в первой редакции хронологически разбитый 
между XI и XII главами. При перестановке, слова ргаеіе- 
гііо аппо остались не исправленными и являются теперь 
для нас рудиментарным остатком первой редакции. 

Еще более любопытный пример того же метода и той же 
поспешности находит Р Гольтцманн в XV главе. 1 В пер- 
вой редакции 13-й год епископства начинался хронологи- 
чески правильно с XV. 1: сообщались апрельские собы- 
тия 1211 г. и, прежде чем перейти к возвращению епископа 
в Ливонию, сделано было упоминание о его пребывании 
в Риме ргаеіегііо аппо. Решившись затем на переработку, 
Генрих хотел все это начало перенести в конец предыдущей 
главы (XIV); 2 вместо ргаеіегііо аппо, написал еобеш аппо 
и вставил перед известием о прибытии епископа (XV. 2) 


1 Ср. наше примечание к переводу. 

2 Аналогия с XI. 8 — 9, 
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новое вступление к главе, но старое (XV. 1) вычеркнуть 
забыл. 1 

Другие разбираемые Р Гольтцманном примеры 
вполне подтверждают его вывод о двух авторских 
редакциях Хроники, а нам это позволяет еще 
раз напомнить, что все внешнее оформление ее — компо- 
зиция, стиль, язык и хронология отнюдь не могут быть 
произведением самоучки, новичка в литературе, человека 
«некнижного», словом — произведением «скромного кли- 
рика», каким обыкновенно изображают Генриха. 

V 

Достоверность Хроники. Общественно-политическая 
позиция автора. Его тенденциозность 

Содержание Хроники и высказывания о ней автора сви- 
детельствуют о том, что объем своей задачи он понимал 
вполне определенно и довольно узко. Он хочет говорить 
и говорит действительно только о Ливонии, притом лишь 
об одном отрывке ее истории — о времени «обращения 
язычников», начиная от первых попыток крещения ливов 
и заканчивая крещением эстов. Он рассказывает почти 
исключительно о современных и топографически близких 
ему событиях, вовсе не касаясь прошлого страны до при- 
хода немцев, почти не затрагивая историко-этнографиче- 
ских тем и едва упоминая, и то изредка, о делах вне-ливон- 
ских. Опираясь на личные впечатления и сообщения оче- 
видцев, он ведет свой рассказ чрезвычайно подробно, 
приводит множество точных именных и географических дан- 
ных, обнаруживает большую тщательность в хронологии. 

Сравнение сообщений Генриха с соответственными акто- 
выми данными, а также с русскими, датскими и герман- 
скими хрониками в большинстве случаев свидетельствует 
решительно в пользу Хроники Ливонии. О походах Валь- 
демара II она рассказывает гораздо подробнее датских 
источников; о русско-ливонских делах — точнее и деталь- 
нее, чем наши летописи, а хронология ее служит хорошим 
коррективом и для русских, и для датских и для герман- 
ских источников. 2 


1 То, что в XV гл. два вступления, отмечено впервые Р Гольтц- 
манном. 

2 Г Гильдебранд, о. с., стр. 51 — 52; Боннель, СНгопоІо§іе, стр. 85 
и сл. и СЬгопо^г., Соттепі., стр. 63. 
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В общем, таким образом, нет оснований сомневаться 
в достоверности изложения Генриха. Нельзя однако забы- 
вать, что пишет он о боевом времени и пишет не о чем-то 
давнем, оценивая прошлое исторически, а почти одновре- 
менно с событиями, в те дни, когда люди еще не остыли 
после жестоких боев, когда только что подавлены послед- 
ние вспышки отчаянного сопротивления «язычников» и кое- 
как улажены резкие внутри-ливонские и внешне-политиче- 
ские противоречия. Могли автор Хроники в таких условиях 
сохранить полную объективность и, участвуя лично в поли- 
тической борьбе, оказаться бесстрастным в описании ее? 

До сих пор политическую тенденцию Хроники, степень 
ее «безыскусственности» и общественно-полйтическую пози- 
цию ее автора оценивали по разному. Одни (Грубер) смо- 
трели на Генриха, как на бесхитростного летописца, дале- 
кого от «великих мира сего» и от движущих рычагов поли- 
тики, скромного рядового воинствующей церкви, старав- 
шегося с простодушной искренностью писать так, как 
заказано было «его господами» — епископом и меченос- 
цами. Другие (Боннель) еще более понижали удельный вес 
личного творчества Генриха в Хронике, допуская не только 
«заказ», но и участие «господ» в оформлении Хроники. 
Третьи (Гильдебранд), признавая несомненной извне уста- 
новленную (орденом и епископом) тенденцию Хроники, 
думали, что и собственное мировоззрение Генриха во всем 
существенном совпадало с этой тенденцией. Немногие 
(Н. Я. Киприанович и Г Лаакманн) сумели хотя бы отчасти 
уловить оттенок двойственности в отношениях Генриха 
к епископу и ордену и склонны были рассматривать автора 
Хроники, скорее как сторонника первого, чем как слугу 
второго. Окончательного суждения пока высказано не 
было. Не предлагая его и со своей стороны, мы лишь в каче- 
стве материала для такового позволим себе остановиться 
на отдельных моментах в характеристике автора Хроники, 
как общественной фигуры. 

Из всех доныне высказанных мнений наименее правдо- 
подобно и наименее подтверждается фактами то, по кото- 
рому Генрих «На* дезеНеп, ^еНбгі, аЪег. пісНі- ЬеоЬасН- 
іеі», 1 так как был он будто бы наивным человеком, не раз- 
бирающимся в политике и не интересующимся ею. 

Ученые, сторонники этого мнения, вполне правильно 
отмечая в Хронике черты наивной историографии (но черты, 


1 Г. Гильдебранд, о. с., стр. 36. 
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заметим в скобках, характерные для Генриха не в большей 
степени, чем для любого писателя его эпохи), под этим верх- 
ним слоем либо вовсе не видят, либо недостаточно учиты- 
вают другой, правда, менее ясный рисунок, дающий тем 
не менее уже не типовую, а личную характеристику автора 
Хроники, определяющий его политическую физиономию 
и место его на арене внутри- ливонских -общественных отно- 
шений. Иными словами, отождествляя оффициальное миро- 
воззрение Хроники с личным мировоззрением Генриха, 
упускают из виду, что это вещи вовсе не тождественные 
и, если во многом совпадают, то все же далеко не цели- 
ком. 

По своему историческому мировоззрению автор Хро- 
ники, бесспорно, примитивен. Это не мыслитель и не уче- 
ный, а только клирик XIII в., католик и немец. Правда, 
качества литературного дарования не позволяют считать 
его бесцветной посредственностью, наоборот, заставляют 
даже предполагать, что этот стилист, умея так красноре- 
чиво выражать свои мысли, умеет и скрывать их, однако 
«философская» основа его историографии все же остается 
весьма элементарной. 

Рассказ в Хронике ведется на погодной хронологиче- 
ской канве; связь событий в изложении почти всегда опре- 
деляется простой последовательностью их; мотивы действий 
и .причины происходящего, сообщаемые автором, носят 
совершенно внешний характер, а иногда кажутся чисто 
фразеологическими склейками отдельных сюжетов . 1 

Надо всем господствует религиозная точка зрения. Пред- 
мет Хроники, по Генриху, не история жестокой колони- 
зации Прибалтики немцами, а история «обращения языч- 


1 «Отеческая любовь», воспоминания о старых обидах, «ковар- 
ство», «вероломство», «упорство язычников», «внушение божье», 
«кара пресвятой девы» и т. п. 

Г Гильдебранд так говорит об историографической манере Ген- 
риха (о. с., стр. 42): «Самые разнообразные события излагаются 
просто в последовательности по времени, когда случились, одно за 
другим или вперемежку. Факты у него отделяются от предшествую- 
щих и последующих весьма несовершенным образом. Никогда тут 
вещи не находятся в соотношении причины и следствия, нигде не 
упоминается неизбежность, с какою (именно в описываемом им) 
одно вытекает из другого, если только это не чисто внешнее взаимо- 
отношение, как, например, между грабительским походом немцев 
и походом врагов». «Поскольку взаимоотношение событий в тече- 
ние целого периода, развитие их ускользает от автора, они даже 
с внешней стороны не уясняются; остаются разрозненные факты, 
не связанные никакой .внутренней нитью». 
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ников к вере Иисуса Христа. Написана она «во славу 
господа нашего Иисуса Христа. а также возлюбленной 
его матери, ибо ей. посвящены все эти вновь обращенные 
земли». Ливония, «земля пресвятой девы», пользуется ее 
особым покровительством: враги не просто терпят пора- 
жения и неудачи, а несут божеское наказание за покуше- 
ния против богоматери. 2 Бог неизменно поддерживает 
«своих». Он сражается за них и дает победу. Неудачи, 
поражения и потери посылаются на христиан богом же, 
как «испытания». Только по божьему внушению, а не из 
страха войны враги приходят просить мира (Ѵ.З). Влади- 
мир, князь полоцкий, «по внушению божьему», вдруг 
отказывается от своих требований и т. д. и т. п. В числе 
прочих стилистических шаблонов Хроники «богословие» 
занимает первое место и не даром: этот шаблон наиболее 
близок мировоззрению автора. 

Служение богу и католичеству, в чем бы оно ни 
состояло, в глазах Генриха — подвиг, а противодействие — 
достойно суровой кары. Зеленая Вирония, прекрасная 
и богатая страна (XXII 1.7) жестоко разгромлена немцами, 
Гервен обращен в пустыню, разорена вся Эстония; «деревня 
Каретэн была тогда очень красива, велика и многолюди**, 
как и все деревни в Гервене, да и по всей Эстонии, но наши 
(говорит хронист) не раз опустошали и сжигали их» (XV. 7); 
тысячи людей беспощадно избиты, кто задушен дымом 
в пещерах, кто сожжен заживо, кто затоптан тяжелыми 
конями меченосцев ; женщины и дети в рабстве — и все 
это — благо, не вызывающее не только сомнений, но 
и минутного раздумья; это — подвиг, за который воздается 
честь людям, «стеной стоящим за дом божий», и благодар- 
ность богу Наоборот, на стороне «язычников — не муже- 
ственная борьба за свободу и независимость родной земли, 
не героизм сражающегося народа^ а «заблуждение», «упор- 
ство», «вероломство» и «коварство». 

Автор Хроники — верующий католик и слуп церкви. Он 
вполне искренно и, как историк, наивно не только признает 
и оправдывает, но, в духе своего времени, панегирически 
прославляет все жестокости, притеснения ц несправедливо- 
сти, совершаемые именем Христа и церкви для того, чтобы 
«неверные стали верными», «познали Христа», приняли на 
себя «права христианства» и «богом установленную десятину». 

1 XXIX. 9. 

» См. перечень «потерпевших» в панегирике богородице (XXV. 2) 

3 Что у немцев так ценится и восхваляется автором. 
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Но Генрих не только католик. Он — немец; вероятнее 
всего, немец и по происхождению, но во всяком случае 
немец по ориентации и по мировоззрению. 

Г Гильдебранд считал, что в Генрихе сильнее чув^ 
ствуется священник, чем немец; что Генрих беспристрастно 
относится к другим, даже враждебным национальностям; 
что если он и бывает суров, то лишь в отзывах о врагах 
христианства, а не о противниках немцев; что пристраст- 
ность в национальном вопросе можно заметить у него лишь 
по отношению к лэттам, и то в положительном смысле: 
он не мог быть равнодушен или холоден к своим «духов- 
ным детям». 

С этой оценкой трудно согласиться, как трудно и раз- 
делить у Генриха церковное и немецкое. Его герои — хри- 
стианские завоеватели , 1 но в действительной жизни перед 
ним были не какие-то условные «христиане», а живые и 
вполне реальные немцы, то дипломаты (как епископ Аль- 
берт), то церковники, то в большинстве пришлые авантю- 
ристы-кондотьеры, жадные на добычу «Наши» для Ген- 
риха это — немцы. «Христиане» — не что иное, как своего 
рода идеологически оправдывающий эпитет завоевателей- 
немцев. 

То, что автор Хроники далеко не беспристрастен в нацио- 
нальных оценках, очевидно уже из сказанного выше о его 
«христианской» позиции. Добавим еще кое-что. 

По словам Г Гильдебранда, Генрих «не сочиняет ничего 
хорошего о своих и ничего дурного о других ». 1 Этот, весьма 
условный, если не совершенно произвольный вывод в сущ- 
ности бессодержателен, так как, помимо «сочинения» фак- 
тов, есть и другие приемы, какими (иногда даже Ьопа 
Ше — в соответствии со своим пониманием исторической 
истины) пользуется историк, давая тем не менее объективно 
неверную картину. У Генриха к числу таких приемов 
относится своеобразная «подача» фактов. Тогда как дей- 
ствия завоевателей-немцев, хотя бы то было предательское 
разграбление Герцикэ или взятие Кукенойса среди полного 
мира или истребление чуть не целого племени, всегда рису- 
ются, как геройство и подвиг, многие совершенно есте- 
ственные и законные акты самозащиты со стороны ливов, 
эстов, русских и др., обычные военные хитрости, нако- 
нец, просто упорное сопротивление насилию — квалифици- 

1 «Христиане') — нередкий в Хронике синоним немцев с их союз- 
никами. 

2 О. с , стр. 47. 

Хроника Ливонии 


4 



50 


Введение 


руются, как «коварство», «предательство» и пр. Любо- 
пытен, например, рассказ в XVIII. 9 о «простодушных» 
немцах (вторично без всякого повода разграбивших Гер- 
цикэ) и «лживых, вероломных» литовцах, союзниках князя 
Герцикэ, которые перехитрили рыцарей и заставили их 
спасаться с награбленной добычей, потеряв «вождей-героев», 
Мейнарда, Иоанна и Иордана. Не менее характерны эпи- 
теты дьявола, относимые Генрихом к городу Герцикэ, 1 
который «всегда был ловушкой и как бы великим искуси- 
телем для всех живущих по сю сторону Двины, — креще- 
ных (что особенно неприятно — С. А.) и некрещеных», 
так как князь его Всеволод «всегда был врагом христи- 
анского рода, а более всего латинян», т. е., собственно, 
как ниже выясняется, «всегда был враждебен рижанам» 
(XVIII. 4). 

О людях, защищавших Дорпат вместе с князем Вячко, 
и о самом князе сказано (ХХѴІІІ.З): «И собрались в тот 
замок к королю (Вячко — С. А.) все злодеи из соседних 
областей и-Саккалы, изменники, братоубийцы, убийцы 
братьев-рьщарей и купцов, зачинщики злых замыслов 
против церкви ливонской. Главой и господином их был 
тот же король, так как и сам он давно был корнрм„й&а: 
кого зла в Ливонии: нарушив мир истинного миротворца' 
и всех христиан, он коварно перебил преданных ему людей, 
посланных рижанами ему на помощь против литовских 
нападений, и разграбил все их имущество». Это место 
может быть простейшим опровержением тезиса Г Гильде- 
бранда. В случае с Вячко нарушил мир не он, а немцы в то 
самое время, когда он только что вступил в союз с Ригой. 
Нападение Вячка на немцев, работавших у него в замке, 2 з 
только месть в ответ на испытанные им самим обиды, 
и если он «разграбил все их имущество», т. е. попросту, 
говоря, походный скарб и коней 20 рядовых немцев (!), 
то чем это, спрашивается, хуже, чем грабить с таким бес- 
стыдством, как это делали «христиане»-немцы в Герцикэ • — 
без всякого осуждения со стороны хрониста? 

Тут Генрих, как видим, «не сочиняет»: он лишь снаб- 
жает факты оценочными эпитетами в своем духе, специфи- 
чески подбирает и сопоставляет их, кое о чем вовсе умал- 


1 В XXVIII. 2 те же эпитеты приданы князю Вячко, находяще- 

муся в Дорпат е. 

з Кроме всего прочего, мы не знаем, не мог ди Вячко видеть 
в этих «помощниках», присланных из Риги, передовых будущего 
немецкого гарнизона в Кукенойсе. 
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чивая, но оказывается нисколько не правдивее любого 
«сочинителя». 

В некоторых случаях он даже не умалчивает о пороча- 
щих поступках немцев, но, упоминая о них мельком, без 
всякого, обычного ‘по отношению к «чужим», акцента, при- 
том как о вещах вполне естественных, оставляет доверчи- 
вого читателя под впечатлением полной законности изобра- 
жаемых деяний. Вспомним, каким способом епископ Аль- 
берт впервые добился заложников от ливов (ІѴ.4); в каком 
тоне рассказано о захвате Оденпэ в ХІѴ.6. В обоих слу- 
чаях налицо бесспорно изменнический образ действий, 
предательство и нарушение слова немцами. Между тем 
автор совершенно спокоен и отнюдь не расположен к суро- 
вым оценкам. 

Приведенные примеры не единственные в своем роде. 
В сущности вся Хроника — панегирик завоевателям- 
немцам. Это — избранный богом народ, наподобие библей- 
ского Израиля. С ними «всегда идет победа и слава три- 
умфа». Они наиболее храбры, стойки и всегда впереди 
в бою, а когда бегут или позорно сдаются (как в Оденпэ 
в 1217 г.), это под пером автора выходит вовсе незаметно. 
Их служение богу и церкви, по сравнению с прочими, 
безупречно и т. д. В то же время по отношению к ливам, 
литовцам и эстам автор расточает все свое красноречие 
и все богатство латинской лексики в выборе отрицатель- 
ных эпитетов. 

Может быть, однако, все это относится только к «языч- 
никам», к не желающим «очиститься святою водой креще- 
ния»? Оказывается — нет. Не будем даже говорить о «схиз- 
матиках-русских», врагах пресвятой девы, 1 «полных над- 
менной спеси и в гордости своей весьма заносчивых» 
(XXI. 1 — когда они пренебрегают миром с тевтонами!). 
Выше достаточно сказано о Вячке и Всеволоде. Посмотрим, 
что говорится о других «христианах», хотя бы о датчанах, 
соперничавших с немцами на поприще крещения или завое- 
вания Эстонии. Обнаруживается несколько неожиданно для 
читателя, что и датчане — враги богородицы и наказаны 
ею пленением короля Вальдемара II. О миссионерской 
деятельности их рассказываются вещи мало уважительные 
и даже порочащие; все поведение датчан по отношению 
к Риге изображается, как необъяснимая и несправедливая 


1 В панегирике богородице русские князья занимают одно из 
очень видных мест, как враги ее и ее рижской колонии. 
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претензия. Когда при всем том убещашеься, что характе- 
ристика датчан в Хронике выглядит все же относительно 
мягкой, возникает вопрос: не оттого ли это, что папа, воз- 
можный читатель Хроники, был открытым покровителем 
Дании; с другой стороны, если о шведах, также претен- 
довавших на эстонское поморье, не говорится дурного, то 
не потому ли только, что они потерпели неудачу? 

Как бы то ни было, мнение Г Гильдебранда о беспри- 
страстии Генриха в национальных оценках й его «спра- 
ведливости к врагу» никак нельзя признать обоснованным. 

Обратимся теперь к другой области, где в том же, 
примерно, характере изложения можно искать данных для 
уяснения личной позиции автора Хроники в сфере внутри- 
ливонских отношений. 

Каковы собственно были эти отношения во время Ген- 
риха? С какими общественными группами имел дело автор 
Хроники? Кому служила и для чего написана Хроника? 
Вот вопросы, какие нам надо решить. 1 

Проще всего начать с последнего. 

Сам Генрих в заключении Хроники (XXIX. 9) так фор- 
мулирует причины, побудившие его писать: «Много дел 
и славных дел совершилось в Ливонии во время обращения 
язычников к вере Иисуса Христа. Все их нельзя ни опи- 
сать, ни упомянуть, чтобы не навеять скуки на читателей. 
Это же немногое написано во славу того же господа нашего 
Иисуса Христа. кто столько великих и славных побед 
даровал в Ливонии людям своим. а также во славу воз- 
любленной его матери. И чтобы слава, подобающая ему 
за столь достойные хвалы деяния, впоследствии не пала 
в забвение из-за небрежности и лености людской, решили 
мы, по просьбе господ и товарищей, сми- 
ренно написать о ней и оставить потомкам. .» 

Старые исследователи Хроники (до издания ее в МОН), 
задаваясь вопросом, кто были сіотіпі — господа Ген- 
риха, обыкновенно думали, что он говорит тут либо о мече- 
носцах, либо о епископе и меченосцах. 2 В доказательство 
приводили ряд других приложений слова йотіпі в Хро- 
нике именно к меченосцам, 3 а прежде всего место из XVI. 4, 
где епископ в речи, обращенной к ливам, называет мече- 


1 Выше они отчасти затронуты на стр. 9 — 13 и 29. 

2 Г. Гильдебранд (о. с., стр. 20, прим. 1), впрочем, оговаривается, 
что у Генриха не было реальных оснований считать себя подчинен- 
ным ордену. 

3 XVI. 4, XXIII. 8, XXVIII. 3, 7; см. А. Ганзен, о. с., стр. 20. 
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носцев йотіпоз позігоз ас Шіоз сіііесіоз. Так как, однако, 
по ближайшем изучении, все эти аналогии оказываются 
не доказательны (поскольку говорят о господах покорен- 
ной страны, но не о господах хрониста), а только что при- 
веденная содержит неправильное чтение (вместо позігоз, 
нужно ѵезігоз), исправленное в издании МОН, остается 
признать, что нас ничто не обязывает разуметь в числе 
заказчиков Хроники, под словом ботіпі, меченосцев, 
и ничто, наоборот, не препятствует пониманию этого 
слова, как йотіпі ерізсорі или йотіпі 1е§а(из еі ер-из и т. п. 

Переходя от терминологических толкований к анализу 
некоторых мест Хроники по существу, мы получаем вполне 
определенный вывод и уже не только в этой отрицательной 
формуле . 

Многое, что нам известно о Генрихе, позволяет заранее 
предполагать, что в борьбе епископа Альберта с орденом 
автор Хроники мог быть только на стороне епископа. Он — 
зсйоіагіз Альберта, его ученик; от Альберта получил посвя- 
щение и приход; несмотря на свое скромное положение, 
участвует в труднейших дипломатических предприятиях 
епископа внутри Ливонии, каковы, например, переговоры 
с восставшими ливами (XVI. 4), где, кажется, именно Ген- 
рих («один из спутников») удержал епископов от реши- 
тельного разрыва с ливами, добился возвращения на пере- 
говоры епископа Филиппа рацебургского и затем (прямо 
поименованный, как его толмач, Генрих из Лэттии) защитил 
епископа от насилия; вспомним также его роль в качестве 
епископского комиссара при разделе Толовы с меченос- 
цами (см. выше, стр. 24); тот же Генрих сопровождает 
епископа Филиппа на Латеранский собор и, вероятно, 
присутствует на соборе вместе с епископом Альбертом; 
как епископский священник, Генрих миссионерствует в То- 
лове (XVI II. 3), а позднее в Эстонии, ревностно защищая 
дело епископа перед Андреем лундским. 

Вполне естественно будет, если этот ставленник Аль- 
берта, притом, очевидно, пользовавшийся и доверием, при 
возникновении в Ливонии внутренних разногласий ока- 
жется на стороне епископа, а не его противников. 

Серьезные разногласия между епископом и орденом 
обнаружились, как мы знаем, уже к началу 1207 г. Аль- 
берт, получив от императра «мандат» на Ливонию, 1 ста- 


1 Вероятно, в противовес уже назревавшим притязаниям мече- 
носцев. 
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новится, как имперский князь, юридически носителем 
верховной власти в стране, обладая притом, кроме свет- 
ского, и духовным мечом. «Братьям рыцарства христова» 
(меченосцам) становится ясно их зависимое положение: 
епископ рижский (хотя бы номинально) — их сюзерен в мир- 
ских делах и владыка в духовных; блага «мира сего» — 
земли, власть и добыча зависят от милости епископа; 
мощное орудие идеологического подчинения, «меч духов- 
ный» — в его же руках. 

Между тем орден к 1207 г. уже не разрозненная кучка 
рыцарей, а сплоченная общими интересами единая орга- 
низация, что и отличает меченосцев от других (епископских) 
рыцарей. 

Кто были эти «пилигримы» и «крестоносцы», излишне 
говорить: лучше всего их характеризуют также эпитеты 
у Маркса, как «крестоносная сволочь», «прохвосты», (біе 
Битрасіі), «псы-рыцари» (КеііегзНипб). 1 

За год военного пилигримства в Ливонии папой 
объявлено было отпущение грехов, иначе говоря — амни- 
стия по старым преступлениям. Немудрено, что «прини- 
мали крест» прежде всего люди, чем-то сильно опороченные 
у себя на родине, иногда просто преступники, «изгнан- 
ные из Саксонии за преступления», как говорится в Хро- 
нике Тгіиш Ропііиш. Рядом с ними шли авантюристы 
всякого рода, потерпевшие дома крушение и потерявшие 
надежду на успех, но рассчитывавшие преуспеть и обога- 
титься за морем, на чужбине. 

Даже в хвалебных характеристиках некоторых высших 
сановников Ливонии у Генриха между строк (помимо 
желания автора) проглядывают запятнанные биографии 
его героев. Бернард из Липпэ, епископ семигаллов, на вид 
весьма достойная фигура, в молодости, оказывается, «в своей 
стране был виновником многих битв, пожаров и грабежей», 
за что и был «наказан богом» (ХѴ.4). 2 Даже Филипп, епи- 
скоп рацебургский, почитаемый Генрихом и изображаемый 
в виде святого, попал в Ливонию сильно скомпрометиро- 
ванным близостью к отлученному папой Оттону IV. 


1 К. Маркс. Хронологические выписки. «Большевик», п° 24 
1936 г. стр. 53 и 54. 

2 СНгопісоп МопОз Зегепі (МОН, 33, XXIII, стр. 196; перев. 
наш — С. А.) выражается еще определеннее: «Бернард, муж, пре- 
данный делам мира сего, после многих войн, где проявил себя пол- 
ным несправедливости (іпіигіозиз ехШегаі) во многих пожарах и 
грабежах, по внушению божьему. . . ' стал монахом». 
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Рыцари (и не один Годфрид в XI. 4) оказываются в Хро- 
нике то лихоимцами и неправедными судьями, то убийцами 
(как Викберт), то бесчестивши нарушителями договоров 
и предателями. 

Епископу нелегко было справляться с такими «защит- 
никами церкви» и не раз, видимо, приходилось против 
воли разрешать им то, чего не следовало, так как иначе они 
обошлись бы и без разрешения: вспомним, как Альберт 
дал согласие на битву с эзельским флотом в VI 1.2. Непови- 
новение и своеволие едва ли были редкостью в среде пили- 
гримов, если Генрих считает нужным, как бы в виде исклю- 
чения, отметить (ХІІІ.З): «Пилигримы же этого года готовы 
были послушно участвовать в работах по постройке стены 
и в других, где могли служить богу». 

До тех пор, пока этот сброд авантюристов оставался 
только сбродом, управлять им было, хоть и трудно, но 
возможно: государственной опасности и угрозы верховной 
власти епископа эти люди еще не представляли. 

Иначе пошло дело с возникновением ордена. Учрежде- 
ние его было неизбежностью для епископа. Не только про- 
должать завоевания, но и удерживать захваченное было 
невозможно без помощи постоянной военной силы. 
Ежегодно сменявшиеся отряды пилигримов и горсточка 
вассалов, осевших .в Ливонии, получив лены от епископа, 
достаточной гарантии успеха не давали. Между тем перед 
глазами Альберта был готовый пример и образцовое, каза- 
лось, решение задачи — в виде деятельности ордена там- 
плиеров. Недюжинный политик, он вполне последовательно 
и остановился на таком решении. Если же позднее обнару- 
жилось, что, учредив орден, 1 он сам создал себе «могиль- 
щика» или, по крайней мере, вместо орудия, приобрел в лице 
ордена соперника и противника, грозного своей органи- 
зованностью, то это, нам кажется, столь же естественно, 
как и, несомненно, союзные отношения Альберта 
с нарождают имея рижским бюргерством 
в борьбе с фе о да л а м и-ме че н о с ц а м и. 

Торговые связи немцев с Прибалтикой установились 
значительно ранее первых попыток их закрепления в Ливо- 
нии и ранее первых опытов крещения туземцев. «Апостол» 
Ливонии Мейнард шел по следам купцов, пользуясь их 

1 И как бы уделив ему часть своего суверенитета — (ср. Хі.З: 
«а так как сам он получил Ливонию от императора со всеми пра- 
вами господства, то и их (меченосцев — С. А.) третью частью отдал 
им с полными правами и властью». 
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примером и поддержкой. В его время, судя по Хронике, 
торговать на Двине было безопаснее, чем миссионерство- 
вать. 1 Епископ Альберт, основатель немецкой колонии, 
также действует в союзе с купечеством, но его роль уже 
иная: он не только ищет поддержки, но и сам в силах ока- 
зать ее, притом, чем дальше, тем в большей степени. Эко- 
номическое устройство колонии и ее торговое будущее, 
естественно, составляют предмет его постоянной заботы. 
Строя Ригу, как будущий торговый порт, епископ ста- 
рается обеспечить ей монополию путем наложения пап- 
ского интердикта на гавань семигаллов (IV. 6). Купцы 
в это время представляют уже корпорацию, действующую 
объединение. 2 При своих частых поездках в Германию 
Альберт заботится о наборе не только войска, но и масте- 
ров, ремесленников. Вероятно, именно их, кроме купцов, 
надо разуметь под «первыми горожанами», прибывшими 
в Ригу в 1202 г (VI. 2). Он нанимает за плату рабочих для 
отправки в Ригу 3 Интересы купцов неизменно находятся 
в поле его зрения. Обиды, нанесенные купцам, являются 
таким же (а в сущности, главным) поводом к открытию 
военных действий, как и сопротивление «благодати кре- 
щения» и «игу христианства» (ср. XI. 7, XII. 6, XIII. 5, 
XIV. 9, XVI. 2, XIX. 4 и др.). При таком положении посте- 
пенно выросшее рижское бюргерство естественно должно 
было смотреть на епископа, как на союзника. Он для 
рижан свой человек: дело его — их дело, и враги его — 
их враги. Не будучи уже в XIII в. только «торгую- 
щими воинами», как во времена викингов, вооруженные 
купцы и теперь очень часто, если не всегда, участвуют 
в военных предприятиях епископа, вместе с рыцарями 
и прочим военным людом ходят на войну и защищают 
город. 

Когда епископ и орден становятся открытыми врагами, 
партию епископа составляют не одни клирики и «люди 
церкви»: сюда же принадлежат, конечно, и рижские реме- 

1 Ср. у Маркса: «Этот мелкий люд (северо-немецкое купече- 
ство — С. А.) и пришедшие с ними ремесленники встречали хоро- 
ший прием до тех пор, пока они не начинали говорить о язве хри- 
стианства и о десятине». Хронологические выписки. «Большевик», 
п° 24 1936 г., стр. 51. 

2 Ср. IV. 7, а также упоминание о «старейшинах» Риги в XII. 3 и др. 

3 IX. 9: «Сверх того епископ отослал в Ригу и много нанятых за 
плату людей». Может быть, конечно, тут разумеются и военные, 
но это мало вероятно, так как войско, повидимому, оплачивалось не. 
каким-то регулярным вознаграждением, а дележом добычи. 
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сленники и все купечество. 1 Достаточно выразителен тот 
факт, что против вынужденных и невыгодных Альберту 
уступок Дании, на Которые согласны подкупленные Валь- 
демаром II меченосцы, протестуют «и прелаты монастырей, 
и церковные люди, и горожане, и купцы, и ливы, 
и лэтты» (XXV. 1); датскому судье Годескальку именно 
«купцы отказались дать лоцмана нД корабль, как при 
поездке из Готландии в Ливонию, так и при возвращении 
из Ливонии в Готландию» (XXV. 2). Не менее характерно, 
что в заговоре против меченосцев и датчан участвуют 
«горожане рижские с купцами, ливами и лэттами» (XXV. 3). 
Наконец, ультиматум, предъявленный меченосцам в кри- 
тический момент великого эстонского восстания (ХХѴІ.З) 
в ответ на просьбу ордена о помощи, несомненно, шел 
не только от «людей церкви», но и от рижского бюргерства. 2 

Автор Хроники, летописец деятельности Альберта, 
принадлежал к той же партии. Однако, в его изложении 
это обнаруживается далеко не сразу и не с первого взгляда. 
Правда, почти вся Хроника, за исключением нескольких 
первых страниц, посвящена деятельности Альберта; хро- 
нологически изложена по годам его епископства; писана 
в момент полного торжества епископа на внешнем и вну- 
треннем фронтах, как бы подводя итог его успехам и закан- 
чиваясь апогеем этих успехов. Как это ни очевидно, но 
само по себе еще ничего не говорит об отношении автора 
к меченосцам, к борьбе их против епископа и к действовав- 
шим в Ливонии партиям. Старые исследователи Хроники, 


1 Любопытно, что в одном из подсказанных орденом враждеб- 
ных епископу Альберту папских актов 1213 г. (Бунге, о. с., I, п° 31) 
говорится о «тяжких обидах», испытанных меченосцами «от многих 
духовных и светских лиц». 

2 По мере развития немецкой торговли в Прибалтике, расшире- 
ния оборотов рижского порта в сношениях с Западом, по мере роста 
и укрепления сухопутных связей рижских (и других немецких) куп- 
цов в Ливонии с Новгородом, Псковом и Литвой, особенно же после 
вступления Риги, Дорпата, Ревеля в Ганзейский союз (ок. 1282 г.) 
интересы городов (купечества) приходят в прямое противоречие 
с политическими и экономическими домогательствами ордена 
(с 1237 г. — Тевтонского ордена, куда вошли и меченосцы), что при- 
водит к жестокому столкновению в конце века, а затем — к длитель- 
ной и тяжелой борьбе (ср. Л. Арбузов. Огипбгізз б. ОезсЫсЩе Ілѵ,- 
ЕзГ и. Кигіапбз, 4 АиЯ., Ш§а, 1918, стр. 51 — 62). Едва ли можно 
сомневаться, что уже во время епископа Альберта ! позиция бюр- 
герства в сильной степени определялась зарождавшимся антагониз- 
мом с орденом, который, уже владея огромными доменами, но 
нуждаясь в сбыте и привозе, неизбежно вступал в конкурренцию 
с городами. 
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как уже упоминалось, и вообще не находили в ней точного 
ответа на эти вопросы, а особенно — ответа в интересую- 
щем нас смысле. Между тем такой ответ в ней есть, но искать 
его зачастую нужно между строк. 

Назначение Хроники ясно указано Генрихом в ее заклю- 
чении (XXIX. 9), но это — официальное назначение. Рядом 
с ним с большим вероятием предполагают другую, не назван- 
ную автором, практическую цель, имевшую наибольшее 
влияние на всю установку Хроники. 

Как мы знаем, Генрих писал свое произведение в то 
самое время, когда в Ливонии гостил прибывший по ини- 
циативе епископа папский легат, который имел поручение 
изучить действительное положение вещей на месте и, может 
быть, рейіить вопрос о возведении Альберта в сан архи- 
епископа-митрополита с подчинением ему всех пяти при- 
балтийских епископий. 1 

В высшей степени вероятно, 2 что Хроника была зака- 
зана Генриху епископом, как подробный отчет об истории 
и состоянии ливонской колонии, который облегчил бы 
легату ориентацию в разных запутанных и спорных отно- 
шениях внутри страны и с соседями, исторически обосно- 
вал бы в его глазах известные претензии, подсказал бы, 
наконец, определенное, притом благоприятное епископу 
решение. 

Это — всего лишь гипотеза, остроумно построенная 
Г Гильдебрандом, однако гипотеза, не только обладаю- 
щая большим правдоподобием, но и чрезвычайно плодо- 
творная в смысле понимания и толкования интереснейших, 
без нее необъяснимых особенностей изложения в Хронике. 3 

Сосредоточив внимание на некоторых отдельных выска- 
зываниях Генриха, а особенно на его весьма характерных 
умолчаниях, обмолвках и внутренних противоречиях, 
можно установить, во первых, что он, касаясь определен- 
ных тем, в частности — взаимоотношений епископа с орде- 


1 В Аппаіез ессіезіакіісі Раупаісіі — под 1225 г. (т. XIII, стр. 349, 
§ 16) читаем (перевод наш): «Но в то время в странах Ливонии гораздо 
счастливее расцвела религия, а почитание веры христианской в них 
до того возросло и расширилось, что папа (ропШех) стал думать об 
учреждении там новой митрополичьей кафедры, написал Виль- 
гельму, епископу моденскому, легату апостольского престола, и велел 
ему поддержать то, что окажется полезнее для святого дела, а обо 
всем известить». Ср. Г. Гильдебранд, о. с. стр. 139, прим. 1. 

2 См. выше, стр. 29. 

3 Г. Гильдебранд, как говорилось, допускает двух «заказчиков» — 
епископа и орден. 
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ном, с Римом и датчанами и других, более или менее щекот- 
ливых обстоятельств в ливонских делах епископа, говорит 
не все, что знал или должен был знать; во вторых, что по 
тем же темам и соседним с ними он всегда высказывается 
с величайшей сдержанностью, избегая определяющих эпи- 
тетов, оценок, точных обозначений, так что, при беглом 
чтении, даже подозрительный или 'заранее предрасполо- 
женный в дурную сторону читатель (например, магистр 
меченосцев) не мог бы уловить в тексте Хроники ничего 
субъективного, одностороннего и пристрастного, а в то же 
время читатель внимательный сумеет понять, что автор гово- 
рит не совсем так, как думает и как хотел бы гово- 
рить. 

Умолчания и стилистическая маскировка у Генриха, по 
нашему мнению, объясняются в одних случаях нежеланием 
упоминать о неудачах епископа, в других — невозможностью 
и тактическим неудобством говорить о врагах его с прямой 
враждебностью. Легату и римской курии надлежало пока- 
зать картину умиротворенной внутри и не угрожаемой извне 
Ливонии; былые споры и разногласия, компрометировавшие 
епископа и его дело, следовало, по возможности, ослабить; 
о сильных, пользовавшихся в Риме влиянием врагах епи- 
скопа никак нельзя было говорить, что думаешь, во избе- 
жание обвинения в односторонности. 

Примеры такой авторской тактики мы подробно разби- 
раем в комментарии к Хронике. Здесь остановимся лишь 
на главнейшем. 

Возьмем первое же известие Генриха о разделе Ливо- 
нии 1207 г Акты того времени, фиксирующие отношения 
ордена с епископом, показывают, что автор Хроники 
излагает тут дело с намеренной неясностью, скрывая пора- 
жение епископа. В его рассказе контаминируются события 
1207, 1210, 1212 гг., вследствие чего от читателя усколь- 
зает длительность и напряженность происходившей борьбы; 
стремление епископа во что бы то ни стало, даже вопреки 
соглашению, удержать за собой двинскую область — пол- 
ностью скрыто; папское решение 1210 г., мало благоприят- 
ное для Альберта, выглядит у Генриха простым утвержде- 
нием епископской точки зрения. Дальнейшее развитие собы- 
тий — продолжение раздела в 1211 и 1212 гг., вовсе не 
отражено в Хронике, что также, очевидно, должно было 
ослабить впечатление трудности и продолжительности раз- 
ногласий. Об интригах меченосцев в Риме не упоминается 
вовсе, а между тем именно эти интриги, односторонняя 
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информация и настойчивые обвинения чуть не довели 
Альберта до лишения епископства. Напрасные попытки 
епископа противодействовать самочинным предприятиям 
меченосцев в Эстонии, если и упоминаются в Хронике, то 
с совсем иной атрибуцией: действия ордена и лэттов, по 
Генриху, вызывали сильное неудовольствие — то судьи 
ливов, Германна (XII. 6), то жителей Торейды (XIII. 5), 
причем читателю остается только недоумевать о причинах 
этого мнимого неудовольствия подставных лиц. 

Не меньше неясностей в описании рижско-датских отно- 
шений. Если верить Генриху, то претензии датчан на гос- 
подство в Эстонии и Ливонии были неожиданны, произ- 
вольны и ни на чем не основаны: Вальдемар II будто бы 
вмешался в эстонские дела просто по просьбе епископа 
рижского и «ради славы пресвятой девы». Между тем позд- 
нее сам датский король ссылался на нечто совершенно иное : 
он настойчиво утверждал, что Эстония и Ливония усту- 
плены ему Альбертом, разумея, конечно, переговоры 1218 г. 
Возможно, что это заявление в известной мере и было пре- 
увеличено, но едва ли оно ложно целиком. Генрих не упо- 
минал бы о нем, если бы мог умолчать, но, повидимому, 
королевская мотивировка была общеизвестна и в какой-то 
части основательна. В таком случае рассказ Хроники 
о переговорах епископа с Вальдемаром II должен быть 
признан неточным именно в том пункте, где точность была бы 
наиболее опасна для Альберта. 

Ту же систему недомолвок и полуистин находим и в дру- 
гих местах Хроники, между прочим — во всей истории 
сношений с русскими. Если, например, епископ Альберт 
«иногда платил» за двинских ливов дань князю полоц- 
кому, то, значит, он не только до определенного времени 
признавал права князя на эту дань (что и без того несо- 
мненно), но в известной степени и себя самого считал тогда 
ему подвластным или, по крайней мере, не мешал князю 
видеть в нем данника. Спрашивается, что же при таком 
положении (кроме, конечно, «божьего внушения»!) заставило 
князя Владимира отказаться от своих прав и от всякой 
дани, да еще перед самой битвой, где он имел бы полный 
перевес? Мы не знаем. Не говорит об этом и Генрих, может 
быть, не желая умножать число «дипломатических» (о дру- 
гих он сказал бы «коварных») хитростей Альберта. Изо- 
билует неясностями история Кукенойса и Герцикэ. В ней 
местами чувствуется что-то загадочное и недосказанное, но 
едва ли лестное для немцев. 
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Еще один пример. Отношения Альберта к его новым 
подданным в «мирное время» рисуются идиллическими чер- 
тами, неприятные для епископа обстоятельства изобра- 
жаются с сильной ретушью: епископ полон «отеческой 
любви» к новообращенным; только ею (а отнюдь не угро- 
зой восстания и отпадения «верных» ливов!) объясняются его 
уступки в вопросе о тяжести «богом установленной деся- 
тины» (XV. 5, XVI. 3). Суд его, оставляющий лэттам из 
Аутинэ ульи, но отнимающий у них земли в пользу мече- 
носцев, справедливый суд и принимается лэттами «с радо- 
стью». Правда, незадолго до того ливы из Саттезелэ, не 
обнаружившие радости при таком случае, были разгро- 
млены меченосцами для примера прочим, но этого рода 
сближения чужды «оптимистической» манере Генриха и уло- 
вимы только при специальном анализе встречающихся 
у него непоследовательностей. 

Приведенные образчики показывают, с какой осторож- 
ностью автор Хроники обходит все опасные для репутации 
епископа сюжеты. Обратимся теперь к его высказываниям 
об ордене, помня однако, что непосредственно и открыто 
враждебными они не могли быть ни в каком случае. 

Прежде всего надо заметить, что, в то время квк дела 
епископа и рижан занимают центр внимания Генриха, не 
упускающего тут даже таких мелочей, как приключения 
посланных за епископским облачением (в ІѴ.2) или имена 
двух-трех убитых в стычке горожан, об ордене с самого 
начала говорится как будто между прочим, его история 
остается в полутени. О возникновении ордена сказано 
бегло и смутно (VI. 6), без всяких подробностей о его орга- 
низации, внутренней жизни, отношениях к туземцам и пр. 
Первое упоминание о магистре Венно читается только 
в XII. б. Тут же впервые назван, и то мельком, Венден, 
город меченосцев, хотя несколько выше встречаются уже 
«рыцари из Вендена». Также бегло, лишь попутно с подроб- 
ным изложением прочего, говорится о меченосцах и дальше. 
Исключение составляют те места, где автор может, не под- 
вергая подозрению роль епископа, с «наивностью лето- 
писца» сообщить нечто, порочащее орден. Там он не ску- 
пится на детали и бывает даже красноречив. Таков рассказ 
о крупнейшем орденском скандале — убийстве магистра 
Венно Викбертом. Как этот рассказ ни неприятен был для 
меченосцев, рассказчика нельзя было упрекнуть ни в чем: 
он только «объективен», и даже заявление убийцы о готов- 
ности подчиниться епископу, наверное, не вымысел. 
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В том же роде — подробнейшее известие о восстании лэт- 
тов с ливами в 1912 г. (XV 1.3 — 5). Действительной причи- 
ной восстания было стремление покончить со всякой немец- 
кой властью в Ливонии и сбросить «иго христианства». Эта 
причина тщательно завуалирована, а вместо нее на первый 
план выдвинут случайный повод, непосредственно вызвав- 
ший взрыв — недовольство лэттов из Аутинэ притесне- 
ниями со стороны венденских меченосцев. Взяв 
такую установку, Генрих со вкусом рисует благодетель- 
ную и авторитетную роль епископа, как примирителя 
и верховного судьи, что составляет нужный ему контраст 
с подразумеваемой характеристикой меченосцев. Расска- 
зывая в следующих главах о самочинных походах меченос- 
цев в Эстонию и не желая упоминать о бессильном противо- 
действии им епископа, Генрих дважды подчеркивает недо- 
вольство лэттского судьи и ливов этими действиями мече- 
носцев, как бы еще раз напоминая читателю о дурных 
отношениях населения к ордену. 

Об изменническом союзе меченосцев с датчанами в Хро- 
нике нет ничего: эта тема была слишком опасна в те дни, 
когда писалась Хроника, в первые дни после установления 
сравнительного мира моеду епископом, орденом и Данией. 
Ясно, однако, что Генрих нисколько не заблуждался в этом 
вопросе. Достаточно вспомнить, как он рассказывает о заго- 
воре, устроенном рижанами «против короля датского 
и всех своих противников» (XXV. 3). Мече- 
носцы тут не названы вовсе, но несколько ниже обнаружи- 
вается, что ими-то и подавлен заговор. Почему 
ими — спросит читатель. Об этом Генрих дипломатически 
молчит, предоставляя догадываться, что нетрудно сделать, 
найдя там же (XXV. 3), немного далее, краткое указание, 
что в поход с магистром пошло мало народу «из-за быв- 
шего в стране несогласия». 

Очень ярко и с подробностями описано начало эстон- 
ского восстания, направленного прежде всего против 
меченосцев. У читателя все более укрепляется впе- 
чатление, что орден дурно правит людьми и не умеет ладить 
с населением. 

Лживая и предательская тактика ордена в споре о раз- 
деле Эстонии нигде в' Хронике прямо не характеризована, 
но заключительный эпизод спора — ультиматум, предъ- 
явленный рижанами меченосцам в пользу епископа, изобра- 
жен с явным сочувствием рижанам и в тоне торжества 
(XXVI. 13). 
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С полной откровенностью говорится о радости помор- 
ских эстов и жителей Унгавнии, попавших в епископский 
удел, а не к меченосцам (XXVIII. 2). Нельзя, наконец, 
не отметить, что безыменные «владетели и судьи земли 
пресвятой девы» (т. е. Ливонии), которых Генрих в ХХѴ.2 
так патетически увещевает не притеснять население, 
невольно отождествляются с притеснителями-меченосцами, 
а еще более это подчеркивается троекратным упоминанием 
в ХХІХ.З о настойчивых советах легата меченосцам не 
угнетать народ. 

Из всего этого, полагаем, ясно, что в лице Генриха 
перед нами скрытый враг меченосцев. Насилие со стороны 
епископа, прикрытое ложью церковной фразеологии, но от 
того не менее тягостное для населения, хронист намеренно^ 
рисует, как благодетельный контраст жестокостям мече- 
носцев, что, конечно, никак убедить нас не может. 

* * 

Мы рассмотрели, по возможности, все данные, касаю- 
щиеся биографии Генриха, его литературной физиономии, 
его мировоззрения, как историка и общественного деятеля, 
наконец, его позиции в качестве автора Ливонской Хро- 
ники. Краткая итоговая формула нашего вывода выра- 
жается в следующем. 

Генрих из Лэттии (Генрих Латвийский), один из замеча- 
тельнейших хронистов средневековья, немец, вероятно, 
и по происхождению, но, несомненно, немец по культуре; 
человек XIII в. по своему церковному мировоззрению 
и по наивности исторического мышления, хороший сти- 
лист и недурной оратор, в своей чрезвычайно богатой фак- 
тами Хронике не был бесстрастным и простодушным лето- 
писцем, как обычно думают. Боевой темперамент военного 
миссионера и убежденность человека определенной пар- 
тии намеренно завуалированы в Хронике в силу обстановки, 
в какой она писалась, но (может быть, и не всегда случайно!) 
завуалированы не до конца. Писалась Хроника действи- 
тельно «не ради лести и мирской корысти» (XXIX. 9), но 
правда, как ее понимал летописец, не была правдой мече- 
носцев. Хроника — не только панегирик немецкого завое- 
вания Ливонии, это — апология организатора завоева- 
ния — Альберта, рижского епископа, опиравшегося на 
враждебное феодальному ордену бюргерство. По отношению 
к ордену Хроника скрыто враждебна. Это заложенное в Хро- 
нике внутреннее противоречие, позволяя нам вскрыть и то, 
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что автор таит, особенным образом освещает всю композицию 
Хроники. Став для нас из апологии насильников их обвини- 
тельным актом, Хроника сохраняет высокую документаль- 
ную ценность. 


VI 

Научное и общественное значение Хроники 

Написанная очевидцем и участником событий, чрезвы- 
чайно детальная, весьма точная в подробностях и богатая 
содержанием Хроника Ливонии по нраву занимает одно из 
первых мест в средневековой историографии. Правда, хро- 
нологически она не обнимает и полвека (а вполне разра- 
ботана лишь для 28 лет епископства Альберта), топографи- 
чески же касается только Прибалтики, но в этих рамках 
представляет основной источник наших сведений о наро- 
дах Ливонии в период появления их на европейском исто- 
рическом горизонте. История » Латвии, Эстонии, Курлян- 
дии, Литвы, северо-западной Руси, история германской 
колонизации на востоке, история Дании, наконец, исто- 
рия восточно-европейской культуры вообще, история като- 
личества и папства не могут не опираться на Хронику 
Ливонии, а зачастую единственно на ней и основываются. 

Замечательная и редкая точность в топографических 
и хронологических показаниях делают Хронику неоцени- 
мым источником для исследований по исторической геогра- 
фии, по топонимике, по этнологии балтийских побережий, 
по определению границ распространения языков. 

Ценность Хроники для русской истории велика и давно 
замечена. Наши летописи почти не говорят о северо-запад- 
ной окраине Руси в XII — XIII вв. Полоцких летописей, 
если они и существовали когда-то, теперь нет, а частичный 
пересказ их у Татищева возбуждает справедливые сомне- 
ния. Содержательные вообще, летописи Новгорода и Пскова, 
ближайших к Ливонии и связанных с нею мест, говорят 
о ливонских делах мало и сухо: достаточно характерно 
уже то, что в них не названо ни одного из владетельно-кня- 
жеских имен двинской области, как не упомянуты ни 
Герцикэ, ни Кукенойс, ни отношения с Ригой Владимира 
полоцкого. Сбивчивость и неточность хронологии наших 
летописей именно в Хронике Генриха находит корректив, 
недаром серьезное изучение Хроники началось в русской 
науке именно со сравнительно хронологических изысканий. 
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Неизбежная субъективность и этой, подчеркивающей 
свое беспристрастие, Хроники вскрывается внимательным 
анализом, а после этого, с необходимой «поправкой к ком- 
пасу» Генриха, его произведение оказывается обильным 
достоверными сведениями и многосторонне драгоценным 
историческим источником. Самый стиль автора и его лите- 
ратурное мастерство не лишены интереса для исследова- 
теля средневековой литературы и идеологии. 

Помимо этого, чисто научного, значения, Хроника, 
без сомнения, обладала и обладает значением политиче- 
ским, непосредственно связанным с различным восприятием 
ее читателями в разные эпохи ее литературного бытия. Это, 
однако, тема для особого исследования, и здесь мы кос- 
немся ее лишь очень кратко. 

Ливония, прежде чем стать в наше время комплексом 
национальных государств, в течение ряда веков была объек- 
том колониальной эксплоатации со стороны сильных сосе- 
дей (Германии, Дании, Польши, России). Любой из этих 
«обладателей» старался обосновать свои «права» и теоре- 
тически, но Хроника Генриха как апология немецких 
завоевателей, не всегда годилась для таких обоснований. 
Так как она при том и в немецкой ориентации занимает 
особую позицию, то была не в почете иногда и при немцах, 
а именно — в течение всего долгого времени, когда пере- 
вес в Ливонии был на стороне ордена. В XIV — XVII вв. 
ею пользовались, но пользовались мало и отрывочно , 1 2 дЛя 
более или менее широкого круга читателей она оставалась 
в забвении.® 

Открытая Грубером в половине XVIII в. и тогда же впер- 
вые напечатанная, Хроника первоначально вошла только 
в научный оборот, но позднее стала материалом, темой 


1 Г Гильдебранд (о. с., стр. 145—161) и особенно Л. Арбузов 
(о. с., Асіа №. Ьаіѵ., XV, стр. 285—333) находят следы пользования 
Хроникой Генриха или свидетельства о том в следующих источниках: 
Германн фон Вартбергэ (ок. 1378), ЬіЬеПиз ^езіогигп (м. б., XIV в.), 
некоторые документальные данные XV в. об использовании Хро- 
ники противниками датской гегемонии в Прибалтике; Теодерих 
Нагель (XV в.), Крантц (ум. в 1577), Гетелэн (1541), Беккер-Писто- 
рий (1548), Хроника Кариона (1562), Еисаебіиз-Шѵегіеіігі (1564), 
Руссов (1578 — 1584), Тизенгаузен (1575, ок. 1578 и 1587), Брандис 
(ок. 1600), Ніагпе (ум. в 1678), Лодз и Вернер (ок. 1677), Кельх(1695), 
Бреверн (1698). Несмотря на то, что этот перечень довольно велик, 
он отнюдь не свидетельствует о широте пользования Хроникой, так 
как заимствования из нее ничтожны. 

2 Чем и объясняется малочисленность рукописей ее. Ср. Л. Арбу- 
зов, о. с., Асіа, XV, стр. 286 и сл. 
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и средством политических дискуссий. Наиболее яркие 
моменты интереса к ней в дальнейшем совпадают с перио- 
дами особенного подъема национально-немецкого самосозна- 
ния, как общегерманского (в половине XIX в. и после 
франко-прусской войны), так и специально прибалтийско- 
немецкого, обострявшегося временами в связи с внутри- 
имперскими российскими отношениями. В последней чет- 
верти XIX в. и в начале XX в. Хроника нередко бывает 
орудием ожесточенной борьбы пангерманистов и обруси- 
телей. Шовинисты обоих лагерей пользуются ею одина- 
ково пристрастно, но не угасает к ней и научный интерес. 

Наконец, в наши дни — две причины вновь и в очень 
сильной степени обусловливают особенное внимание к Хро- 
нике: во первых, образование на прибалтийской почве 
новых национальных государств и возникновение, в связи 
с этим, новых историографических запросов; во вторых, 
откровенное и упорное стремление фашистской Германии 
вовлечь в свою орбиту или даже подчинить себе эти новые 
прибалтийские государства, а в связи с этим — поиски 
исторических обоснований немецких «прав» на покорение. 

Идеологи фашистской экспансии, полагая, что «право 
народа на землю вытекает из тех кровавых жертв, кото- 
рые он принес для этой земл и», 1 не прочь заняться 
историей, хотя бы для установления количества этих «кро- 
вавых жертв». 

Тем интереснее Хроника для советского историка и для 
советского читателя. Очень своевременно и очень поучи- 
тельно, пользуясь откровенностью средневекового хро- 
ниста, убедиться в том, что «кровавые жертвы» немцев 
в Прибалтике были ничтожно малы по сравнению с реками 
чужой крови, пролитой ими; что «жертвы» приносились 
завоевателями не «для этой земли», а исключительно для 
себя самих; что подлинной жертвой, их жертвой была разо- 
ренная, подавленная и обращенная в пустыню Ливония. 

Йог. Дан. Грубер в предшествующем его изданию льсти- 
вом посвящении книги Георгу II, королю английскому, 
с пафосом говорит о том, что немцы, овладев Ливонией, 
«варварский и дикий народ, живший без бога, без закона 
и без короля, привели к культуре, к познанию божествен- 
ного и соблюдению справедливости». Совершенно та же 
точка зрения, оправдывающая насилие цивилизаторскими 
целями жива и поныне. Небесполезно поэтому прочитать 

1 Эг К1аи$ Огігпш. Ыач ВаШкшп. Вегііп и. ЗіиМд., 1935. 
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у Генриха, в чем собственно состояло приобщение Прибал- 
тики к европейской культуре («христианско-германской 
скотской культуре») 1 руками немецких авантюристов, и 
как, несмотря на героическое сопротивление, маленькие 
и независимые народы были растоптаны циническими за- 
воевателями и на столетия обращены в рабство. 

* 

При подготовке и издании этой книги нам оказали 
большую помощь ценные указания академиков А. С. Ор- 
лова, Б. Д. Грекова, И. Ю. Крачковского, и проф. Е. А. 
Косминского, а также весьма внимательное отношение 
к нашим запросам Библиотеки Академии Наук СССР, в лице 
зав. отд. особых фондов В. И. Бернера и ст. библиотекаря 
Т. И. Бохановской. Некоторыми (ниже отмеченными) би- 
блиографическими данными мы обязаны Е. А. Рыдзевской. 

Всем названным лицам считаем долгом принести глу- 
бокую благодарность. 


С. Аннинский. 


1 К. Маркс. Хронолог, выписки. ((Большевик», п° 24 1936 
стр. 52. 
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Рисунок рамки представляет вариацию орнаментального мотива XII в. 
«Сигтунских>> врат в Новгороде. 



Книга первая 

О первом епископе Мейнарде 

Божественное провидение, помнящее о Раабе и Вави- (I) 
лоне, 1 то есть о заблуждении язычников, вот каким обра- 
зом в наше нынешнее время огнем любви своей пробудило 
от греховного сна в идолопоклонстве идолопоклонников 

ЛИВОВ. 

В обители Зегебергской был священник ордена блажен- 2 
ного Августина, Мейнард, человек достопочтенной жизни, прибытие 
убеленный почтенной сединой. Просто ради дела христова “лиаонию 
и только для проповеди прибыл он в Ливонию вместе 
с купцами: тевтонские купцы, сблизившись с ливами, 
часто ходили в Ливонию на судне по реке Двине. 2 

Так вот получив позволение, а вместе и дары от короля 3 
полоцкого, Владимира (ѴѴоІбетаго бе РІосеке), которому 
ливы, еще язычники, платили дань, названный священ- 
ник смело приступил божьему делу, начал проповедо- 
вать ливам и строить церковь в деревне Икесколе (Ѵке- 
зкоіа.) Первые из этой деревни крестились Ило, отец 4 
Кулевены, и Виэцо, отец Ало, а за ними вслед и другие. 3 

В ближайшую зиму литовцы (ЬеДопез), разорив Ливо- 5 
нию, весьма многих увели в рабство. Чтобы избежать 
их ярости, проповедник, вместе с икескольцами, укрылся 
в лесах; когда же они ушли, Мейнард стал обвинять ливов 
в неразумии за то, что у них нет никаких укреплений. Он 
обещал им выстроить замок, если они решат стать и быть 
детьми божьими. Это пришлось им по сердцу, они дали 
обещание и клятвенно подтвердили, что примут крещение. 
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В ближайшее лето из Готландии привезли каменоте- 
сов, а между тем ливы вторично подтвердили свое искрен- 
нее желание принять христианство. Перед закладкой 
Икескольского замка часть народа крестилась, а все обе- 
щали (но лживо) креститься, когда замок будет окончен. 
Начали класть стены на фундаменте. Так как пятая часть 
замка строилась на средства проповедника, она поступала 
в его собственность, а землю для церкви он заготовил 
ранее . 4 

Как только замок был закончен, крещеные вновь воз- 
вратились к язычеству, а те, кто еще не крестились, отка- 
зались принять христианство. Мейнард однако не отсту- 
пил от начатого дела. В это время соседние язычники 
семигаллы, услышав о постройке из камня и не зная, что 
камни скрепляются цементом, пришли с большими кора- 
бельными канатами, чтобы, как они думали в своем глупом 
расчете, стащить замок в Двину. Перераненные стрел- 
ками они отступили с уроном. Соседние люди из Гольма 
подобными же обещаниями обошли Мейнарда и получили 
выгоду от этой хитрости: им также был выстроен замок . 5 

Сначала однако по каким-то причинам шестеро кре- 
стились, а имена их: Вилиенди, Ульденаго, Вадэ, Вальдеко, 
Герведер, Виэтцо. Пока строились упомянутые замки, 
Мейнард был посвящен в епископы бременским митропо- 
литом. Когда был окончен второй замок, нечестные люди, 
забыв клятвы, обманули Мейнарда, и не нашлось ни 
одного, кто бы принял христианство . 6 

Проповедник, конечно, смутился духом, особенно когда 
мало по малу имущество его было расхищено, людей его 
избили, а самого его ливы решили изгнать из своеих вла- 
дений. Крещение, полученное в воде, они надеялись смыть, 
купаясь в Двине, и отправить назад в Тевтонию. 

У епископа был сотрудник в проповедании евангелия — 
Теодорих, брат цистерцианского ордена, впоследствии 
бывший епископом в Эстонии. Ливы из Торейды решили 
принести его в жертву своим богам, потому что жатва 
у него была обильнее, а на их полях погибла затопленная 
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дождями . 7 Собрался народ, решили узнать гаданием волю 
богов о жертвоприношении. Кладут копье, конь ступает 
[через него] и волею божьей ставит раньше ногу, почитае- 
мую ногой жизни; брат устами читает молитвы, руками 
благословляет. Кудесник говорит, что на спине коня 
сидит христианский бог и направляет' ногу коня, а потому 
нужно обтереть спину коня, чтобы сбросить бога. Когда 
это было сделано, а конь опять, как и в первый раз, ступил 
раньше ногою жизни, брату Теодориху жизнь сохра- 
нили . 8 

Когда тот же брат был послан в Эстонию, он перенес 
большую и смертельную опасность от язычников из-за 
солнечного затмения, бывшего в день Иоанна Крестителя: 
говорили, что он съедает солнце. 

В то же время один раненый лив из Торейды попросил 
брата Теодориха вылечить его, обещая креститься, если 
будет вылечен. Брат истолок травы и, хотя не знал их 
действия, призвав имя божье, исцелил его и телом и духом, 
крестивши. 

Это был первый, кто в Торейде принял веру хри- 
стову. 

Зовет также брата Теодориха один больной и просит 
крестить его; сначала упорные и дерзкие женщины откло- 
няли его от святого намерения, но когда болезнь усили- 
лась, неверие женщин было сломлено, больной был окре- 
щен и поручен богу в молитвах. Когда он умирал, один 
новообращенный, бывший на расстоянии семи миль оттуда, 
видел и свидетельствовал, что ангелы несли на небо его 
душу. 

Когда вышесказанный епископ убедился в упорстве 
ливов, а дело его рушилось, он, собравши клириков и 
братию, решил вернуться назад и пошел на купеческие 
корабли, отправлявшиеся уже к пасхе в Готландию. 

Тут лукавые, ливы со страхом предвидя, что потом при- 
дет христианское войско, стали лицемерными слезами и 
всякими иными способами, со лживым старанием, удер- 
живать епископа. 
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Они говорили (как когда-то говорилось, но с другим 
намерением, святому Мартину): «Зачем ты покидаешь 
нас, отец? На кого ты оставляешь нас брошенными? Разве 
может пастырь уйти, когда овцам его грозит опасность 
от волчьих зубов?». И вновь все ливы обещали принять 
христианство. Бесхитростно поверил епи- 
скоп этим словам и, по совету купцов, полагаясь 
к тому же на предстоящий приход войска, пошел с ливами 
назад. 9 Дело в том, что кое-кто из тевтонов, датчан, нор- 
манов и других обещали, если будет нужно, привести 
войско. Когда епископ, по отплытии купцов, возвращался 
назад, жители Гольма приветствовали его приветствием 
в духе Иуды, говорили: «Здравствуй, равви», 
и спрашивали, почем соль и ватмал в Готландии. 10 В огор- 
чении он не мог удержаться от слез и отправился в Ике- 
сколу, в свой дом. Он назначил, в какой день собрать народ 
для увещания по поводу обещанного принятия крещения, 
но ливы в назначенный день не пришли и обещания не 
исполнили. Поэтому, посоветовавшись со своими, он 
решил итти в Эстонию, чтобы с зазимовавшими там куп- 
цами отправиться в Готландию. Между тем ливы уже 
готовили ему гибель во время этого путешествия, но 
Анно из Торейды предупредил его об этом и убедил, вер- 
нуться. Так, после многих колебаний епископ возвратился 
в Икесколу, не имея возможности покинуть страну. Чтобы 
получить совет, он тайно направил к господину папе 
12 послом брата Теодориха из Торейды. Тот, видя, что ему 
посольство иначе не выйти из страны, благочестивой хитростью обо- 
Те кп°а Р п е ха шел козни ливов: он ехал верхом, одетый в столу, 
с книгой и святой водой, как будто для посещения боль- 
ного. Этой причиной он и объяснял свое путешествие, 
когда его спрашивали путники, и таким образом сумел 
ускользнуть — выехал из страны и прибыл к верховному 
первосвященнику. Этот последний, услышав о числе кре- 
щенных, нашел, что их надо не покидать, а принудить к со- 
хранению веры, раз они добровольно обещали принять ее. 
Он поэтому даровал полное отпущение грехов всем тем, 
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кто, приняв крест, пойдут для восстановления первой 
церкви в Ливонии . 11 

Тогда же епископ, вместе со шведским герцогом, 
тевтонами и готами, напал на куров, но бурей их ото- 
гнало в сторону. Они пристали в Виронии, эстонской 
области, и в течение трех дней разоряли ее. Виронцы 
уже начали было переговоры о принятии христианства, 
но герцог предпочел взять с них дань, поднял паруса и 
отплыл к досаде тевтонов . 12 

Между тем блаженной памяти епископ Мейнард, после 
множества трудов и огорчений слег в постель 
и видя, что умирает, созвал всех старей- 
шин Ливонии и Торейды и спросил, хотят ли они быть 
опять без епископа после его смерти. Те единогласно 
заявили, что предпочитают иметь отца-епискоиа. Немного 
спустя епископ кончил свои дни . 13 

Книга вторая 

О втором епископе Бертольде 

Когда совершен был по обычаю похоронный обряд 
и епископ не без слез и сожалений со стороны ливов был 
погребен, стали судить о преемнике и послали к бремен- 
скому митрополиту за подходящим лицом. Намечен был 
почтенный аббат лукский Бертольд циеіерцианского 
ордена. Первоначально он не обнаружил готовности 
ехать, но потом побежденный просьбами митрополита 
принял бремя проповеди . 14 Став епископом, он, поручив 
себя господу, сначала отправился в Ливонию без войска 
попытать счастья. Прибыв в Икесколу, он вступил 
во владение церковью и собрал к себе всех важнейших 
лиц, как язычников, так и христиан. Предложив им на- 
питки, угощение и подарки, он старался расположить их 
к себе и говорил, что прибыл по их зову, чтобы во всем 
заменить своего 'Предшественника. Они сначала ласково 
его приняли, но потом на освящении гольмского клад- 
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бища наперерыв старались — одни сжечь его в церкви, 
другие убить, третьи — утопить. Причиной его прибытия 

3 они считали бедность. Увидев такое начало, он тайно сел 
крестовый на корабль и вернулся в Готландию, оттуда отправился 

поход в Саксонию и обратился к господину папе, к митрополиту 
и всему христианству с жалобой на гибель ливонской 
церкви. Господин папа даровал отпущение грехов всем, 
кто примет на себя знак креста и вооружится против 
вероломных ливов; епископу Бертольду он дал грамоту 
об этом, как и его предшественнику. 

4 Собрав людей, епископ прибыл с войском в Ливонию и 
1198 п °Д° шел к замку Гольм, который расположен посредине 

реки. Отправив в лодке посла, он спрашивает, решили ли 
они принять христианство и сохранить его принявши. 
Те заявляют, что ни признавать, ни соблюдать не хотят. 
Епископ же не мог причинить им никакого вреда, так как 
корабли оставил позади. Поэтому он с войском возвратился 
на место Риги и стал совещаться со своими, что 
делать. 

5 Между тем против него собралась в боевой готовности 
масса ливов и устроила стоянку за рижской горой. 15 
Они все же послали к епископу гонца спросить, зачем 
он привел войско. Причина в том, ответил епископ, что 
они, как псы на блевотину, все воз- 
вращаются от христианства к язычеству. Тогда 
ливы говорят: «Мы эту причину устраним. Ты только 
отпусти войско, мирно возвращайся со своими в свою 
епископию и тех, кто приняли христианство, понуждай 
к соблюдению его, а других привлекай к принятию речами, 
а не мечами». Епископ потребовал у них в залог своей безо- 
пасности их сыновей, но они между собой решили не 
давать, а между тем, под предлогом сбора части заложни- 
ков, предлагают и- получают краткое перемирие, причем, 
по обычаю, стороны в знак мира пересылаются копьями. 16 
Во время этого перемирия они перебили много тевтонов, 
искавших корма для коней. Увидев это,- епископ отослал 
им копье и прервал перемирие. Ливы вопят и шумят по 
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обычаю язычников. Готовятся к бою и саксонские войска 
с другой стороны. Стремительно бросаются они на языч- 
ников, и ливы бегут. Епископ, не удержав коня, из-за 
его быстроты замешался в массу бегущих. Тут двое схва- 
тили его, третий, по имени Имаут, пронзил сзади копьем, 
а прочие растерзали на куски. 17 

Ливы бежали стремглав, боясь, что войско гонится за 
ними, так как видели тевтонский рыцарский шлем, кото- 
рый [на самом деле] надел себе на голову один лив, убив 
тевтона. 

Потеряв вождя, войско, конечно, пришло в волнение 
и стало на конях и с кораблей огнем и мечом опустошать 
ливские нивы. Увидев это, ливы, во избежание больших 
бед, снова заключили мир, позвали к себе клириков, и в 
в первый день в Гольме крестилось около 50 человек, а 
в следующий обращено было в Икесколе около 100. 
Они принимают по замкам священников и назначают на 
содержание каждого меру хлеба с плуга. 18 Видя это, 
войско успокаивается и готовится к возвращению. 

Ливы, потеряв пастыря, по совету клириков и братьев, 
посылают гонцов в Тевтонию за новым преемником ему. 
При таких обстоятельствах саксонский отряд, доверив- 
шись непрочному миру, возвращается во-свояси; остаются 
клирики, остается и один купеческий корабль. Только что 
суда отошли под ветром, и вот — вероломные ливы выйдя 
из обыкновенных бань, стали обливаться водой в Двине, 
говоря: «Тут мы речной водой смываем воду крещения, 
а вместе и самое христианство; принятую нами веру мы 
бросаем и отсылаем вслед уходящим саксам». Эти ушед- 
шие вырезали на ветви одного дерева подобие человече- 
ской головы, а ливы сочли его за саксонского бога и, 
думая, что этим наводится на них наводнение и мор, нава- 
рили по обычаю меду, пили вместе и, посоветовавшись, 
сняли голову с дерева, связали плот из бревен, положили 
на него голову будто бы саксонского бога и вместе с верой 
христианской отправили за море, вслед уходящим в Гот- 
ландию. 


6 
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9 По истечении месяца они нарушили мир, стали захва- 
тывать братьев, дурно с ними обращаться, завладели их 
имуществом и, как воры или грабители, расхитили его. 
Так как и кони были угнаны, поля остались необработан- 
ными. От всего этого церковь понесла убытка до двухсот 
марок. Клир бежал из Икесколы в Гольм, не зная, на что 
ему надеяться и где укрыться. 

10 После того , великим постом , ливы с ообща решили казнить 

1199 смертью всякого клирика, какой останется в стране после 

Клирики бе- пасхи. Поэтому, клирики с одной стороны, чтобы избе- 
гуТ довГний Ле " жать смерти, с другой, чтобы найти пастыря, отправились 
в Саксонию. Ливы решили убить и купцов, какие остались, 
но купцы, принеся дары старейшинам, спасли себе жизнь. 19 

Книга третья 

О епископе Альберте 

(III) В год господень 1198 достопочтенный Альберт, кано- 

2 ник бременский, был посвящен в епископы. В следующее 
посвящение за посвящением лето он отправился в Готландию и там 
в^ископы набрал до пятисот человек для крестового похода в Ливо- 

3 нию. Проезжая оттуда через Данию (Оасіаш), он получил 
дары от короля Канута, от герцога Вольдемара и архи- 

4 епископа Авессалома. Вернувшить к рождеству в Тевтонию, 
пилигримы он на многих возложил знак креста в Магдебурге, где 

1199 в это время коронован король Филипп с супругой. На 

дек. 25 судебном заседании у короля ставился вопрос, отдаются ли 

под опеку папы имущества идущих пилигримами в Ливо- 
нию, как это делается для отправляющихся в Иерусалим. 
Было отвечено, что они принимаются под покровительство 
апостольского престола, так как папа, назначая пилигрим- 
ство в Ливонию с полным отпущением грехов, приравнял 
его пути в Иерусалим. 20 

Второй год епископства Альберта. 

(IV) Во второй год епископства Альберт, вместе с графом 

1200 Конрадом Дортмундским (йе Тгетопіа), Гарбертом Ибург- 
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ским (сіе ѴЬогсй) 21 и многими пилигримами, пошел в Ливо- 
нию, имея с собой 23 корабля. Войдя в Двину и поручив 
себя и своих богу, он направился к замку Гольм и, про- 
двигаясь дальше, собирался итти в Икесколу, но когда они 
поднимались вверх по реке, на них напали ливы, кое- 
кого ранили, а священника Николая и других убили. 
Тем не менее епископ со своими, хоть и не без труда, достиг 
Икесколы. Братья, жившие там со времени первого епи- 
скопа, и другие радостно их приняли. Собравшиеся ливы 
тут же заключили с тевтонами мир на три дня, но только 
из хитрости: чтобы в это время собрать войско. По заклю- 
чении мира епископ отправился вниз по течению в Гольм и, 
полагаясь на мир, послал в Динамюндэ на корабли гонцов 
за епископским креслом, облачением и другим необходи- 
мым. Посланные, взяв что хотели, под покровом будто бы 
полного мира пошли обратно тем же путем. По дороге, 
когда они поднялись выше Румбулы (РшпЬиІе), ливы, 
нарушив мир, жестоко напали на них; 22 один корабль 
отступил и спасся, а другой был захвачен, и почти все 
бывшие на нем убиты. Продвинувшись затем к Гольму, 
ливы осадили епископа с его людьми. Осажденные, не 
имея пропитания ни для себя, ни для коней, были очень 
стеснены, но в конце концов, разрыв землю, нашли в раз- 
ных местах много закопанного хлеба и других припасов. 
Между тем пришли фризы всего на одном корабле, подо- 
жгли нивы ливов и стали, насколько хватало сил, тем 
и другим вредить им. Ливы, увидев это и боясь большей 
опасности, возобновили и подтвердили мир, пошли с епи- 
скопом и тевтонами к месту Риги, где Ассо и много других 
получили благодать крещения. 

Не полагаясь однако, из-за вероломства ливов, на мир, 
многократно уже ими нарушавшийся, епископ потребовал 
заложников от Анно, Каупо и старейшин страны. Они были 
приглашены на пир (роіасіопет), явились все вместе и 
были заперты в одном доме. Боясь, что их отправят за 
море в Тевтонию, они представили епископу около трид- 
цати своих сыновей, лучших, какие были на Двине и 
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в Торейде, Епископ с радостью принял их и, поручив 
страну господу, отплыл в Тевтонию. 

5 Перед отъездом ливы указали ему место для города, 

отъезд который назвали Ригой — либо по озеру Рига, либо — по 
■ германию. обилию орошения, так как место омывается и свыше и 

закладке ВНИЗу. Внизу — В ТОМ СМЫСЛе, ЧТО ТЭМ МНОГО ВОДЫ И ОрО- 

Риги шенных пастбищ или что там дается грешникам полное 
отпущение грехов, а тем самым, следовательно омываются 
они и свыше, удостоиваясь царства небесного; или Рига 
значит орошенная новой верой, откуда окрестные народы 
орошаются святой водой крещения. 23 

6 Зная злобу ливов и видя, что без помощи пилигримов, 
второе он нич его не добьется с этими людьми, епископ послал 

теодорихТ в Р им брата Теодориха из Торейды за грамотой на кре- 

к папе СТОВЫЙ ПОХОД. 

Теодорих изложил святейшему папе Иннокентию пору- 
ченное ему дело, и вышеназванная грамота милостиво 
была ему вручена. 

По его же настоятельной просьбе римский первосвя- 
щенник строжайше, под страхом анафемы, запретил всем, 
кто бывает в Семигаллии для торговли, посещать местную 
гавань. 

7 Эту меру затем одобрили и сами купцы; гавань они 
сообща постановили считать под интердиктом, а всякого, 
кто впредь вздумает войти туда для торговли, лишать 
имущества и жизни. 24 

Когда позднее, два года спустя после постройки 
города, некоторые хотели нарушить это обещание, то сна- 
чала все купцы горячо просили их не ездить в Семигаллию. 
Те однако, пренебрегая апостольским повелением и не 
считаясь с общим решением купцов, спустились на корабле 
по Двине. Тогда другие, видя их упорство, подойдя на 
кораблях, напали на них, и после того как двое, а именно 
лоцман и капитан, были схвачены и преданы жестокой 
смерти, прочие принуждены были вернуться. 25 
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Третий год епископства Альберта 

На третий год своего посвящения епископ, оставив (V) 
заложников в Тевтонии, возвратился в Ливонию с пили- 1201 
гримами, каких сумел собрать, и в то же лето построен был В еЗскопа иезд 

ГОрОД Рига На ОбширНОМ ПОЛе, При. КОТОРОМ МОЖНО бЫЛО постройка' 

устроить и корабельную гавань. В это время присоедини- р ^" 
лись к епископу благородный Даниил и Конрад из Мейен- 
дорфа, получив в бенефиций два замка — Леневардэ 
(Ьепе\ѵагс1е) и Икесколу. 26 

Между тем куры, услышав о прибытии епископа и воз- 3 
никновении города, отправили в город послов для заклю- мир с курами 
чения мира, но не из страха войны, а по внушению Христа. 

Получив согласие христиан, они закрепили мир, по язы- 
ческому обычаю, пролитием крови. 

Волей божьей и литовцы в том же году пришли в Ригу 4 
просить мира и тотчас по заключении его вступили с хри- Мир 
стианами в дружеский союз, а затем следующей зимой, с литовцами 
спустившись вниз по Двине, с большим войском направи- 
лись в Семигаллию. Услышав однако еще до вступления 
туда, что король полоцкий пришел с войском в Литву, 
они бросили семигаллов и поспешно пошли назад; подни- 
маясь по реке, они близ Румбу лы нашли двух рыбаков 
епископа и бросились на них, как хищные волки, а одежду, 
в какой те были, отняли. После этого рыбаки раздетые 
прибежали в Ригу и рассказали о перенесенной обиде. 

Узнав об этом всю правду, пилигримы схватили некото- 
рых литовцев, еще бывших в Риге, и до тех пор держали 
их в тюрьме, пока рыбакам не возвращено было отнятое. 


Четвертый год епископства Альберта 

На четвертый год своего посвящения, поручив город (VI) 
немногочисленным пилигримам, готовым стеной 1202 
СТаТЬ В Защиту ДОМа бОЖЬеГО, еПИСКОП ^Альберта' 

с прочими пилигримами отправился в Тевтонию. в Ге Р манию 

После его отъезда прибыл в Ригу, вместе с первыми 2 
горожанами, брат его Энгельберт, монах, призванный из 

Хроника Ливонии 6 
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Неймюнстера (ІЧоѵо Мопазіегіо), и с помощью того, кто 
дает красноречие проповедникам, 
стал распространять имя христово среди язычников, 
вместе с братом Теодорихом из Торейды, Алебрандом и 
прочими братьями, жившими в Ливонии в монашестве. 27 

3 По прошествии недолгого времени братья монастыря 
пресвятой девы Марии в Риге, ценившие его праведную 
жизнь и орден, к какому он принадлежал, избрали его 
настоятелем, так как из того же ордена, из обители Зеге- 
бергской избран был и блаженной памяти Мейнард, пер- 
вый епископ ливов, кто первый, желая их перевоспитать, 
и учредил в икескольском приходе монастырь. 28 

4 Позднее, в третий год своего посвящения, епископ 
Альберт перенес эту монашескую обитель и епископский 
престол из Икесколы в Ригу, посвятив епископскую ка- 
федру со всей Ливонией имени пресвятой богородицы 

5 Марии. Он же построил монастырь цистерцианских монахов 
о постройке в устье Двины, назвав его Динамюндэ или Горой святого 
Динамюндэ Николая. Аббатом этой обители он посвятил своего со- 
трудника в проповедании евангелия, брата Теодериха из 
Торейды. 

6 В это же время брат Теодерих, предвидя вероломство 
Учреждение ли вов и боясь, что иначе нельзя будет противостоять 
меченосцев массе язычников, для увеличения числа верующих и со- 
хранения церкви среди неверных учредил некое братство 
рыцарей христовых, которому господин папа Иннокентий 


дал устав храмовников и знак для ношения на одежде — 
меч и крест, велев быть в подчинении своему епископу. 29 
7 Семигаллы, не бывшие в мире с ливами, сожгли цер- 


Нападение 
семигаллов на 
Гольм и мир 
с ними 


ковь гольмскую вместе со всей деревней, долго осаждали 
и замок, но взять не могли и отступили. Однако бог, желая 
распространения новому насаждению христианской веры 


и утверждения мира повсюду, вскоре после этого похода 
привел семигаллов в Ригу для заключения мира, и тут, 
после того как мир был закреплен по языческому обычаю, 
те, кто ранее были врагами тевтонам и ливам, стали их 


друзьями. 
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Пятый год епископства Альберта 

На пятый год своего епископства, возвращаясь из Тев- (VII) 
тонии, епископ взял с собой благородных Арнольда из 1203 
Мейендорфа, Бернарда из Зеегаузена, брата своего Тео- Т А™берта езд 
дериха, а также многих других почтенных людей и рыца- в победа 10 ' 
рей. Не боясь, ради божьего дела, вместе с ними испытать у ф"^ м " ад 
и счастье и горе, он вверился волнам морским и, придя эзель « ев 
в Листрию, область королевства Датского, застал там 
язычников эстов с острова Эзеля с 16 кораблями: 30 они 
незадолго до того сожгли церковь, людей перебили или 
взяли в плен, разорили страну, похитили колокола и цер- 
ковное имущество, как и вообще до тех пор привыкли 
поступать и эсты и куры язычники в королевствах Дании 
и Швеции. Пилигримы готовы были оружием отомстить за 
ущерб, понесенный христианами, но язычники, узнав, 
что они идут в Ливонию, и очень испугавшись, солгали, 
что они заключили мир с жителями Риги, и пользуясь 
доверчивостью христиан, ускользнули из их рук. Их хит- 
рость, впрочем, не принесла им никакой выгоды, и они 
позднее попали в ту самую сеть, какая 
была для них приготовлен а. 31 Пили- 
гримы с божьей помощью здравыми и невредимыми прибыли 
в Висби и радостно бы пи приняты горожанами и бывшими 
там гостями. Несколько дней спустя являются эсты со 
всей своей добычей. Пилигримы видя их суда, стали уко- 
рять горожан и купцов за то, что они позволяют мирно 
проходить мимо своей гавани врагам рода христианского. 

Так как те отвечали уклончиво и предпочитали быть в мире 2 
с эстами, пилигримы пошли к своему епископу и стали про- 
сить у него позволения сразиться с эстами. Услышав об их 
желании, епископ старался их отговорить, с одной стороны 
потому, что в битве с врагами они могли очень пострадать, 
а с другой и потому, что церковь в стране язычников, ожи- 
дающая их прихода, не могла бы возместить их убыли. 

Они продолжали всячески настаивать 32 и, рассчитывая 
на милость божью, не хотели отказаться от своего наме- 

6 * 
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рения: утверждали, что нет никакой разницы между 
эстами язычниками и ливами, и просили, чтобы епископ 
согласился на их желание и соблаговолил зачесть им 
это дело в отпущение грехов. Епископ, видя их упорство, 
решил, что лучше будет, если они пойдут в битву с послу- 
шанием, так как послушание лучше жертвы, 
удовлетворил их желание и разрешил, в отпущение грехов, 
как они просили, мужественно вступить в бой с язычни- 
ками. 33 Пилигримы готовятся смело биться с язычниками 
во имя христово, крепко вооружаются и поспешно приго- 
товляют корабли к выступлению. Заметив это с своей 
стороны, эсты отвели восемь разбойничьих судов немного 
в сторону от других, рассчитывая, когда пилигримы уда- 
рят в середину, окружить их и таким образом захватить 
корабли, против них выступающие. Тевтоны с силой 
напали на них, взошли на два эстонских корабля и, перебив 
там шестьдесят 34 человек, привели корабли с грузом 
колоколов, церковных облачений и пленных христиан 
к городу Висби. На третий разбойничий корабль переско- 
чил один из тевтонов, весьма сильный, и держа обоими 
руками обнаженный меч, стал наносить удары во все сто- 
роны и уложил один двадцать два человека. Пока он на- 
прягался свыше сил в этой борьбе, оставшиеся еще 
в живых восемь человек подняли парус, ветер надул его, 
и боец оказался в плену; его увезли и потом, когда корабли 
собрались вместе, убили, а корабль, по малочисленности 
людей, сожгли. 

3 Славно закончив таким образом это дело, все 
пилигримы принесли всемогущему богу благодарность за 
дарованную им победу, а епископ послал людей и добро, 
захваченные язычниками у датчан, достопочтенному гос- 
подину Андрею, лундскому архиепископу. 

4 Пилигримы не пожелали дольше оставаться в Висби, 
прибытие продолжали свой путь и прибыли в Ригу. Горожане и про- 

в Ригу чие люди, бывшие в Риге, очень обрадовались их приходу, 
вышли им навстречу и с мощами торжественно приняли 
епископа и всех, кто с ним был. 35 
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После того брат Теодерих, отправляясь в Тевтонию 
с пилигримами, в тот год воевавшими в Ливонии, как 
божьи крестоносцы, взял с собой одного лива из Торейды, 
по имени Каупо, бывшего как бы королем или старейши- 
ной ливов; пройдя большую часть Тевтонии, привел его 
наконец в Рим и представил папе. Папа принял его весьма 
милостиво, поцеловал, много спрашивал о положении 
народов, живущих по Ливонии, и усердно благодарил 
бога за обращение ливонского народа. По истечении 
нескольких дней достопочтенный папа Иннокентий вручил 
упомянутому Каупо в подарок сто золотых, и когда тот 
пожелал вернуться в Тевтонию, простился с ним чрезвы- 
чайно ласково, благословил его, а епископу ливонскому 
через брата Теодериха послал библию, писанную рукой 
святого Григория папы. 

В то же лето внезапно явился в Ливонию король полоц- 
кий с войском и осадил замок Икесколу. Ливы, не имевшие 
доспехов, не посмели сопротивляться и обещали дать ему 
денег. Получив деньги, король прекратил осаду. Между 
тем тевтоны, посланные епископом с самострелами и 
оружием, заняли замок Гольм и, когда пришел король, 
чтобы осадить и этот замок, они переранили у него мно- 
жество коней и обратили в бегство русских, не решившихся 
под обстрелом переправиться через Двину. 3 ® Король 
Герцикэ (Оегсіке), подойдя к Риге с литовцами, угнал 
скот горожан, бывший на пастбищах, захватил двух свя- 
щенников, Иоанна из Вехты и Вольхарда из Гарпштедта 
(Нагрепзіесіе), рубивших с пилигримами лес у Древней 
Горы, а Теодориха Брудегама, погнавшегося за ним 
с горожанами, убил . 37 

В это же время один монах, по имени Сифрид, весьма 
ревностно исполнял свой долг священника, пастыря душ, 
в гольмском приходе ; он проводил день и ночь в служении 
богу и добрым примером своей жизни поучал ливов. Когда, 
наконец, после продолжительных трудов, бог положил 
счастливый предел его жизни, он умер. Тело его, по обы- 
чаю верующих, перенесли в церковь, и множество вновь 
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обращенных со слезами провожало его. Когда они стали, 
как дети для любимого отца, делать ему гроб из хорошего 
дерева, оказалось, что одна из нарезанных для крышки 
досок на целый фут короче, чем следует. В смущении они 
долго искали куска дерева, чтобы удлиннить доску, нашли 
наконец, приладили к доске и хотели уже прибить гвоз- 
дем, но сначала приложили ее сверху к гробу, чтобы 
повнимательнее примерить, и тут увидели, что она удлин- 
нилась не человеческой, а божьей силой и вполне 
подходит к гробу, как они хотели. Обрадованные этим 
событием, прихожане бросили напрасно отпиленную 
доску и, похоронив своего пастыря по обычаю верующих, 
славословили бога, творящего такие чудеса через своих 
святых. 


Шестой год епископства Альберта 
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На шестой год епископ, боясь, что город, еще малень- 
кий и слабый, из-за малочисленности верующих может 
оказаться в опасности от козней язычников, вновь отпра- 
вился в Тевтонию для набора пилигримов. Ревностно 
исполняя порученное ему дело обращения язычников и 
путешествуя то в Тевтонию, то обратно, в иные годы он 
нес большой и почти невыносимый труд. 

После его отъезда литовцы, ненавистники христиан, 
вместе с ливами, еще язычниками, из Аскрадэ 38 и Лене- 
вардена, числом до трехсот, подошли к Риге и, захватив 
городской скот на пастбищах, уже второй раз пытались 
угнать его. Народу в Риге было тогда еще немного и люди 
не решались все вместе выйти из города, боясь засад по- 
всюду в окружавших город лесах. Однако,' человек два- 
дцать храбрых горожан догнали врагов и потребовали 
вернуть скот, а потом с приходом рыцарей из города, воз- 
звав к помощи всемогущего бога, вступили в бой с языч- 
никами у Древней Горы. Битва разгорелась- и продолжа- 
лась до тех пор, пока обе стороны не разошлись от уста- 
лости. Некоторые ливы кроме того пошли на судне вниз 
по Двине, чтобы, пользуясь отсутствием жителей, на- 
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пасть на город с другой стороны, но бог защитил своих: 
некоторые вышли из города навстречу им и стрелами 
обратили в бегство. Так кончилось это дело; литовцы 
с ливами ушли, захватив всего трех коней, принадлежав- 
ших горожанам, а тевтоны, единодушно восхвалив бога 
за спасение людей и возвращение скота, с радостью верну- 
лись в город. 

После того, с приближением зимы некоторые рыцари, 2 
а именно Арнольд из Мейендорфа, Бернард из Зеегаузена о ТП лытие 
и некоторые другие, кто, уже второй раз приняв крест, п н и а ЛІ ?,°Д1о П 
оставались в Ливонии, собрались вернуться в Тев- " эстам"* 
тонию. Приготовив все необходимое для путешествия, 
они спустили свой корабль накануне дня рождества пре- 
святой девы Марии, а когда выходили из Двины, волей Сент - 8 
божьей встретились перед гаванью с другими пилигри- 
мами на трех кораблях. На этих кораблях были брат 3 
Теодерих и Каупо, возвращавшиеся из Рима; их прибы- 
тие порадовало опечаленных жителей Риги, а чем больше 
радость у христиан, тем сильнее печаль и смущение в массе 
язычников. 

Вышесказанные рыцари с товарищами долго бились 4 
в морских волнах и наконец достигли областей Эстляндии 
(Езііапсііе). Тут эсты, посягая на их жизнь и добро, напали 
на них с десятью разбойничьими кораблями и двенадцатью 
другими судами, но бог сохранил своих, и они не потер- 
пели от врагов ни беды ни горя, наоборот один разбойни- 
чий корабль был разбит христианами, и язычники — 
одни были убиты, другие жалким образом утонули в море. 

Зацепив другой корабль железным крюком, они пытались 
подтянуть его к себе, но язычники, предпочитая рисковать 
гибелью в море, чем погибнуть от руки христиан, один 
за другим побросались с корабля в море, и пока они 
боролись со смертью, другие корабли отступили и 
ушли. 

Ведь всемогущий бог, хоть и испытывает непре- 
станно своих избранных, как золото в огне, 39 
подвергая их разным бедствиям, но никогда совсем не 
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оставляет; наоборот, выводя их из всяких несчастий, 
тем больший страх внушает их врагам. 

Идя дальше оттуда с величайшими трудностями, они 
в течение многих дней особенно страдали от голода, жажды 
и холода: когда у них оставалось уже совсем немного пище- 
вых припасов, они приняли к себе 50 человек потерпев- 
ших крушение христиан, стоявших на берегу, отнеслись 
к ним сострадательно и истощили свои запасы. Когда им 
оставалось уже только погибать с голоду, вот каким обра- 
зом посетил их тот, кто является 
свыше. Пришел большой купеческий корабль и 
частью дал, часть продал им съестных припасов: голод- 
ные подкрепились и насытилис ь. 40 

Идя дальше, они попали в еще более опасное положе- 
ние: буря понесла их на опаснейшие скалы, и лишь с боль- 
шим трудом и страхом удалось им пробраться среди них 
и уйти. 

В канун св. Андрея они достигли гавани Висби, 
а оттуда, запасшись съестным, пошли на парусах и при- 
близились к берегам Дании (Оасіе). 

Из-за мороза, который был чрезвычайно силен, они 
не могли пристать к берегу, оставили корабль во льду 
и, захватив вещи с собой, направились через Данию 
в Тевтонию. 

Седьмой год епископства Альберта 

На седьмой год, около великого поста, когда те народы 
обыкновенно больше всего и делают свои набеги, литовцы, 
числом до двух тысяч конных, двинулись в поход против 
эстов и, когда они шли вниз по Двине и проходили мимо 
города, один из них, человек богатый и могущественный, 
по имени Свельгатэ, свернул к городу вместе с товари- 
щами. В числе других, кто с миром вышли из города ему 
навстречу, был горожанин по имени Мартин, который 
угостил его медвяным питьем. Выпив, Свельгатэ догнал 
ушедшее вперед войско и сказал товарищам: «А вы не 
видели, как дрожали руки у тевтонов, подносивших нам 



(IX). 1. 2. 3 


8д 


мед? До них долетел слух о нашем приходе, и они в таком 
ужасе, что до сих пор не перестают дрожать. Отложим 
пока разорение этого города, но если победим области, 
куда направляемся, то и тут людей возьмем в плен или 
перебьем, а поселение их уничтожим. Едва ли праха 
этого города достанется и по горсти 
нашему народ у». 41 

Немного дней спустя один из старейшин у семигаллов, 2 
по имени Вестгард, услышав о походе литовцев, поспешил семигалль» 
в Ригу и стал упрекать тевтонов за то, что враги мирно с В ыст^паюг* 
проходят через их владения: как бы они, говорил он, л ^?“ш1ев 
изучив расположение местности, в будущем не погубили 
город вместе с его обитателями. 

Так как тевтоны, по своей малочисленности, не хотели 
вступать в бой до возвращения епископа, тот же Вест- 
гард, человек воинственный, стал подговаривать их 
к бою, обещал привести им на помощь побольше семигал- 
лов и просил только дать ему каких-нибудь опытных 
в военном деле людей, умеющих вести войско и построить 
его к битве. Тевтоны, видя его твердость, выразили готов- 
ность исполнить его просьбу, но с тем условием, чтобы от 
каждого замка Семигаллии он согласился дать им залож- 
ника, какого они выберут. Весьма обрадованный таким 
ответом, он весело возвратился к своим и, взяв с собой 
поименованных заложников, собрал достаточно войска. 

Когда войско было приведено, заложники были пере- 
даны в руки тевтонов, и семигаллы, показав таким обра- 
зом свою верность, получили и помощь и дружбу с их 
стороны. 42 В самом деле, дружина епископа, братья-рыцари, 
рыцарь Конрад из Икесколы и другие немногие, кому можно 
было уйти, вышли из города к войску и стали на возвы- 
шенности с семигаллами ждать возвращения литовцев. 

Между тем в Торейду посланы были умелые гонцы раз- 3 
ведать и сообщить о походе врагов. Вышеназванный 
вождь семигаллов собрал также из отдельных домов 
в Риге съестные припасы и переправил войску, пришед- 
шему издалека. 
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і Литовцы возвращались с бесчисленным множеством 
пленных и с массой добычи, скота и коней; вступив в Ливо- 
нию и идя потихоньку от деревни к деревне, они свернули, 
наконец, к замку Каупо и, положившись на мир с ливами, 
заночевали у них. Разведчики же тевтонские и семигалль- 
ские, точно узнавши о их возвращении, сообщили своему 
войску, а на другой день, вслед за первыми пришли новые 
известия о том, что литовцы хотят итти кратчайшим путем 
через Роденпойс на Икесколу. Услышав это, все малева 
(войско) радовалось, и люди наперерыв стали готовиться 
к бою . 43 Литовцы шли со всей добычей и пленными, кото- 
рых было больше тысячи, разделив войско свое на две 
части и взяв пленных в середину. Так как снег был очень 
глубок, шли по единственной дороге один за другим. Чуть 
только шедшие первыми заметили впереди следы они при- 
остановились, подозревая засаду Задние с пленными до- 
гнали их и все собрались в одну колонну. Когда семигаллы 
увидели, какая их масса, то многие оробели и, не решаясь 
вступить в бой, старались укрыться в безопасные места. 
Видя это. некоторые тевтоны обратились к рыцарю Кон- 
раду с настойчивой просьбой дать им первым вступить 
в бой с врагами Христа и говорили, что лучше со славой 
умереть за Христа, чем к позору своего народа бесчестно 
бежать. Конрад, имевший, как рыцарь, и на себе и на коне 
хорошую броню, с немногими бывшими налицо тевтонами 
напал на литовцев, и они, испуганные блеском оружия 
(так как и бог навел на них ужас), отступили в разные 
стороны. Когда вождь семигаллов увидел, что литовцы, 
по милости божьей, пришли в такое смятение, он угово- 
рил и своих мужественно сразиться с ними; тут все войско 
соединилось, литовцы рассыпались всюду 
по дороге, как о в ц ы , 44 и около тысячи двухсот у них 
пало от меча. 

Теодорих Сциллинг из дружины епископа, наткнувшись 
на сидевшего в санях Свельгата, того, что собирался уни- 
чтожить град божий, пронзил ему бок копьем, а семигаллы, 
увидев, что он бьется в предсмертных судорогах, отрубили 
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ему голову, положили на свои сани, куда они складывали 
одни головы литовцев, и повезли в Семигаллию. 45 

Перебито было много и пленных эстов, так как и они 
всегда проявляли враждебность по отношению к сторон- 
никам христианства, и таким образом христиане, вместе 
с язычниками семигаллами, одержали полную победу 
над обоими этими народами, то есть литовцами и эстами. 

После поражения литовцев и эстов тевтоны с семигал- 
лами возвратились к захваченному у обоих этих народов; 
добыча оказалась несметной: тут и кони, и скот, и одежды, 
и оружие. Спасенные, по милости божьей, все возвратились 
домой здравыми и невредимыми, благословляя бога. 

Один священник, бывший в то время в плену у литовцев, 5 
по имени Иоанн, рассказывал, что там пятьдесят женщин, 
потерявших мужей, после этого повесились. Это потому, 
конечно, что они надеялись вскоре же встретиться с ними 
в другой жизни. 46 

Возложив знак креста в Тевтонии на многих, господин 6 
епископ наконец возвратился на корабли. Он взял с собой Четвертый 
брата своего Ротмара из Зегебергского монастыря, так Альберта 
как властью благочестивейшего папы Иннокентия ему в Лив ° ни *« 
даровано было право брать в каждой обители одного из 
братьев, кого захочет, в помощь своим трудам. 

Итак, ведомые тем, кто повелевает ветрам 
и морю, пришли в Ригу, где господин епископ, давно 
ожидаемый своими, и все воинство пилигримов были 
с почетом приняты. В этом отряде были: полководец граф 
Генрих из Штумпенгузена, благородный Коно из Изен- 
бурга и множество других рыцарей, и из Вестфалии и из 
Саксонии, и прочие пилигримы. 47 

Пользуясь советом и помощью таких людей, епископ 7 
желал расширить вертоград господа в стране язычников у чреждение 
и потому в устье Двины в Динамюндэ поместил монастырь в ™ин^юнд Э 
цистерцианских монахов и поставил у них аббатом выше- 
названного брата Теодориха, а к замку Икесколе послал 
Конрада из Мейендорфа, которому уже ранее дал этот 
замок в бенефиций, чтобы от него ливы заранее знали 
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о предстоящем прибытии епископа с некоторыми пили- 
гримами, доброжелательно приняли бы его, как дети отца, 
и рассудили с ним о мире и о дальнейшем распространении 

8 христианства. Ливы, которые, получив от первого ливон- 
замыслы ского епископа Мейнарда благодать крещения, издевались 
соление над ве Р°й христовой и не раз, по их словам, уничтожали 

леневардена ее омовениями в Двине, услышав о приближении епископа, 
стали вместе с прочими, еще язычниками, готовиться к бег- 
ству и на утро, пригласив к себе вышеназванного Конрада, 
втайне замыслили убить его, но стрела, о которой 
знают заранее, меньше ранит: Конрад, зная о их 
хитрости, вышел к ним в полном вооружении, в сопровожде- 
нии своих и, когда они затеяли длинные разговоры, он на 
каждый вопрос давал подходящий ответ. Между тем подошли 
люди, шедшие впереди епископа. Тут ливы, еще более пора- 
женные этим, бросились бежать и, пользуясь лодками, под- 
нялись вверх по реке к замку Леневарден с женами и малыми 
детьми. Этим они ясно показали, что мало думают о ранее 
принятом крещении. Пилигримы же, видя, что новооб- 
ращенные ливы до такой степени заблуждаются и, по- 
добно псам, возвращаются на блево- 
тину, забывая о принятом когда-то христианстве, полные 
ревности о боге, пустились преследовать бегущих. Скоро 
однако они заметили, что те, соединившись с другими 
язычниками из Леневардена, покинули свои деревни и 
ушли вместе в лесные трущобы. Тогда пилигримы, подло- 

9 жив огонь, зажгли их город. После того пилигримы пошли 
вверх по Двине, а ливы из замка Аскратэ, услышав о проис- 
шедшем, скрылись в безопасные лесные места. Так и слу- 
чилось, что замок их, по милости божьей, был сожжен, 
а они, дав заложников, заключили мир с тевтона'ми и обе- 
щали вскоре притти в Ригу и креститься. Впоследствии 
так и было. 

10 Когда король Вячко (Ѵеізеке) из Кукенойса 48 услышал, 
князь вячко что пришли таким большим отрядом латинские пилигримы 
закпючает^ир и поселились по соседству всего ѣ трех милях от него, 

с тевтонами он> д0 5 ьш че рез гонца пропуск от епископа, отправился 
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к нему на корабле вниз по реке. После рукопожатий и 
взаимных приветствий он тут же заключил с тевтонами 
прочный мир, который, впрочем, недолго продолжался. 

По заключении мира, простившись со всеми, он радостно 
возвратился к себе. 

Когда это все кончилось и пилигримы возвращались 11 
своей дорогой, на НИХ в густой заросли близ мемекуль- Нападение 
ской дороги 49 жестоко напали ливы из двух городов, Л н е “цев. а 
Леневардена и Икесколы, однако большой опасности тут икскюля 
не было, и пилигримы, выйдя из этой стычки, прибыли немцами 
в Икесколу. Они увидели, что этот город, построенный 
некогда епископом Мейнардом, хорошо укреплен, но 
стоит пустым, и нашли, что ливы не заслуживают таких 
укреплений, так как они, правда, были крещены, но до сих 
пор оставались бунтовщиками и неверующими. Поэтому 
они ввели Конрада во владение бенефицием и оставили 
ему кое-кого из пилигримов, людей смелых и готовых 
к битвам. Чтобы также позаботиться и о хлебе для него — 
в запас, на случай войны, они сжали созревшие лив- 
ские нивы, кто серпом, кто мечом. Жали все при оружии, 
так как иначе не могли бы выдержать частых нападений 
язычников. Когда город был полон хлебом доверху, госпо- 
дин епископ, радуясь этому, поручил богу остающихся 
там, а с другой частью пилигримов ушел в Ригу. 

Спустя недолгое время после того пилигримы из замка 12 
Икесколы вышли как-то для сбора хлеба, и семнадцать 
человек из них перебито было засевшими в лесу ливами, 
а некоторые из этого числа принесены были в жертву язы- 
ческим богам и погибли в ужасных мучениях. 

И все же ни этими, ни подобными действиями враги не 
заглушили голоса христианской проповеди слова божия, 
а наоборот, по распространению веры могли видеть, что 
христиане в боях и проповедании веры с каждым днем все 
более и более крепнут. 

Вот почему, все жившие у Двины ливы, упав духом и 13 
придя в смущение, дали заложников и помирились с госпо- Мир сливами 
ДИНОМ епископом И прочими тевтонами, а КТО ИЗ НИХ еще и крещение их 
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остался в язычестве, обещали креститься. Так, по призыву 
Христа, народ непокорный и вполне преданный языче- 
ским обрядам, мало по малу приведен был под иго господне 
и, оставив прежний мрак язычества в вере увидел истинный 
свет, то есть Христа. 

После этого им по заслугам разрешено было вновь 
владеть деревнями, полями и всем, что они, казалось, 
потеряли не без основания; в укрепление, выстроенное 
близ Икесколы, они допущены не были; вернулись на свои 
места также жители Леневардена и Икесколы. 

В ту же зиму устроено было в центре Риги прекрасней- 
шее представление о пророках для того, чтобы язычники 
учились начаткам христианской веры, смотря на деяния 
веры. Содержание этого представления весьма тщательно 
передавалось переводчиком присутствовавшим новооб- 
ращенным и язычникам. Когда воины Гедеона стали 
сражаться с филистимлянами, язычники, боясь, что и их 
убьют, побежали, но их успокоили и позвали назад . 50 

Так церковь недолгое время отдыхала в тишине и мире. 

Однако это самое представление было как бы началом 
и предвестием будущего: в этом представлении были 
войны — Давида, Гедеона, Ирода; было и учение вет- 
хого и нового завета, и действительно, во многих последо- 
вавших войнах должно было быть обращено язычество, 
а в учении ветхого и нового завета оно должно было полу- 
чить наставления, как притти к истинному миротворцу 
и жизни вечной. 

Восьмой год епископства Альберта 

В начале восьмого года господин епископ, желая снис- 
кать дружбу и расположение Владимира, короля полоц- 
кого, какие тот проявлял к его предшественнику, епископу 
Мейнарду, послал ему через аббата Теодериха боевого 
коня с вооружением, но по дороге литовцы-разбойники 
ограбили аббата. И он и спутники его потеряли все, что 
у них было, но сами остались здравы и невредимы и прибыли 
к королю. Вступив в город, они застали там ливов, тайно 
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посланных их старейшинами, которые, стараясь склонить 
короля к изгнанию тевтонов из Ливонии, в льстивых и 
лживых словах сообщали ему все, что только могли 
коварно придумать шш сказать против епископа и его, 
людей. Они утверждали, что епископ с его сторонниками 
для них великая тягость, а бремя веры нестерпимо. Отно- 
сясь к их словам с излишней доверчивостью, король велел 
всем находящимся в его королевстве как можно скорее 
готовиться к походу чтобы, взяв необходимое на дорогу, 
на корабле или на плотах из бревен по течению реки 
Двины быстро и удобно подойти к Риге. Оттого и вышло 
так, что тевтонские послы, не зная ни о внушениях 
ливов, ни о намерениях короля, получили приказ явиться 
пред лицо короля, а там их, при ливах, спросили, какова 
причина их прихода. Они объяснили, что пришли ради 
мира и дружбы, а в это время ливы наоборот заявили, что 
тевтоны и не хотят и не соблюдают мира. Речь их 
полна была проклятий и желчи, 51 а 
короля они больше подстрекали начать войну, чем заклю- 
чить мир. Боясь однако обнаружить открыто свои тайные 2 
намерения, король велел тевтонам удалиться и ждать на 
подворье, но когда аббат обдумал положение, ему 
удалось дарами и деньгами подкупить одного из королев- 
ских советников, и план, который долго скрывали, тут же 
и был выдан. Когна он обнаружился, дивное провидение 
божье помогло аббату, и дела пошли лучше. Аббат с по- 
мощью божьей узнал, что в городе есть один бедняк из 
замка Гольм, нанял его за пол-марки серебра, вручил 
ему свое письмо и через него сообщил господину епископу 
рижскому и всей церкви верующих о том, что слышал и 
видел. Тогда многие пилигримы, собиравшиеся отплыть 
за море, снова приняли крест и вернулись, да и сам 
епископ, намеревавшийся уехать вместе с другими, про- 
стился с отплывающими и возвратился к своим. 

Когда король узнал о поступке аббата, то призвав его, 3 
спросил, посылал ли он гонца в Ригу, и тот, не побоявшись 
короля, признал, что послал письмо через одного человека. 



96 


Хроника Ливонии 


ПоЛоцкое 

ПОСОЛЬСТВО 

к епископу. 
Заговор ливов 


4 


Позднее послы, отправленные из Риги вместе с ним, боясь 
гнева короля, стали умолять и уговаривать аббата отка- 
заться от своих слов. Он однако, зная, что раз промол- 
вишь, навек улетит невозвратное слово», 52 
ни под каким видом не желал взять назад то, что гово- 
рил королю. 

Король понял, что так он ничего не добьется, поскольку 
план его выдан, и замыслил хитрость, раз не удалось дей- 
ствовать военной силой. Ведь тот, кто с видом 
голубки говорит ласковые слова, 
иногда ранит так же, как змея втраве. 53 

Аббата отпустили домой, но вместе с ним отправили 
русских послов с мирными речами, но коварной мыслью. 
Выслушав обе стороны, ливов и епископа, они должны были 
решить, кто прав, чтобы это решение и соблюдалось. 

Отпущенные королем послы очень быстро добрались 
до русского замка Кукенойса и оттуда отправили в Ригу 
вместе с аббатом одного диакона Стефана (но не первому- 
ченника!), 54 приглашали епископа встретиться с послами 
и назначили для переговоров день 30 мая, а место — близ 
реки Воги. Остальные, рассыпавшись во все стороны по 
области, стали звать ливов и лэттов, собственно называе- 
мых лэтигаллами, явиться при оружии. Ливы пришли с наме- 
рением не столько выполнять волю короля, сколько содей- 
ствовать гибели христиан. 55 Лэтты же или лэтигаллы, 
которые, хоть и оставались еще язычниками, но были хоро- 
шего мнения о жизни христиан и желали им добра, не 
явились на эти коварные переговоры, и даже подарки, 
поднесенные им русскими, не могли склонить их ко злу 
против тевтонов. Господин епископ, приглашенный на эти 
переговоры королевским послом, вышесказанным Стефа- 
ном, по совету своих дал такой ответ : «Во всех странах, 
как известно, существует общий обычай чтобы послы, 
отправляемые своими господами, сами искали того, к кому 
посланы, и являлись к нему, но никогда государь, 
как бы скромен или любезен он ни был, не выходит из своих 
укреплений навстречу послам. Поэтому и послам и их 
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гонцам надлежит искать нас в нашем городе, где мы со 
своими могли бы и принять и содержать их с ббльшим 
почетом. Итак, пусть пожалуют, ничего не боясь, ожидая 
почетного приема». 

С приближением назначенного дня вооруженные ливы 
собрались на переговоры у реки Воги. Старейшины же 
из замка Гольм, Зачинщики всего злого дела, пришли к ним 
на корабле и, пристав к замку Икесколе, стали звать 
с собой и икескольцев. Тевтоны однако, зная лукавство 5 
ливов, отказались сесть на корабль, и те продолжали свой 
путь, рассуждая с соотечественниками об изгнании 
христиан. 

Между тем двое икескольцев из новообращенных, а собрание 

. - 1 -т ^ т г ливов и гибель 

именно Кириан и Лаиян, стали усиленно просить Конрада, двух ♦ 

разведчиков 

начальствовавшего в замке, позволить им присутствовать из икскюля 
на собрании ливов, чтобы узнать их упорные замыслы и 
сообщить, какие мероприятия готовят они против хри- 
стиан; они расчитывали на своих многочисленных родствен- 
ников и друзей и не боялись итти к грозному вражескому 
войску. Считая это весьма безразсудный в силу многооб- 
разного коварства ливов, Конрад отговаривал их, но затем, 
уступив настойчивым просьбам, позволил итти. Явив- 
шись на собрание, они тотчас были схвачены старей- 
шинами, их стали принуждать отступить от веры хри- 
стовой и отречься от тевтонов, но те, утвердившись в любви 
к богу, заявили, что принятую веру они готовы сохра- 
нить со всей преданностью, и никакие муки нев силах 
оторвать их от общения и дружбы 
с христианами. Из-за этого, понятно, даже 
родственники так их возненавидели, что 
ненависть пересилила всю прежнюю 
любое ь: 56 с общего согласия ливов, их обвязали вокруг 
ног веревками и разорвали пополам, подвергни жесто- 
ким мукам, вырвали внутренности, оторвали руки и ноги. 

Нет никакого сомнения, что за эти страдания они, вместе 
со святыми мучениками, удостоились вечной жизни. 

Тела их покоятся в икескольской церкви, рядом с моги- 6 
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лой епископов Мейнарда и Бертольда, из коих первый 
был исповедником, а второй мучеником, как выше было 
сказано, и пал убитый теми же ливами. 57 

После этого ливы сговорились на том, чтобы, собрав- 
шись со всех концов страны, сначала занять ближайший 
к Риге замок Гольм, а оттуда уже напасть на рижан, весьма 
малочисленных в то время, и разрушить* город. Заключие 
таким образом договор и союз, но не помня о восприня- 
тых таинствах, забыв о крещении, отвергнув веру, не забо- 
тясь о мире и снова начиная войну, вся масса ливов спу- 
стилась к Гольму и объединилась вместе с пришедшими 
на зов некоторыми литовцами из Торейды и из Вейналы. 58 

7 Далее жители Г ольма , всегда быстрые в 
* убийство кровопролитии, 59 схватили своего священника 
свящГиоанна Иоанна, отрубили ему голову, а тело изрезали на куски. 

Он родился в Виронии, ребенком был захвачен язычни- 
ками, 60 а достопочтенный епископ Мейнард освободил 
его и поместил в Зегебергский монастырь учиться священ- 
ному писанию; когда же он преуспел в этом, то вместе 
с епископом Альбертом отправился в Ливонию и, удостоив- 
шись духовного сана, многих в гольмском прихо де, оОра- 
тил от поклонения идолам к христианству. НакотеЯ? 
после этих трудов он, вместе с двумя другими, Гергардом 
и Германном, за веру, как сказано, удостоился пальмы 
мученичества и вечной жизни. Тело его и кости впослед- 
ствии были собраны другими священниками и благоговейно 
погребены господином епископом и его капитулом в Риге, 
в церкви святой Марии. 

8 Когда это произошло и толпы ливов стали стекаться 
бой с ливами к замку Гольм, некоторые новообращенные — Лембе- 

п °гольм° м вальдэ и другие, доказали свою верность: оставили жен и 
семьи в Гольме, а сами отправились в Ригу и, больше 
желая успеха христианам, чем вероломным ливам, 
стали советовать господину епископу, как защищаться 
от врагов. 

В течение нескольких дней ливы все оставались 
в замке, а некоторые из них вышли по направлению к Риге 
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и стали то коней с пастбищ угонять, то убивать людей, 
причиняя зло, где и как могли. Некоторые наконец со 
скуки вернулись по домам, другие же остались. Епископ, 
услышав, что некоторые ушли, созвал братьев-рыцарей, 
горожан и пилигримов и спросил, не следует ли что-либо 
предпринять против ливов. Все решили, что лучше, воз- 
звав к помощи всемогущего бога и поручив ему вновь учре- 
жденную церковь, вступить в бой с ливами в Гольме 
и лучше всем умереть за веру христову, чем по одиночке 
что ни день гибнуть в мучениях. Итак, оставив город на 
попечении господина епископа, все сильнейшие из тевто- 
нов, вооружившись, вместе с рижскими ливами и взяв 
е собой балистариев и других стрелков, сели на корабль 
и подошли к замку Гольм на пятый день после пяти- июня 4 
десятницы. Увидев их издали, враги не робея бегут 
навстречу, чтобы защитить берег и не дать им высадиться. 

Сперва христиане были смущены своей малочисленностью: 
ведь их было всего 150 человек, а врагов громадное коли- 
чество, но потом, запев молитву богу о милости, они обод- 
рились и стали высаживаться. Первыми пошли на врагов 
Арнольд, брат-рыцарь, и с другого корабля — слуги 
епископа с прочими. Сначала бились в воде, принимая на 
себя жестокие удары камней, летевших с берега, и враже- 
ских копий, но наконец, храбро сражаясь, овладели бере- 
гом. Ливы, не защищенные броней, очень пострадали от 
стрел, ряды их сбились, и побежденные враги обратились 
в бегство. Тут одни были перебиты, другие, пытаясь пере- 
плыть реку, утонули, иные отступили в замок, некото- 
рые же спаслись вплавь, но не избежали могильного 
червя. 61 

Был среди них князь Ако, их старейшина, виновник смерть ако 
всего предательства и всех бед, тот, кто подстрекал короля 
полоцкого к войне с рижанами, кто собирал литовцев, 
кто созывал на бой против рода христианского жителей 
Торейды и всю Ливонию. В числе других был и он убит, 
а голову его, как трофей победы, послали епископу. 

Епископ же с клириками, отслужив мессу, со страхом 

7* 



100 


Хроника Ливонии 


божьим и молитвой ждал, не явится ли кто-нибудь сооб- 
щить ему, что делается. Сердце его полно было надеждой 
на бога. И вдруг вдали показалось суденышко: на нем 
возвращался один из братьев-рыцарей с несколькими 
ранеными, который и предъявил епископу голову Ако 
в знак победы. Радуясь со всеми, кто оставался дома, 
епископ возблагодарил бога, даровавшего церкви своей 
спасение силами немногих защитников. 

9 Между тем христиане подошли к пригородным построй- 

сдача голыиа кам, подложили огонь под стены замка и стали метатель- 
ными орудиями (раіЬегеІІіз) бросать в замок огонь 
камни. 62 

Балистарии переранили множество народу в крепости, 
так что, при больших к тому же потерях и убитыми, не 
стало сил для защиты. Поэтому люди из Торейды стали 
просить мира, получили согласие и позволение выйти из 
замка; почти все они оказались переранены. Жители же 
Гольма, виновники злого дела, принуждены были сдаться, 
а старейшины их были отведены в Ригу и, по заслугам, 
брошены в тюрьму. 

Прочие же, бывшие в замке, ради таинства крещения, 
ранее принятого ими, были пощажены, да и потом не тер- 
пели ничего дурного. 

Все славное, что до этого времени произошло в Ливо- 
нии, бог совершил не мужеством многих, а руками не- 
многих, поэтому за многократные победы да будет благо- 
словен бог во веки. 

голод в Риге. Был голод в то время и сильный недостаток съестного 
гольма в городе, но тут бог послал епископского священника 
Даниила с двумя грузовыми судами (со^допіЬиз) из 
Готландии, до верху полными хлеба и прочих необходимых 
вещей. Того же Даниила епископ отправил со своим 
воеводой Гевегардом, балистариями 63 и некоторыми дру- 
гими занять вышеназванный замок Гольм, чтобы ливы 
впредь не могли сопротивляться там христианам, зовя 
на помощь русских и язычников. Старейшин же гольм - 
ских епископ впоследствии повез с собой в Тевтонию, 
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чтобы, познакомившись там с христианскими обычаями, 
научились быть верными и те, кто всегда были неверными. 

После того рижане, помня обо всех обидах, причинен- 
ных им жителями Торейды, еще язычниками, и о частом 
нарушении ими мира, призвали на помощь семигаллов, 
чтобы отомстить врагам. Семигаллы, всегда относившиеся 
враждебно к жителям Торейды, обрадовались и пошли 
навстречу рижанам с князем своим Вестгардом в коли- 
честве около трех тысяч человек. Продвинувшись вперед 
к Койве , 64 рижане разделили свое войско и половину отдали 
Каупо, бывшему предводителем. Дело в том, что он, по 
возвращении из Рима, стал преданнейшим человеком, из-за 
преследований со стороны ливов бежал в город и почти 
весь тот год оставался с христианами. 

Другую половину войска они послали в направлении 
Дабрела. Каупо пошел с войском к своему замку, где 
были его родные и друзья, язычники. Когда они вдруг 
увидели неожиданно появившееся войско, их охватил 
страх и лишь немногие взошли на стены защищать замок, 
большинство же перелезло через вал в задней части замка 
и бежало в леса и горные места . 65 Христиане мужественно 
осадили замок и наконец храбро взошли на валы. Враги 
были побеждены и прогнаны из укреплений, христиане 
вступили в замок и, преследуя там язычников, до пятиде- 
сяти человек убили, а прочие спаслись бегством. Захва- 
тив все имущество и большую добычу, замок зажгли. 
Когда ливы, бывшие по другую сторону Койвы в замке 
Дабрела, заметили столб дыма и огня и увидели, что замок 
Каупо горит, они, боясь, что с ними и с их замком будет 
то же, собрали всех в замок, взошли на крепостной вал 
в ожидании неприятеля и встретили его, храбро сопроти- 
вляясь. Дабрел, их старейшина, ободрял их и поддерживал, 
говоря, как филистимляне: «Крепитесь и сра- 
жайтесь, филистимляне, чтобы не 
стать рабами евреев ». 66 Пилигримы, целый 
день осаждавшие замок вместе с семигаллами, не могли 
взять его; некоторые из них пытались с немногими взойти 
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с другой стороны, но потеряли там пятерых человек уби- 
тыми. 67 

Увидев, что замок весьма крепок и неприступен, отсту- 
пили, опустошив область, вернулись к своим и, остано- 
вившись под Ригой вместе с остальным отошедшим вой- 
ском, разделили всю взятую добычу. Епископ, возблаго- 
дарив бога, отпустив по домам радостных семигаллов. 

1 1 После этого, возобновив мир с ливами, епископ собрался 
четвертая ехать в Тевтонию, но выйдя в море, целую ночь бился 
Альберта П °Д страшной бурей, а на следующий день его снова при- 

в германию гнало в д ВИН у_ Несколько дней он наслаждался отдыхом. 

не жгло его и солнце счастья днем, не 
печалила и луна неудачи ночь ю, 68 но не 
отступал он от божьего дела ни на суше, ни на море. При- 
неся богу благодарность, он снова пустился в те же опас- 
ности, каких избежал, и, пользуясь посланной богом тиши- 
ной, отправился в Алеманию собирать пилигримов для 
защиты церкви. 

12 Позднее кое-кто из ливов, упорствуя в коварстве, 
поход известили короля полоцкого через гонцов об уроне, поне- 

владимира сенном своими, и просили притти на помощь им против 
осада°гольма тевтонов, пользуясь в особенности временем, пока в Риге 
оставалось немного людей, а другие уехали с епископом. 
Слушаясь их зова и советов, король собрал войско со всех 
концов своего королевства, а также от соседних королей, 
своих друзей, и с великой храбростью спустился вниз 
по Двине на корабле. 

При высадке у Икесколы многие из них были ранены 
балистариями рыцаря Конрада. Заметив, что тевтоны нахо- 
дятся в замке, пошли дальше и, внезапно подойдя к замку 
Гольм, окружили его со всех сторон. Ливы же, не знавшие 
о приходе войска, одни побежали и скрылись в леса, дру- 
гие присоединились к тевтонам и заперлись в замке, бали- 
старии взошли на валы и переранили множество врагов. 
Русские с своей стороны, не знавшие применения бали- 
сты, но опытные в стрельбе из лука, бились много дней 
и ранили многих на валах; они собрали большой костер 
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из бревен и старались поджечь укрепления, но старания эти 
были напрасны, а при сборе леса многие из них пали ране- 
ные балистариями. Поэтому король послал гонцов к жите- 
лям Торейды, к лэттам и к окрестным язычникам, чтобы 
все они выступали в поход против рижан. Люди из Торейды 
тотчас же с радостью собрались к королю, и было поручено 
пришедшим единственное дело: собирать дрова для под- 
жога замка, а так как защитного вооружения они не 
имели, то при собирании дров великое множество и было 
перебито неожиданными выстрелами. Лэтты же и сами не 
пришли и гонцов не прислали. Устроили русские и 
небольшую метательную машину, по образцу тевтонских, 
но, не зная искусства метать камни, ранили многих у себя, 
попадая в тыл. Тевтоны, по своей малочисленности (их 
было всего двадцать человек), боясь предательства со 
стороны ливов, которых много было с ними в замке, днем 
и ночью оставались на валах в полном вооружении, охра- 
няя замок и от друзей внутри и от врагов извне. Ливы же 
ежедневно все искали с королем способа, как бы захва- 
тив их хитростью, предать в руки русским, и если бы 
продлились дни войн ы,*® то едва ли рижане 
и жители Гольма, при своей малочисленности, могли бы 
защититься. 

В Риге боялись и за положение города, так как соору- 
жения его еще не были крепки, боялись и за дела вне 
города, за своих, осажденных в Гольме . 70 

Между тем к королю вернулись некоторые ливы-раз- 
ведчики и сказали, что все поля и дороги вокруг Риги 
полны мелкими железными трехзубыми гвоздями; они 
показали королю несколько этих гвоздей и говорили, что 
такими шипами тяжко исколоты повсюду и ноги их коней 
и собственные их бока и спины . 71 Испугавшись этого, 
король не пошел на Ригу , испас господь наде- 
явшихся на него. Торейдцы же, увидев корабли 
в море, сообщили королю, и тот, не только не добившись 
успеха в одиннадцатидневной осаде замка, но скорее даже 
пострадав в силу потери своих, боясь в то же время прибы- 
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тия тевтонов, поднялся со всем своим войском, взяв ране- 
ных и убитых, и возвратился на корабле в свою землю. 
Гевегард, воевода епископа, умер после от небольшой 
раны, а прочие, оставшись здравы и невредимы, благо- 
словляли бога, который и на этот раз руками немногих 
защитил свою церковь от неприятеля. 

13 В это же время король Дании высадился на Эзеле с боль- 

шим войском, которое собирал уже в течение трех лет. 
С ним был и архиепископ лундский Андрей, который, давая 
отпущение грехов, отметил знаком креста бесчисленное 
множество людей, чтобы отомстить язычникам и подчи- 
нить их вере христианской. 

неудача Они построили замок, но так как не нашлось никого, 

датского г 7 

П ва Я "эзе Я л™ я кт0 Р ешился бы остаться там для за щиты против нападе- 
ний язычников, то замок сожгли, а король со всем войском 
вернулся в свою страну. Упомянутый же архиепископ 
лундский, епископ Николай 72 и вся их дружина на двух 
кораблях, нагруженных съестными припасами, повер- 
нули в Ригу и при входе в Двину благоговейно были при- 
няты настоятелем св. Марии Эггельбертом и всей его бра- 
тией. Услышав о великих испытаниях церкви и о вторичном 
спасении ее богом, они с сочувствием и поздравляли и радо- 
вались, благословляя бога за то, что он неизменно сохра- 
няет церковь свою среди язычников при столь малом 
числе защитников. После того архиепископ стал, созы- 
вая всех клириков, объяснять им богословское учение и 
читать псалтырь, и так они всю зиму провели в божествен- 
ном созерцании. И недаром за войнами следовали, бого- 
словские поучения, так как тогда же после упомянутых 
войн, была обращена и крещена вся Ливония, 
мир с ливами После ухода русского короля с войском, страх божий 
напал на ливов по всей Ливонии; жители Торейды и двин- 
ские ливы отправили послов в Ригу и просили о мире. 75 
Людям из Торейды напомнили все зло, какое так часто 
делали они во время мира, нарушая мир: многих перебили, 
причинили много вреда Каупо, который покинул их и 
всегда сражался вместе с христианами; имения его разо- 
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рили пожаром, поля отняли, ульи переломали, а сверх 
того и против рижан предпринимали много войн. Поэтому 
в мире им было отказано и по заслугам, так как, не умея 
быть сынами мира, они всегда только нарушали его. Они тем 
не менее стали настоятельно просить крещения, обещая при- 
нять священников и во всем им повиноваться. Ливы же 
из Леневардена для примирения с господином Даниилом, 
давно уже получившим этот замок в бенефиций, обещали 
каждый год давать по пол -таланта ржи с плуга. Это они 
с тех пор и до сего дня платят. 74 

Рижский настоятель, по указанию архиепископа, 14 
взяв заложниками сыновей лучших людей по всей Ливо- проповедник» 
нии, послал священников на проповедь. Первый из них метсеполэ 
Алебранд, отправившись в Торейду, просвещал людей и др ' 
словом проповеди и таинством крещения, разграничил 
приходы и построил церковь в Куббезелэ. 

Священник Александр направлен был в Метсеполэ. 75 
Окрестив всю ту область, он остался там жить, сея семя 
евангельское, и начал строить церковь. Священник 
Даниил, который некоторым образом был испытан при 
осаде гольмского замка, послан был в Леневарден. Жители 
приняли его хорошо и были им крещены. Пройдя в деревню, 
называвшуюся Сидегундэ, 76 он тотчас созвал народ слу- 
шать слово божье. Из лесной глуши пришел ночью один 
лив и рассказал ему о своем видении: «Я видел, говорит, 
бога ливов, который предсказал нам будущее. Образ 
его от груди и выше рос из дерева и сказал мне, что завтра 
придет литовское войско. Боясь этого войска, мы и не 
смеем собраться». Священник понял, что это уловки демона, 
потому что в то осеннее время уже не было дороги, по 
какой могли бы притти литовцы, и став на молитву, пору- 
чил себя богу. Когда настало утро, а о том, что ливу пред- 
сказал призрак, не было никаких известий, все собрались; 
священник, осудив идолопоклонство, объяснил, что такого 
рода видения — не что иное, как уловки злого духа, и стал 
проповедывать единого бога, творца всех вещей, 
единую веру и единое крещение; 77 
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этим и подобными речами он звал их к почитанию единого 
бога. Выслушав это, они отреклись от диавола и дел его, 
обещали верить в бога и крестились все, кому это пред- 
назначено было богом. Окрестив жителей Ремина , 78 он 
пошел в Аскраду и, когда все там с радостью приняли 
слово божье, он совершил таинство крещения и возвра- 
тился в Торейду в замок Дабрела,где и был ласково при- 
нят жителями. Посеяв и тут семя слова божия, он обратил 
и окрестил их, а потом, оставив эту область, прошел к вен- 
дам. Венды в то время были бедны и жалки: прогнанные 
с Винды, реки в Куронии, они жили сначала на Древней 
Горе, у которой ныне построен город Рига, но оттуда были 
опять изгнаны курами; многие были убиты, а остальные 
бежали к лэттам, жили там вместе с ними и очень обрадо- 
вались приходу священника . 79 Обратив и окрестив их, свя- 
щенник поручил господу насажденный виноградник и за- 
сеянное поле, а сам вернулся в Ригу. Позднее он был послан 
к идумеям, крестил там множество идумеев и лэттов, по- 
строил церковь над Ропой 80 и, оставаясь там, указывал 
людям путь к вечной жизни. 

Торейдцы же, по принятии таинства святого крещения 
со всеми духовными законами, стали просить своего свя- 
щенника Алебранда, чтобы он судил их не только в делах 
духовных, но и в гражданских, в так называемом мир- 
ском праве, по христианским законам. Племя ливов 
некогда было весьма вероломно, каждый отнимал у своего 
ближнего, что тот имел, для крещеных же стали запрет- 
ными такие насилия, грабежи, кражи и тому подобное. 
Те, кто до принятия крещения были ограблены и горе- 
вали о потере своего добра, которое теперь, крестившись, 
уже не смели силой добывать обратно,* добивались мир- 
ского суда для решения дел этого рода. Поэтому священ- 
нику Алебранду с самого начала было поручено разбирать, 
как духовные дела, так и гражданские, и он, ради дела 
божьего и своих грехов, честно исполнял порученную ему 
обязанность: карая кражи и грабежи, возвращая неспра- 
ведливо отнятое, он указывал ливам путь праведной жизни. 
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В первый год ливам нравился этот христианский поря- 
док, потому что дело суда выполнялось честными людьми, 
но позднее по всей Ливонии и Лэтигаллии и Эстонии 
все было испорчено действиями разных гражданских 
судей-мирян, которые, выполняя судейские обязанности, 
больше заботились о наполнении своих кошельков, чем 
о божьей справедливости. 

В ту же зиму было затмение солнца, продолжавшееся 
значительную часть дня . 81 

Епископ Альберт между тем обходил в Тевтонии каждый 
квартал, улицу и церковь, ища пилигримов. Пройдя Сак- 
сонию и Вестфалию, он прибыл наконец ко двору короля 
Филиппа и, так как не ожидал помощи ни от какого короля, 
обратился к империи и получил от империи Ливонию, 
после чего блаженной памяти король Филипп обещал 
давать ему каждый год пособие в сто марок, но от обеща- 
ний никто богатым не бывает . 82 

Девятый год епископства Альберта 

На девятый год вся Ливония была крещена, церковь 
наслаждалась тишиной и миром, спокойно ожидая при- 
бытия своего епископа. Архиепископ лундский и канц- 
лер, собравшись со своими в обратный путь, в вербное 
воскресение достигли Готландии и отпраздновали тор- 
жественный день святой пасхи в своей стране. 

Рижский епископ прибыл в Ригу в день пятидесятницы 
и радостно был всеми встречен. С ним прибыл граф Годе- 
скальк Пирмонт (Регешипі), другой граф и еще множество 
пилигримов, благородных и почтенных людей. Радуясь 
миру церкви, они настолько подняли высоту городских 
стен, что с тех пор набеги язычников стали не страшны. 

Когда король Кукенойса Вячко (Ѵевсека) услышал 
о прибытии епископа и пилигримов, он вместе со своими 
людьми вышел им навстречу и по прибытии в Ригу был 
принят всеми с почетом. Проведя в самой дружественной 
обстановке в доме епископа много дней, он наконец попро- 
сил епископа помочь ему против нападений литовцев, 
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предлагая за это половину своей земли и своего замка. 
Это было принято, епископ почтил короля многими 
дарами, обещал ему помощь людьми и оружием, и король 
с радостью вернулся домой. После того, порадовавшись 
обращению и крещению ливов, епископ послал к ним свя- 
щенников и в Торейду, и в Метсеполэ, и в Идумею, и на 
Двину; везде были выстроены церкви, и священники раз- 
мещены по приходам. 

3 В то же время господь с каждым днем все увеличивал 

требование Дружину братьев рыцарства, и стали они думать, что, 
о ме предоста- сообразно росту их числа и трудов, должны возрастать 
третьей И чГсти имущество и владения их так, чтобы те, кто на войне и 
будущих в Других непрерывных трудах несут на себе всю тяжесть 
завоеваний д невных забот, получали вместе с тем и вознаграждение 
за свой труд, дневную плату. 83 Поэтому они стали просить 
у господина епископа, ежедневно настаивая, третью часть 
всей Ливонии и других земель или окрестных народов, 
которые еще не были обращены, но впоследствии, через 
них и других рижан, будут приведены богом в христиан- 
скую веру; они хотели таким образом, подвергаясь боль- 
шим расходам, пользоваться и большими доходами. Оте- 
чески заботясь о людях, которые днем и ночью стеной 
стояли за дом божий, и стремясь увеличить их число, 
епискои решил вознаградить их за труды и расходы 
и уступил им третью часть одной Ливонии, а так как сам 
он получил Ливонию от императора со всеми - правами 
господства, то и их третью часть отдал им с полными пра- 
вами и властью. Что же касается еще не приобретенных 
и не обращенных земель, то так как он не мог дарить, чего 
не имеет, то вполне основательно отказал. Те однако 
всячески настаивали на своей просьбе, и она в конце кон- 
цов была впоследствии доведена до сведения верховного 
Решение папы первосвященника. Он же, поручив богу вопрос о землях, 
Ливонии еще не приобретенных, утвердил за ними третью часть при- 
обретенных, но оставил епископу четверть десятины с их 
долей в знак подчинения. Итак, по предложению епископа 
братья-рыцари разделили Ливонию на три части и ему, 
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как отцу, предоставили первому выбор. Он прежде всего 
взял область Каупо, то есть Торейду, потом они выбрали 
себе область по ту сторону Койвы, а третья область Мет- 
сеполэ осталась епископу. За области или имения, уже 
ранее данные в бенефиций другим, братья-рыцари впослед- 
ствии получили полное вознаграждение в иных местах . 84 

После такого раздела Ливонии, епископ послал свя- 
щенников в свои области, а братьям рыцарства предоста- 
вил заботиться об их областях. 

В тот же год послан был некто Годфрид, рыцарь пили- 
грим, в Торейду для выполнения судейских обязанностей 
по мирскому праву. Объезжая приходы и решая дела 
и тяжбы, он собрал массу денег и подарков, немного уде- 
лил епископу, а большую часть оставил себе. Огорченные 
этим некоторые другие пилигримы взломали его сундук 
и нашли там девятнадцать марок серебра — часть добра, 
воровски набранного, тогда как многое другое уже было 
растрачено им. 

Так как он действовал несправедливо, извращая пра- 
восудие, притесняя бедных, оправдывая виновных и оби- 
рая новообращенных, то праведный суд божий и привел 
его к великому позору для устрашения других, а по иным 
известиям он погиб постыднейшей смертью . 85 

После того литовцы, помня обо всех, кто были у них 
убиты два года тому назад рижанами и семигаллами, 
послали по всей Литве собирать большое войско. Целую 
ночь в канун рождества господня переправлялись они 
через Двину, пришли в Торейду и, рано утром перейдя 
Койву, рассыпались по деревням. Область, ничего не 
слышавшую о близости врагов, они застали врасплох, 
многих перебили, а еще большее число увели в плен . 86 

В церкви Куббезелэ в самый день рождества господня 
отправляли богослужение для ливов два священника, 
а именно Иоанн Штрик и другой — Теодорих со своим 
слугой. Когда, по окончании первой мессы, Иоанн служил 
уже вторую, прихожане, услышав, что идет войско, убе- 
жали из церкви, некоторые скрылись в лесные убежища, 
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другие же, спеша домой, были схвачены по дороге и очень 
многие перебиты. 

Когда было кончено последование 87 и читалось еван- 
гелие, литовцы на своих быстрых конях уже носились кру- 
гом церкви, то с одной, то с другой стороны, но так как бог 
хранил своих, в церковь не вошли, а поскакали к дому 
священника, захватили лошадей и скот, а одежду, съест- 
ное и все, что нашли, нагрузили на сани. Грабя приход- 
ский двор, они задержались надолго, а в это время свя- 
щенник в церкви окончил святое таинство тела и крови 
господних и, не колеблясь сам отдаться в жертву, пору- 
чил себя господу. С ним оставались неизменно верные — 
священник Теодорих. помогавший ему в богослужении, 
и слуга, который стерег двери. Они ободряли священника, 
уговаривая не оставлять в небрежении божественную 
службу из страха перед язычниками. Когда по милости 
божьей месса была кончена, они сняли все покровы 
одежды с алтаря, сложили их в углу ризницы, в том же 
углу сели сами и спрятались. Едва они это сделали, как 
уже в церковь явился один из врагов, обежал все кругом, 
был уже почти в ризнице, но, увидев обнаженный алтарь 
и не найдя ничего, что можно присвоить, сказал: «Ба!» 
и пошел к своим. Захватив таким образом все, что нашли, 
литовцы пошли обратно своей дорогой, но едва они 
вышли из приходского двора, как явилась другая толпа 
их же, еще больше первой, и найдя дом опустошенным, 
бросилась вслед ушедшим; один из них появился и в цер- 
кви, не сходя с коня, но видя, что грабить нечего, а о спря- 
тавшихся в углу не зная, и этот поспешил уйти обратно. 
Когда затем пришел третий отряд, один из литовцев про- 
ехал через церковь на санях, но священников не видел. 
Принеся благодарность богу, сохранившему их здравыми 
и невредимыми перед лицом язычников, они, по уходе 
врагов, под вечер вышли из церкви, побежали в леей, три 
дня не евши хлеба, на четвертый пришли в Ригу. 

Литовцы же, разграбив всю окрестную область, ночью 
собрались все вместе в деревне Анно и рано утром ушли 
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из страны, забрав с собой женщин, малых детей и большую 
добычу. В самую ночь рождества господня ливы, отпра- 
вив гонцов, сообщили епископу, что литовское войско 
вступает в Ливонию, а потом гонцы, следуя один за другим, 
стали доносить об избиении и пленении людей, опусто- 
шении храмов и обо всем том вреде, какой причинили 
язычники вновь основанной церкви. Услышав об этом, 
епископ созвал пилигримов, братьев-рыцарей, купцов и 
всех своих и убеждал их, ради отпущения грехов, стать 
стеной за дом господень и освободить церковь от врагов. 

Все повиновались и стали готовиться к бою. Повсюду 
к ливам и лэттам послали сказать с угрозой: «Всякий, 
кто не пойдет и не присоединится к христианскому войску, 
уплатит три марки пени». 

Страх напал на тех и они покорно вышли навстречу 
рижанам к Двине. Поднявшись в Леневарден, все собра- 
лись вместе и стали в молчании ждать, не выходя из города, 
возвращения литовцев, а разведчиков послали разузнать 
о их движении. Литовцы ‘встретились разведчикам 
у Леневардена со всеми пленными и добычей, а ночью по 
льду перешли Двину. Предводитель войска со своими 
спутниками подъехал ближе к замку и, вызвав старшего, 
спросил, где собрались христиане, и сказал: «Поди, извести 
христиан, которые два года назад перебили, как во сне, 
мое войско, возвращавшееся из Эстонии, что теперь они 
найдут и меня и людей моих бодрствующими». Услышав 
это, христиане поспешили на битву господню, рано утром 
выступили вслед за врагами и в третьем часу , 88 перейдя 
Двину у Аскрадэ, нашли их там. Когда язычники увидели, 
что те их преследуют, они, в ужасе перед неизбежным, 
громко закричали все вместе и, созвав своих, повернули 
навстречу христианам. Не испугавших их крика и числен- 
ности, но полагаясь на бога, христиане с поднятыми зна- 
менами ударили на них и, убивая направо и налево, начали 
бой, разгоревшийся потом с обеих сторон. Литовцы, пре- 
восходящие другие народы быстротой и жестокостью, 
обещавшие бодрствовать в ожидании битвы, долго и храбро 
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сражались, но в конце концов повернули тыл и оказались 
столь же быстры в бегстве, как и в бою: одни убегали 
в лес, другие по дорогам, бросив пленников и добычу. 
Христиане преследовали их целый день и многих перебили, 
другие же спаслись бегством. Вернувшись затем к добыче, 
они освободили от пут женщин и малых детей новообра- 
щенных и всех других пленных, а когда собрались все 
новообращенные — и ливы и лэтты с тевтонами, принесли 
богу благодарность о потерянной и найден- 
ной овце 89 или об овцах, вырванных из пасти вол- 
чьей, разделили добычу и отпустили всех пленных на сво- 
боду к их друзьям. 

6 После того как господь избавил церковь свою от напа- 

° с сельбурга' а дения язычников, епископ, боясь, что по отъезде его они 
так же опустошат и всю Ливонию, задумал разрушить 
замок селов (Зеіопит), 90 который всегда и при отступле- 
нии и при наступлении служил им убежищем. Послав своих 
гонцов по всей Ливонии и Лэтигаллии, которые уже присое- 
динились к христианству, "он звал всех в поход. Собрав 
большое войско, епископ послал аббата Теодериха и настоя- 
теля Эггельберта со всей своей дружиной и пилигримами, 
а также братьями рыцарства христова взять замок селов. 
Они направились к Аскрадэ и, перейдя Двину, наткну- 
лись на непогребенные тела убитых литовцев; йрошли, 
ступая по ним, и, двигаясь в полном порядке по дороге, 
приблизились к замку селов. Осадив его, много народу 
кругом на укреплениях переранили стрелами, многих 
взяли в плен по деревням, еще большее число убили; 
собрав дрова, зажгли большой огонь. Не давая осажден- 
ным передышки ни днем, ни ночью, привели в ужас 
селов. Тогда, тайно вызвав старейшин войска, те стали 
просить мира. Им ответили: «Если вы хотите истинного 
мира, откажитесь от идолопоклонства, примите в ваш 
замок истинного миротворца — Христа, креститесь и 
впредь не пускайте в ваш замок литовцев, врагов христиан- 
ства». Эти предложения были приняты. Дав заложников, 
они обещали принять таинство крещения и, прогнав литов- 
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цев, во всем повиноваться христианам. Получив в залож- 
ники их сыновей, войско успокоилось. Аббат и настоя- 
тель с другими священниками пошли к ним в замок, наста- 
вляли их в начатках веры, окропили замок святой водой 
и поставили в крепости хоругвь пресвятой Марии. Радуясь 
обращению язычников и славя бога за успех церкви, они ве- 
село возвратились с лэтигаллами и ливами в свою область. 

В то же время священник Алебранд с некоторыми дру- 
гими послан был в Унгавнию 91 вернуть купеческое добро, 
отнятое давно уже, еще до постройки Риги. Купцы ехали 
в санях от Двины по направлению ко Пскову (Ріісесоѵѵе), 
и жители Унгавнии, по совету ливов, ограбили их по 
дороге, а добра было много — на девятьсот марок и больше. 
Жители Унгавнии и добра не вернули, и о возвращении 
его в будущем не дали точного ответа. Возвращаясь с та- 
ким малым успехом, Алебранд по дороге обратился к лэти- 
галлам, живущим у Имеры , 92 убеждая их принять креще- 
ние, тем более, что вся Ливония и многие из лэтигаллов 
уже приняли слово божие. Те обрадовались приходу свя- 
щенника, так как литовцы часто разоряли их, ливы 
всегда притесняли, а от тевтонов они надеялись на помощь 
и защиту. Слово божье они приняли с радостью, но прежде 
всетаки бросили жребий, желая знать волю богов, принять 
ли им, крещение от русских из Пскова, как другие лэти- 
галлы из Толовы , 93 или от латинян. Дело в том, что рус- 
ские в это время приходили крестить своих лэтигаллов 
в Толове, всегда бывших их данниками. Жребий пал на 
латинян, и новокрещенные причислены были с ливонской 
церковью к рижанам. Алебранд окрестил некоторые 
деревни, вернулся в Ригу и сообщил епископу Тот, порадо- 
вавшись вместе с ним и неизменно заботясь о церкви, по- 
святил в духовный сан своего ученика Генриха 94 и отпра- 
вил его с Алебрандом снова туда же. Алебранд, совершив 
крещение в той области, возвратился, а другой, построив 
церковь и получив ее в бенефиций, остался там с ними 
жить, подвергаясь многим опасностям, но не уставая 
указывать им путь к будущему блаженству. 

Хроника Ливонии 8 
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Посольство 
Алебранда 
в Унгавнию 
Крещение 
лэттов 
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8 В это время возник раздор между королем Кукенойса 

нападение и рыцарем Даниилом из Леневардена. Этот король причи- 
ленГв'ардена нял много неприятностей людям Даниила и, несмотря на 
н вячко Я неоднократные увещевания, не переставал их беспокоить. 
Однажды ночью слуги Даниила поднялись вместе с ним 
самим и быстро двинулись к замку короля. Придя на 
рассвете, они нашли спящими людей в замке, а стражу 
на валу мало бдительной. Взойдя неожиданно на вал, 
они захватили главное укрепление; отступавших в замок 
русских, как христиан, не решились убивать, но угро- 
зив им мечами, одних обратили в бегство, других взяли 
в плен и связали. В том числе захватили и связали самого 
короля, а все имущество, бывшее в замке, снесли в одно 
место и тщательно охраняли. Позвали господина своего 
Даниила, бывшего поблизости, и он, желая выслушать совет 
епископа об этом деле, сообщил обо всем рижанам. Епископ 
вместе со всеми своими был очень огорчен и не одобрил сде- 
ланного, велел вернуть короля в его замок и возвратить ему 
все имущество, затем, пригласив короля к себе, с почетом 
принял его, подарил ему коней и много пар драгоценной 
1208 одежды; во время праздника пасхи самым ласковым образом 
в Апр. угощал его и всех его людей и, усыпив всякую вражду 
между ним и Даниилом, с радостью отпустил его домой. 

Помня также о том, что обещал королю, когда прини- 
мал от него половину замка, епископ послал с ним двад- 
цать человек с оружием и конями, людей деятельных — 
рыцарей и балистариев, а также каменщиков, чтобы укре- 
пить замок и защищать его от литовцев. Все их расходы 
и нужды он предусмотрел заранее. 

С ним возвратился в Кукенойс и король, веселый по 
внешности, но с коварным замыслом в душе. Епископ 
остался в Динамюндэ и, по принятому обыкновению, соби- 
рался ехать в Тевтонию для набора пилигримов на следую- 
щий год, так как те, для кого уже кончился годовой срок 
пилигримства, готовились возвратиться в Тевтонию и 
давно уже стояли в Динамюндэ, только посланный 
богом противный ветер не давал им отплыть. 
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Между тем вышеупомянутый король (ге§и1 из) 95 вернулся 9 

в Кукенойс и, не сомневаясь, что епископ с пилигримами уже Месть Вя чко 
отплыл, отлично зная также, что и в Риге осталось очень 
немного народу, не мог далее скрывать в душе свои веро- 
ломные козни. Посоветовавшись со своими людьми, он 
дождался удобного времени и дня, когда почти все тев- 
тоны ушли на свою работу: они рубили камень во рву для 
постройки замка, сложив наверху на краю рва мечи и 
вооружение и не опасаясь короля, как своего отца и го- 
сподина; вдруг прибежали слуги короля и все его люди, 
схватили мечи и оружие тевтонов и многих из них, без 
оружия и доспехов занимавшихся своим делом, перебили. 

Кое-кто из них бежали, не останавливаясь ни днем, ни 
ночью, чтобы рассказать, что случилось, и добрались 
наконец до Риги. 

Убито было семнадцать человек, а трое спаслось бег- 
ством. Трупы убитых, бросив в Двину, послали рижанам 
и те, вынув из воды тела погибших на службе божьей, 
благоговейно и со слезами похоронили их. После этого Сн в™к 0 ия 
тот же король послал великому королю Владимиру (\Уо1- с полоцким' 
бешаго) 96 лучших тевтонских коней, балисты, панцыри и 
тому подобное, а вместе с тем просил и советовал собрать 
войско как можно скорее и итти брать Ригу, где, сообщал 
он, осталось мало народу, причем лучшие убиты им, 
а прочие ушли с епископом. 

Услышав об этом, Владимир с излишней доверчивостью 
созывает всех своих друзей и людей своего королевства. 

Между тем епископ, задержанный в Динамюндэ против- 
ным ветром, узнав о том, что люди его перебиты, а цер- 
ковь предана, собрал всех пилигримов, со слезами рас- 
сказал им об уроне, понесенном церковью, и звал их 
мужественно стать на защиту и на помощь церкви, снова 
приняв на себя крест; уговаривая их, он подтвердил пол- 
ное отпущение и тех грехов, что ранее были забыты, обе- 
щая за большие труды их долгого пилигримства большее 
отпущение грехов и вечную жизнь. В ответ на это триста 
человек из лучших снова приняли крест и решились вер- 

8 * 
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нуться в Ригу — стать стеной за дом господень. Сверх 
того епископ отослал в Ригу и много нанятых за плату 
людей. Все тевтоны, рассеянные в разных местах по Ливо- 
нии, вместе с другими старейшинами ливов, собрались 
° Т русских Ие в Ригу на защиту церкви. Когда русские услышали, что 
тевтоны и ливы собрались в Риге, они, боясь за себя и за 
свой замок, зная, что поступили дурно, и не смея дожи- 
даться прихода рижан в замке, собрали свое имущество, 
поделили между собой коней и оружие тевтонов, подо- 
жгли замок Кукенойс и побежали каждый своей дорогой. 
Лэтигаллы и селы, жившие там, скрылись в темные лес- 
ные трущобы, а не раз упоминавшийся король, зная за 
собой злое дело, ушел в Руссию, чтобы никогда больше не 
возвращаться в свое королевство. 97 


Десятый год епископства Альберта 


(XII) Когда все это таким образом кончилось, епископ уже 
1208 на десятый год своего посвящения, поручив свою ливон- 
Пя Іпископ 3 а Ка сную церковь богу, пилигримам и всем живущим в Ливо- 
в германию нии христианам, отправился в Тевтонию по разным цер- 
ковным делам, чтобы собрать и пилигримов и разное дру- 
гое в помощь новой пока и во многом нуждающейся церкви. 
Объезжая с проповедью много мест, он перенес немало 
трудов. Те же, кто остались в Риге, ободряли друг друга и, 


мужественно взявшись за дело, стали укреплять город 
со всех сторон. Узнав о сожжении замка Кукенойс и бег- 
стве русских, послали кое-кого преследовать их. Среди 


Избиение 
рижанами 
лэтгов и селов, 
союзников 


них Мейнард и некоторые другие из слуг епископа до- 
гнали беглецов, немало их нашли по лесам и болотам, 


Вячко 


а именно лэтигаллов и селов, данников короля, единомы- 


шленников и сотрудников его в измене и убийстве тевто- 


нов, захватили и некоторых русских, взяли добычу и иму- 


щество их, а также отняли назад и кое-какое тевтонское 
оружие. Всех, кого нашли из числа виновных в едино- 
мыслии измене, предали по заслугам жестокой смерти 
и истребили изменников в той области. 
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В это время рижане и христиане, бывшие в Ливонии, 2 
желали мира и не было его; искали Поход рижа „ 
блага и видели лишь смятени е.* 8 После 
бегства русских они надеялись, что избегли Харибды, 
но впереди еще грозила опасностью Сцилла. Вестгард, 
вождь семигаллов, все еще помня о поражениях и многих 
бедствиях, испытанных им от литовцев на всем простран- 
стве Семигаллии, и готовя поход против них, стал усиленно 
просить помощи у христиан в Риге, упоминая, что в другой 
раз он приходил на помощь рижанам для покорения других 
язычников; сверх того он указывал, что жребий его богов 
выпал в благоприятном смысле. 

Старейшины рижан, не обращая внимания на жребий 
его богов, по малочисленности в Риге людей отказали 
ему в помощи и всячески возражали против войны с литов- 
цами в это время. Однако, уступив наконец его настой- 
чивым просьбам и упрямой смелости безрассудных людей, 
собиравшихся с ним итти, решили не запрещать им вое- 
вать, наоборот отпустить их на бой в послушании, чтобы 
не подвергать опасности вместе с телами и души. Итак 
послали с Вестгардом человек пятьдесят или немного 
больше рыцарей и балистариев, а также многих братьев 
рыцарства христова. Взяв с собой Даниила, священника 
идумеев, они отправились в область семигаллов. 

Когда они явились верхом на конях в блеске оружия, 
семигаллы приняли их весьма ласково и, разослав гонцов 
по всем своим владениям, собрали большое войско. Подойдя 
к Литве, остановились ночью на отдых, а во время отдыха 
стали спрашивать своих богов о будущем, бросали жребий, 
ища милости богов, и хотели знать, распространился ли 
уже слух о их приходе и придут ли литовцы биться с ними. 

Жребий выпал в том смысле, что слух распространился, 
а литовцы готовы к бою. Ошеломленные этим семигаллы 
стали звать тевтонов к отступлению, так как сильно боя- 
лись нападения литовцев, но тевтоны в ответ сказали: 

«Не будет того, чтобы мы бежали пред ними, позоря свой 
народ! Пойдемте на врагов и посмотрим, не можем ли мы 
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сразиться с ними». 99 И не могли семигаллы отговорить их. 
Дело в том, что семигаллов было бесчисленное множество, 
и тевтоны рассчитывали на это, несмотря даже на то, что 
все было затоплено дождями и ливнями. 100 Они смело 
вступили все же в Литву и, разделившись отрядами, пошли 
по деревням, но нашли их опустевшими: все люди с жен- 
щинами и детьми спаслись бегством. Боясь теперь надви- 
гающейся битвы, они как можно скорее соединились вместе 
и стали без всякого промедления готовиться к возвра- 
щению в тот же день. Узнав об этом, литовцы окружили 
их со всех сторон на своих быстрых конях; по своему обык- 
новению стали носиться кругом то справа, то слева, то 
убегая, то догоняя, и множество людей ранили, бросая 
копья и дубины. Далее, тевтоны сплотились одним отря- 
дом, прикрывая войско с тыла, а семигаллов пропустили 
П °рижан Ие вперед. Те вдруг бросились бежать один за другим, стали 
топтать друг друга, иные же направились в леса и болота, и 
вся тяжесть боя легла на тевтонов. Некоторые из них, хра- 
бро защищаясь, долго сражались, но так как их было мало, 
не в силах были сопротивляться такой массе врагов. Были 
там весьма деятельные люди, Гервин и Рабодо, со многими 
другими: одни из них после долгого боя пали от ран, другие 
взяты в плен и уведены врагами в Литву, иные же спаслись 
бегством и вернулись в Ригу сообщить, что произошло. 

3 Узнав о бегстве своих и дерзости литовцев, город опе- 

чалился, и внезапно на горе обратилась арфа 
рижан, и песня их стала песней еле з. 101 
Вознеся молитвы небу, все старейшины и люди разумные 
решили впредь не полагаться на многочисленность языч- 
ников и не сражаться вместе с язычниками против других 
язычников, а, надеясь на господа, смело итти на языче- 
ские народы вместе с крещеными уже ливами и лэттами. 
Так и стали делать. В тот же год хоругвь пресвятой девы 
принесена была к ливам, лэттам и тевтонам в Унгав- 
нию, а затем ко всем эстам и окрестным языческим 
народам — с помощью божьей, ибо он один поко- 
ряет все царств а. 102 
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Литовцы же, придя в Семигаллию с большим войском, 4 
начали избивать и разорять все, что нашли, но семигаллы 
устроили засаду им на дороге, срубив лес, и почти всех 
на обратном пути перебили, а из добычи послали рижанам 
почетные дары. 

В то же время, в утешение своей церкви бог послал на 5 
Двину много монашествующих: Флоренция, аббата цистер- прибытие 
цианского ордена, Роберта, каноника кельнской церкви, „"“вину 
Конрада бременского и некоторых других. Одни из них 
избрали удел благочестивой жизни в Динамюндэ, другие — 
вместе с братьями-рыцарями ; некоторые же приступили 
к делу проповеди. Прибытие их чрезвычайно обрадо- 
вало пока еще небольшую церковь и укрепило ее после 
печальных войн. Все благодарили бога, не устающего 
утешать людей своих во всех страданиях, ему же честь и 
слава во веки. Аминь. 

Конец книги третьей о Ливонии. Начало книги 
четвертой об Эстонии. 

Когда уже вся Ливония и Лэтигаллия были окрещены, 6 
старейшины ЛЭТТОВ, Руссин ИЗ замка Сотеклэ, Варидот Безуспешные 
из Аутинэ, Талибальд из Беверина, 103 а также Бертольд, пе лэ™в Р “ 
брат-рыцарь из Вендена, послали гонцов к эстам в Унгав- П оход Т рижа,і 
нию требовать удовлетворения за все понесенные ими обиды. у " г р а 0 ™“ и 
Ибо лэтты до принятия христианства были в унижении и 
презрении, терпели много обид от ливов и эстов; тем более 
радовались они прибытию священников, считая, что кре- 
стившись все пользуются одинаковыми правами и тем же 
миром. Эсты, не придавая значения словам гонцов, не дали 
никакого удовлетворения, но вместе с ними направили 
в Лэтигаллию своих гонцов. Братья-рыцари, уже жившие 
в то время в Вендене, послали Бертольда, как первого из 
своих, на суд лэттов с эстами. Со стороны епископа прибыл 
еще священник Генрих 104 и много лэттов. Стали рассуждать 
о делах мира и справедливости, но послы эстов выразили 
презрение к миру с лэттами, возвратить несправедливо 
отнятое не пожелали и отказали лэттам во всем. Так и 
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разошлись без всякого мира, угрожая друг другу острыми 
копьями. Между тем пришли из Готландии некоторые 
купцы и тевтоны. Тут Варидотэ с другими старейшинами 
лэттов, собравшись, явились в Ригу и стали просить по- 
мощи против несправедливости эстов. Рижане, вспомнив и 
о собственных обидах и о бесчисленном множестве добра, 
некогда отнятом у их купцов жителями Унгавнии, дали 
согласие просившим и обещали войско, потому в особен- 
ности, что и их послы по поводу того же купеческого добра 
не раз возвращались униженные и осмеянные жителями 
Унгавнии, не желавшими отдать несправедливо отнятое. 
Итак, воззвав к помощи всемогущего бога и пресвятой 
богородицы Марии, рижане, вместе с братьями-рыцарями, 
братом епископа Теодерихом, купцами и другими тевто- 
нами, направились в Торейду, созвали по всей Ливонии 
и Лэтигаллии большое и сильное войско, шли день и ночь 
и прибыли в Унгавнию. Грабя деревни и убивая язычников, 
они мстили огнем и мечом за свои обиды, наконец сошлись 
у замка Оденпэ, что значит «Голова медведя », 105 и зажгли 
замок. Затем три дня отдыхали, а на четвертый пошли 
обратно в свою землю со скотом, пленными и всей своей 
добычей. Лэтты вернулись в свою область, укрепили свои 
замки и стали храбро готовиться к бою; все свое они свезли 
в замки и ждали эстонское войско, готовые к сопроти- 
эсты разо- влению. Жители Унгавнии, призвав на помощь людей из 

ряют землю 

лэттов Саккалы , 106 внезапно вступили в землю лэттов в местности 
Трикатуэ; одного лэтта, по имени Вардекэ, сожгли 
живым, других взяли в плен, причинили лэттам много 
оса ла. зста- вреда и, окружив замок Беверин, целый день осаждали 
веверин бывших там лэттов. Лэтты же, выйдя из замка, смело 
напали на врагов, пятерых из них убили, захватили их 
коней и, вернувшись в замок к своему священнику, тогда 
там бывшему , 104 вместе с ним все благодарили бога, зная, 
что он сражался за них. 

Среди них был Робоам, один из храбрейших вообще. 
Сойдя в середину врагов, он двоих убил, а сам здравый 
и невредимый вернулся с боковой стороны з замок к своим, 
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благодаря бога за особенную сл^ву, дарованную ему гос- 
подом в борьбе с язычниками. Священник их, мало обра- 
щая внимания на нападения эстов, взошел на замковый 
вал и, пока другие сражались, молился богу, играя на 
музыкальном инструменте. Услышав пение и пронзитель- 
ный звук инструмента , 107 язычники,- не слышавшие этого 
в своей стране, приостановились и, прервав битву, стали 
спрашивать о причине такой радости. Лэтты отвечали, 
что они радуются и славят господа потому, что, приняв 
недавно крещение, видят, как бог помогает им. Тут эсты 
предложили вновь заключить мир, но лэтты сказали: «Вы 
еще не вернули товаров, отнятых у тевтонов, и добра, 
которое часто у нас отнимали, да и не может быть одно 
сердце, одна душа и общий крепкий мир между христиа- 
нами и язычниками, пока вы, приняв, как и мы, иго хри- 
стианства и вечного мира, не станете чтить единого бога». 
Услышав это, эсты пришли в сильное негодование и отсту- 
пили от замка, а лэтты, идя сзади следом за ними, многих 
ранили. Они послали ночью к Венно (\Ѵеппопет), магистру 
рыцарства христова в Венден, где он был тогда , 108 и про- 
сили притти со своими преследовать эстов. Венно созвал 
всех лэттов по окрестностям, с наступлением утра пришел 
в Беверин, но обнаружил, что войско язычников давно 
ушло, и гнался за ними весь тот день. В следующую ночь 
ударил сильный мороз, и так как почти все кони захромали, 
догнать врагов не удалось. Перебив скот и отпустив плен- 
ных, они бежали, не дожидаясь битвы. Так и вернулись обе 
стороны по домам. Тогда лэттЫ из Беверина, опечаленные 
смертью своих, убитых и сожженных эстами, послали 
ко всем окрестным лэттам просьбу готовиться к походу, 
чтобы, если бог даст, отомстить врагам за своих. 

Вследствие этого Руссин, храбрейший из лэттов, и Вари- 
дотэ со всеми лэттами, какие были в их областях, собрались 
в большой массе у вышеназванного замка Беверин. Сгово- 
рившись о действиях против эстов, приготовились к разо- 
рению их страны, вооружились, чем могли, и сделали один 
дневной переход; затем остановились , 109 построили свое 


Разорение 

лэттами 

Саккалы 
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войско и, идя дальше днем и ночью, вступили в область 
Саккалу. Тут везде по деревням они нашли в домах и муж- 
чин и женщин с детьми и убивали всех с утра до вечера, 
и женщин и малых детей; убили триста лучших людей 
и старейшин области саккальской, не говоря о бесчислен- 
ном множестве других, так что наконец от усталости 
и этой массы убийств у них отнялись руки. Залив все 
деревни кровью множества язычников, они на следующий 
день пошли назад, собирая везде по деревням много добычи, 
уводя с собой много крупного и мелкого скота и массу 
девушек, которых единственно и щадят войска в тех стра- 
нах. Возвращаясь, шли медленно, многими днями делали 
по дороге остановки, ожидая, что оставшиеся эсты могут 
ударить на них с тыла. Но эсты, потеряв столько убитыми, 
и не думали догонять лэттов, много дней в печали собирали 
трупы убитых лэттами и сжигали их в огне, справляя похо- 
роны по своему обычаю с плачем и пирами. Лэтты оста- 
новились у озера Астигервэ, разделили между собой всю 
добычу и радостно возвратились в Беверин. Найдя там 
Бертольда, брата-рыцаря, а также своего собственного 
священника с некоторыми рыцарями и балистариями епи- 
скопа, принесли им дары со всего, что захватили. 110 
дек. і8 Было это в воскресенье, когда поют «Радуйтесь», и все 
единодушно с радостью благословляли бога за то, что 
руками новообращенных господь послал такое возмездие 
на прочие языческие народы. Руссин же, вернувшись 
в замок Беверин, отверз уста свои и сказал так: «Дети 
детей моих будут рассказывать своим детям в третьем 
и четвертом поколении о том, что сделано Руссином при 
истреблении жителей Саккалы». 

Узнав об этом, Германн, судья ливов, весьма негодо- 
вал на лэттов за то, что они вновь и вновь начинают войны 
с эстами, послал созвать всех старейшин ливов и лэттов 
и обсудил дело с ними и с тевтонами. Так как тевтонское 
население в стране было еще малочисленно и редко, решено 
было всеми вести с эстами переговоры о мире до прибытия 
господина епископа, который был в Тевтонии для набора 
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пилигримов к следующему году. Это решение понравилось 
и эстам. Они согласились на мир, так как после истребле- 
ния лучших своих людей стали очень бояться лэттов. 
Хотя споры еще не кончились, заключено было нечто 
в роде перемирия сроком на один год. 

Одиннадцатый год епископства Альберта 

На одиннадцатый год своего посвящения вернулся 
епископ Альберт из Тевтонии в сопутствии большого числа 
пилигримов. Среди них были: Рудольф из Иерихо, Воль- 
тер из Гамерслевэ 111 и множество других знатных людей, 
рыцарей, клириков и всякого народа; все они, не побояв- 
шись опасностей морского плавания, прибыли в Ливонию. 

Посоветовавшись с ними, епископ созвал всех давно 
обращенных ливов и лэттов и напомнил им о злодействе, 
совершенном в прошлом году против него и его людей коро- 
лем Вячко (Ѵезсека): рыцарей и дружину епископа, кото- 
рые по просьбе короля с большими издержками были 
посланы в помощь ему против литовцев, он умертвил с без- 
мерным коварством. 

После этого епископ со всеми пилигримами и своим 
войском отправился в Кукенойс и, найдя самую гору 
покинутой, но, по нечистоплотности прежних жителей, 
кишащей червями и змеями, велел и поручил очистить ее 
наново и укрепить прочным валом. Он построил там 
весьма крепкий замок, оставил в нем для охраны рыца- 
рей и балистариев со своей дружиной и, затратив большие 
средства, велел самым тщательным образом беречься, чтобы 
не быть снова обманутыми какой-нибудь хитростью литовцев 
или лживым коварством русских . 112 Вышеупомянутому 
Рудольфу из Иерихо он уступил половину замка, а братьям 
рыцарям — их третью часть . 113 Оставив их там и обо всем 
распорядившись, епископ вернулся в Ригу. Лэтты, кото- 
рые между тем ходили двумя отрядами в Литву, кое-кого 
убили, кое-кого взяли в плен, вернулись к нашим в Куке- 
нойс и вместе с епископом и его людьми возвратились 
домой. 


( XIII ) 
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2 Был в то время в числе братьев-рыцарей некто Вик- 

убийство берт. 114 Его сердце более склонно было к любви мира 
магистра" сего, чем к монашеской дисциплине, и среди братьев он 
Венно сеял много раздоров. Чуждаясь общения святой жизни 
и презирая рыцарство христово, он пришел к священнику 
в Идумее и сказал, что хочет подождать там прибытия 
епископа и готов всецело епископу повиноваться. Братья же 
рыцари — Бертольд из Бендена с некоторыми другими 
братьями и слугами преследовали его, как беглеца, взяли 
в Идумее, отвели в Венден и бросили в тюрьму. Когда тот 
услышал о прибытии епископа, он стал просить освобо- 
дить его и позволить вернуться в Ригу, обещая повино- 
ваться епископу и братьям. Братья обрадовались и, надеясь, 
что после вражды и неприятностей, вновь, как блудного 
сына, обретут своего брата, с честью отпустили его в Ригу 
и восстановили в общественных правах. Он однако лишь 
недолго оставался в среде братьев, подобно Иуде или волку 
среди овец, едва скрывая лживость своего раскаяния 
и выжидая удобного дня, чтобы насытить злобу своего 
сердца. И случилось так: в один праздничный день, когда 
прочие братья с другими людьми пошли в монастырь, 
он между тем, пригласив к себе магистра рыцарей и свя- 
щенника их Иоанна, под предлогом сообщения им своей 
тайны, наверху в своем доме нанес вдруг секирой, кото- 
рую по обыкновению всегда носил с собой, удар в голову 
магистру и тут же вместе с ним обезглавил и умертвил 
священника. Об этом стало известно другим братьям; они 
настигли его в капелле, куда он бежал из дома, схватили 
и, осудив гражданским судом, по заслугам предали жесто- 
кой смерти. Похоронив с великим горем своего верного 
и благочестивого магистра Венно со священником, поста- 
вили на его место не менее благочестивого, ласкового 
и полного всяких достоинств Волквина. С тех пор он и 
в присутствии и в отсутствии епископа предводительство- 
вал и правил войском во всех походах, с радостью 
бился в битвах господних и не раз ходил 
к окрестным язычникам. И помогали ему все 
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братья его, а помощь и победа господа всегда были 
с ними. 116 

Со смертью в том же году Эггельберта, настоятеля 3 
церкви івятой Марии, епископ взял из Схедской обители 116 
Иоанна, человека кроткого, сдержанного и осмотритель- 
ного во всех своих действиях, поставил его на место брата 
своего, достопочтенного настоятеля, и поручил его упра- 
влению церковь святой Марии. Так как этот Иоанн, при- 
надлежа к уставу и ордену св. Августина, носил белую 
одежду, справедливо обозначающую чистоту, 117 то епископ 
утвердил для всех эту одежду, заменир черные платья 
и капюшоны каноников той же церкви белыми. Так как 
еще не исчезла и внутри и вне города боязнь язычников, 
эта обитель помещалась в пределах первого города, в церкви, 
первоначально построенной; после пожара этой церкви 
и города, 118 стали строить церковь св. Марии у Двины вне 
городских стен и там поселились. 

Пилигримы же этого года готовы были послушно участ- 
вовать в работах по надстройке стены и в других, где могли 
служить богу. 119 

Так как близились осенние дни, епископ неизменно оза- 4 
боченный развитием и защитой ливонской церкви, собрал Поход рижан 
на совет разумнейших из своих и внимательно обсудил на Герцикэ 
с ними, каким образом избавить молодую церковь от коз- 
ней литовцев и русских. Вспомнив все зло, причиненное 
королем Герцикэ, вместе с литовцами, городу Риге, ливам 
и лэттам, решили итти войной против врагов рода хри- 
стианского. Ибо король Всеволод (Ѵіззеѵѵаісіе) из Герцикэ 
всегда был врагом христианского рода, а более всего лати- 
нян. Он был женат на дочери одного из наиболее могу- 
щественных литовцев 120 и, будучи, как зять его, для них 
почти своим, связанный с ними сверх того и дружбой, 
часто предводительствовал их войсками облегчал им 
переправу через Двину и снабжал их съестными припа- 
сами, шли ли они на Руссию, Ливонию или Эстонию. 

Власть литовская до такой степени тяготела тогда надо 
всеми жившими в тех землях племенами , что лишь немно- 
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гие решались жить в своих деревушках, а больше всех 
боялись лэтты. Эти, покидая свои дома, постоянно скры- 
вались в темных лесных трущобах, да и так не могли спа- 
стись, потому что литовцы, устраивая засады по лесам, 
постоянно ловили их, одних убивали, других уводили 
в плен, а имущество все отнимали . 121 

Бежали и русские по лесам и деревням пред лицом 
даже немногих литовцев, как бегут зайцы пред охотником, 
и были ливы и лэтты кормом и пищей литовцев, подобно 
овцам без пастыря в пасти волчье й. т 

Поэтому бог избавил от пасти волчьей овец своих, уже 
крещенных ливов и лэттов, пославши пастыря, то есть 
епископа Альберта. Собрав войско со всех областей Ливо- 
нии и Лэттии, он вместе с рижанами, пилигримами и всем 
своим народом, пошел вверх по Двине к Кукенойсу, а так 
как Герцикэ всегда был ловушкой и как бы 
великим искусителем 123 для всех, живших по 
этой стороне Двины, крещеных и некрещеных, а король 
Герцикэ всегда был враждебен рижанам, воюя с ними и не 
желая заключить мир, епископ направил свое войско к его 
городу. Русские, издали увидев подходящее войско, броси- 
лись к воротам города навстречу, но когда тевтоны уда- 
рили на них с оружием в руках и некоторых убили, те не 
могли сопротивляться и бежали. Преследуя их, тевтоны 
ворвались за ними в ворота, но из уважения к христи- 
анству убивали лишь немногих, больше брали в плен или 
позволяли спастись бегством; женщин и детей, взяв город, 
пощадили и многих взяли в плен. Король, переправившись 
в лодке через Двину, бежал со многими другими, но коро- 
лева была захвачена и представлена епископу с ее девуш- 
ками, женщинами и всем имуществом. Тот день все войско 
оставалось в городе, собрало по всем его углам большую 
добычу, захватило одежду, серебро и пурпур, много скота, 
а из церквей колокола, иконы (усопіаз), прочее убранство, 
деньги и много добра и все это увезли с собой, благосло- 
вляя бога за то, что так внезапно он дал им победу над 
врагами и позволил без урона проникнуть в город. На 
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следующий день, растащив все, приготовились к возвра- 
щению, а город подожгли. Увидев пожар с другой стороны 
Двины, король был в великой тоске и восклицал со сто- 
нами, рыдая:*«0 Герцикэ, милый город! О наследие отцов 
моих! О нежданная гибель моего народа! Горе мне! Зачем 
я родился, чтобы видеть пожар моего города и уничтоже- 
ние моего народа!» 124 

После этого епископ и все войско, разделив между собой в «волол 
добычу, С королевой и всеми пленными возвратились В СВОЮ вамалач Риги 
область, а королю было предложено притти в Ригу, если 
только он еще хочет заключить мир и получить пленных 
обратно. Явившись, тот просил простить его проступки, 
называл епископа отцом, а всех латинян братьями по хри- 
стианству и умолял забыть прошлое зло, заключить с ним 
мир, вернуть ему жену и пленных; он говорил, что огнем 
и мечом тевтоны весьма жестоко наказали его. Епи- 
скоп, как и все его люди, сжалившись над просящим коро- 
лем, предложил ему условия мира в таких словах: «Если 
ты согласишься впредь избегать общения с язычниками, 
не будешь пытаться вместе с ними разрушить нашу цер- 
ковь, не станешь вместе с литовцами разорять землю 
твоих русских христиан, если ты согласишься принести 
свое королевство в вечный дар церкви пресвятой Марии, 
так чтобы вновь получить его уже из наших рук, и вместе 
с нами наслаждаться постоянным миром и согласием, 
тогда только мы отдадим тебе королеву со всеми пленными 
и всегда будем верно оказывать тебе помощь». 

Приняв эти условия мира, король обещал впредь всегда . 
быть верным церкви святой Марии, избегать общения с языч- 
никами и быть союзником христиан. Передав свое коро- 
левство той же церкви, он получил его вновь из рук епи- 
скопа через торжественное вручение трех знамен, 125 при- 
знал епископа отцом и утверждал, что впредь будет откры- 
вать ему все злые замыслы русских и литовцев. Королева 
со всеми пленными была ему возвращена, он радостно вер- 
нулся в свою землю, созвал разбежавшихся людей и стал 
вновь отстраивать свой замок. Тем не менее впоследствии 
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он продолжал участвовать в замыслах литовцев, забыв об 
обещанной верности, и не раз подстрекал язычников про- 
тив тевтонов, бывших в Кукенойсе. 

После этого, по истечении срока перемирия, заключен- 
ного с жителями Унгавнии , 126 Бертольд, магистр рыцарства 
в Вендене, призвав Руссина с его лэттами, а также и дру- 
гих лэттов из Аутинэ, вместе со своими вендами, пошел 
в Унгавнию. По деревням 'іам они везде нашли людей, не 
успевших убежать в замок и очень многих во всех селениях, 
куда могли добраться, перебили, других же увели в плен; 
захватили большую добычу, увели с собой женщин и девиц, 
деревни оставили пустыми и после большой резни и пожара 
возвратились домой. 

Услышав об этом, торейдские ливы, все еще вместе 
с эстами тайно питавшие коварные замыслы, вознегодо- 
вали на то, что Бертольд из Бендена с лэттами снова 
начал войну против эстов, и стали внушать епископу, 
чтобы он отправил в Унгавнию посольство о мире. Епископ 
послал в Оденпэ священника Алебранда с поручением 
возобновить мир и потребовать' возвращения купеческого 
добра. Когда эсты по всей Унгавнии узнали о прибытии 
епископских послов, они собрались для решения, и Але- 
бранд, отверзши уста свои, стал учить их вере христовой, 
но эсты, слыша это, бросились на проповедника с копьями 
и мечами, чтобы убить его. Тут некоторые из старейшин 
в защиту его сказали: «Если мы убьем этого епископского 
посла, то кто же впредь будет нам верить, кто пришлет 
посла?» Не желая однако слушать проповедь спасения, они 
отправили Алебранда обратно к епископу, а вместе с ним 
послали людей для заключения мира. И заключен был ими 
мир с ливами и лэттами епископа, жившими .по одну сто- 
рону Койвы. Бертольд же венденский и Руссин со своими 
лэттами не приняли мира и приготовились к битве . 127 

Двенадцатый год епископства Альберта 

Шел двенадцатый год епископства, и церковь жила 
в тишине, но лишь немного дней. Ибо, ког да епископ с пили- 
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гримами уехал в Тевтонию, а в Ливонии остались его люди 
с некоторыми пилигримами, внезапно враги рода христи- 
анского, куры, с восемью пиратскими судами появились 
на морском побережье у Зунда . 128 

Увидев их, пилигримы сошли с больших грузовых 
кораблей (бе сод§опіЬиз), сели в меньшие и поспешили 
к язычникам, но при этом ладьи неосмотрительно торопи- 
лись, стараясь опередить друг друга и пораньше добраться 
до врагов. Куры же, разгрузив спереди свои разбойничьи 
суда, двинули их навстречу идущим и, соединив по два, 
между каждой парой оставили пустое пространство. Пили- 
гримы, подойдя на двух первых ладьях, или малых кора- 
блях, были вовлечены в этот промежуток между пират- 
скими судами и со своих маленьких суденышек не могли 
достать до врагов, стоявших высоко вверху над ними 
Поэтому одни из них были перебиты вражескими копьями, 
другие потонули, некоторые были ранены, а иные верну- 
лись к своим большим кораблям и спаслись. Куры, собрав 
тела убитых, обнажили их, а одежду и прочую добычу раз- 
делили между собой. Впоследствии трупы были подобраны 
жителями Готландии и благоговейно похоронены. Всего 
там пало около тридцати человек рыцарей и других. Епи- 
скоп несколько дней скорбел о своих, но он знал, что полезны 
преследования терпящим их, ибо блаженны, кто 
терпит преследования за правду , 129 и как 
сосуды из глины испытуются печью, 
так мужи правды — испытанием стра- 
да н и я . 130 

В то же время великий король Новгорода (Ио^агбіе) 
а также король Пскова (Ріісесоѵѵе) со всеми своими рус- 
скими пришли большим войском в Унгавнию, осадили 
замок Оденпэ и бились там восемь дней . 131 Так как в замке 
нехватало воды и съестных припасов, осажденные про- 
сили мира у русских. Те согласились на мир, крестили 
некоторых из них своим крещением, получили четыреста 
марок ногат , 132 отступили оттуда и возвратились в свою 
землю, обещавши послать к ним своих священников для 

9 


Нападение 

куров 


2 

Осада Оденпэ 
русскими 


Хроника Ливонии 



130 


Хроника Ливонии 


3 

Фризы 

наносят 

поражение 

курам 


4 

Епископ 
Альберт 
в шестой раг 
в Германии 


5 

Заговор 
против немцев 
Нападение 
литовцев 
на Кукенойс 


совершения возрождающего к новой жизни 
таинства крещения ; 133 этого однако они впо- 
следствии не сделали, ибо жители Унгавнии позднее при- 
няли священников от рижан, были ими крещены и при- 
числены к рижской церкви. 

Несколько лет спустя фризы с пилигримами пришли 
на вышеупомянутый остров Г отландию и застали там куров 
с большой добычей. Внезапно окружив их, начали битву 
и почти всех перебили, захватили четыре разбойничьих 
корабля со всей добычей и увели с собой в Ригу; отняли 
у них также и повезли в Ригу бесчисленное множество овец, 
награбленных курами в христианских землях. И была 
великая радость из-за возмездия, понесенного курами. 

Епископ же, хотя и очень был опечален не прекращаю- 
щимися тягостями и смертью своих, но, вновь прибегая 
,к господу и поручив ему свое путешествие и свое дело, 
возвратился в Тевтонию, жаловался там добрым и бого- 
боязненным людям на убыль своих, ища везде по городам 
и замкам, кварталам и улицам тех, кто стеной стал бы 
в защиту дома господня, кто, возложив на себя знак креста, 
переплыл бы море и отправился в Ливонию на утешение 
немногим, там «ставшимся. И нашлись такие — Изо, 
епископ верденский, Филипп, епископ рацебургский, 
а также епископ падерборгский: они со всеми своими рыца- 
рями и многими другими приготовились к этому путе- 
шествию на следующий год . 134 

По отъезде епископа и после стычки куров с пилигри- 
мами, когда все окрестные языческие племена услышали, 
•что некоторое количество пилигримов убито курами, они 
стали пересылаться гонцами : сначала ливы послали к курам, 
куры — к эстам, а также к литовцам, семигаллам и рус- 
ским, и все искали способа, как разрушить Ригу, а тев- 
тонов захватить хитростью и всех убить. Литовцы, думая, 
что в Кукенойсе осталось немного народу, пришли к замку 
с большим войском и, найдя там Родольфа из Иерихо с про- 
чими людьми епископа, храбро напали на них. Против них 
вышли из замка слуги епископа и лэтты и многих перебили 
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копьями, а балистарии некоторых ранили, стреляя с вала. 
Не выдержав этого натиска, литовцы отступили . 135 

Некоторые ливы из области Адии, 13в давно уже крещен- 
ные, исполнившись желчи и коварства, пошли в Куронию 
и, подняв всю эту область против рижской церкви, собрали 
большое и сильное войско, причем указывали (как и было 
в действительности), что в городе остались лишь весьма 
немногие. Узнав об этом, горожане послали на море раз- 
ведчиков. Куры же, явившись со всем своим войском, 
оставались поблизости четырнадцать дней, ища в гаданиях 
помощи богов и удобного для битвы времени. Между тем 
разведчики вернулись, ничего не видав. В это время граф 
Сладем . 137 рыцарь Марквард и другие пилигримы, кото- 
рые оставались на пасху, собрались вернуться в Тевтонию. 
На двух своих кораблях спустились они в Динамюндэ 
и заночевали в монастыре, оставив немногих на кораблях. 
На следующий день на рассвете увидели, что все море 
покрыто как будто темной тучей, а потом бывшие на кора- 
блях разглядели, что масса язычников большим войском 
идет на них; тут одни стали готовиться к обороне, другие 
побежали в монастырь. Язычники же, надеясь захватить 
город врасплох, так чтобы никакие известия не опередили 
их прихода, не нападали на корабли пилигримов, а быстро 
гребли к городу. Однако рыбаки по обе стороны Двины, 
увидев их, побежали в Ригу и сообщили, что вслед за ними 
идет войско. Горожане, братья-рыцари и балистарии, как 
мало их ни было, вместе с клириками и женщинами — все 
бросились к оружию; колоколом, в который звонили только 
во время войны, созвали народ, вышли навстречу врагам 
на берег Двины, и многих балистарии ранили выстрелами. 
Куры, оставив свои корабли в Двине, выстроили войско 
на поле, и каждый 138 у них нес перед собой деревянный 
щит, сделанный из двух досок, и дубину, в роде пастуше- 
ского посоха, для поддержки щита; иногда солнце 
осветило белые щиты, то и воды и поле от них 
засверкали белизной. Большое и сильное войско прибли- 
жалось к городу. Выбежав навстречу к первому валу, 
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который был в поле перед городскими воротами, ливы 
и балистарии бились с ними до третьего часа дня, горо- 
жане же подожгли деревню, бывшую вне городских стен. 
Некоторые из наших, у кого были железные трехзубые 
гвозди , 71 разбросали их по дороге, по которой шло войско, 
и когда некоторые из горожан, мужественно вступив в бой, 
перебили многих у врагов, стоявших под прикрытием своих 
щитов, те при отступлении попали на эти самые гвозди, 
и тут одни у них были перебиты, другие бежали к нам. 13 " 
После того войско пошло к своим кораблям, а пообедав, 
снова приготовилось к битве. Слыша звон большого коло- 
кола, враги говорили, что это бог христианский, который 
пожирает и истребляет их. Подступив снова к городу, бились 
весь день. Когда они вышли из под своих щитов, чтобы 
носить лес для поджога, очень многие из них пострадали 
от стрел и, как только кто-нибудь у них падал раненый 
камнем из метательных орудий или балистариями, тотчас же 
Зрат его или другой соратник добивал раненого, отрубая 
голову. Когда они уже отовсюду обложили город и зажгли 
большой огонь, прибыли к Древней Горе жители Гольма 
на конях и, грозя врагам мечами, подошли к городу с дру- 
гой стороны. При виде их куры отступили от города; собрав 
своих убитых, вернулись к кораблям, перешли Двину и три 
дня стояли на месте, сжигая и оплакивая своих мертвецов. 

Торейдские ливы, услышав об осаде Риги курами 
и желая гибели города, собрали большое войско, чтобы 
идти на помощь курам. Дело в том, что некоторые веро- 
ломные ливы, семигаллы и другие племена ждали только 
исхода нападения куров, чтобы всем вместе итти разрушать 
город. В 'тот же день однако жители Гольма, перебив 
некоторых куров на островах и отняв корабли, подошли 
к Риге. Рыцарь Марквард, возвратившись из Динамюндэ, 
пробился в город через войско врагов, а позднее присоеди- 
нился к общине братьев-рыцарей. На следующую ночь 
пришел в Ригу Каупо со всеми родными, друзьями и вер- 
ными ливами, а с наступлением утра явился Конрад из 
Икесколы с верхними ливами и на поле под городом устроил 
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большой парад на конях и в полном вооружении. 140 Из 
города все вышли к нему и была среди них великая радость. 
Выступили против куров и звали их в бой, с готовностью 
храбро умереть или победить. Те однако более были оза- 
бочены гибелью своих, говорили о мире и три дня спустя 
отступили. Ливы же, виновные в этом предательстве, без 
всякого урона для своих дали удовлетворение богу и дру- 
жине епископа и впредь обещали быть верными. Город, 
спасенный на этот раз милосердием божьим от язычников, 
благодарил бога, а день св. Маргариты, когда он избавился 
от осады, постановил впредь справлять, как городской 
праздник. 

В то же время пришел из Унгавнии 141 и Бертольд вен- 
денский с лэттами. Сжегши там много деревень и перебив 
массу язычников, он причинил им немалый вред, а затем 
с большим отрядом пришел на помощь рижанам, но так как 
куры отступили, все вернулись по своим областям. 

После этого Бертольд собрал войско, а с ним пошли б 
слуги епископа, Сиффрид и Александру многие другие, Вэятиеоденпэ 
ливы и лэтты. Придя к замку Одемпэ в Унгавнию, они нашли ливонцами 
там мало народу. Жители, по своей малочисленности, со 
страху впустили Бертольда в замок, говоря о мире, а в это 
время слуги епископа с некоторыми ливами, не зная, что 
Бертольда мирно приняли в замке, ворвались туда с дру- 
гой стороны, а вслед за ними и вге войско. Заняв верхушку 
горы и захватив главное укрепление, они овладели замком, 
перебили мужчин, женщин взяли в плен и захватили боль- 
шую добычу; некоторым же удалось спастись бегством. Там 
стояли несколько дней, разделили между собой захвачен- 
ное, замок подожгли и возвратились в Ливонию. 142 

Таким образом, ливонская церковь в то время, нэхо- 7 
дясь посреди множества языческих племен, в соседстве 
русских, терпела немало бедствий, так как те все имели 
одно стремление — уничтожить ее. 

Поэтому рижане решили отправить послов к королю посольство 
полоцкому попытаться, не удастся ли добиться какого- 
нибудь мирного соглашения с ним. 
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8 Итти в Руссию поручено было Родольфу из Иерихо 

осада эстами с некоторыми другими. Подойдя к Вендену, они видят: 
вендена явились Э сты с большим войском и осаждают Венден. 
Родольф и его люди бежали в этот замок. Эсты бились 
с Бертольдом, его братьями и вендами три дня у старого 
замка, где еще жили братья и венды. И пало там много 
эстов, раненых балистариями, равным образом и из вендов 
некоторые убиты были вражескими копьями. Эсты собрали 
большие костры из бревен и подложили огонь, чтобы сжечь 
замок. Притащив из лесу большие деревья с корнями, 
сложили из них нечто в роде осадной башни, подперли 
и укрепили другими бревнами и причиняли великий вред 
бывшим в замке, так как внизу шел бой, а сверху грозили 
огонь и дым . Если бы продлились дни 
войн ы, 69 то бедствие было бы еще больше, так как, по 
чьей-то небрежности, не в первый и не во второй, а лишь 
в третий день осады слух о ней дошел до рижан, и они, 
поднявшись, на четвертый день пришли в Зегевальдэ. 143 
В тот же день эсты, услышав, что подошли большие силы 
ливов и лэттов с Каупо и его друзьями, отступили от замка 
Венден и, перейдя Койву, остановились ночевать у озера, 
поражение чт0 на дороге в Беверин. 144 Венденские же братья и Каупо 
имере с ливами и лэттами, выступив утром вслед за ними, распо- 
ложились поесть у того же пруда, а вперед выслали развед- 
чиков и сторожевых; некоторые из них, возвратившись, 
сообщили, что эсты стремительно бегут через Имеру. Ливы 
и лэтты слишком доверчиво отнеслись к их словам и тотчас 
поспешно собрались преследовать врагов, говоря, что 
никак не могут дожидаться медлящих рижан. Каупо же 
и тевтоны говорили: «Дождемтесь братьев 
наших, тогда мы будем в силах биться 
и на крыльях вознесемся в в ыс ь». 145 Те однако 
не слушали и, предпочитая гибель тевтонов, начали пресле- 
довать эстов, а тевтонов выстроили впереди, чтобы самим, идя 
сзади, наблюдать исход боя и быть готовым либо к погоне, 
либо к бегству. Не зная, что эстонское войско скрывается 
в лесу у Имеры, они продвинулись к Имере и тут вдруг 
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увидели, что все оно идет на них. Арнольд, брат-рыцарь, 
подняв знамя, сказал: «Плотнее, братья тевтоны! П осмот- 
рим, нельзя ли сразиться с ними. Мы 
не должны бежать, чтобы не покрыть 
позором свой народ ». 99 И ударили на тех и убили 
многих у них и сражались с ними, и пал Бертольд, сын 
Каупо, а также Ванэ, зять его, смелый и доблестный воин, 
а некоторые братья-рыцари и слуги епископа, Вихманн 
и Адьдер, были тяжело ранены. Ливы же, шедшие сзади, 
увидев массу войска, выступающую из лесу со всех сто- 
рон, тотчас обратились в бегство, и тевтоны остались одни. 
Тут тевтоны, видя свою малочисленность, так как было их 
всего около двадцати человек, сжались теснее и, сражаясь 
с врагами, прямым путем отступили к Койве. Родольф из 
Иерихо, раненый копьем, упал на землю, но фриз Вик- 
больд вновь посадил его на коня. Этот фриз, пользуясь 
быстротой своего коня, многих спас, то убегая, то снова 
возвращаясь к врагам и задерживая их в узких местах. 
Эсты же преследовали бежавших направо и налево пеших 
тевтонов, ливов и лэттов, захватили около ста из них, 
одних убили, других отвели к Имере и замучили в жесто- 
ких пытках. В числе последних было четырнадцать чело- 
век, из которых одни были зажарены живыми, других 
обнажили, сняв одежду, сделали им мечом на спине знак 
креста и удавили, причислив этим, мы надеемся, к сооб- 
ществу мучеников на небе. 

Возвратившись в свою землю и понося христиан, эсты 
разослали гонцов по всем областям Эстонии, заклиная, 
и уговаривая, чтобы единым сердцем и единодушно стали 
все против рода христианского. 

Каупо же, ливы и лэтты, по возвращении из боя, опла- 
кивали своих убитых, скорбя о том, что, недавно только 
крестившись, они умерщвлены язычниками; горевала 
с ними и вся церковь, подобная в то время_ луку, всегда 
напрягаемому, но никогда не ломающемуся, 14 ® или Ноеву 
ковчегу, вздымающемуся на высоких волнах, но не разби- 
вающемуся, или лодке Петра, в которую бьют волны, не 
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топя ее, 147 или женщине, преследуемой драконом, но не 
побежденной им. 148 Ибо за этими страданиями следовало 
утешение, а после печали бог дал и радость. 

9 Арнольд, брат-рыцарь, послан был с товарищами к ко- 
ми Р с князем ролю полоцкому узнать, не согласится ли он на мир и не 

полоцким 0ТК р 0ет ли рижским купцам доступ в свои владения . Т от при- 
нял их с выражением благоволения и, высказав (правда, из 
хитрости) радость по поводу мира и успокоения, послалх 
ними Лудольфа, разумного и богатого человека из Смоленска 
(Зшаіепсеке), чтобы, по прибытии в Ригу, обсудить дела 
мира и справедливости. 

Когда они прибыли в Ригу и изложили желание короля, 
рижане согласились, и тогда в первый раз был заключен 
вечный мир между ними и королем, с тем однако, чтобы 
королю ежегодно платилась должная дань ливами или за 
них епископом. И рады были все, что теперь безопаснее 
могут воевать с эстами и другими языческими племенами. 
Так и оказалось. 

10 Действительно, с приближением праздника рождества 
первый поход господня, когда усилился зимний холод, старейшины рижан 

и поморские послали известить по всей Ливонии и Лэттии и во все замки 
совместно по Двине и Койве, чтобы все собирались и были готовы 
с русскими мстить эстонским племенам. Известие дошло и во Псков 
(Ріезсекоѵѵе), бывший тогда в мире с нами, и оттуда явился 
очень большой отряд русских на помощь нашим. Пришли 
и старейшины области, Руссин и Каупо, а также Нинн 
и Дабрел с прочими. Они шли впереди рижан и пилигри- 
мов, а следом двигалось все войско, направляясь в Метсе- 
полэ. Взяв заложников у ливов, считавшихся веролом- 
ными, продвинулись к морю и затем, идя днем и ночью 
прямым путем вдоль по берегу моря, пришли в первую 
область, называемую Зонтагана. 149 Сторожевые на дорогах 
при виде войска убежали, чтобы известить своих, но те, 
кто в войске были быстрее других, вступили в деревни 
вместе с разведчиками и всех почти жителей нашли на 
месте — по деревням и в домах. И разделилось войско 
по всем дорогам и деревням, и перебили они повсюду много 
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народа, и преследовали врагов по соседним областям, 
и захватили из них женщин и детей в плен, и наконец 
сошлись вместе у замка. На следующий и на третий день, 
обходя все кругом, разоряли и сжигали, что находили, 
а коней и бесчисленное множество скота угнали с собой. 

А было быков и коров четыре тысячи, не считая коней, 
прочего скота и пленных, которым числа не было. Многие 
язычники, спасшиеся бегством в леса или на морской лед, 
погибли, замерзши от холода. На четвертый день взяли 
и сожгли три замка и начали отступление из области со 
всей добычей, двигаясь с осторожностью; поровну разде- 
лили между собой захваченное и с радостью возвратились 
в Ливонию, единодушно благословляя господа, давшего им 
отомстить врагу. Замолкли и эсты, прежде поносившие 
ливов и лэттов за мученичество их товарищей. 

В Следующую лунаЦИЮ 150 ЛИВЫ И ЛЭТТЫ ВНОВЬ Собрались Конец янв. 

вместе с рижанами у озера Астигервэ и, встретив войско Эсты 
жителей Саккалы и Унгавнии, пошли на них, чтобы сра- У отбІты. я 
зиться, но те, обратив тыл, бежали. Один из них остался Н а И метсепол» 
и, подойдя к нашим-, сообщил, что в ту же ночь по другой 
дороге, идущей близ моря, вступит в Ливонию другое боль- 
шое войско из приморских областей . 151 Услышав это, ста- 
рейшины ливов поспешили к женам и детям своим, чтобы 
обезопасить их от врагов, а потом каждый вернулся на 
свое место. Немедленно затем, на следующий же день 
бежавшие было эсты пришли из Зонтаганы и других сосед- 
них областей в Метсеполэ с большим войском и, так как 
весь народ был в замках, они сожгли пустые деревни 
и церкви, а своими жертвоприношениями причинили много 
поруганий церквам и могилам христианских покойников. 

Для преследования их рижане собрались в Торейду, а Бер- 
тольд из Бендена и Руссин со всеми лэттами к Рауле. Услы- 
шав об этом, они поскорее вышли из области, не дожидаясь 
столкновения с христианами. В третью лунацию рижане конец февр. 
подготовились к осаде замка Вилиендэ (Ѵіііепсіе) в Сак- пр» г ° т °°^ 
кале, ш созвали ливов и лэттов со всех концов и замков, Феллина 
угрожая пеней не явившимся и действуя страхом; так 
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они собрали сильное войско. С ними шел и Эггельберт, 
зять епископа, 183 исполнявший в тот год обязанности судьи 
в Торейде, а также братья-рыцари и пилигримы. Идя 
в Саккалу, они везли с собой малую метательную машину, 
патерэлл, балисты и прочие орудия, необходимые для 
осады замка. 

(XV) Т ринадцатый год епископства Альберта 

1211 В год воплощения господня 1210, епископа же Аль- 
берта 13-й, происходила первая осада замка Вилиендэ 

Феллина в саккале тевтонами, ливами и лэттами. Ливов и лэттов 
тевтоны послали опустошить всю окрестную область, 
а также набрать съестных припасов и хлеба. Проходя по 
всем деревням, они перебили много язычников, а других 
привели пленными к замку. Тогда Бертольд из Вендена 
и Руссин с прочими лэттами и старейшинами, взяв всех 
пленных и подойдя поближе к замку, сказали: «Если вы 
откажетесь от почитания своих ложных богов и согласи- 
тесь вместе с нами веровать в истинного бога, мы отдадим 
вам этих пленных живыми и в братской любви соединимся 
с вами узами мира». Те однако, не желая и слышать ни 
о боге, ни о самом имени христиан, после этого еще больше 
стали грозить войной, оделись в тевтонские доспехи, захва- 
ченные в первой стычке у замковых ворот, хвастались, 
стоя на верхушке замка, готовились к бою и, крича, зло 
насмехались над войском. Тут Руссин и лэтты схватили 
пленных, всех умертвили и бросили в ров, угрожая нахо- 
дящимся в замке тем же. Между тем стрелки многих пере- 
били и заставили всех взяться за оборону; другие же 
стали строить осадную башню. Ливы и лэтты нанесли 
бревен и заполнили ров снизу доверху, а сверху надвинули 
осадную башню. Лэтты взошли на нее с балистариями, 
многих на валу перебили стрелами или копьями и многих 
ранили. Великий бой длился пять дней. Эсты пытались 
поджечь первый ряд бревен, двинув из замка в санях боль- 
шой огонь, но ливы и лэтты погасили его, засыпав льдом 
и снегом. Арнольд, брат-рыцарь, трудившийся там ночью 
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и днем, был наконец убит камнем и переселился в мир 
мучеников. Был он человек очень религиозный, молился 
всегда и, о чем он молился, то, надеемся, нашел. Тевтоны 
устроили осадную машину и метали камни днем и ночью, 
проламывая укрепления; в замке они перебили бесчислен- 
ное множество людей и скота, так как эсты, никогда не 
видавши ничего подобного, не укрепили своих жилищ 
против таких ударов. Сверх бревен, сложенных костром, 
ливы и лэтты навалили сухих бревен вплоть до забора из 
досок. Эйлард из Долэн 154 взобрался наверх, а вслед за 
ним тевтоны в доспехах. Доски они разобрали, но внутри 
оказалось другое укрепление, которого они разломать не 
могли. Осажденные сбежались наверх, стали бросать камни 
и бревна и отразили тевтонов, но они, сойдя вниз, подло- 
жили огонь и подожгли замок. Эсты стали разбирать и рас- 
таскивать горящие доски и бревна укреплений, а когда 
пожар кончился, на другой день все восстановили и вновь 
укрепились, готовые к обороне, а между тем в замке было 
много трупов убитых, нехватало воды и почти все были 
переранены, так что уж сил недоставало. На шестой день 
тевтоны сказали: «Что ж, вы все еще упорствуете и не 
признаете нашего творца?» Те отвечали: «Мы признаем, 
что бог ваш выше наших богов: побеждая нас, он склонил 
наши души к почитанию его. Мы просим поэтому пощадить 
нас и милосердно возложить на нас иго христианства, как 
на ливов и лэттов». Тогда тевтоны, вызвав из замка ста- 
рейшин, изложили им все законы христианства и сулили 
мир с братской любовью. Весьма радуясь миру, в то же 
время, как ливы и лэтты, те обещали принять таинство 
крещения и на таких же основаниях. Поэтому, дав залож- 
ников и скрепив мир, они приняли в замок священников, 
которые окропили святой водой все дома, замок, мужчин 
и женщин и весь народ; так некоторым образом они пред- 
варительно очистили их до крещения, но самое таинство 
отложили из-за только что бывшего великого кровопро- 
лития. Выполнив это, войско возвратилось в Ливонию, 
и все славили бога за обращение языческих племен. 
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Апр. з После того, в праздник пасхи купцы, услышав о всяких 
Сой трудное МИ замыслах эстов и других окрестных язычников, о том, как 
п ливонии е они задумали до прибытия епископа с пилигримами разо- 
рить Ливонию и город Ригу, отложили путешествие в Гот- 
ландию и, забывая о торговле и делах, со всеми своими 
кораблями остались ждать прибытия пилигримов, а между 
тем в Эстонию посланы были гонцы посмотреть, что делается 
у язычников. Возвратились они с вестями о войне, мирные 
предложения принесли с собой назад непринятыми, но рас- 
крыли замыслы врагов. Тотчас поднялись Каупо, Бер- 
тольд из Бендена со своими и слуги епископа и пошли 
в ближнюю область Саккалу и сожгли, все деревни, куда 
могли добраться, и перебили всех мужчин; женщин увели 
в плен и вернулись в Ливонию. И пошли за ними жители 
Саккалы, сожгли и они все деревни вокруг Астигервэ 
и дошли до самой Имеры, убили некоторых лэттов, а жен- 
щин и детей увели в плен, захватив добычу. За ними под- 
нялись Лембито и Мемэ, старейшины Саккалы, перешли 
Имеру с другим войском, подошли к церкви, сожгли ее, 
разорили все, что принадлежало священнику , 155 забрали 
по всему приходу скот и большую добычу, перебили захва- 
ченных мужчин; женщин, детей и девушек увели в плен, 
и было большое бедствие по всей окраине Ливонии. 

Жители Саккалы и Унгавнии нападали на лэттов, рота- 
лийцы и люди из приморских областей наступали на ливов 
епископа в Метсеполэ и в Летегорэ тремя войсками, так 
что одно войско следовало за другим ; 155 одни уходили, 
другие приходили, не давая покоя ливам ни днем, ни 
ночью; преследовали их в лесных убежищах и на озерах 
и на полях, самих убивали, женщин брали в плен, заби- 
рали коней, скот и большую добычу; уцелели лишь немно- 
гие. Сильно в то время смирил бог их вероломство, чтобы 
впредь они стали более верны. Люди с Эзеля, войдя в Койбу 
на своих разбойничьих судах и поднявшись до Торейды, 
совершенно опустошили приход Куббезелэ и, ограбив всю 
окрестную область, одних перебили, а других увели в плен, 
но некоторые спаслись бегством в Ригу и просили Помощи 
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против нападения язычников. Рижане однако, оберегая 
город бдительной стражей, так как боялись предательства 
со стороны некоторых вероломных людей, дожидались 
прибытия епископа и пилигримов. 

Епископ же в тот год вместе с Волквином, магистром 
братьев-рыцарей, прибыл в Рим, был весьма милостиво 
принят верховным первосвященником, получил привиле- 
гию на раздел Ливонии и Лэттии, а также новое разре- 
шение на проповедь в отпущение грехов й с радостью 
вернулся обратно . 157 Послав списки привилегий через 
Пруссию, он доставил великую радость всему народу 
в Ливонии, так что люди со слезами встречали эти изве- 
стия, получая утешение от верховного первосвященника 
после многих бедствий войны. 

Шел тринадцатый год епископства, а церковь не нахо- 
дила покоя от войн. При возвращении епископа из Тевто- 
нии прибыли с ним три епископа — Филипп рацебург- 
ский, Изо верденский и епископ пательборнский, а также 
Гельмольд из Плессэ, Бернард из Липпэ , 158 другие знат- 
ные люди и множество пилигримов; и был приход их 
желанным для всех, освобождая находившихся в опас- 
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Лэтты, радуясь прибытию пилигримов, собрались 
у Имеры, но продвинувшись с немногими вперед, встре- 
тили большое войско язычников и, видя их многочислен- 
ность, обратились в бегство. 

Погнавшись за ними и убив нескольких человек, эсты эсты у Ра У п Э . 
прошли ДО Имеры, оттуда, двигаясь ВСЮ НОЧЬ, утром яви- Саккалы 
лись к Рауле, сожгли церковь и церковное имущество 
и, обойдя кругом всю область, предали пламени деревни 
и дома, перебили мужчин, а женщин и детей, захватив 
в лесных убежищах, увели в плен. Услышав об этом, 
рижане выступили с пилигримами и пришли в Торейду, 
но язычники, боясь их появления, после трехдневного 
похода со всей добычей поспешно возвратились в свою 
область. Каупо с некоторыми тевтонами и другими, пройдя 
в Саккалу, сжег много деревень, а также замки Овелэ 
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и Пуркэ, 159 захватил много добычи, мужчин перебил, 
а женщин с детьми увел в плен. 

3 Между тем жители Эзеля, Ревеля и Роталии 160 робрали 

осада эстами большое и сильное войско изо всех соседних приморских 
^поражение областей. С ними были все старейшины Эзеля, Рот%лии 
их и всей Эстонии; имея много тысяч всадников и еще боль- 
шее число людей на кораблях, они выступили в Ливонию. 
Всадники с их пешими пришли в Метсеполэ, а оттуда 
поспешили в Торейду; другие, явившись из-за моря, на 
своих разбойничьих судах поднялись по Койве и в один 
день со своими конными все сошлись у большого замка 
Каупо, где ливы тогда жили из страха перед язычниками. 
Обложив их кругом отовсюду, всадники стали у передней 
части замка, другие же у задней части близ своих судов 
на реке. В поле навстречу им вышли балистарии, послан- 
ные из Риги и охранявшие вместе с ливами замок; многих 
у врагов ранили, а так как у них не в обычае ношение 
доспехов, как у других народов, то многих, не имевших 
брони, и перебили. После этого эсты послали по области 
своих храбрейших разорять страну, и стали те сжигать 
деревни и церкви; захватывая ливов, одних убивали, 1 ® 1 
других брали в плен, забирали большую добычу, угоняя 
к своему войску быков и прочий скот; убивали быков 
и скот в жертву своим богам, чтобы снискать их милость; 
но при этом убиваемые животные падали все на левую 
сторону, что означало гнев богов и дурное предзнамено- 
вание. Тем не менее они не отступили от своего дела, начали 
осаду замка, сложили костром бревна, стали копать зам- 
ковую гору и заявляли, что останутся там м а г е т а к (ша§е- 
іас), то есть навсегда, пока либо замок не разрушат, либо 
ливов не- склонят на свою сторону, чтобы по одному с ними 
пути итти на разрушение Риги. И сказал один лив из 
замка: «Мага магамас» (глада тадатаз), то есть: «Ты ляжешь 
здесь навеки». 1 ® 2 Братья-рыцари в Зегевальдэ, видя все, 
что делали язычники, сообщили рижанам и просили помощи 
пилигримов. За ними пришли гонцы от осажденных в замке 
ливов, со слезами рассказывали обо всех бедствиях, пере- 
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несенных ливами и лэттами от язычников, и умоляли епи- 
скопов послать людей освободить церковь. Тотчас же епи- 
скопы, обратившись с увещанием к своим рыцарям, вме- 
нили пилигримам и всему народу в отпущение грехов помочь 
их братьям в Ливонии и отомстить с помощью божьей 
эстонским язычникам. И поднялись братья-рыцари с пили- 
гримами и Гельмольд из Плессэ и другие рыцари, надели 
свои доспехи и броню на коней своих и выступили с пе- 
шими и ливами и всеми спутниками к Койве и перепра- 
вились через Койву ; двигались всю ночь и были уже близко 
к язычникам; тут, приведя войско в порядок и дав ему ука- 
зания для битвы, послали пеших вперед по большой дороге, 
что идет у Вендекуллэ; 163 конные же шли за ними по 
дороге, лежащей справа. Подвигаясь с осторожностью 
и в порядке, пешие с наступлением утра при спуске с горы 
увидели замок и войско язычников ; между ними и врагами 
была долина. Тотчас радостно ударили в литавры, веселя 
мужественные души музыкой и пением; призвали на себя 
милость божью и быстро двинулись на язычников, но 
перейдя ручей, приостановились немного, чтобы собраться 
всем. Увидев это, язычники, в ужасе перед неизбежным, 
бегут, хватают щиты, одни спешат к коням, другие пры- 
гают через изгородь, наконец собираются вместе и, огла- 
шая воздух криками, в великом множестве бросаются на хри- 
стиан и 'дождем мечут в них копья; христиане отражают 
их щитами, но когда копья иссякли, те хватаются за мечи, 
подступают ближе, начинают рукопашный бой, падают 
ранеными, но мужественно бьются. Видя их храбрость, 
рыцари ворвались в середину врагов, наводя на них ужас 
одетыми в броню конями, многих опрокинули наземь, 
других обратили в бегство, а бегущих преследовали и, наго- 
няя по дороге и по полям, убивали. Ливы из замка с бали- 
стариями вышли навстречу бегущим язычникам и уби- 
вали их, рассеивая по дороге и окружая кольцом, и так 
жестоко преследовали вплоть до тевтонов, что лишь немно- 
гие из них спаслись, а тевтоны убили даже некоторых 
ливов по сходству с эстами; некоторые эсты, бежавшие 
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по иной дороге вокруг замка по направлению к Койве, 
спаслись, добравшись до другой части своего войска. Но 
и из них многие при спуске с горы убиты были преследо- 
вавшими их рыцарями. Там был убит брат-рыцарь Эвер- 
гард и ранены еще некоторые из наших рыцарей. Между 
тем, другая часть эстонского войска, видя гибель своих, 
собралась на горе между замком и Койвой и приготови- 
лась к обороне. Ливы же и христианские пехотинцы бро- 
сились на добычу, стали угонять коней, которых там было 
много тысяч, и забыли о битве с уцелевшими язычниками, 
но рыцари и балистарии напали на врагов, засевших на 
горе, и многих из них перебили. Тут они стали просить 
мира, обещая принять таинство крещения. Поверив их 
словам, рыцари пригласили епископов прибыть для их 
крещения. Эсты однако ночью бежали на свои разбой- 
ничьи суда, чтобы спуститься к морю, но балистарии с обоих 
берегов Койвы помешали этому. Другие пилигримы с Бер- 
нардом из Липпэ, придя из Риги на Койву, устроили на 
реке мост, а сверху соорудили надстройку из бревен и, когда 
подошли разбойничьи суда, встретили их стрелами 
и копьями, так что путь к бегству был язычникам со всех 
сторон отрезан. Поэтому, в тишине следующей ночи, бро- 
сив все свое, они тайком сошли с кораблей и бежали, но 
потом одни погибли в лесах от голода, другие — по 
дороге, и лишь немногие добрались до своей страны, чтобы 
сказать дома о происшедшем. Коней там захвачено было 
до двух тысяч, а людей было убито также две тысячи. 
Пилигримы и все участвовавшие в войне возвратились 
в Ригу и повели с собой до трехсот языческих кораблей, 
помимо малых судов; коней и всю добычу поровну разде- 
лили между собой, отдав церкви ее долю, и вместе с епи- 
скопами и всем народом славили бога, который при пер- 
вом же приходе епископов даровал такой триумф над 
язычниками. Тогда-то церковь ливонская убедилась, что 
поистине бог сражается за нее, так как в этой войне пала 
верхушка Эстонии: старейшины Эзеля и старейшины 
Роталии и других областей — все были там убиты. Так 
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смирит господь надменность их и за- 
носчивость сильных унизи л. 164 

Епископ ливонский, получив от верховного первосвя- 4 
щенника власть на правах архиепископа избирать и посвя- посвящение 
щать епископов в заморских странах, которые бог, через в т е е пископы 
посредство ливонской церкви, подчинит вере христиан- а і с Л°нарда 
ской, 165 взял себе помощником в своих непрерывных тру- и в аббаты” 
дах Теодериха, аббата цистерцианского ордена в Дина- Д инаміон д э 
мюндэ, и наметит учреждение в Эстонии епископата, посвя- 
тил его в епископы, а Бернарда из Липпэ посвятил в аббаты. 

Этот граф Бернард когда-то в своец стране был виновни- 
ком многих битв, грабежей и пожаров и наказан был богом 
за это слабостью в ногах, так что его, хромого на обе ноги, 
много дней носили в корзине. Наученный этим, он принял 
монашество по уставу цистерцианского ордена, в течение 
нескольких лет изучал устав и писание, получил от госпо- 
дина папы разрешение проповедовать слово божье и отпра- 
виться в Ливонию; сам он потом часто рассказывал, что 
едва только он принял крест в землю пресвятой девы, 
тотчас окрепли стопы его и выздоровели 
ноги; 166 в первый же приезд его в Ливонию в Дина- 
мюндэ он был посвящен в аббаты, а впоследствии сде- 
лался епископом семигаллов. 


Ливы, после многих бедствий войны также радуясь 
и прибытию епископов и победе над своими врагами, собра- 
лись с Двины, из Торейды и со всех концов Ливонии и стали 
слезно просить епископов облегчить им христианские 
повинности, а особенно десятину, обещая вечную вер- 


5 

Замена 
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десятины 

меньшей 

податью 


ность и в войнах против язычников и во всех христиан- 
ских делах. Согласившись на их просьбы, епископы совето- 


вали рижскому епископу удовлетворить их желание, 
чтобы навсегда закрепить их верность. Он же, с отеческой 
любовью заботясь о своих и зная, что будущее еще гро- 
зит большими войнами с окружающими языческими пле- 
менами, в ответ на просьбу их установил, вместо деся- 
тины, ежегодный взнос с каждого коня определенной 
меры зерна — одного модия, который содержит восемна- 
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дцать дюймов, и подтвердил это привилегией четырех епи- 
скопов и печатью, с тем однако, что, если когда-либо, 
забыв о верности, они примут участие в замыслах невер- 
ных и запятнают таинство своего крещения языческими 
обрядами, то снова в полной мере обязаны будут платить 
десятину и выполнять прочие христианские повинности . 176 

Когда это было таким образом устроено, епископ Аль- 
берт, оставив трех епископов в Ливонии, а четвертого, 
тогда посвященного, своим заместителем, возвратился в Тев- 
тонию для набора пилигримов и приобретения всего необ- 
ходимого к будущему году, чтобы церковь ливонская из-за 
отсутствия пилигримов не подверглась большей опасности. 

Между тем жители Саккалы и Унгавнии, какие еще 
остались здравы и невредимы, собрали большое войско 
и вошли в области лэттов. Там, выгнав из лесных убежищ, 
они захватили и перебили многих из близких и друзей 
Руссина и, разорив в Трикатуе владения Талибальда и окру- 
жающие области, сошлись близ замка Беверин. Осадив 
замок, они целый день сражались с лэттами и зажгли боль- 
шой огонь, но наконец сказали: «Что же, вы разве забыли 
о своих убитых у Имеры, что все еще не проситетйЯР'ваищщ- 
чении мира?» Те им ответили: «Неужели и вы не помните^ 
о своих старейшинах и бесчисленном множестве убитых 
при Торейде, что не желаете вместе с нами веровать в еди- 
ного бога и принять крещение с вечным миром?» Услы- 
шав это, враги пришли в негодование и, отступив от замка 
с награбленным* быстро вернулись в свою землю. Старей- 
шины же беверинских лэттов, Дотэ и Пайкэ, отправив- 
шись в Ригу, убедительно просили помощи против жите- 
лей Саккалы. И поднялись пилигримы с братьями-рыца- 
рями и Теодерих, брат епископа, и Каупо со всеми ливами, 
и Бертольд венденский с лэттами, собрали большое войско 
и выступили в Метсеполэ к морю; шли три дня близ моря, 
а затем, повернув в направлении области Саккалы, в тече- 
ние трех дней двигались лесами и болотами по самой дур- 
ной дороге , 168 и ослабели кони их в пути и до ста их пало, 
но наконец на седьмой день достигли деревень и, разде- 
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лившись отрядами по всей области, мужчин, каких нашли, 
перебили, всех детей и девушек взяли в плен, а коней и скот 
согнали к деревне Ламбита, где была их майя (таіа ), 189 
то есть сборный пункт. На следующий день послали ливов 
и лэттов по темным лесным убежищам, где прячась спаса- 
лись эсты; они нашли там множество мужчин и женщин 
и, выгнав их из лесу со всем имуществом, мужчин убили, 
а все прочее отправили к майе. Двое лэттов, Дотэ и Пайкэ, 
пошли в одну деревню, и там на них вдруг напали девять 
эстов и бились с ними целый день; лэтты многих из них 
ранили и убили, но наконец и сами п^ли. На третий день 
храбрейшие в войске, перейдя реку Палу, опустошили всю 
ту область, что называется Нурмегундэ , 170 сожгли все 
деревни, перебили мужчин; женщин, коней и скот захва- 
тили и дошли до самого Гервена . 171 Вернувшись ночью 
и устроив военную игру с большим криком и ударами 
щитов, на следующий день подожгли замок и пошли в обрат- 
ный путь другой дорогой, добычу разделили поровну между 
собой и с радостью возвратились в Ливонию. 

И начался большой мор по всей Ливонии, стали люди 
болеть и умирать, и вымерла большая часть народа, начи- 
ная от Торейды, где трупы язычников лежали непогре- 
бенными, вплоть до Метсеполэ и по Идумее вплоть до лэт- 
тов и Вендена; умерли старейшины Дабрел и Нинн и много 
других. Точно так же великая смертность была в Саккале, 
Унгавнии и в других областях Эстонии, и многие, спас- 
шись бегством от острия меча, не могли избегнуть горькой 
гибели от мора. 

Лэтты из Беверина, вновь отправившись с немногими 
в Унгавнию, застали там эстов, возвратившихся в свои 
деревни за съестным; мужского пола всех перебили, а жен- 
щин пощадили и увели с собой, взяв большую добычу. 
Когда они возвращались домой, им встретились другие 
лэтты, тоже шедшие в Унгавнию: что оставили первые, 
взяли вторые; где те упустили, там наверстали эти; кто 
спасся от первых, был убит вторыми; куда не добрались 
одни, в те области и деревни пошли другие, захватили 

Ю* 


Мор 

в Ливонии 


Разорение 
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и Саккалы 
лэттами 



148 


Хроника Ливонии 


много добычи и пленных и пошли назад. На обратном пути 
они встретили еще лэттов; и эти тоже пошли в Унгавнию 
и довели до конца то, что не вполне закончено было пред- 
шествующими. Всех мужчин, каких захватили, они пере- 
били, не пощадили ни старейшин, ни богатых: всех пре- 
дали мечу. Руссин, как и прочие, мстившие за друзей, 
кого захватил, одних зажарил живыми, других предал 
иной жестокой смерти. Когда и они вернулись в свой замок, 
собрался еще один небольшой отряд беверинских лэттов; 
они прошли лесами в область Саккалы, называющуюся 
Алистэ , 172 и застав там всех по домам, поразили их от мала 
до велика, многих перебили, женщин, коней и скот захва- 
тили и вместе со всей добычей поделили между собой. В ужа- 
се жители Алистэ и другие люди из Саккалы отправили 
послов в Ригу , отдали сыновей в заложники и тогда полу- 
чили мир, обещая вместе с тем принять таинство кре- 
щения. 

немцев Теодерих, брат епископа со своими слугами и Бер- 
в унгавнию тольд из Вендена тоже собрали войско и с наступлением 
зимы отправились в Унгавнию, но нашли всю страну разо- 
ренной лэттами, а замок Дорпат (ТЬагЬаіепзе), сожженный 
ими же, покинутым. Тогда они, переправившись через реку, 
называемую Матерью вод , 173 вступили в деревни, но и там 
нашли лишь немногих и направились дальше в леса. Там, 
в самой густой чаще язычники устроили род защитного 
оцепления, срубив повсюду кругом большие деревья, 
чтобы спастись самим и спасти имущество, если придет 
войско. Когда христианское войско было уже близко, они 
храбро вышли навстречу, и пользуясь трудностью дороги, 
долго оборонялись, но наконец, не имея сил противо- 
стоять множеству, повернули тыл и бросились в лес. Те 
преследовали бегущих, настигнутых перебили, женщин 
и детей увели в плен, угнали коней и много скота, 
захватили много добра, ибо там находили убежище люди 
со всей области, а все имущество у них было с собой. 
Разделив мемйу собой всю добычу, возвратились в Ли- 
вонию. 
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После праздника рождества господня, когда наступили Д е, <- 25 
суровые холода и все низины по дорогам покрылись льдом, п ° х л ° э д гг І ^ І цев 
епископы послали известить по всем замкам Ливонии и по и ливами 

к Дорпату, 

всем областям лэттов , чтобы люди собирались в поход Ге в рввн айІ ^ ху 
с тевтонами; отправив своих рыцарей с пилигримами и бра- и нурмегундэ 
тьями -рыцарями, назначили сбор войска у замка Беверин. 

С ними шел епископ эстонский Теодерих. Отпраздновав 1212 
крещение господне, выступили в Унгавнию, и было у них Янв. б 
около четырех тысяч тевтонов, пеших и конных, а ливов 
и лэттов еще столько же. Направились они в область 
Дорпата (ТНагЬііеп), перешли Мать вод и пришли к оце- 
плению, уже ранее разрушенному христианами. Пока 
пилигримы отдыхали там, ливы, лэтты и все более быстрые 
в войске продвинулись в Вайгу и, опустошив всю 
область, сошлись у замка Зомелиндэ. На следующий день 
пришли к своим в Вайгу, 174 стояли там три дня, разорили 
всю окружающую область, дома и деревни предали огню, 
многих захватили, многих перебили и взяли много добычи. 

На четвертый день, продвинувшись дальше в Гервен, 
войско рассыпалось по всем областям и деревням, захва- 
тило и перебило много язычников; женщин и детей увело 
в плен, взяло много скота, коней и добычи. Сборным пунк- 
том была деревня по имени Каретэн; 175 все окрестности ее 
войско опустошило пожарами. Была же тогда деревня 
Каретэн очень красива, велика и многолюдна, как и все 
деревни в Гервене да и по всей Эстонии, но наши не раз 
впоследствии опустошали и сжигали их. 

Возвращаясь из трехдневного похода со всей добычей, 
они сожгли близ лежащие деревни и области, а именно 
Моху и Нормегунду, и наконец добрались до озера, назы- 
ваемого Ворцегерревэ, перешли его по льду и с радостью 
вернулись в Ливонию. 176 

Когда великий король Новгорода Мстислав (Музіе- 8 
зіаѵѵе) услышал о тевтонском войске в Эстонии, поднялся в - кня зь 
и он с пятнадцатью тысячами воинов и пошел в Вайгу, а из Мстислав 

идет против 

Вайги в Гервен; не найдя тут тевтонов, двинулся дальше в Эстонию 
в Гариэн, осадил замок Варболэ и бился с ними несколько осада варболэ 
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дней. 177 Осажденные обещали дать ему семьсот марок ногат, 
если он отступит, и он возвратился в свою землю. 

9 По возвращении тевтонов из похода в Ригу, епископ 

миссионер- эстонский послал своего священника Саломона в Саккалу 
деятельность преподать людям слово проповеди и совершить таинство 
'саЛомона! 8 крещения, которое давно уже они обещали принять. И при- 

Убийство его д ыл он в заМ0к ВИЛИѲНДЭ И ПрИНЯТ бЫЛ НеКОТОрЫМИ И При- 

ветствовали его, как Иуда приветствовал господа, устами, 
но не сердцем. Он проповедовал им слово спасения и неко- 
торых из них крестил. Но жители Саккалы и Унгавнии, 
услышав, что русское войско в Эстонии, собрали и сами 
войско изо всех своих областей. Поэтому священник Сало- 
мон, чуть только услышал, что они собрались, ушел из замка 
со своими и думал воротиться в Ливонию, но Лембито из Сак- 
калы отправился вслед за ним с отрядом эстов и, догнав 
ночью, убил, так же как толмачей его Теодериха и Филиппа 
с некоторыми другими; все они пали за веру христову и, 
надеемся, переселились в мир мучеников. Филипп был 
родом литовец, вскормлен был при дворе епископа и сде- 
лался таким верным человеком, что его посылали толма- 
чом на поучение прочих языческих племен. Разделив с дру- 
гими участь мучеников, он заслужил удел вечного бла- 
женства. 

Ю Лембито же после убийства вернулся к своему войску, 

Нападение и . ПОКЭ руССКИе бЫЛИ В ЭСТОНИИ, ЭТИ ПОШЛИ В РуССИЮ, 

„ л а ем п б с И к Т ов ворвались в город Псков и стали убивать народ, 178 но 

Февр. 22. когда русские подняли тревогу и крик, тотчас побежали 
с добычей и кое-какими пленными назад в Унгавнию; 
русские же по возвращении нашли свой город разоренным. 

11 В это время ливам, лэттам и эстам, из-за продолжав- 
ливы и лэтты шихся мора и голода, стали невыносимы тягости войны; 
мир^”стами они обменялись между собой гонцами и заключили мир, 
помимо рижан помимо р ижа н ; как только прекратились войны, тотчас 

исчезли и голод и смертность среди людей. 

12 Когда Лед на море и по Двине сошел, отбыли обратно 
в Тевтонию епископы верденский и пательборнский со 
своими пилигримами, а в Риге остался Филипп, епископ 
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рацебургский. Он был одним из высших сановников при 
дворе императора Оттона, но когда императора постигло 
отлучение, Филипп, чтобы не видеть его, четыре года оста- 
вался пилигримом в Ливонии. 179 

После их отъезда русские во Пскове возмутились про- 
тив своего короля Владимира, потому что он отдал дочь 
свою замуж за брата епископа рижского, и изгнали его 
из города со всей дружиной. Он бежал к королю полоц- 
кому, но мало нашел у него утешения и отправился со 
своими людьми в Ригу, где и был с .почетом принят зятем 
своим и дружиной епископа. 180 


13 


Февр. 

Изгнание 
князя 
Владимира 
из Пскова. 
Прибытие 
в Ригу 


Четырнадцатый год епископства Альберта 

Настал от воплощения господня 1212 год, епископства же (XVI) 
четырнадцатый, и вновь церковь ливонская радовалась 1212 
прибытию епископа с пилигримами. Все вышли навстречу восьмой 
ему, вместе с королем Владимиром, и приняли его, вознося еп . Альберта 
хвалы богу. И дал епископ благословение королю и щедро в Ливонию 
одарил его всем, что привез из Тевтонии, и велел в знак 
уважения снабжать его всем вдоволь. 

Эсты же, собравшись с большим войском изо всех при- 
морских областей, стояли в Койвемундэ, М1 взяв с собой 
посла рижан Исфрида. Услышав о прибытии епископа 
и пилигримов, они подвергли Исфрида разным истязаниям 
и отправили в Ригу, а сами поспешно возвратились в свою 
землю. 

Затем ливы и лэтты, отправив послов в Эстонию, пред- 
ложили возобновить мир, ранее между ними заключенный. 

И обрадовались эсты и послали с ними своих людей м«р с эстами. 

Подчинение 

в Торейду; приглашен был епископ с братьями-рыцарями саккалы 
и старейшинами Риги, и сошлись они с послами эстов рас- 
судить о справедливости и о причине стольких войн. После 
многих споров был наконец заключен на три года общий 
мир, но жители Саккалы до реки Палы оставлены были 
во власти епископа и тевтонов, чтобы они, уже дав залож- 
ников и обещание креститься, могли, по принятии кре- 
щения, в полной мере пользоваться правами христиан. 182 . 
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По заключении мира с эстами прекратилась и в Риге, 
и в Ливонии, и в Эстонии смертность среди людей, но не 
утихли войны, ибо некоторые вероломные ливы, бывшие 
еще кровожадными детьми церкви, терзая чрево матери, 
всячески искали способа обойти и хитростью захватить 
братьев-рыцарей, находящихся в Зигевальдэ, чтобы выбро- 
сить их из страны, а там уже с большей легкостью изгнать 
и дружину епископа с другими тевтонами. 

2 Между тем король полоцкий, назначив день и место, 

встреча послал епископу приглашение прибыть для свидания с ним 
с кн. влади- у Герцикэ, чтобы дать ответ о ливах, бывших данниках 
полоцким, короля; чтобы тут же совместно договориться о безопасном 
отказымется плавании купцов по Двине и, возобновив мир, тем легче 

от ливской 

дани ПРОТИВОСТОЯТЬ ЛИТОВЦЗМ. 

Епископ, взяв с собой своих людей и короля Влади- 
мира, с братьями-рыцарями и старейшинами ливов и лэт- 
тов, отправился навстречу королю. С ним шли и купцы на 
своих кораблях, причем все надели доспехи, остерегаясь 
литовских засад по обоим берегам Двины. 

Придя к королю, стали с ним обсуждать, что следовало 
по справедливости. Король же, пытаясь то лаской, то суро- 
востью с угрозами убедить епископа, просил его отказаться 
от крещения ливов и утверждал, что в его власти либо кре- 
стить рабов его ливов, либо оставить некрещенными. Ибо 
русские короли, покоряя оружием какой-либо народ, обы- 
кновенно заботятся не об обращении его в христианскую 
веру, а о покорности в смысле уплаты податей и денег Но 
епископ счел, что больше надлежитповиноваться 
богу, чем людям, больше царю небесному, чем зем- 
ному, как бог и сам велел в своем евангелии, сказав: 
«Идите, учите все народы, крестя их во имя 
отца и сына и святого дух а». 183 Поэтому он 
твердо заявил, что й от начатого не отступит и делом пропо- 
веди, порученным ему верховным первосвященником, не мо- 
жет пренебречь. Но против уплаты дани королю он не воз- 
ражал, следуя сказанному господом в его евангелии: «От- 
, дайте кесарю кесарево, а божье богу», так как 
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и сам епископ иногда платил за ливов королю эту дань, 
тогда как ливы, не желая служить двум гос- 
подам, 184 то есть русским и тевтонам, постоянно угова- 
ривали епископа вовсе освободить их от ига русских. 

Король, не удовлетворенный этими справедливыми дово- 
дами, наконец вышел из себя и, угрожая предать огню 
все замки Ливонии, а вместе и самую Ригу, велел своему 
войску выходить из замка, а затем, будто начиная войну 
с тевтонами, выстроил на поле весь свой народ со стрел- 
ками и двинулся на них. Тогда все люди епископа, с коро- 
лем Владимиром и братьями -рыцарями, и купцы в своих 
доспехах смело выступили против короля. Когда сошлись 
те и другие, Иоанн, настоятель церкви пресвятой Марии, 
и король Владимир с некоторыми другими, пройдя между 
двух войск, стали убеждать короля не тревожить войной 
молодую церковь, чтобы и его не тревожили тевтоны, все 
люди сильные в своем вооружении и полные желания 
сразиться с русскими. Смущенный их храбростью, король 
велел своему войску отойти, а сам прошел к епископу и гово- 
рил с ним почтительно, называя отцом духовным; точно 
также и сам он принят был епископом, как сын. Они оста- 
вались некоторое время вместе, тщательно разбирая в пере- 
говорах все, что касалось мира. Наконец король, может 
быть, по божьему внушению, предоставил господину епи- 
скопу всю Ливонию безданно, чтобы укрепился между 
ними вечный мир, как против литовцев, так и против дру- 
гих язычников, а купцам был всегда открыт свободный путь 
по Двине. Покончив с этим, король с купцами и всем своим 
народом пошел вверх по Двине и с радостью вернулся 
в свой город Полоцк, и епископ вместе со своими, радуясь 
еще более, поплыл вниз и возвратился в Ливонию. 

По возвращении их возникла великая распря о полях 3 
и ульях между венденскими братьями-рыцарями и лэт- Распря лэттов 
тами из Аутинэ, бывшими тогда в уделе епископа. 185 Братья- с меченосцам " 
рыцари обидели некоторых лэттов, и жалоба их дошла 
до епископа. И восстал господин епископ, вместе с досто- 
почтенным господином Филиппом, епископом рацебург- 
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ским, и созвал братьев-рыцарей с ливами и лэттами на 
суд, чтобы умирить спор и возвратить их к прежнему согла- 
сию. И спорили там, обмениваясь речами, два дня, но ни 
к какому мирному соглашению не могли притти. Тогда 
заговор ливов дивы и лэтты ушли от тевтонов, устроили заговор между 
собою и по обычаю язычников скрепили его, наступив на 
мечи. Первым из них был Каупо и говорил он в том смысле, 
что от веры христовой не отречется никогда, но готов всту- 
питься пред епископом за ливов и дэттов, чтобы облегчить 
им христианские повинности. Другие же, не считаясь 
с его намерениями, устраивали заговор против братьев- 
рыцарей и стремились с корнем вырвать из земли ливон- 
ской всех тевтонов и род христианский. Увидев это, епи- 
скопы и братья-рыцари со всеми своими друзьями, ходив- 
шими с ними, возвратились — каждый в свое укрепление. 


Репрессии 

против 


Тогда ливы из Саттэзелэ , 186 собравшись в своем замке, 


заговорщиков послали за советом к жителям Леневардена , Гольма , Т орейды 


и ко всем ливам и лэттам. И согласились с ними все и стали 


укреплять все свои замки, чтобы после сбора урожая сразу 
укрыться там. И стали эти переговоры известны Даниилу 
из Леневардена, в то время замещавшему там судью. И по- 
слал он и взял всех старейшин ливов той области, 
знавших о злых замыслах, и бросил их в тюрьму, а замок 
их сжег. Точно также и рижане, узнав о злейших наме- 
рениях жителей Гольма, послали к ним и разрушили вер- 
хушку их каменного замка, построенного первым их епи- 
скопом Мейнардом. Послав и в Торейду, велели в тишине 
ночи сжечь их замок, чтобы, собравшись там, они не затеяли 
более грозную войну против рижан. Так, когда замки были 
сожжены, рухнули замыслы вероломных. Ливы же из 
оадждены 1 Саттэзелэ, уже давно укрывшиеся в свой замок, начали 
а 3 ~ аэ войну против зегевальдских братьев-рыцарей, стали пре- 
следовать их дружину и некоторых из них убили. Те однако, 
выйдя из зегевальдского замка, недавно ими построен- 
ного, обратили в бегство противников, преследовали их 
и убивали, но тут выступили против них еще ливы, более 


многочисленные и сильные, чем первые, и преследовали 
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их и убили некоторых и оттеснили их обратно в замок. 

Так они сражались в течение нескольких дней. И услышал 
епископ о их распре и послал гонцов спросить о причине 
этой войны. И пришли в Ригу послы ливов и принесли 
много жалоб на Родольфа, магистра братьев-рыцарей, 
рассказывая об отнятых им у них полях, лугах и день- 
гах. И послал епископ священника Алебранда, крестив- попытки 

примирения. 

шего ИХ, С некоторыми Другими, НО ОНИ, ЯВИВШИСЬ, напрасно Переговоры 

- гул Алебранда 

трудились И не В силах были разрешить ИХ спор. Тогда и еп. Альберта 
сам епископ с Филиппом рацебургским пришел в Тореиду 
и, созвав лийов с братьями-рыцарями, стал разбирать их 
дела. Ливы в полном вооружении оставались за рекой 
и говорили с тевтонами и во многом обвиняли братьев- 
рыцарей. И обещал им епископ возвращение всего неспра- 
ведливо отнятого. Что же касается взятого у них за про- 
ступки, то этого возвратить не обещались, как отнятого, 
по заслугам. По совету мудрых людей епископ потребовал 
у них их сыновей в заложники того, что они не отступят 
от христианской веры, но они не собирались ни заложни- 
ков давать, ни повиноваться епископу с братьями-рыца- 
рями, а помышляли об удалении из страны христианской 
веры вместе со всеми тевтонами. Узнав об этом, епископы 
отправились обратно в Ригу, но один из спутников стал 
со слезами просить вновь послать к ливам епископа раце- 
бургского с настоятелем, чтобы испытать, не успокоятся ли 
они и не примут ли проповеди спасительного учения. 

И послан был Филипп рацебургский с настоятелем Иоан- 
ном, Теодерихом, братом епископа, Каупо и множеством 
других к тем же ливам. И уселись все вместе с ливами 
перед их замком и стали обсуждать дело мира и справед- 
ливости, а в это время какие-то ливы, подойдя сзади, объ- 
явили ложное известие, будто братья-рыцари с войском 
разоряют область. Тут со страшным криком и шумом 
они схватили настоятеля и Теодериха, брата епископа, 
и судью Гергарда, и рыцарей, и клириков со всеми слугами, 
потащили в замок и с побоями отдали под стражу. Они 
хотели схватить и епископа , но им препятствовал и грозил 
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его священник и толмач, Генрих изЛэттии. 187 Когда утихли 
крики и безумие ливов, епископ просил отдать ему настоя- 
теля и всех других, грозя карой за такое оскорбление. 
Всех привели назад, и епископ вновь и вновь увещевал 
ливов не презирать таинства крещения, не оскорблять 
своего христианства и почитания бога, не возвращаться 
к язычеству и потребовал в заложники двух-трех их сыно- 
вей. Те отвечали лестью, но и не подумали дать залож- 
ников. Тогда сказал епископ: «О л ю д и, недовер- 
чивые сердцем, суровые лицо м, 188 льсти- 
вые речью, познайте же вашего творца!» Он уговаривал их 
успокоиться, признать истинного бога и оставить языче- 
ские обряды, но ничего не добился. Так, только тщетно 
потрясши воздух речами, они вернулись в Ригу, а ливы 
тем не менее начали войну против братьев-рыцарей. 

4 . Епископ Альберт, желая отделить куколь от 

и восставших 8 пшениц ы 189 и вырвать с корнем зло, возникшее в стране, 
вёитиё замка 3 прежде чем оно размножится, созвал пилигримов с маги- 
дабрела СТ р 0М рыцарства и его братьями, рижан и ливов, еще остав- 
шихся верными. И сошлись все и собрали большое войско 
и, взяв с собой все необходимое, выступили в Торейду 
и осадили замок Дабрела, где были отступники ливы, 
и притом ливы не только братьев-рыцарей, но и епископ- 
ские с другого берега Койвы, у которых князем и старей- 
шиной был Везикэ. И вышли ливы из замка с тыловой 
стороны, ранили некоторых в войске, захватили их коней 
и доспехи и возвратились в замок, говоря: «Стойте 
крепко, л и в ы, и сражайтесь, чтобы не быть 
рабами тевтонов». 190 И бились, обороняясь, много 
дней. Тевтоны же, разрушая осадными машинами замко- 
вые укрепления, метали в лагерь массу тяжелых камней 
и перебили много людей и скота; другие прогоняли с вала 
защитников замка, раня стрелами много народу; третьи 
построили осадную башню, но на следующую ночь ветром 
ее повалило наземь, и поднялся в замке громкий крик, 
и было ликование : там воздали честь своим богам по древ- 
нему обычаю, убивая животных; приносили им в жертву 
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собак и козлов и бросали затем из замка, издеваясь над 
христианами, в лицо епископу и всему войску. Но напрасны 
были все их усилия. Ибо немедленно выстроено было более 
мощное осадное сооружение: поверх рва поставлена креп- 
кая башня из бревен, а под замок повели подкоп. Между 
тем Руссин, выйдя на замковый вал, заговорил с венден- 
ским магистром Бертольдом, своим драу г ом , 191 то есть 
товарищем; сняв шлем с головы, он кланялся с вала и напо- 
минал о прежнем мире и дружбе, но вдруг упал, раненый 
стрелой в голову, и вскоре умер . 192 Тевтоны рыли вал днем 
и ночью без передышки и наконец добрались до верхушки 
его, и вал дал трещину, так что уже все укрепление гро- 
зило обрушиться. Тут ливы, видя, что их высокий и креп- 
кий замок близок к разрушению, смутились и пали духом; 
послали к епископу своих старейшин, Ассэ с прочими, 
прося пощады и умоляя не убивать их. Епископ же сове- 
товал им вернуться к таинствам веры и послал в замок свою 
хоругвь, и она была поднята над замком, но тут же другими 
сброшена. Тогда Ассэ предали пытке , 193 война началась 
снова, и бой разгорелся злее прежнего, но наконец осажден- 
ные сдались, подняли хоругвь пресвятой Марии, склонили 
перед епископом повинные головы и умоляли пощадить их 
с тем, что они немедленно вернуться к отвергнутому ими 
христианству, впредь будут строго соблюдать все таинства 
и никогда больше не вспомнят о языческих обрядах. Сжа- 
лившись над ними, епископ велел войску не вступать 
в замок и не убивать просящих пощады, чтобы не преда- 
вать геене много душ. И послушно повиновалось войско 
и прекратило бой, полное почтения пред епископом, и поща- 
дило неверных, чтобы стали они верными. И возвратился 
епископ со своими в город свой, ведя с собой старейшин 
тех ливов, а прочим велел итти следом, чтобы возобновить 
таинство крещения и установить по прежнему мир и спо- 
койствие. И пришли вслед за епископом послы ливов 
в Ригу, прося прощения пред всем народом. И сказал условия мира 
епископ: «Если вы отречетесь от почитания ложных богов, 
всем сердцем вернетесь к почитанию единого бога и дадите 
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Совет 
Алебранда 
и компромисс 


богу и нам должное удовлетворение за свои безмерные 
вины, тогда только мы вновь восстановим мир, нарушен- 
ный вами, и примем вас в лоно братской любви». Те спро- 
сили: «Какого же удовлетворения ты требуешь от нас, 
отец?» Епископ посоветовался с другим епископом, раце- 
бургским, с деканом гальверштадским, бывшим в то время 
в Риге , 194 с аббатом и настоятелем, а также с магистром 
братьев-рыцарей и другими разумными людьми из своих 
и ответил так: «За то, что вы отвергли таинства веры, бес- 
покоили войной господ ваших, братьев-рыцарей; 195 всю 
Ливонию хотели вновь вернуть к идолопоклонству, и осо- 
бенно за то, что вы, оскорбляя всевышнего бога, издеваясь 
над нами и нашими христианами, приносили языческим 
богам в жертву козлов и прочих животных, бросая их 
в лицо нам и нашему войску, за это мы требуем со всей 
вашей области небольшую сумму серебра, а именно: сто 
озерингов или пятьдесят марок серебра, 19 ® а сверх того вы 
обязаны возвратить братьям-рыцарям коней, доспехи и все 
прочее, отнятое вами у них». Выслушали это вероломные 
и, все еще не собираясь давать никакого удовлетворения, 
вернулись к своим; стали оттягивать решение, рассуждать 
между собой и придумывать уловки, как бы завладеть захва- 
ченным на войне, а епископу не дать ничего из оговорен- 
ного в обязательствах. И послали послов лучше прежних, 
стали говорить епископу будто бы ясные речи, но в сердце 
таили обман. Заметив их вероломство, Алебранд, их пер- 
вый священник, отвел их в сторону и так говорил, поучая: 
«Порождения ехидны, как избежите вы 
гнева божия, если вы всегда исполнены желчи 
коварства, а за свои злодеяния не хотите дать удовлетво- 
рения? Принесите же плоды покаяния 
и, если вы по правде захотите обратиться к богу, он всегда 
будет с вами ; 197 в ы, до сих пор двоедушные 
и непостоянные, станете тверды в путях своих и увидите 
помощь господа над собой. Ведь до сих пор никогда еще 
не имели вы полной твердости в вере, вы не хотели чтить 
бога приношением десятины, так просите же, чтобы госпо- 
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дин епископ забыл все ваши преступления и вменил вам 
в полное отпущение грехов то, что вы будете искренно верить 
в бога, полностью примете на себя все повинности хри- 
стианства, станете платить богу и служителям его деся- 
тину плодов ваших, как делают все другие народы, воз- 
рожденные водой святого крещения.- И увеличит вам гос- 
подь остающиеся девять десятых, и будете вы богаче, чем 
прежде, и вещами и деньгами; и избавит вас бог от напа- 
дений других народов и от всех ваших тягостей». Выслу- 
шав эти спасительные увещания, ливы радостно вернулись 
в Торейду и рассказали всем о речи священника Алебранда. 

И понравилась она всем, потому что не приходилось 
теперь же платить никакой денежной пени, а на будущий 
год они надеялись вместе с эстами разбить тевтонов. И при- 
шли все старейшины, какие уцелели в замке Дабрела, 
а также ливы епископа с другого берега Койвы, Везикэ 
со своими и прочие из Метсеполэ в Ригу и просили епи- 
скопа, как научил их Алебранд, чтобы совершенно укре- 
пил их в вере христовой, а в возмещение их злодеяний 
велел им ежегодно платить десятину. Эта речь не понра- 
вилась ни епископам, ни другим понимающим людям. 

Все боялись, что обещания ливов полны лжи и ковар- 
ных ухищрений. И все же епископ, уступая их настой- 
чивым мольбам, а еще более желанию пилигримов и всего 
народа, согласился на их просьбы, снова принял их в число 
своих сынов, дал им мир и утвердил их обещание впредь 
быть верными и ежегодно платить десятину 

С тех пор ливы из замка Дабрела, как и обещали, еже- 5 
годно платят десятину, и хранит их доныне господь от вся- 
кого нападения язычников или русских. Ливы же епи- 
скопа, вследствие его снисхождения, а их большого благо- 
честия, до сих пор платили установленную меру, вместо 
десятины. Точно так же идумеи и лэтты, не ходившие на 
войну и не оскорблявшие святыни веры, ежегодно и до 
сего дня платят, вместо десятины, первоначально уста- 
новленную четырьмя епископами меру; но те из них, кто 
ходили на эту войну или гонцов посылали, или пошли. 
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но вернулись с дороги, или хоть коней в поход оседлали, 
уплатили своим судьям деньги в возмещение. 198 

6 Пришли в Ригу также лэтты из Аутинэ и принесли 
решение жалобу епископам на венденских братьев-рыцарей об оби- 

с°венденсмши Д ах > ими нанесенных, и об ‘отнятых ульях. И выбрали 

меченосцами ПОС р е д НИКОВ) и вынесен бЫЛ ПрИГОВОр, ЧТО ЛЭТТЫ, Дав При- 

сягу, могут получить обратно во владение свои ульи, 
а братья-рЫцари, присягнув, получат поля, но за оскорбле- 
ние должны вознаградить лэттов достаточной суммой 

7 денег. Король Владимир с теми же лэттами пришел в Аутинэ 
Кн.вла- и оставался с ними, исполняя обязанности судьи, до окон- 
в идумее чания обмена, причем братья-рыцари предоставили замок 

Кукенойс целиком епископу, сами же, вместо третьей части 
Кукенойса, снова получили во владение Аутинэ. 199 Королю 
Владимиру предоставлено было судейское место зятя его 
Теодериха в Идумее, так как сам Теодерих отправлялся 
в Тевтонию. 

8 В это время пришли литовцы в Кукенойс и просили 
поход ми Р а и пропуска к эстам. И дан был им мир и проход раз- 

в л саюсалу решен к еще не обращенным эстам. Тотчас явившись с вой- 
ском и мирно пройдя через землю лэттов, они вступили 
в Саккалу, захватили и перебили много мужчин, взяли все 
их имущество; женщин, детей и скот увели с собой и с боль- 
шой добычей вернулись другой дорогой в свою землю. И 
были в негодовании на них тевтоны за то, что они разорили 
Саккалу, уже покорившуюся епископу; те же отвечали 
(да это и было правдой), что эсты все еще выступают, под- 
няв голову, не повинуясь ни тевтонам, ни кому другому. 200 

Пятнадцатый год епископства Альберта 

(XVII) На пятнадцатый год своего посвящения глава ливон- 
1213 ской церкви вернулся в Тевтонию, поручив замещать себя 
упоминавшемуся выше достопочтенному епископу раце- 
бургской церкви, Филиппу. Это был весьма праведный 
человек и по благочестию и по всей своей жизни ; очи и руки 
его всегда были простерты к небу, его неутомимый дух 
постоянно пребывал в молитве. Любя рыцарей, поучая 
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клириков, заботясь о ливах и тевтонах с лаской и боль- 
шим вниманием, он и словом и примером весьма просла- 
вил новую церковь среди язычников. И отдохнула немного 
церковь в те дни от тягостей войны, хотя страх был 
повседневный и внутри и извне 201 из-за 
коварных и злоумышленных начинаний ливов и эстов, 
желавших зла тевтонам и городу Риге. 

Литовцы, не заботясь о заключенном с тевтонами мире, 2 
пришли к Двине и, вызвав некоторых из замка Кукенойс, 
метнули копье в Двину в знак отказа от мира и дружбы 
с тевтонами. И собрали большое войско и, переправившись 
через Двину, пришли в землю лэттов, разграбили их дере- 
веньки и многих перебили; дойдя до Трикатуи, захва- 
тили старейшину этой области Талибальда и сына его 
Варибулэ, а затем перешли Койву, у Имеры застали людей 
по деревням, схватили их, частью перебили и вдруг со 
всей добычей повернули назад. 

Когда же увидел Рамеко, что в плен ведут отца его 
и брата, поднялся он со всеми лэттами, а с ними вместе 
и Бертольд венденский с братьямц-рыцарями, и пошли 
они вслед за литовцами. Подойдя уже близко к врагам, 
но боясь, что отца его убьют, если напасть на них с тыла, 

Рамеко повел свое войско другой обходной дорогой, но 
литовцы заметили это, поспешно бежали и скрылись. 

Когда они переправились через Двину и уже подходили 
к своим владениям, Талибальд бежал и, десять дней не 
евши хлеба, радостно возвратился в родную землю. 

В это время Даугерутэ, отец жены короля Всеволода, 3 
( ѴІ55е\ѵа1сІе), с большими дарами отправился к великому 
королю новгородскому и заключил с ним мирный союз. 

На обратном пути он был схвачен братьями-рыцарями, 
отведен в Венден и брошен в тюрьму. Там держали его 
много дней, пока не пришли к нему из Литвы некоторые 
из друзей его, а после того он сам пронзил себя мечом. 202 

Между тем Владимир, судья идумеев и лэттов, п о ж и- 4 

Нал МНОГОе, ЧеГО Не СеЯ Л , 203 ПРОИЗВОДЯ СУД И решая Владимира 

дела, а так как решения его не по душе были епископу на р у сь 
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рацебургскому, а также и всем прочим, он наконец, испол- 
няя желание многих, ушел в Руссию. 

5 Рыцари из Кукенойса и лэтты часто в то время разо- 
нападение ряли селов и литовцев, опустошали их деревни и владения, 

Л ленев а е рден а одних убивали, других уводили в плен, не раз делали 
засады на дорогах и причиняли им много вреда. Поэтому 
литовцы, собрав войско, пришли за Двину в область Лене- 
вардена, захватили ливов по деревням, некоторых убили, 
женщин, детей, скот и много добычи забрали с собой и увели 
в плен старейшину той области, Ульдевенэ. Тут явился 
Волквин, магистр рыцарства христова, братья которого 
поднялись вверх по Двине вместе с купцами. Магистр 
с немногими погнался за литовцами, ударил на них с тыла 
и бился с ними. И пал убитым князь и старейшина литов- 
цев и много других с ним, а прочие, кто были в передовом 
отряде, спаслись бегством и увели с собой Ульдевенэ. 
В виде выкупа за него потом отдали голову того убитого 
литовца, чтобы, получив хотя бы голову, там могли спра- 
вить ему должное погребение с пиром по обтаю языч- 
ников. 

6 В следующую зиму Владимир с женой, сыновьями 
возвращение и всей дружиной вернулся в Ливонию, и приняли его ЛЭТТЫ 

КН в ливонию’ 811 идумеи, хоть и без большой радости, а священники Але- 
бранд и Г енрих послали ему хлеб и дары. Сел он в Метимне 204 
и стал судить, собирая с области, что ему было необхо- 
димо. 


Поражение 

литовцев 


И пришли снова литовцы за Двину со своими спутни- 
ками, и был с ними их вождь и князь, Стексэ. Тевтоны радо- 
вались его приходу и собрались все, а в том числе и Бер- 
тольд венденский со своими братьями; позвали с собой 
короля Владимира, других тевтонов и лэттов и пошли 
навстречу литовцам. Устроив засаду на дороге, ударили 
на них и убили их вождя, вышесказанного Стексэ, и мно- 
жество других, а прочие бежали, чтобы принести домой 
известие о случившемся. И жила церковь в тишине немного 
дней. 
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Шестнадцатый год епископства Альберта 


Был шестнадцатый год посвящения епископа, и возвра- 
тился он в Ливонию со многими пилигримами, найдя цер- 
ковь радующейся относительному миру и спокойствию, 
а во главе ее — своего заместителя, достопочтенного епископа 
рацебургского. Распорядившись обо всем, о чем следовало, 
он вновь поспешил в Тевтонию, чтобы в следующем году 
с большей легкостью прибыть на собор в Рим , 205 назначен- 
ный уже два года назад, а в Риге оставил в доме своем и на 
своем иждивении вышеназванного епископа. Там же нахо- 
дилась жена Владимира и дружина его, к которым все 
относились ласково. 

Сам же Владимир накопил в Идумее и Лэттии и вещей 
и денег, будучи судьей в гражданских делах. Против него 
выступил Алебранд, священник идумеев, и сказал: «Если 
ты, король, удостоился быть судьей над людьми, тебе надо 
было правосудно судить ради истины, а не притеснять 
бедных, не отнимать у них имущества и не смущать наших 
новообращенных, толкая их на большие уклонения от 
веры христовой». Король пришел в негодование и с угро- 
зой сказал Алебранду: «Надо будет мне, Алебранд, 
поуменьшить богатство и изобилие в твоем доме». И дей- 
ствительно, впоследствии он привел в дом Алебранда боль- 
шое русское войско и разорил все, как будет рассказано 
ниже . 206 Немного времени спустя он со всей дружиной 
ушел в Руссию. 

После того епископ Филипп рацебургский с пилигри- 
мами и судьей Гергардом прошел в Торейду и построил там 
небольшой замок епископу, назвав его Вределандэ, то есть 
как бы умиротворяющий страну , 207 в надежде, что этот 
замок будет залогом мира в стране и убежищем для свя- 
щенников со всеми его людьми. Туда к нему пришли сыновья 
Талибальда из Толовы, Рамекэ с братьями и, отдавшись 
во власть епископа, обещали переменить христианскую 
веру, принятую ими от русских, на латинский обряд и пла- 
тить с каждых двух коней меру хлеба в год с тем, чтобы 
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рыцарей 
на Герцикэ 


5 

Поход рижан 
на Роталию 


и во время мира и вовремя войны быть им всегда под покро- 
вительством епископа, жить с тевтонами единым серд- 
цем и одной дуто й, 208 а против эстов и литовцев 
получать защиту. И принял их епископ с радостью, отпу- 
стил с ними своего священника, жившего близ Имеры, 
чтобы он совершал для них таинства веры и преподал им 
начатки христианского учения. 

Между тем рыцари из Кукенойса, Мейнард, Иоанн, 
Иордан и другие обвиняли короля Герцикэ Всеволода 
(ѴІ58е\ѵа1с1е) в том, что он уже много лет не является к отцу 
своему епископу, после того как получил от него свое коро- 
левство, а в то же время постоянно помогает литовцам 
и советом и делом. Они не раз обращались к нему, требуя 
удовлетворения, но тот, не обращая на это внимания, и сам 
не являлся, и с ответом не присылал. Тогда рыцари, спро- 
сив сначала совета у епископа, собрались со слугами своими 
и лэттами и пошли вверх по Двине. Уже поблизости замка 
Герцикэ они поймали одного из русских, связали и ночью 
потащили с собой к замку. Он первый, как было велено, 
перебрался через ров и заговорил со сторожевым, а другие 
поодиночке следовали за ним. Сторожевой думал, что это 
идут Свои, бывшие в отсутствии горожане, а они между 
тем один за другим взбирались наверх, пока наконец все не 
оказались в верхней части укрепления. Тогда, собравшись 
вместе, они окружили замок по всему валу стражей и никому 
из русских не давали выйти оттуда, пока не рассвело. С рас- 
светом они сошли в замок и захватили все, что было там, 
многих взяли в плен, а другим не мешали бежать. С боль- 
шой добычей они покинули замок, возвратились домой 
и разделили между собой все захваченное. 

Шел третий год мира, заключенного с эстами, и срок его 
истекал. Епископ созвал всех священников, собрал капи- 
тул, советовался с ними, а также с рыцарями и приглашен- 
ными старейшинами ливов и решил сделать поход в Эсто- 
нию, потому что эсты и сами не являлись и о возобновлении 
мира не заботились, а скорее, наоборот, неизменно желали 
гибели ливонской церкви. И послал епископ по замкам 
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лэттов, ливов и всего побережья Двины и Койвы и собрал 
большое и сильное войско, да и в самой Риге было много 
пилигримов и купцов, и все они с радостью пошли в поход 
вместе с магистром рыцарства и его братьями; сбор войска 
назначен был в Койвемундэ. С ними прибыл туда и епископ. 
Некоторые из ливов хотели направить войско в Куронию, 
но не пришло еще время для этого народа удостоиться 
милости божьей . 209 Благословив войско, епископ 
вернулся в Ригу. Войско же продвинулось к Салетсе, 
и пришли они в область, называемую Зотагана. Помня 
о своих обещаниях и о мире, уже ранее дарованном жителям 
этой области, тевтоны мирно прошли через нее, не причи- 
няя людям никакого зла, не гоня их из домов и не пресле- 
дуя бегущих; наоборот, решено было держаться вполне 
доброжелательно, пока не придут в другие области, где 
люди никогда не заботились о заключении мира с рижа- 
нами, думая, что те не в силах будут добраться с войском 
в такие далекие края. А было у наших около трех тысяч 
тевтонов и столько же ливов с лэттами. И шли они по 
льду моря мимо Салетсы , 210 пока не пришли, куда хотели, 
то есть в Роталию. По прибытии туда разделили войско 
отрядами по всем дорогам и деревням и застали по дерев- 
ням мужчин, женщин и детей и всех от мала до велика, 
так как не слышали там ничего о предстоящем приходе 
войска. Ивгневе своем ударили на них 211 
и умертвили всех мужчин, а ливы с лэттами, превосхо- 
дящие жестокостью другие народы и не знающие, как еван- 
гельский раб, жалости к товарищу-рабу , 212 перебили бес- 
численное множество народу, даже некоторых женщин 
и детей, не щадя никого ни в полях, ни в деревнях. 
И залили кровью язычников все дороги и места и пресле- 
довали их по всем областям морского края, называемым 
Ротелевик и Роталия. Лэтты с прочими преследовали даже 
некоторых бежавших на морской лед и, догнав, тотчас уби- 
вали, а все вещи и имущество их забирали. И награбили 
сыновья Талибальда три ливонских таланта серебра, не 
считая одежды, коней и большой добычи, и все это отвезли 
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в Беверин. Точно также и все войско и в первый, и во вто- 
рой и в третий день преследовало бегущих эстов повсюду 
и убивало направо и налево, пока не обессилели от уста- 
лости и люди и кони. Тогда наконец, на четвертый день 
собрались все в одном месте со всем награбленным, а оттуда , 
гоня с собой коней и массу скота, ведя женщин, детей 
и девушек, с большой добычей радостно возвратились 
в Ливонию, благословляя господа за это возмездие, послан- 
ное на язычников. И смутились язычники, ибыл у них 
великий плач и вопль. Плакала и Эсто- 
ния о детях своих и не могла утешиться, 
так как погибли они 213 ив нынешней и в буду- 
щей жизни, а еще больше из-за множества убитых, ибо 
им числа не было. 

6 После того, в великом посту случился в тишине глубо- 
пожар Риги кой ночи большой пожар в городе Риге. Горела старая 

часть города, та, что первой была построена и первая обве- 
дена стеной, от церкви св. Марии, которая сгорела вместе 
с большими колоколами, до дома епископа и соседних 
домов, вплоть до церкви братьев-рыцарей. И сильно горе- 
вал народ о сладкозвучном боевом колоколе и о вреде, 
причиненном городу. И отлит был другой колокол, больше 
первого. 

7 После того как все отдохнули от походной усталости 
поход рижан и снова собрались с силами и сами и кони их, назначен был 

в саккалу в великом посту другой поход. Выступив вместе с братьями- 
рыцарями, рижане позвали с собой ливов и лэпов и пошли 
в Саккалу. Оставив позади замок Вилиендэ и разорив всю 
окружающую землю, они неожиданно собрались у замка 
Взя леолэ Мка Лембита, по имени Леолэ. Бывшие в замке эсты смело бро- 
сились навстречу первым подошедшим, так что те оробели 
и, собравшись вместе, стали ждать прибытия своих. На сле- 
дующий и на третий день осаждали замок, сложили костер 
из бревен выше вала и подложили огонь; подожгли и вал, 
который построен был из земли и бревен, и огонь, посте- 
пенно поднимаясь, стал приближаться к верхнему краю 
укрепления. Осажденные, видя, что вал горит, и боясь, 
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что из-за этого замок будет взят, обещали заплатить деньги, 
если враги отступят от замка. Тевтоны же заявили, что 
ничего другого от них не требуют, кроме того, чтобы они 
крестились и, признав истинного миротворца, стали бра- 
тьями им и в этом веке и в будущем. Осажденные отказыва- 
лись с отвращением и боялись отдаться в руки тевтонов. 
Тогда ливы и лэтты да и все войско, усилив огонь, грозили 
сжечь все до тла и перебить осажденных. Когда вал был 
уже разрушен, те, боясь быть убитыми, стали просить 
пощады, вышли из замка и обещали креститься. Были при 
войске священник Иоанн Штрик и Отто, священник братьев- 
рьщарей, и приняли крещение вероломный Лембит со 
всеми прочими, женщинами, детьми и мужчинами, что 
были в замке, и обещали с неизменной верностью соблю- 
дать все законы христианства. Это обещание однако они 
впоследствии нарушили с вероломным коварством. Войско 
между тем вступило в замок, разграбило все добро, угнало 
коней, быков и весь скот, захватило много добычи и, раз- 
делив ее между собой, с радостью возвратилось в Ливонию, 
а старейшин замка, Лембита и других, увело с собой. Когда 
те дали сыновей своих в заложники, их отпустили домой. 
И благословляли все господа, чудесным образом передав- 
шего замок в их руки, без обстрела балистами и метатель- 
ными орудиями, и проникло имя христово отсюда в другие 
области. 

В замке Вределандэ был один священник цистерциан- 
ского ордена, Фредерик из Целлы, которого епископ, 
властью господина папы , 214 взял для проповеди евангелия. 
В вербное воскре'сенье он со слезами совершил таинство 
страстей господних; кротко поучая, сказал присутствовав- 
шим ободряющее слово о кресте христовом и, справив 
праздник воскресения господня, собрался со своим уче- 
ником и некоторыми другими ехать на корабле в Ригу. 
В устье реки 215 встретились ему эзельцы и напали на 
него, схватили вместе с его мальчиком и некоторыми ливами 
и увезли на своих разбойничьих судах, а потом, выйдя 
на берег реки Адии, стали мучить разными пытками. В то 
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время как он с учеником своим, обратясь к небу, изливал 
молитвенные хвалы и благодарения господу, те, избивая 
их обоих по голове и по спине дубинами, насмешливо 
приговаривали: «Лаула, лаула, паппи», ибо написано: 
«На хребте моем работали грешники, 
но господь справедливый рассечет их 
ш е и». 316 Об этом ниже будет сказано. После того, заострив 
крепкие сухие спицы, вбивали им в пальцы между ногтем 
и мясом, истерзали им все тело, подложили огонь и жестоко 
мучили. Наконец убили, рассекли топором между пле- 
чами, и души их, без сомнения, переселились в мир муче- 
ников. Тела же их были брошены, как и написано: «Плоть 
святых твоих отдали зверям земным; 
пролили кровь их, как воду, вокруг 
Иерусалима, и некому было похоро- 
нит ь». 217 Некоторых ливов они также увели с собой 
в плен на Эзель, и те по возвращении рассказали нам все 
выше изложенное. 

9 Мейнард из Кукенойса с соратниками своими вновь 

взятие собрал войско против короля Всеволода (\Ѵіззе\ѵа1с1ит) 
р гері{икэ И из Герцикэ. И услышал о том Всеволод и послал гонцов 
0Т< перед Ние к литовцам. Те явились и стали ждать за Двиной. Между 
литовцами тем § ывшие с Мейнардом, не зная об этом, пришли и взяли 
Герцикэ, захватив большую добычу, коней и скот. Тут на 
другом берегу появились литовцы и просили дать им суда 
для переезда, чтобы переговорить о возобновлении мира. 
Вполне поверив их лживым словам, простодушные люди 
послали им суда, и литовцы тотчас стали переправляться, 
одни других перевози пи и появлялось их все больше 
и больше. Наконец все войско бросилось в Двину и поплыло 
к ним. Когда рыцари увидели эту массу врагов, они не 
решились дожидаться столкновения: одни спустились на 
корабле вниз по Двине и невредимыми вернулись в Куке- 
нойс; другие же, возвращаясь с лэттэми сухим путем, 
подверглись нападению литовцев с тыла, причем лэтты, 
видя малочисленность своих, тут же обратились в бег- 
ство. 
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И бились рыцари Мейнард, Иоанн и Иордан, ко не могли 
противостоять такому огромному войску и пали наконец 
убитыми. И услышали об этом епископ и рижане и горе- 
вали о них, говоря: «Так на войне пали храб- 
рые, и оружие воинов погибл о». 218 

Семнадцатый год епископства Альберта 

Был семнадцатый год епископства Альберта, и вновь (XIX) 
началась война по всем границам Ливонии. После рота- 1215 
лийского похода и покорения Лембита из Саккалы, вся Э сты идут 
Эстония стала враждебной Ливонии. Эсты условились на Ригу 
явиться сразу с тремя войсками разорять Ливонию: эзельцы 
должны были осадить Ригу и загородить гавань на Двине, 
роталийцы — напасть на торейдских ливов, а жители Сак- 
калы и Унгавнии — в это время опустошить землю лэттов, 
чтобы ливы и лэтты, задержанные войной у себя, не могли 
притти на помощь рижанам. 

И явились эзельцы с большим войском на кораблях 2 
в Динамюндэ. Они привели с собой корабли и лодки, нагру- попытки 
женные камнями, и утопили их в море при устье реки; за д в ро н а у ТЬ 
устроили еще вместилища из бревен и, также наполнив 
камнями, свалили в устье Двины, чтобы запереть вход 
в гавань. Некоторые из них в ладьях пошли вверх по тече- 
нию к городу и, гребя из стороны в сторону, наконец при- 
стали к берегу и вышли на поле. Братья-рыцари с дру- 
гими горожанами стояли у ворот, а некоторые из слуг 
с ливами, увидев врагов в поле, бросились на них внезапно, 
одних убили, а других гнали вплоть до судов. Во время 
бегства один из их разбойничьих кораблей разбился и пото- 
нул со всеми, бывшими на нем, прочие же спаслись и воз- 
вратились к своим в Динамюндэ. И поднялись рижане со 
всеми, кого могли собрать, и пошли вслед, за ними, одни 
на кораблях, другие сушей. Увидев их, эзельцы отошли 
к другому берегу Двины, не дожидаясь боя. И вдруг рижане, 
всмотревшись вдаль, заметили в море два приближающихся 
корабля, на которых были граф Борхард из Альденборха 219 
и братья епископа, Ротмар и Теодерих. Те подошли к Двине, 
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увидели перед собой врагов на морском берегу, а рижан 
на другом и не могли разобрать, где христиане. Рижане 
эзельцев 80 подали им знак, подняв знамена, и чуть только вновь при- 
бывшие узнали их, а вместе с тем определили многочислен- 
ность врагов, повернули свои корабли и быстро двинулись 
на эзельцев. Некоторые из рижан пошли на своих кораблях 
в тыл врагам по Двине, другие же дожидались на берегу 
исхода дела. Когда эзельцы увидели, что христианские 
войска окружают их со всех сторон, они бросились к своим 
кораблям, рассыпались по морю, удачно миновав корабли 
христиан, и скрылись из глаз. Рижане преследовали их 
и захватили несколько кораблей, а прочие бежали. И при- 
няли рижане пилигримов с радостью и благословляли 
господа, который и в этом нынешнем испытании даровал 
утешение своему народу 

Воды реки, пробивавшие себе путь сильным течением, 
и морские бури прибоем волн расшатали затопленное в глу- 
бине реки заграждение, а что оставалось, разрушили и выта- 
щили тевтоны, и снова открылся свободный путь по Двине 


3 
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в Ливонии. 

Пытка 

Талибальда 


для всех желающих. 

Пока эзельцы были на Двине, роталийцы, собравши 
войско из своих приморских областей, вступили в Ливо- 
нию, в Метсеполэ, разоряя и сжигая деревни, но никого 
из ливов не могли найти, так как все они с женами и детьми 
сбежались в замки. И собрали ливы своих, чтобы итти на 
неприятеля, но роталийцы, узнав об этом, а также о бегстве 
эзельцев с Двины, бежали и сами и возвратились в свою 
землю. Между тем жители Саккалы и Унгавнии явились 
с большим войском в землю лэттов и осадили замок Аутинэ. 
И выступили братья-рыцари из Бендена, чтобы сразиться 
с ними, но те, узнав об этом, также бежали. Придя под 


вечер в Трикатую, они застали там Талибальда, вернувше- 


гося для купанья из лесного убежища, схватили его 


и с жестокостью стали заживо жечь на огне, грозя смертью, 
если не покажет им, где все его деньги. И он предъявил 
им пятьдесят озерингов, но те не перестали жечь его. Тогда 
■сказал Талибальд: «Если я укажу вам все деньги мои 
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и детей моих, вы все равно меня сожжете», и не захотел 
ничего больше указать им. Тогда они вновь положили 
его на огонь и жарили, как рыбу, пока он, испустив дух 
не умер. Так как был он христианином из числа верных 
лэттов, мы надеемся, что душа его за такие мучения насла- 
ждается теперь вместе со святыми мучениками вечной 
радостью . 220 И вернулись эсты в землю свою, и обратил 
господь в ничто их замыслы. 

Сыновья Талиба льда, Рамеко и Дривинальдэ, видевшие 
смерть отца, были в великом гневе на эстов, собрали войско 
из лэттов, своих друзей и близких, а вместе с ними пошли 
и братья-рыцари из Бендена с прочими тевтонами; и всту- 
пили они в Унгавнию, опустошили и предали огню все 
деревни, а мужчин, каких могли захватить, всех сожгли 
живыми, мстя за Талибальда. Сожгли все их замки, чтобы 
не было у них там убежища. Искали врагов и в темной 
чаще лесов, нигде от них нельзя было укрыться, и выта- 
щив оттуда, убивали. Женщин и детей увели с собой в плен, 
захватили коней, скот, большую добычу и вернулись 
в землю свою. На возвратном пути встретились им другие 
лэтты; пошли и эти в Унгавнию и докончили оставленное 
первыми: добрались до деревень и областей, куда не дохо- 
дили те, и если кто до сих пор уцелел, не миновал гибели 
теперь. И захватили они многих, и перебили всех мужчин, 
и повлекли в плен женщин и детей, и увели скот, взяв 
большую добычу. 

Возвращаясь, по дороге встретили еще лэттов, собрав- 
шихся в поход в Унгавнию. Эти тоже стремились награ- 
бить добычи и отомстить убийствами за родителей и близ- 
ких, умерщвленных эстами. И прошли они в Унгавнию 
и грабили ее и уводили в плен людей не меньше первых. 
Они захватывали тех, кто возвращался из лесу на поля 
и в деревни за пищей; одних сжигали на огне, других кололи 
мечом; они истязали людей разными пытками до тех пор, 
пока те наконец не открыли им, где спрятаны деньги, 
пока не привели во все свои убежища в лесах, пока не 
предали в их руки женщин и детей. Но и тогда еще не смяг- 
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чились души лэттов: захватив деньги и все имущество, 
женщин и детей до последнего человека и все, что еще 
оставалось, они прошли по всем областям вплоть до Матери 
вод в области Дорпата (БагЬеіеп), не щадя никого: муж- 
ского пола всех перебили, женщин и детей увели в плен 
и, отомстив таким образом своим врагам, весело возвра- 
тились домой со всей добычей. 

И снова собрались вместе Бертольд венденский со своими 
и Теодерих, брат епископа, с рыцарями и слугами, и сыновья 
Талибальда со своими лэттами; отправились с войском 
в Унгавнию, захватили эстов, уцелевших ранее от лэттов, 
и перебили их; деревни, какие еще оставались, сожгли 
и все, что прежде было недоделано, тщательно закончили. 

Они обошли кругом все области, перешли Мать вод 
и добрались до Вайги; таким же образом разорили всю 
землю за рекой, сжигая деревни и убивая мужчин; захва- 
тили женщин и детей и, нанеся вред, какой могли, верну- 
лись в Ливонию; вернувшись, тут же отрядили других, 
чтобы снова идти в Унгавнию и нанести такой же вред, 
а когда те возвратились, были посланы третьи, и не пре- 
кращали лэтты нападений, не давая покоя эстам в Унгав- 
нии. Не имели покоя и сами они, пока в то же лето девятью 
отрядами окончательно не разорили ту область, обратив 
ее в пустыню, так что уж ни людей, ни съестного в ней не 
осталось. Ибо думали они либо воевать до тех пор, 
пока уцелевшие эсты не придут просить мира и крещения, 
либо истребить их совершенно. Дошло до того, что у сыно- 
вей Талибальда перевалило уже за сотню число врагов, 
которых они, мстя за отца, сожгли живыми или умертвили 
другими муками, не говоря о бесчисленном множестве 
других, кого истребили лэтты, тевтоны и ливы. 

4 Когда те, кто еще остались живы в Унгавнии, увидели, 

Мир что им никуда не скрыться от ярости тевтонов и лэттов, 
с У цами ИЙ " они послали в Ригу послов просить мира. В ответ им было 
сказано, чтобы сначала возвратили добро, когда-то отня- 
тое у купцов. Те утверждали, что похитители добра убиты 
лэттами, а они никак не могут возвратить его, и просили, 
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покончив все счеты, крестить их, чтобы им достигнуть 
истинного мира и неизменной братской любви тевтонов 
и лэттов. И обрадовались тевтоны, утвердили мир с ними 
и обеіЗали послать в Унгавнию священников для крещения. 
Жители Саккалы, услышав обо всех бедствиях, испытанных 
Унгавнией, и боясь, как бы и с ними не случилось то же, 
послали и сами просить, чтобы к ним были отправлены 
священники и они, крестившись всей областью, могли бы 
стать друзьями христианам. И посланы были к ним свя- 
щенник Петр Какувальдэ из Винландии и Отто, священ- 
ник братьев-рыцарей, и направились в Саккалу и сввер- 
шили крещение там повсюду до Палы, а в Унгавнии — до 
Матери вод, а затем воротились в Ливонию, не решаясь 
еще жить там из-за дикости других эстов. 

Епископ рацебургский, спеша с епископом эстонским 
Теодерихом на собор в Рим , 221 вышел в море вместе с пили- 
гримами, отправлявшимися в Тевтонию, и на девяти кора- 
блях они быстро поплыли в Готландию. И поднялся на сле- 
дующую ночь противный ветер с грозой, и терпели они затем 
весь день великую бурю, и занесло их наконец в новую 
гавань на Эзеле. Как только эзельцы узнали, что они из 
Риги, стали грозить им войной, послали людей по всему 
Эзелю и собрали большое войско на судах. Другие же 
явились верхом и стали строить на берегу моря вмести- 
лища из бревен и наполнять их камнями, чтобы загоро- 
дить гавань, имевшую узкий вход, а заперши гавань, 
захватить всех и убить. Тевтоны же подошли к берегу 
на лодках, то есть на малых судах, и стали мечами жать 
посевы на полях, не зная, что на соседнем берегу войско, 
да и на другом берегу делали то же в некоторые дни. Нако- 
нец эзельцы, устроив засаду, захватили восьмерых из них, 
одних убили, а других увели в плен, взяв и одну лодку. 
Очень осмелев после этого, они послали по всем областям 
Эстонии сказать, что захватили епископа рижского со 
всем его войском. И явились все с большими силами, и когда 
рассвело ранним утром, оказалось, что все море перед 
нами 222 черно от массы их разбойничьих судов . И бились 
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они с нами целый день. Некоторые из них, притащив вме- 
стилища из бревен и старые ладьи, погрузили на дно, 
наполнив камнями, и загородили нам выход из гавани. 
Мы пришли в великий ужас и думали, что теперь'уж не 
спасемся из их рук. Другие же развели три громадных 
костра, сложенные из бревен, облитых жиром, поверх 
наваленных горой больших деревьев. Огонь первого костра, 
горевший сильнее других, относило в сторону моря и он 
приближался к нам: бурные порывы южного ветра гнали 
его на нас. Эсты же разъезжали на своих судах вокруг 
огн5г, поддерживали его и направляли прямо на середину 
наших кораблей. А были эти корабли все связаны вместе, 
чтобы легче защищаться от врагов, но от этого мы еще 
более боялись, что не избежим огня. Когда уже языки 
огня, поднимавшегося выше кораблей, стали достигать 
нас, мы позвали епископа из его каюты, где он день и ночь 
молился. И пришел он и увидел, что нет для нас ни надежды, 
ни помощи, кроме бога, и, подняв глаза и руки к небу, 
стал молиться об избавлении от наступающего огня. 
И вот вдруг все мы видим: южный ветер переменился на 
восточный, и ветер с востока повернул в противоположную 
сторону флюгер на мачте и отвел огонь от нас и понес его, 
со всей осторожностью минуя корабли, в море сзади нас. 223 
И благословили все мы господа за то, что воочию избавил 
нас от неминуемого пожара. Эсты же направляли на нас 
огонь второго и третьего костра; мы долго бились с ним 
и много трудились, заливая водой, но наконец ветер отнес 
его от нас. Между тем эсты кружились около нас в лодках 
и многих у нас ранили, одни — копьями и стрелами, дру- 
гие, плывшие им вслед тем же путем, бросая камни и дубины. 
И были мы в страхе и оттого, что гавань заперта, и от всех 
тягостей войны. И сказал тут Альберт Слук, наш корабель- 
щик: «Если вы согласитесь терпеливо повиноваться, то 
господь избавит нас от нынешних опасностей. Наши 
корабли не нагружены, а порожние: для них довольно 
небольшой глубины. Поэтому мы можем уйти другим 
путем, если смелые и вооруженные люди сядут в лодки. 
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вывезут якоря и бросят их на глубине, а затем вернутся 
к нам через вражеский строй; прочие же тогда, привязав 
к якорям канаты, станут подтягивать к ним корабли, пока 
мы не выйдем на глубину». И повиновались все мы и тянули, 
пока, миновав все трудности, не достигли великого и про- 
странного моря . 224 Те же рыцари и. слуги, что в лодках 
вывозили якоря, выдержали самое яростное нападение 
врагов и получили тяжкие раны от их копий и стрел, а также 
от ударов камнем. Они взяли с собой изогнутое железо или 
железный крюк, чтобы, закинув его на какой-либо из раз- 
бойничьих кораблей, таким образом сцепиться с ним. Бро- 
сив крюк на один из них, они уже собирались подтянуть 
его к себе, но эсты, сильно гребя, побежали от них навстречу 
другим своим же. В этот час епископ так молился пресвя- 
той деве: «Покажи, что ты мать! Покажи, что ты мать!» 
И она поистине явила себя матерью, ибо бежавший корабль 
(а это было большое судно, полное людей) с разбегу наско- 
чил на другой, раскололся посредине с большим треском 
и наполнился водой, а люди попадали в море и утонули, 
и были в смущении все прочие. Увидев, что мы уже вышли 
на глубину, они собрались на берегу моря, а было их 
много тысяч, сошедшихся со всей Эстонии и на конях 
и пешком и на кораблях, которых было до двухсот. И нача- 
лась распря между ними с большим криком и драками 
из-за того, что, трудившись две недели, они ничего не 
добились да еще и потеряли много утонувшими в море 
или убитыми рукою наших балистариев. И подняв паруса, 
рассеялись по морю и разошлись каждый своею дорогой. 
Наши же пошли за ними в лодках, отняли один корабль 
побольше и увели с собой в Готландию. И спасла нас в тот 
день пресвятая дева, как спасала доныне всех ливонцев от 
всех тягостей вплоть до сего дня . 

После того как избавил нас господь от эзельцев, испол- 
нилось уже три недели, а мы все еще стояли в той же гавани, 
так как на море изо дня в день была непогода, штормовые 1 
бури и ветер держался противный. У нас не хватило 
съестного и начался сильный голод. И разделил между 
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нами по доброте своей епископ все, что у него было, а мы 
ежедневно давали обеты и молились, чтобы спас нас гос- 
подь оттуда. И вот в канун Марии Магдалины, в то время 
как мы, уже едва живые, пели респонсориум, подул южный 
ветер , 225 утихли все противные ветры, и дал нам господь 
попутный. И подняли мы паруса и на следующее утро 
пришли в Готландию. И ставши на камень у алтаря, епи- 
скоп вознес благодарность господу и молился так: «П р о- 
шли мы, господи, через огонь и воду 
и вывел ты нас в места отрады. Ибо 
испытал ты нас, боже, испытанием огня, 
как испытывают серебро. Ты привел 
нас в сети, возложил мучение на спины 
наши и дал людям наступить на главы 
наш и . 226 Ты избавил нас, господи, ото всех опасностей 
и привел нас на эту крепкую скалу». Ибо велико было 
желание его достигнуть скалы, какой является 
Христос, и с большой тоской переносил он в море 
лишение торжественной мессы, хотя через день и приоб- 
щался вне господней службы . 227 И исполнил, наконец, 
господь желание его и направил его продолжать путь 
в Верону , 228 где после небольшой болезни он и отдал гос- 
поду дух свой. И погребено его тело в мраморной гроб- 
нице, прежней гробнице одного кардинала, в обители авгу- 
стинского ордена, что над рекой. И видел один веронец 
видение: колонна, сверкающая, как молния, появилась 
из-за Альп и там спустилась на покой. И другие свиде- 
тельствовали о таких же ангельских явлениях, виденных 
ими у его гробницы. И не удивительно! Это был непоко- 
лебимо твердый человек: ни в счастьи, ни в несчастьи 
ничто его не могло отвлечь от стремления ко Христу; ни 
разу он не пожелал прервать уставное свое безмолвие до 
окончания утренних молитв в первом часу дня 229 — ни 
во время рижского пожара, когда все сгорело кругом 
и он вынужден был бежать из своего дома, ни даже среди 
врагов на море, ни, в третий раз, тогда, когда он тяжело 
.ранен был сторожевым на стене ночью во время молитвы. 
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Итак дал ему бог место желанное, крепкое и устойчивое 
на скале. Да будет со Христом душа его, а память да 
живет в благословениях. 230 

В год воплощения господня 1215 происходил собор 
в римской церкви под председательством папы Иннокентия 
в присутствии четырехсот патриархов, кардиналов и епи- 
скопов и восьмисот аббатов. В числе присутствовавших был 
епископ ливонский Альберт с епископом эстонским. Он 
докладывал верховному первосвященнику и всем епископам 
о бедствиях, войнах и нуяедах ливонской церкви. И радо- 
вались все обращению языческих племен, а также много- 
кратным военным победам христиан. И сказал епископ: 
«Святую землю иерусалимскую, землю сына, ты, святой 
отец, не оставляешь своей заботой, так и Ливонию, землю 
матери, доныне расширявшуюся среди язычников благо- 
даря твоей бережной поддержке, не оставь и на этот раз 
в забвении. Ибо любит сын мать свою и, не желая гибели 
своей земли, не желает, чтобы в опасности была и земля 
матери его». В ответ ему сказал верховный первосвящен- 
ник: «Как земле сына, так и земле матери мы будем стре- 
миться всегда помогать нашей отеческой заботой». По 
окончании собора он отпустил их в радости, возобновил 
им разрешение на проповедь и на призыв пилигримов 
к крестовому походу во отпущение грехов, чтобы они, идя 
с епископом в Ливонию, берегли юную церковь от напа- 
дений язычников. 231 

Рим давал права, Рига же очищала (гі§аі) языческие 
народы. Петр Какувальдэ и священник Отто, посланные 
из Риги, в это время очищали святой водой крещения Сак- 
калу и Унгавнию и звали людей к вечной жизни. 

Однако, роталийцы, все еще непокоренные, отказались 
принять законы христианства. Против них назначен был 
поход. После праздника рождества господня указано было 
ливам и лэттам быть готовыми и собираться в поход против 
врагов рода христианского. На соединение с ними пришли 
и тевтоны с братьями-рыцарями, а также граф Боргард 
с пилигримами. Все они двинулись по льду моря, пришли 
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1216 в первую эстонскую область и, разделив войско отрядами, 
стали преследовать эстов по всем дорогам и деревням, 
захваченных убивали, женщин, детей и скот забирали. 
Собрались к замку Зонтагана, осадили в нем эстов и девять 
дней с ними бились. Выстроили осадную башню из бревен 
и подвинули ближе к замку. На нее взошли ливы и лэтты 
вместе с балистариями и многих у эстов перебили копьями 
и стрелами в верхней части укреплений, многих ранили 
и прогнали с оборонительных позиций. Ибо эсты, бросаясь 
в бой с излишней смелостью, тем больше возможностей 
давали балистаридм и многих потеряли ранеными и уби- 
тыми. Поэтому из-за большого урона людей, а также из-за 
недостатка воды и съестного, они наконец, желая сдаться, 
просили мира. Тевтоны же ответили: «Если вы согласи- 
тесь сложить оружие своего вероломства и принять в замок 
истинный мир, то есть Христа, мы охотно пощадим вас 
и примем с братской любовью». Едва услышав это, эсты 
тотчас с радостью обещали принять таинство крещения 
со всеми христианскими обязанностями. Поэтому, уже на 
одиннадцатый день послан был к ним в замок священник 
Готфрид. Благословив их, он сказал: «Хотите ли вы отречься 
от идолопоклонства и верить в единого христианского бога?» 
Когда все ответили: «хотим», он, излив на них святую воду, 
сказал: «Итак, крещаетесь все вы во имя отца и сына и свя- 
того духа». По выполнении этого они получили мир, а вой- 
ско, взяв в заложники сыновей старейшин, возвратилось 
со всей добычей, захваченным добром и пленными в Ливо- 
нию, благословляя за обращение язычников бога, благо- 
словенного во веки. 

9 После нескольких дней отдыха, оправившись, рижане 

Первый поход ВНОВЬ СОбраЛИСЬ С ЛИВЭМИ И ЛЭТТЗМН И ПОШЛИ ПО МОрСКОМу 

на Эзель ЛЬ ду > который из-за продолжительных и сильных холодов 
был весьма крепок, направляясь с войском к Эзелю. Дорога 
по морю оказалась отличной. Они разделили на отряды 
свое войско и, обойдя кругом по всем дорогам и деревням, 
захватили многих; всех мужчин перебили, а женщин, 
детей и скот увели с собой. Сошлись все у одного из зам- 
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ков, стали сражаться с бывшими в замке, некоторых ранили 
и убили, но не решаясь из-за чрезвычайно сильного холода 
идти на приступ, пошли обратно со всем захваченным 
и пленными прежней дорогой по льду. 

В это время некоторые стали кричать, что сзади м а л е в а 
(войско), и тут люди побежали скорее к огню; некоторые, 
обессилев и замерзая от холода, падали и умирали, а про- 
чие вернулись здравыми. 

После праздника воскресенья господня 232 эсты послали 
к королю полоцкому Владимиру просить, чтобы он с много- 
численным войском пришел осаиздать Ригу, а сами обещали 
в это же время теснить войной ливов и лэттов, а также 
запереть гавань в Динамюндэ. И понравился королю замы- 
сел вероломных, так как он всегда стремился разорить 
ливонскую церковь, и послал он в Руссию и Литву и созвал 
большое войско из русских и литовцев. Когда уже все 
собрались в полной готовности и король собирался взойти 
на корабль, чтобы ехать с ними, он вдруг упал бездыхан- 
ным и умер внезапной и неизданной смертью, а войско 
его все рассеялось и вернулось в свою землю. 

Люди из дружины епископа, бывшие в Риге и братья- 
рыцари, услышав о замыслах эстов, купили большой 
корабль (соддопет), укрепили его вокруг, как замок, поса- 
дили туда пятьдесят человек в доспехах с балистами 
и поставили корабль в устье реки Двины стеречь 
вход в гавань, чтобы эзельцы, явившись, не могли зава- 
лить его, как прежде. Весть о смерти короля дошла до 
Эзеля, а одновременно там узнали, что балистарии и тяже- 
ловооруженные воины стерегут двинскую гавань. Тогда 
эзельцы вступили в Салетсу, дошли до озера Астегервэ 
и разорили деревни лэттов, забирая в плен женщин и уби- 
вая мужчин. И собрались некоторые из лэттов, погнались 
за ними и захватив кое-кого убили, а других заставили 
бежать на корабли . 233 

И жила в тишине церковь немного дней, ожидая прибы- 
тия своего первосвященника. 


10 

Апр. 10 

Смерть 

Владимира 

полоцкого 


н 

Сторожевой 
корабль 
на Двине. 
Разорение 
Салетсы 
эзельцами 


12 * 



180 


Хроника Ливонии 


(XX) 

1216 

Десятый 
приезд 
епископа 
Альберта 
в Ливонию 


2 


Авг. 15 

Поход 
в Гариен 


Восемнадцатый год епископства Альберта 

Был восемнадцатый год от посвящения епископа. Воз- 
вращаясь от римского двора, он был ласково принят в Гаге- 
новэ королем Фридрихом , 234 и прибыл в Ливонию с Теоде- 
рихом, епископом эстонским, прочими верными, рыцарями 
и пилигримами. В Динамюндэ он нашел своих людей, сте- 
регущих гавань, и они сообщили ему о своих походах 
в Эстонию, о смерти короля и о том, как были они утешены 
во всех своих бедствиях. И была радость в церкви и о при- 
бытии епископа и об избавлении от русских и других 
язычников. 

После этого собрались епископы вместе с братьями- 
рыцарями, чтобы произвести некий раздел Эстонии, но 
так как он оказался непрочен, я не считаю нужным писать 
о нем подробнее . 235 Лучше я скажу о том, как вновь собра- 
лись рижане с ливами и лэттами, магистр Волквин со 
своими братьями и пилигримами, а также Теодерих с людьми 
епископа и пошли с войском, но мирно, в уже крещецную 
Саккалу. Созвав к себе старейшин этой провинции, по их 
совету пошли, пользуясь ими, как проводниками, к дру- 
гим эстам. 

В день успения пресвятой девы вступили в область 
Гарионскую, находящуюся в середине Эстонии, куда все 
окружающие племена ежегодно по обычаю сходились на 
собрание в Райгелэ. Придя туда, мы разделили свое войско 
по всем дорогам, деревням и областям той земли и стали 
все сжигать и опустошать; мужского пола всех убивали, 
женщин и детей брали в плен, угоняли много скота и коней. 
Наконец все сошлись у большой деревни Лонэ, лежащей 
над ручьем в середине страны, отдыхали там три дня, опу- 
стошили всю местность кругом и доходили до ревельских 
деревень . 238 На четвертый день, устроив засаду под дерев- 
ней, девять человек попали в плен и некоторые были 
убиты . 237 И возвратилось войско с большой добычей, ведя 
с собой бесчисленное множество быков и овец. Эсты боль- 
шим малева (войском) шли следом, чтобы напасть 
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с тылу, но пал в иную сторону жребий их богов, и ри- 
жане с радостью возвратились в Ливонию и дружелюбно 
разделили между собой все, что добыли. 

После того русские из Пскова разгневались на жителей 3 
У нгавнии за то , что те , пренебрегши их крещением , приняли Поход 

латинское, и, угрожая ВОЙНОЙ, потребовали у НИХ оброка"® Владимира 
и податей. Жители Унгавнии стали просить у ливонского псковского 
епископа и братьев-рыцарей совета и помощи в этом деле. 

Те не отказали им, обещали вместе жить и вместе умереть, 
подтвердивши, что Унгавния, как до крещени всегда была 
независима от русских, так и ныне остается независи- 
мой. 238 

После смерти великого короля Владимира полоцкого, 
появился новый противник ливонской церкви, Владимир. 

Он поднялся с большим войском псковичей (КійЬепогшп 
бе Ріезсекохѵе), пришел в Унгавнию, стал на горе Одемпэ 239 
и разослал свое войско по всем окрестным деревням и обла- 
стям. И стали они жечь и грабить весь край, перебили 
много мужчин, а женщин и детей увели в плен. А был там 
купец из тевтонов, некто Исфрид: потеряв все, что имел, 
он бежал в Ригу и принес туда известие. 

Тогда собрались старейшины рижан вместе с епископами 4 
и братьями-рыцарями и, приняв в соображение неминуемую р азд ел 
войну с русскими, произвели некий раздел всех покорен- ланчами 
ных и крещеных ливонской церковью областей Эстонии: 
церкви ливонской и рижскому епископу определили третью 
часть всех доходов и податей, идущих из Эстонии, чтобы, 
участвуя в трудах и войнах, имели они и долю в возме- 
щении ; вторую часть дали эстонскому епископу, а третью — 
братьям-рьщарям за их труды и издержки. 240 

И пришли снова жители Унгавнии к епископам просить 5 
помощи против русских, и послали епископы своих людей Занятие 
с братьями-рыцарями в Унгавнию. Они же собрали всех рь о^®нпэ И 
эстов из тех областей, вместе с ними стали строиться на 
горе Одемпэ и поселились там, весьма сильно укрепив замок 
и против русских и против других народов, до тех пор 
еще не крещенных. 
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в топове Пришли также русские, по обычаю, в землю лэттов 
Толовы собирать свой оброк и, собрав его, сожгли 
замок Беверин. И увидел Бертольд, магистр венденских 
рыцарей, что русские готовятся к войне, потому что 
жгут замки лэттов, послал людей, захватил их и бросил 
в тюрьму. Когда, однако, пришли послы от короля нов- 
городского, 241 он освободил пленных и с почетом отпу- 
стил в Руссию. Жители Унгавнии, чтобы отомстить рус- 
> и Н тевтоны Ы ским, поднялись вместе с епископскими людьми и братья- 
В с"о°й обл ОД ‘ ми-рыцарями, пошли в Руссию к Новгороду (Ыо§аг- 
йіат) и явились туда неожиданно, опередив, все известия, 
1217 к празднику крещения, когда русские обычно больше 
ячв. в всего заняты пирами и попойками. Разослав свое войско 
по всем деревням и дорогам, они перебили много народа, 


множество женщин увели в плен, угнали массу коней 
и скота, захватили много добычи и, отомстив огнем и 
мечом за свои обиды, радостно со всей добычей вернулись 
в Одемпэ. 242 

6 После праздника крещения рижане послали ко всем 

поход рижан ливам и лэттам, собрали большое войско и пошли в Саккалу. 
іГвиронию Старейшин этой области взяли в проводники и, когда подо- 
шли жители Унгавнии со своими тевтонами, двинулись 
в Гервен, разослали войско по всем деревням и областям 
страны и нанесли ей великий удар. Шесть дней они оста- 
вались в деревне Каретэн, сжигая и опустошая все вокруг, 
а сильнейшие из конных двинулись в Виронию и точно 
также разграбили ту землю, перебили мужчин, женщин же 
и детей взяли пленными и вернулись в Каретэн с большой 
добычей. И пришли к ним туда старейшины области гер- 
венцы, просили о мире и об уходе из их владений. Те им 
ответили: «Если вы хотите истинного мира, вы должны 
стать детьми истинного миротворца, то есть Христа, чтобы, 
приняв его крещение, добиться навеки братства с нами». 
Услышав это, гервенцы обрадовались и, чтобы добиться 
мира с рижанами, обещали соблюдать их крещение и пла- 
тить им постоянный оброк. Поэтому мы крестили там 243 
некоторых и, получив в заложники их сыновей, вернулись 
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в Ливонию со всей добычей, славя бога за обращение еще 
и этого языческого племени. 

После того как ливонское войско возвратилось из 7 
Гервена, новгородцы (Ыодагбепзез) тотчас, в великом посту Фе вр . 

собрали большое русское войско, 244 с ними же был и король новгородцы 
псковский (бе Р1е$секо\ѵе) Владимир со своими горожа- 
нами, и послали звать по всей Эстонии, чтобы шли эсты 
осаждать тевтонов и унгавнийцев в Одемпэ. И пришли 
не только эзельцы и гарионцы, но и жители Саккалы, уже 
давно крещенные, надеясь таким образом сбросить с себя 
и иго тевтонов и крещение. И вышли они навстречу рус- 
ским и осадили с ними вместе замок Одемпэ и бились с тев- 
тонами и другими, кто был там, семнадцать дней, но не 
могли нанести вреда, так как замок был весьма крепок. 

Стрелки епископа, бывшие в замке, и братья-рыцари мно- 
гих у русских ранили и убивали из своих балист. Точно 
так же и русские кое-кого в замке ранили стрелами из 
своих луков. 

И прошли русские кругом по областям, захватили мно- 
гих и перебили, а трупы бросили в воду у подножия горы, 
чтобы не черпали оттуда осажденные. Они причиняли 
вред, какой могли, разоряя и выжигая всю область кру- 
гом, 245 но всякий раз, как они, по своему обычаю, пытались 
взобраться всей массой на укрепления горы, тевтоны и эсты 
храбро отбивали их нападение. Поэтому там они имели 
большие потери убитыми. Когда епископы и братья-рыцари у ь е л с ™° д и ™* н 
услышали об осаде, они послали на помощь своим около Сдача 0деішэ 
трех тысяч человек. С ними пошли магистр рыцарства 
Волквин, Бертольд венденский и Теодерих, брат епископа, 
вместе и ливами, лэттами и некоторыми пилигримами. 

Дошли они до озера Растегервэ 246 и встретили тут маль- 
чика, шедшего из замка; взяли его в проводники, с насту- 
плением утра подошли к замку и, оставив справа эзель- 
цев, двинулись на русских и бились с ними. Увидев однако, 
что войско у врагов большое и сильное, повернули к замку, 
ибо русских и эзельцев было до двадцати тысяч. Боясь 
такой многочисленности, они вступили в замок, и пали 
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тут некоторые из братьев-рыцарей, храбрые люди, Кон- 
стантин, Бертольд 247 и Илия, и кое-кто из дружины епи- 
скопа, прочие же все благополучно вошли в замок. Из-за 
множества людей и коней сделался голод в замке, недо- 
статок съестного и сена , и стали кони объедать хвосты друг 
у друга. Так как и в русском войске также был недостаток 
во всем, то наконец на третий день после первого столк- 
новения начались переговоры с тевтонами. 

Был заключен мир, но с тем, чтобы тевтоны все поки- 
нули замок и вернулись в Ливонию. И пригласил король 
Владимир зятя своего Теодериха идти с ним во Псков для 
утверждения мира. И поверил тот и сошел к нему, а нов- 
городцы тотчас вырвали Теодериха из рук его и увели 
пленником с собой . 248 Тевтоны же, заключив мир, вышли 
вместе с ливами и лэттами из замка, прошли через строй 
эзельцев и русских и вернулись в Ливонию. Жители Сак- 
калы в это время ворвались в землю лэттов, опустошили 
их деревни, увели людей с Имеры в плен и возвратились 
в Саккалу, забыв обо всех ранее принятых таинствах и 
с пренебрежением нарушив мир, заключенный некогда 
с тевтонами. 

Девятнадцатый год епископства Альберта 

Шел девятнадцатый год епископа Риги Альберта, 

Люди в Ливонии всё ж покоя от войн не имели . 249 

Вышеназванный достопочтенный епископ отправил 
своих послов и в Новгород (Мо^агсііат) и в Саккалу для 
утверждения мира, заключенного в Одемпэ, прося также и за 
брата своего Теодериха. Так как люди там полны надмен- 
ной спеси и в гордости своей весьма заносчивы, они пре- 
небрегли и просьбами епископа и миром с тевтонами, а сго- 
варивались с эстами, обдумывая способы, как бы разда- 
вить тевтонов и уничтожить ливонскую церковь. Узнав 
об этом, вышесказанный епископ, вместе с возвращавши- 
мися пилигримами, отправился в Тевтонию, поручив и на 
этот раз Ливонию защите господа Иисуса Христа и его 
матери. Рассказывая всем о бедствиях войны и уроне своих, 
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он убеждал людей храбрых и благородных стеною стать 
за дом господень, принять крест и идти в Ливонию пили- 
гримами во отпущение грехов. И, услышав обо всех бедах, 
причиненных русскими и эстами ливонской церкви, граф 
Альберт из Левенборха 250 принял крест в отпущение гре- 
хов и отправился в Ливонию с рыцарями своими, а также 
людьми предприимчивыми и благородными. Прибыли с ним 
и аббат Бернард из Динамюндэ и пилигримы, правда немно- 
гочисленные. И приняли его с великой радостью, ибо гос- 
подь ранее имел его в колчане своем, как 
избранную стрел у , 251 чтобы в нужное время 
послать в Ливонию для освобождения церкви своей от 
врагов. 

После того как он прибыл в Ригу, эсты отправили рус- 
ским много даров, прося притти с войском, чтобы разру- 
шить ливонскую церковь. Но великий король Новгорода 
Мстислав (Мізіаше) в то время был в походе против короля 
Венгрии, готовясь биться за Галицкое (Оаіасіе) королев- 
ство, а на престоле своем в Новгороде оставил нового 
короля. Этот же, отправив послов в Эстонию, обещал притти 
с большим войском вместе с королем Владимиром и мно- 
жеством других королей . 262 И обрадовались эсты и послали 
людей по всей Эстонии и собрали весьма большое и сильное 
войско и стали у Палы в Саккале. Их князь и старейшина, 
Лембит, созвал людей изо всех областей, и явились к ним 
и роталийцы, и гарионцы, и виронцы, и ревельцы, и гер- 
венцы, и люди из Саккалы. Было их шесть тысяч и ждали 
все пятнадцать дней в Саккале прибытия русских коро- 
лей. Услышав, что они собрались, рижане со всей поспеш- 
ностью двинулись на них, чтобы опередить русских. С ними 
пошел граф Альберт с рыцарями и слугами своими, Волк- 
вин, магистр рыцарства, со своими братьями, Бернард 
аббат Динамюндэ, настоятель Иоанн, ливы и лэттьг, а также 
преданнейший Каупо, никогда не забывавший битв господ- 
них и походов. Все они прибыли на место близ Саккалы, 
где войско молилось и сговаривалось. А было там до трех 
тысяч отборных воинов. И выстроили они тевтонов в сере- 
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дине, ливов поместили справа, а лэттам указали идти по 
левой стороне. Иных послали по деревням, и те, захватив 
некоторых людей, узнали у них о численности вражеского 
войска и о том также, что оно уже подходит в готовности 
к бою. Услышав об этом, пошли дальше с осторожностью 
и в порядке, а вечером приблизились к замку Вилиендэ; 
там переночевали и, отслужив торжественную мессу, 
■сент. 2і в день апостола Матфея выступили против врагов. Обна- 
ружив, что те все перешли на другое место, тотчас отпра- 
вились по их следам и вдруг увидели, что те в боевой готов- 
ности идут на них из лесу. Тогда напали на них и бились 
тевтоны в середине, где масса врагов была больше и силь- 
нее. Одни из них верхом, другие в пешем строю, постепенно 
наступая, двинулись на середину врагов, сломили их строй 
и обратили в бегство. 

3 Лэтты, сражаясь на левом крыле, также смело вместе 

с тевтонами ударили на противников, а выстроены были 
против них жители Саккалы с Лембитом и другими их 
старейшинами. Они ранили многих из лэттов, некоторых 
убили, сражались храбро и долго сопротивлялись, но, 
увидев, что срединный отряд обращен в бегство тевтонами, 
бросились бежать и сами. 

Лэтты преследовали и^с и многих убили, а прочие бежали. 
Веко, брат Робоама, узнал Лембита, догнал его, убил и взял 
его одежду, а прочие, отрубив ему голову, унесли с собой 
в Ливонию. И пали там еще другие старейшины Саккалы — 
Воттелэ, Манивальдэ и множество других. Ливы, вы- 
строенные справа, увидев, что копья эстов жестоко летят 
на них, повернули к тевтонам и вместе с ними преследо- 
вали бегущих. Эсты же, бившиеся против ливов, напали 
тогда на некоторых из наших, гнавшихся за врагом, но 
те мужественно отразили их и также обратили в бегство. 
После того как все эсты обратились в бегство, ливы, лэтты 
и саксы преследовали их, перебили в лесу стольких, что 
дошло почти до тысячи, и еще безмерное множество, так 
что и сосчитать не могли, убитых по лесам и болотам; захва- 
тили до двух тысяч коней, оружие и все их запасы, а на 
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следующий день поровну разделили мещду собой все, что 
добыли. 

Каупо же, пронзенный насквозь через оба бока копьем, 
с верой вспоминая страдания господа, принял тайны тела 
господня и с искренним исповеданием христианства испу- 
стил дух, а добро свое заранее разделил между всеми 
церквами Ливонии. И горевали о нем граф Альберт и аббат 
и все, с ними бывшие. Тело его было сожжено, а кости 
перенесены в Ливонию и похоронены в Куббезелэ. 

После битвы войско двинулось к Пале в деревню Лем- 
бита и стояло там три дня, а ливы и лэтты были посланы 
разорить и выжечь все окружающие области. И пришел 
к ним брат Лембита, Уннепевэ, с другими уцелевшими про- 
сить о возобновлении прежнего мира. И сказали им тев- 
тоны: «За то, что вы презрели принятое вами таинство свя- 
того крещения и осквернили веру христианскую сговором 
с язычниками и русскими, господь вас и наказал. Возвра- 
титесь же теперь с верой ко Христу, и мы вновь примем 
вас в общение нашей братской любви». Они согласились, 
и по получении от них заложников мир уже во второй раз 
был дан им с тем, чтобы они честно выполняли все обязан- 
ности христианства. Закончив это, войско со всей добычей 
возвратилось в Ливонию и за дарованную богом столь 
славную победу все благословляли господа, благословен- 
ного во веки. 

Когда граф Альберт вернулся после истребления жите- 
лей Саккалы, он захотел устроить еще поход на Эзель, 
велел соорудить большую осадную машину и всех сильно 
подготовил к этому выступлению. В ту же зиму не раз 
назначался сбор войска, но шли большие доищи, лед на 
море сошел, и до Эзеля нельзя было дойти, так как это — 
остров в море. Поэтому, в конце концов в великом посту 
рижане решили идти на других эстов. Выступив вместе 
с ливами и лэттами и придя в Салетсу, они выслали вперед 
разведчиков и встретили эзельцев, но те, как только узнали 
рижское войско, обратились в бегство. И преследовали их 
рижане со всем своим войском целый день, а на следу ю- 
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щий вступили в приморские области близ Эзеля и, разо- 
слав войско по всем дорогам, стали грабить страну, всех 
захваченных мужчин перебили, женщин и детей увели 
в плен, угнали с собой много скота, унесли большую добычу.,, 
а деревни и дома предали пламени. Собравшись затем всем, 
войском, несколько дней стояли на отдыхе в середине 
страны. И пришли к ним старейшины из Ганиалэ и Коццо 
и изо всех областей от Роталии и Ревеля 253 и Гариама про- 
сить о мире и об уходе из их владений. И сказали рижане: 
«Если вы согласитесь принять очищение из святого источ- 
ника и вместе с нами стать детьми истинного миротворца 
Христа, то тогда мы заключим с вами истинный мир и при- 
мем вас, как братьев». Услышав это, эсты обрадовались, 
дали заложников и подчинились ливонской церкви с тем, 
чтобы и таинство крещения принять и оброк платить еже- 
годно. 

И дан был им мир, и возвратились рижане с большой 
добычей, славя бога за покорение и этого племени. 

После вторичного обр^іения жителей Саккалы к вере 
христианской, пришли и гервенцы, также уже вторично, 
отдались во власть рижской церкви пред графом Альбер- 
том и всеми рижскими старейшинами и оставили залож- 
никами своих сыновей в том, что примут таинство кре- 
щения и будут платить ливонской церкви постоянный оброк 
или меру хлеба, установленную вместо десятины. И верну- 
лись они в землю свою, радуясь тишине мира . 254 

В это самое время поднялись эзельцы, явились в Мет- 
сеполэ с войском, а было их до тысячи из лучших людей, 
и разграбили всю ту область в Метсеполэ. После того они 
вступили в другой приход, Ледегорэ, и стали грабить 
всю местность вокруг, убили некоторых мужчин, а жен- 
щин и детей увели с собой. Когда они подходили к дому 
священника, священник Годфрид, заметив их приближе- 
ние, вскочил на коня, бежал от них и, объезжая свой при- 
ход, стал звать всех мужчин биться с язычниками, а затем 
всю ночь посылал людей по соседним приходам сказать, 
чтобы на следующий день явились к бою. И прибыл Везикэ 
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со своими ливами, а также некоторые слуги епископа из 
замка Вределант и собрались они все вместе и пошли вслед 
за эзельцами. 

И было их всего семь тевтонов, слуг епископа, а вось- 
мой был священник Годефрид. Он опоясался ору- 
жием воинским и надел панцырь, как 
и с п о л и н , 255 желая вырвать овец своих из пасти волчьей. 
И ударили они с тылу на эзельцев, смело их истребляя, но 
и те, повернув на них, долго сопротивлялись и ранили 
весьма многих. В конце концов, после долгой битвы эзельцы 
обратились в бегство. Около сотни из них пало, прочие же 
бежали. И преследовали их слуги епископа с ливами через 
Салетсу по ровной приморской дороге и отняли у них до 
четырехсот лучших коней, которых потом вместе со всей 
добычей разделили между собой, благословляя господа, 
руками немногих совершившего победу над врагами. 

Двадцатый год епископства Альберта 

Вот уж двадцатая шла годовщина епископа в Риге, 
Край же ливонский от войн тишины, как и прежде, не видел. 

В тот год вышеназванный епископ рижский, а также , 
епископ эстонский и аббат Бернард, в тот год посвященный 
в епископы Семигаллии, вместе с возвращавшимся из 
Ливонии графом Альбертом, прибыли к королю датскому 
и убедительно просили его направить в следующем году 
свое войско на кораблях в Эстонию, чтобы смирить эстов 
и заставить их прекратить нападения совместно с русскими 
на ливонскую церковь. Как только король узнал о великой 
войне русских и эстов против ливонцев, он обещал на сле- 
дующий год быть в Эстонии с войском ради славы пресвя- 
той девы и отпущения его грехов . 256 И радовались епископы. 
И отбыл вновь достопочтенный глава ливонской церкви 
Альберт собирать пилигримов; проповедуя им отпущение 
грехов, он посылал их в Ливонию стоять за дом гос- 
подень в день битвы 257 и защищать молодую 
церковь от нападений язычников. Свою же поездку в Ливо- 
нию на этот год он отложил, чтобы в следующем году явиться 
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с большими силами и большим числом людей. Заместите- 
лем своим он поставил декана гальверштадского, который 
и отбыл в Ливонию, чтобы провести там год своего пили- 
гримства вместе с Генрихом Боревином, знатным челове- 
ком из Вентланда , 258 и некоторыми другими пилигримами. 

После праздника успения пресвятой богородицы, когда 
уже миновали летние жары, назначен был поход против 
ревельцев и гарионцев, которые все еще оставались непо- 
коренными и были жесточе других. И собрались рижане 
вместе с ливами и лэттами, а с ними пошли и Генрих Боре- 
вин и магистр Волквин со своими братьями. 

И остановились они близ Саккалы, где обыкновенно 
бывало место молитв и сговора войска. Граф Альберт велел 
устроить там мост, и было решено тут разорить ревель- 
скую область. 

Пройдя Саккалу в течение следующего дня, они были 
уже недалеко от замка Вилиендэ; тут воротились развед- 
чики, посылавшиеся для созыва старейшин области, чтобы 
те, как обычно, служили войску проводниками. Они при- 
вели с собою захваченных по деревням русских и эзель- 
ских гонцов, которые пришли было по поручению русских 
собрать войско по всей Эстонии, а собравши, вести его 
к русскому войску, чтобы вместе идти на Ливонию. И поста- 
вили гонцов посреди народа и стали допрашивать, что им 
было поручено. Они сообщили, что большое войско рус- 
ских королей завтра выступит из Унгавнии, чтобы идти 
в Ливонию, а они посланы затем, чтобы и эстонское войско 
привести к русским. Услышав это, ливонское войско тот- 
час воротилось тою же дорогой, что пришло, а на следую- 
щий день выступило по дороге в Пуидизэ 259 навстречу 
русским к Унгавнии. Русские целый день переправлялись 
через реку, называемую Матерью вод, а потом и сами пошли 
навстречу ливонцам. Наши разведчики вдруг возврати- 
лись с вестью, что русское войско уже близко. И подня- 
лись мы поспешно и построили свое войско так, чтобы ливы 
и лэтты сражались пешими, тевтоны же верхом на своих 
конях. Построив войско, двинулись на них, а когда мы 
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подошли ближе, наши передовые тотчас стремительно уда- 
рили на врагов и бились с ними и обратили их в бегство; 
во время погони, убив знаменосцев, смело взяли знамя 
великого короля новгородского (Ыо§агсііе) и еще два зна- 
мени других королей. И падали враги направо и налево 
по дороге, и гналось за ними все войско наше до тех пор, 
пока наконец ливы и лэтты, пешие, не утомились. Тут 
сели все на коней своих и продолжали преследовать врагов. 

Русские же, пробежав около двух милъ, добрались до 
небольшой реки, перешли ее и остановились; затем собрали 
вместе все свое войско, ударили в литавры, затрубили 
в свои дудки, и стали король псковский (бе РІезсекоѵѵе) 
Владимир и король новгородский, обходя войско, ободрять 
его перед битвой. Тевтоны же, бившие русских вплоть до 
реки, остановились и сами, не имея возможности, из-за 
многочисленности русских, переправиться к ним через 
реку. Собрались и они также на холмике у реки, дожи- 
даясь, пока подойдут шедшие сзади. И построили войско 
во второй раз так, чтобы действовать против русских 
одним в пешем строю, другим верхом; но кто только из ливов 
и лэттов ни доходил до холмика у реки, все, увидев числен- 
ность русского войска, тотчас отступали назад, как будто 
получив удар дубиной в лицо , 260 и, повернув тыл, броса- 
лись в бегство. И бежали они один за другим, видя летя- 
щие на них русские стрелы, и наконец все обратились 
в бегство. И остались тевтоны одни, а было их всего двести, 
да и из тех некоторые отступили, так что налицо было 
едва сто человек, и вся тяжесть боя легла на них. Русские 
между тем стали переходить ручей. Тевтоны не мешали 
им, но когда некоторое количество перешло, сразу вновь, 
их отбили к реке, а нескольких убили. И другие, вновь 
перешедшие ручей к тевтонам, вновь были оттеснены назад. 
Какой-то новгородец, человек большой силы, перебравшись 
для разведки через ручей, стал издалека обходить ливов» 
но Теодерих из Кукенойса напал на него, отрубил ему 
правую руку, в которой тот держал меч, а потом, догнав 
убегающего, убил. Прочие прочих перебили; тевтоны уби-. 
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вали всякого, кто переходил реку на их сторону. Так 
и бились с ними у реки от девятого часа дня почти до самого 
захода солнца. И увидев, что уже убито у него около пяти- 
десяти воинов, король новгородский велел своему войску 
больше не переходить на другую сторону. И отошло рус- 
ское войско к своим огням, тевтоны же с пением пошли 
обратно своей дорогой, все здравые и невредимые, кроме 
одного рыцаря у Генриха Боревина, павшего от раны стре- 
лой, да другогб — лэтта, некого Веко: этот, прислонив- 
шись к дереву, долго бился один с девятью русскими, но 
наконец, раненый в спину, пал мертвым. Все прочие 
ливы и лэтты возвращались без всяких потерь и многие 
из них опять присоединились к тевтонам на обратном пути, 
выйдя из лесу, куда было убежали; и радовались вместе 
с ними, что будучи столь малочисленны, спаслись от такой 
массы русских. И славили все милость спасителя, кото- 
рый вывел и избавил их из рук неприятелей, причем они 
даже, при такой малочисленности, перебили до пятидесяти 
человек русских, захватили их оружие, добычу и коней, 
Было же русских шестнадцать тысяч воинов, которых вели- 
кий король новгородский уже два года собирал по всей 
Руссии, с наилучшим вооружением, какое в Руссии было. 

Три дня спустя они двинулись в Ливонию и прежде 
всего разорили и сожгли деревни и церковь лэттов у Имеры. 
Затем, собравшись у замка Урелэ 261 и простояв там два 
дня, на третий день пришли ко двору священника Але- 
бранда на Раупе, как предсказывал ему когда-то Владимир. 
Там они отдыхали три дня, сожгли вокруг все церкви ливов 
и идумеев, разграбили все области и деревни, женщин 
и детей увели в плен, всех захваченных мужчин перебили, 
а хлеб, свезенный отовсюду с полей, сожгли. И пришел 
с другим войском Герцеслав, сын Владимира , 262 и осадил 
братьев-рыцарей в Вейдене и бился с ними тот день, а на 
следующий, перейдя Койву, двинулся к королю новгород- 
скому и к отцу своему в Идумею, вместе с другими разгра- 
бил и опустошил землю лэттов, идумеев и ливов, причинив 
•вред, какой мог. 
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Когда рижане услыхали обо всем злом, что делали рус- 
ские в Идумее, вновь поднялись они с Волквином, маги- 
стром рыцарства, Генрихом Боревином, с пилигримами 
и своими ливами, явились в Торейду и созвали к себе людей 
из окружающих областей, чтобы снова биться с русскими. 

И послали к ним разведчиков, которые тотчас обнаружили 
отряд русских в Иммекуллэ, 263 и преследовали их до Раупы. 

Те же, вернувшись к своим, сообщили о приближений 
тевтонского войска. 

Услышав об этом, русские тотчас отступили оттуда, 5 
перешли Койву, осадили замок вендов и целый день бились 0сада 
с вендами. Стрелки братьев-рыцарей, выйдя из своего р венде" а н 
замка, 264 перешли к вендам и из своих балист много и 0ТС и упление 
русских перебили и еще больше ранили, 265 так что 
немало тяжело раненых из знатных людей увезено 
было полумертвыми на носилках между двух коней. 

Магистр же венденского рыцарства со своими братьями 
накануне ушел из замка на соединение с тевтонами. Между 
тем замок осадило все русское войско. Поэтому рыцари, 
осторожно пробравшись ночью через стан врагов, верну- 
лись в свой замок. Когда настало утро, король новгород- 
ский, видя, что много знатных у него ранено, а иные убиты, 
понимая также, что замка вендов он взять не может, хотя 
это и самый маленький замок в Ливонии, заговорил о мире 
с братьями-рыцарями, но те, не желая и слышать о таком 
мире, выстрелами из балист заставили русских отступить. 

Тогда русские, опасаясь нападения приближавшихся тев- 
тонов, отошли от замка, двигались затем целый день, 
достигли Трикатуи и поспешно ушли из страны. 

Прибыв в Унгавнию, услышали, что в Руссии литовское б 
войско, а вернувшись во Псков (РІезсекоѵѵе), нашли часть 
этого города разграбленной литовцами. 

Тут поднялись некоторые лэтты, в небольшом числе 7 
вступили в Руссию, стали грабить деревни, убивать и брать Ра30 р е ние 
в плен людей, захватили добычу и, мстя за своих, причи- Руси лэттами 
нили какой могли вред. Когда же эти вернулись, вновь 
пошли другие, не упуская сделать зло, какое могли. 

Хроника Ливонии 13 
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8 У эзельцев между тем был замысел вместе с русскими 
ээельцы и Другими эстами идти в Ливонию для уничтожения 
на Двине ц е р Кви _ 2 вв Однако, после столкновения тевтонов с рус- 
скими, замысел их рухнул, так что ни жители Саккалы, 
ни эзельцы не явились, пришли же только гарионцы и 
вместе с некоторыми другими двинулись за русскими, 
присоединились к ним у замка Венден и снова вместе 
с ними отступили. Эзельцы же вошли на корабле в Двину, 
захватили кое-кого на островах, угнали много скота и убили 
одного отшельника, который ушел из Динамюндэ, избрав 
удел отшельнической жизни на соседнем острове, и до- 
ждался там мученической кончины. После этого он, без 
сомнения, счастливо переселился в сообщество святых. 

И отправили русские из Пскова послов в Ливонию 
сказать, что они готовы заключить мир с тевтонами, но 
замыслы у них с эстами попрежнему были злые и полные 
всякого коварства. 

9 Сообразив это, рижане послали за ливами и лэттами 
ливонцев и собрали войско, чтобы итти против эстов. К началу вели- 

на р “тов СКИХ кого поста собрались к Салетсе, и были там магистр рыцар- 
1219 ства Волквин с Генрихом Боревином и пилигримами, 
Февр. а также ливы и лэтты; и шли они по льду моря, пока не 
пришли в Зонтагану. Получив там из замка проводников, 
шли всю ночь к ревельской области. И поднялся с севера 
весьма холодный ветер, и стало так холодно, что у многих 
погибли от стужи оконечности членов: одни отморозили 
нос, другие — руки, третьи — ноги, а у всех нас, 2 ® 7 когда 
потом мы вернулись домой, выросла на лице новая кожа, 
а старая сошла. Некоторые впоследствии даже умерли. 

Войско свое они разделили на три отряда, и получил 
Везикэ со своими ливами один отряд и место в походе 
на левом крыле, лэтты — на правом, тевтонам же, как 
обычно, назначена была середина. Везикэ, оставив свою 
дорогу, двинулся со своими ливами впереди тевтонов по 
средней дороге, и ранним утром, еще до рассвета, они, чтобы 
согреться, сожгли первую же встреченную деревню, а эсты, 
по всей области, как только увидели этот огонь, тотчас 
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догадались о ливонском войске и скрылись все в свои 
убежища. Тевтоны же, следовавшие за ливами, найдя 
перед рассветом деревню сожженной и думая, что провод- 
ник заблудился, тут же убили его. Когда настало утро, 
они пошли по всем деревням кругом, сожгли их, людей — 
одних перебили, других взяли в плен, захватили много 
скота и добычи, а к вечеру достигли деревни по имени 
Ладизэ. Там они переночевали, а на следующий день дви- 
нулись к другой соседней деревне, называемой Кульдалэ, 2 ® 8 
и награбили много добычи. По истечении трех дней пошли 
назад со своей добычей и пленными по льду моря, недале- 
кого оттуда, к месту, вблизи которого теперь выстроен 
датчанами их замок. На обратном пути по льду мы двига- 
лись медленно: задержались на десять дней из-за пленных 
и добычи, а также потому, что ждали, не пойдут ли за 
нами эзельцы или другие эсты, чтобы сразиться. Добрав- 
шись до Салетсы и разделив между собой всю добычу, мы 
с радостью прибыли в Ливонию, торжествуя, как побе- 
дители, когда делят добыч у. 269 

Двадцать первый год епископства Альберта 
Двадцать первый уж'год наступил с посвященья владыки, (XX 1 1 1) 
Край же ливонский от войн не знал, как и прежде, покоя. 12 19 
Ибо В ЭТОТ ГОД МНОГО было сделано ПОХОДОВ И снова ^вписго*"** 
началась война. Когда вышеназванный епископ возвра- (0 д И ^®дца Т ц й 
тился из Тевтонии, с ним прибыло много пилигримов п Р” езд) 
и знатных людей. Первым из них был саксонский герцог 
Альберт из Ангальта (Апейаіі), затем Родольф из Стотлэ, 
бургграф, один молодой граф и множество других. Все 
они были готовы защищать церковь истоять за дом 
господень в день битв ы. 270 

Поднялся в то время и король датский с большим войт 2 
ском, и пришли с ним достопочтенный архиепископ лунд- Поход короля 
ской церкви Андрей, епископ Николай и третий епископ, В д Л а тского а 
королевский канцлер, а также эстонский епископ Теоде- на р ^ в ьских 
рих, ранее посвященный в Риге и оставивший ливонскую 
церковь, чтобы примкнуть к королю, и, наконец, Виццлав 

13 * 
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(\Ѵі22Іаи5), князь славов, со своими. 871 Все они высадились 
с войском в ревельской области, остановились в Линда- 
низэ, прежнем замке ревельцев, и, разрушив старый замок, 
стали строить другой, новый. И собрали против них боль- 
шое войско ревельцы и гарионцы и послали своих старей- 
шин к королю с коварством в мирных словах; и поверил 
им король, не знавший их коварства, и одарил их, и кре- 
стили их епископы и отпустили в радости. 272 Воротившись 
к своим, они три дня спустя явились со всем своим войском 
под вечер, после обеда; напали на датчан в пяти местах 
и, захватив врасплох, бились с ними, а некоторые из эстов, 
думая, что король в шатре достопочтенного епископа эстон- 
ского Теодериха, ворвались туда и убили епископа. 273 
Другие преследовали других и многих перебили. Госпо- 
дин же Венецлав (\Ѵепе 2 Іаиз) стоял со своими славами 
в долине при спуске с горы к морю; увидев, что враги 
приближаются, он тотчас пошел на них и бился с ними 
и обратил их в бегство, а затем стал преследовать, продол- 
жая бить и убивать по дороге. Когда другие эсты, гнав- 
шиеся за датчанами, увидели бегство тех, что бились со 
славами, они остановились и сами, прекратив преследова- 
ние датчан. И собрались тут все датчане вместе с королем 
и некоторые бывшие с ними тевтоны и, обратившись на 
эстов, храбро сразились с ними. И побежали эсты перед 
ними, а когда вся их масса обратилась в бегство, датчане 
с тевтонами и славами стали преследовать их и перебили 
при своей малочисленности более тысячи человек, а про- 
чие бежали. И вознесли король и епископы хвалу богу за 
победу, дарованную им над язычниками. На место выше- 
сказанного епископа Теодериха поставили капеллана своего 
Весцелина, а король, по окончании постройки замка, 
поставив в нем людей, возвратился в Данию. 274 Епископы 
с людьми короля остались там и весь год сражались с ре- 
вельцами, пока, наконец, те не приняли таинства крещения. 

По возвращении епископа в Ливонию с его пилигри- 
мами, пришли к нему семигаллы из Мезиотэ 275 просить 
помощи против литовцев. И сказал епископ: «Если вы 
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захотите креститься и принять законы христианства, то 
мы окажем вам помощь и примем вас в братское обще- 
ние с нами». И сказали те: «Мы не смеем креститься из-за 
дикости других семигаллов и литовцев, разве только ты 
пошлешь к нам в замок своих людей и этим защитишь нас 
от нападков; оставшись с нами, они' могут и совершить 
над нами таинство крещения и научить нас законам хри- 
стианским». И понравилась епископу с рижанами их мысль 
и отпустил он с ними своих послов спросить согласия тех, 
что остались дома. И явились семигаллы вновь и не раз 
приходили, прося о том же. Тогда, наконец, поднялся 
епископ вместе с герцогом саксонским, некоторыми дру- 
гими пилигримами, с настоятелем святой Марии и своими 
людьми, отправился в Семигаллию и, мирно остановившись 
близ замка Мезиотэ, созвал к себе семигаллов той области. 

Те, как обещали, послушно повиновались, собрались все 
и, восприняв евангельское учение, были окрещены, в том 
числе до трехсот мужчин, кроме женщин и их детей. И была 
радость об обращении их. Затем, по просьбе их, епископ 
поместил своих людей у них в замке Мезиотэ вместе с неко- 
торыми пилигримами, а других послал привезти на корабле 
из Риги все, что необходимо. Сам же с герцогом и прочими 
возвратился в Ригу. 

В дальнейшем Вестгард, старейшина других семигаллов 4 
из соседней области, называемой Терветенэ, 276 услышав об 0сада замка 
обращении людей в Мезиотэ, собрал войско из всех своих в^тгардом. 
владений; нарушив мир, подошел к замку и бился с тевто- с °„и™ло1 
нами целый день. Семигаллы сложили костер из бревен 
и подожгли его, но взять замок были не в силах, хотя 
и храбро сражались. И убит был стрелой сын сестры Вест- 
гарда. Увидев это, Вестгард опечалился и тотчас отступил 
от замка со своим войском. Услышав однако, что другие 
тевтоны плывут на корабле по реке Миссе, 277 он поспешил 
навстречу, напал на них в узком месте реки, где и глубина 
была небольшая, захватил и перебил тридцать человек 
из них или немного больше, а прочие бежали и воротились 
в Ригу. В числе убитых был Сегегард, священник цистер- 
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цианского ордена, посланный в тот замок из Динамюндэ 
в подчинение епископу Бернарду, чья кафедра там пред- 
полагалась. Сегегард, видя с берега приближение язычни- 
ков, опустил на голову капюшон и ждал ярости язычников. 
Предав дух свой в руки господа, он был убит вместе с дру- 
гими, и души их, без сомнения, будут радоваться со Хри- 
стом в сонме мучеников, и дело их свято было, ибо пришли 
они на зов крестить язычников, насаждая виноградник 
господа; и насаждали его, орошая своею кровью. Поэтому 
души их — вместе с душами святых на небесах. 

Когда тевтоны, бывшие в замке, услышали об истребле- 
нии своих, они, не имея необходимого на год запаса, а вместе 
с тем видя ярость семигаллов, литовцев и куров против 
рода христианского, поднялись со всеми своими и, покинув 
замок, ушли в Ригу Тогда семигаллы, уже крещенные, 
забыв о принятых таинствах, отпали от христанства, при- 
соединились к прочим семигаллам, устроили сговор и союз 
с ними и литовцами против рижан, ливов и всех христиан. 
И собравшись все вместе, как язычники, так и крещенные, 
в тот замок, окопали его, выстроили весьма крепкий вал 
и, выступив в поход против гольмских ливов, стали уби- 
вать их и грабить. Ливы также вторглись в их владения 
и наносили им такой же вред. 

Когда епископ и герцог саксонский Альберт услышали 
об избиении своих и обо всем вреде, причиненном семигал- 
лами, послал епископ ко всем ливам и лэттам приказание 
быть наготове и, если господь благословит поход, отомстить 
язычникам . 278 

Между тем лэтты из Кукенойса и некоторые другие 
лэтты братьев-рыцарей, Мелюкэ и Варигриббэ, помня все 
зло, причиненное в прошлом году русскими из Пскова и нов- 
городцами (Ио^агсіепзез) в Ливонии, пошли в Руссию, 
стали грабить деревни, убивать мужчин, брать в плен 
женщин и обратили в пустыню всю местность вокруг Пскова, 
а когда они вернулись, пошли другие и нанесли такой же 
вред и всякий раз уносили много добычи. Покинув свои 
плуги, они поселились в русской земле, устраивали засады 
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на полях, в лесах и в деревнях, захватывали и убивали 
людей, не давая покоя, уводили коней и скот и женщин их. 

Русские же из Пскова, под осень, собрали войско, яви- 
лись в землю лэттов и разграбили их деревни; остановив- 
шись во владениях Мелюкэ и Варигриббэ, опустошили 
все, что те имели, сожгли хлеб и всячески старались при- 
чинить зло, какое могли. 

И послал венденский магистр рыцарства ко всем лэт- 
там сказать, чтобы явились изгонять русских из страны. Так 
как, однако, русские отступили, лэтты решили, что при- 
быль от преследования их будет невелика, и направили 
свое войско в Саккалу, взяли с собой жителей Саккалы, 
перешли Палу и, придя в Гервен, нанесли области тяже- 
лый удар: мужчин перебили, женщин взяли в плен, захва- 
тили коней, скот и много добычи, говоря, что гервенцы 
ходили помогать ревельцам против датчан. И явились туда 
к магистру рыцарства Родольфу старейшины области гер- 
венской, говорили, что уже давно получили мир от рижан 
в присутствии графа Альберта, что готовы принять их 
крещение, и просили его уйти с войском из их владений. 
И взяв сыновей их в заложники , 279 Родольф возобновил 
с ними мир, а они обещали впредь соблюдать все ранее 
принятые на себя обязанности, веру и законы христианства. 
И советовали они братьям рыцарства скорее возвращаться 
к ним опять, чтобы вместе идти в Виронию с войском и воз- 
ложить иго христианства также на эти области. Те обещали 
и возвратились со всей своей добычей в Ливонию. 

После гервенского похода венденские братья-рыцари 
созвали к себе людей епископа, судью Гергарда со всеми 
ливами и лэттами, молодого графа из дружины епископа 
вместе с другими рижанами и отправились в Саккалу. Захва- 
тив с собой жителей Саккалы и Унгавнии, двинулись в Гер- 
вен, выбрали себе проводников из гервенцев, шли целую 
ночь и вступили в Виронию, плодородную и красивую 
страну, замечательную равнинами полей. За ними шли 
гервенцы, конные и пешие. Виронцы между тем ничего не 
слышали о приближении ливонского войска и все были 
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в своих деревнях и домах. С наступлением утра разослали 
войско по всем округам, отдав одни на разграбление гер- 
венцам, другие унгавнийцам, третьи ливам и лэттам. 
И застали они народ во всей Виронии по деревням и пора- 
зили людей от мала до велика; мужского пола не щадили 
никого, женщин забирали в плен, угоняли коней и много 
скота и взяли большую добычу. И назначили тевтоны местом 
своего сбора большую деревню по имени Турмэ; ливы и 
лэтты избрали себе майей Ависпэ; жители Саккалы оста- 
новились в ревельской области, гервенцы в своих областях, 
а унгавнийцы, разграбив смежную с ними область, име- 
нуемую Пудивиру, остановились там . 280 

После того как страна в течение пяти дней подверглась 
тяжкому разгрому и перебита была масса народа, к нам 
пришли , 281 наконец, спасшиеся бегством старейшины обла- 
стей умолять о мире. И сказал магистр братьев-рьщарей 
Родольф: «Неужели вы еще хотите мира, после того как 
столько раз нарушали его войною? Не будет вам мира, 
кроме мира того истинного миротворца, который из двух 
создал одно, соединяя в союзе мира земное с небес- 
ным; кто сошел с небес желанным царем наро- 
дов, надеждой и спасителем для всех; кто велел учени- 
кам своим: „Идите, учите все народы, кре- 
ст я и х“. 282 Итак, если вы захотите креститься и чтить 
вместе с нами единого бога христиан, то мы дадим вам 
мир , который дал он нам и оставил, уходя , 283 
своим почитателям, а также навсегда примем вас в брат- 
ское с нами общение». И понравились им эти слова, и они 
тотчас обещали искренно принять все христианские 
обязанности и крещение от рижан. 

Был между ними Табелин, некогда крещенный нашими 
в Готландии, и другой — Кириаван, который просил нас 281 
дать ему хорошего бога, говоря, что до тех пор у него был 
дурной. Ибо был этот человек до того времени весьма не- 
удачлив во всех своих делах, а после того как был крещен 
нами, стал очень счастлив, как сам он^потом нам признался, 
и вместе с крещением явилась к нему всяческая удача. 
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В ответ на его настойчивые просьбы, мы обещали, что бог 
будет милостив к нему, даст ему вдоволь и мирских благ 
в нынешней жизни и вечную жизнь в будущем. И поверил 
он, и мы тотчас окрестили его, а Родольф, магистр рыцар- 
ства, был его восприемником. Когда мы уже собирались 
помазать его святым миром, поднялся вдруг крик, по всем 
улицам побежало наше войско, все спешили к оружию, 
крича, что большое м а лева язычников идет на нас. Мы тот- 
час оставили миропомазание и прочие таинства, бросились 
к делу мечей и щитов и поспешили в поле строить войско 
наше против врага ; с нами же были старейшины виронцев . 
И подошли ближе в большой массе те, кого мы приняли за 
врагов, а были то жители Саккалы, наши друзья, возвра- 
щавшиеся к нам со всей своей добычей. Тогда мы верну- 
лись обратно и окончили крещение, отложив крещение 
прочих на другое время. И дан был им мир, а мы, получив 
заложников от пяти областей Виронии, возвратились 
в Ливонию с пленными и со всей добычей, вознося хвалы 
богу за обращение языческих племен. Следом за нами отпра- 
вились в Ригу с дарами старейшины пяти областей Виро- 
нии и, восприняв таинство святого крещения, отдали самих 
себя со всей Виронией под покровительство пресвятой 
девы и ливонской церкви, а по утверждении мира с радо- 
стью воротились в Виронию. 

После праздника рождества господня старейшины ливон- 
ской церкви, собравшись, назначили поход против веро- 
отступного племени в Мезиотэ. Этому однако мешали 
южные ветры с дождями, и поэтому, после праздника очи- 
щения пресвятой девы, собрались вторично и созвали боль- 
шое войско из Ливонии и Лэттии, при котором были прежде 
всего достопочтенный епископ ливонский, затем герцог 
саксонский со всеми пилигримами и магистр рыцарства со 
своими братьями. 

Насчитывая четыре тысячи тевтонов и еще четыре тысячи 
ливов и лэттов, выступили в Гольм; с собой везли большую 
осадную машину, другие меньшие машины и прочие ору- 
дия для осады замка. Шли целую ночь. У Миссы построили 


8 

Осада 

Мезиотэ' 

1220 
Февр. 2. 



202 


Хроника Ливонии 


войско в порядок, подступили к замку, взяли окружаю- 
щую его деревню, захватив большую добычу, осадили замок 
и сражались много дней. Одни построили осадную башню, 
другие установили стенобитные машины, третьи действо- 
вали балистами, четвертые устроили ежа 284 и стали снизу 
подрывать вал, пятые заполняли ров, снося туда бревна; 
поверх его надвинули осадную башню, а внизу вели под- 
коп. Многие из семигаллов в замке были ранены кам- 
нями, немало пострадало от стрел, много было убито кам- 
нями ливов и лэттов с осадной башни, но упорные люди не 
прекращали сопротивления. Наконец, установив большую 
осадную машину, стали метать в замок тяжелые камни, 
и, когда в замке увидели их величину, осажденных охватил 
сильный страх. Сам герцог взялся управлять машиной, бро- 
сил камень и сбил в замке вышку с людьми, бросил второй 
и свалил забор из досок и бревен на валу, третий бросил 
и пробил три большие дерева вала, а людей переранил. 

Увидев это, осажденные побежали с вала, ища, куда бы 
спастись от опасности, но не найдя убежища, стали просить 
пощады и разрешения выйти к епископу. Им дали мир 
и разрешили пройти; и вышли Мадэ и Гайлэ с прочими. 
Им сказано было сдать замок со всем, что там есть, если 
хотят сохранить жизнь. 

Эти условия им не понравились, они вернулись в замок, 
и начался бой сильнее прежнего. Снова пустили в ход все 
военные орудия; рыцари, одевшись в доспехи, пытались 
вместе с герцогом взойти на вал, чтобы занять верхнюю 
часть замка, но осажденные, сами уже едва живые, отбили 
их. После этого устроены были костры из массы бревен, 
под них подложили огонь, громили вероломных всячески, 
и наконец на следующее утро они, обессилев, сдались: 
стали по одиночке спускаться с вала и, склонив головы, 
сдаваться нашему войску. Около полудня, когда уже сошло 
их до двухсот человек, вдруг явился наблюдавший из лесу 
Вестгард с большим отрядом своих семигаллов и литовцев, 
чтобы вступить с нами 281 в бой. Мы тотчас выстроили наши 
отряды против них, а вокруг замка расставили пеших. 
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Тут кое-кто из наших, безрассудные люди, каких всегда 
много , 286 схватили старейшин, пришедших из замка, и 
больше сотни из них убили без ведома господ, ушедших 
на поле биться с язычниками. Виэвальд же, старейшина 
Аскраты, подошел ближе к врагам и стал звать их на поле 
сразиться с тевтонами. Они ответили: «Мы получили от 
семигаллов плату за то, чтобы притти и увидеть ваше 
войско. Так вот теперь мы видели его и возвращаемся в свою 
землю, не желая нарушать мир, заключенный с вами ». 286 
Когда литовцы ушли, тевтоны вернулись к замку и нашли 
старейшин убитыми. Те же, кто остались в замке, видя 
гибель своих, больше не решались выходить. Снова нача- 
лась битва, полетели стрелы; ливы и лэтты с осадной башни 
многих у них перебили копьями; зажжены были костры; 
подрытый крепостной вал рухнул вниз. Видя это и не 
имея больше никаких надежд на оборону, осажденные 
всю ночь умоляли дать им твердое обеспечение мира, чтобы 
им, выйдя из замка, сохранить жизнь. Сжалился над ними 
епископ, с герцогом и всей массой войска, и послал им 
в замок знак святого креста, и они поверили и обещали 
впредь никогда не нарушать таинства святого крещения. 
И вышли они из замка с женщинами и детьми и разошлись 
по своим деревням. Войско , же, войдя в замок, забрало 
деньги, все имущество, коней и скот, а ливы и лэтты, не 
оставив там ничего, все вынесли, подожгли замок и со 
всем награбленным возвратились в Ливонию, принося 
благодарность богу за возмездие, посланное им на этот 
криводушный народ, который, забыв о своих обещаниях, 
отверг веру христову, насмеялся над благодатью крещения 
и не убоялся вновь оскверниться языческими обрядами. 

Вернувшись из Семигаллии, рижане вспомнили все 
зло, какое так часто причиняли ливонской церкви гарионцы 
и эзельцы, и дав двухмесячный отдых и себе и коням, вновь 
собрали большое войско из ливов, лэттов и тевтонов, при 
котором были также герцог саксонский Альберт, старей- 
шина их, магистр Волквин со своими братьями 287 и Теоде- 
рих, брат епископа, с прочими церковными людьми. И со- 
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брались они у Саккалы, где было место сговора войска 
и молитвы, отслужили торжественную мессу и выступили 
к Пале. Там созвали к себе жителей Саккалы, Унгавнии, 
а также гервенцев, выбрали из них проводников и разде- 
лили войско на три отряда. По жребию досталось ливам 
идти на левом крыле, эстам — на правом, а тевтоны с лэт- 
тами по обыкновению избрали себе середину. Поднявшись 
утром до рассвета, выступили мы 281 в Нурмегундэ, идя 
в середине, а когда взошло солнце, увидели впереди боль- 
шой огонь и дым в гервенской земле. Гервенцы не раз уже 
были побеждаемы ливонской церковью, дети их оставались 
заложниками в Ливонии, а все они готовы были ежегодно 
платить свой оброк и принять крещение. Поэтому эзельцы, 
собрав большое войско, бросили жребий, чтобы узнать, 
угодно ли богам, чтобы они сразились с датчанами в Ревеле 
или чтобы вторглись в область гервенскую. И пал жребий 
на гервенцев. И направил их туда бог в тот же день, в какой 
и мы явились. В то же утро они разослали свое войско по 
всем деревням, разграбили их и подожгли. Огонь и дым 
этих пожаров увидели некоторые из наших, а именно гер- 
цог Альберт со своими рыцарями и магистр Волквин с бра- 
тьями. Надев доспехи, они выступили в Гервен навстречу 
неприятелю, а когда нашли все деревни уже сожженными 
и разграбленными, поспешили вслед за врагами и тут 
встретили некоторых гервенцев, спасшихся бегством. Ка- 
ждый из них повторял: «Эзельцы нанесли страшный удар 
земле нашей, и один только я убежал, что- 
эзельцами б ы сообщить в а м». 288 Услышав о врагах христова 
каретэн имени, мы поспешно двинулись на них и в десятом часу 289 
захватили четверых человек, поджигавших деревню. Убив 
их и взяв коней, мы пошли догонять других и, вместе 
с быстрыми в погоне лэттами, добрались до деревни, по 
имени Каретэн, где у них была майя, место сбора. Придя 
туда, мы вдруг увидели, что вся масса врагов движется 
на нас, чтобы биться в поле. С громкими криками, ударяя 
в щиты, они приближались к нам, а оставшиеся в деревне 
догоняли своих. Видя нашу малочисленность, они побе- 
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жали на нас, бросая копья. Закричали также и лэтты и 
люди, бывшие с нами, те, что первыми пришли и были 
еще в небольшом числе; они тоже побежали на врагов, бро- 
сая копья. Дорога перед нами была узкая 290 из-за смерз- 
шегося снега, шли один за другим. Потому же и тевтоны, 
следовавшие за нами далеко сзади, все еще не являлись, 
а это промедление для нас передовых было нелегко. Поло- 
жившись на господа , мы выстроили лэттов с левой стороны , 
тевтоны же, подходя по одиночке, становились справа. 
Как только мы заметили приближающееся знамя братьев- 
рыцарей, а за ним и герцога с его большим знаменем, мы 
очень обрадовались. Увидев нашу малочисленность и массу 
врагов, герцог спросил: «Это и есть враги Христа?» Кто-то 
ответил: «Это они». И сказал он: «Так идемте же на них ». 291 
И тотчас с братьями-рыцарями, а также с другими тевто- 
нами и лэттами быстро двинулись вперед, ударипи в сере- 
дину, убивали врагов направо и налево, 
и падали они во все стороны, как сено, 
падающее на землю перед косцо м . 292 
И били их вплоть до деревни, за убегавшими гнались по 
улицам и домам, и вытащив из домов, убивали; схватывали 
и тех, что защищались, взобравшись на кровли домов или 
кучи бревен, и истребляли всех острием меча, не щадя 
никого. Выскочили и гервенские женщины, бывшие в плену 
у эзельцев, и стали также бить палками уже павших эзель- 
цев, приговаривая: «Да поразит тебя бог хри- 
с т и а н ». 293 И гнались за ними тевтоны из деревни в поле, 
убивая их по полю вплоть до рощи, и этот их святой лес 
обагрили кровью множества убитых. Лэтты же, двигаясь 
вокруг деревни, встретили некоторых беглецов, рассеяли 
их в разные стороны и перебили, коней угнали и взяли 
добычу. Вернувшись на место боя, захватили коней, одежду 
и много добычи, пленных с женщинами и детьми возвра- 
тили гервенцам, а коней и всю другую добычу тевтоны 
с лэттами поровну разделили между собой, благословляя 
господа, совершившего столь славную победу над язычни- 
ками руками немногих. Убитых осталось на месте боя 
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около пятисот, а множество других пало по полям, по 
дорогам и в других местах. Из наших пало двое и двое 
у лэттов: брат Руссина и брат Дривинальдэ с Астигервэ, 
молодой граф из дружины епископа и один рыцарь гер- 
цога. Да будет их память благосло- 
вен н а , 230 а души их да упокоятся во Христе. 

Ливы же, шедшие на левом крыле, и эсты, бывшие на 
правом, как не явившиеся к бою, не получили доли в дележе 
добычи, а отправились ночью своей дорогой в Гариэн и, во- 
рвавшись туда, с наступлением утра разослали свое войско 
по всем деревням, перебили мужчин, женщин увели в плен 
и захватили много добычи. Вслед за ними и тевтоны с лэт- 
тами на другой день творили такое же зло, а сбор назна- 
чили в деревне Лонэ в середине страны. Ливы же устроили 
свою майю в другом месте, а жители Саккалы останови- 
лись близ Ревеля. Нарушив приказание старейшин, они 
разгромили и ревельскую область, уже принявшую пропо- 
ведь датчан. Варбольцы же прислали к нам просить о мире 
и об уходе из их владений. И сказал магистр Волквин: 
«Если вы захотите вместе с нами чтить единого бога, очис- 
титься святым источником крещения 294 и дать в заложники 
своих сыновей, то мы заключим с вами вечный мир». 
Понравились варбольцам эти слова и они дали заложников. 

Отправили и наши своих послов к архиепископу, 
достопочтенному господину Андрею, к другим датским 
епископам и людям короля, находившимся в ревельском 
замке. Они тотчас прислали к нам королевских людей, 
принося благодарность богу и нам за поражение язычни- 
ков эзельцев и гарионцев, но добавили при этом, что вся 
Эстония принадлежит королю датскому, так как нередана 
ему епископами ливонскими, и просили отдать им варболь- 
ских заложников. Магистр же Волквин, в присутствии 
герцога саксонского и всех, кто с ними туда пошли, утвер- 
ждал, что ничего не знает о принесении Эстонии в дар 
королю датскому, говорил, что вся Эстония, за исключе- 
нием лишь ревельской области и острова Эзеля, покорена 
христианской вере рижанами под хоругвью пресвятой девы. 
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Он сказал так: «Заложников этой гарионской области 
мы возвращаем их отцам, искренно желая оказать этим 
честь королю датскому, но на том все же условии, чтобы 
от этого ни в чем не было урона правам рижан». 295 Таким 
образом, оставив там заложников области, мы с добычей 
вернулись в Ливонию. Была же добыча ливов чрезвычайно 
велика, так как они обложили подземные пещеры гарион- 
цев, куда те обыкновенно всегда спасались; зажгли огонь 
с дымом при входе в пещеры и, дымя днем и ночью, уду- 
шили всех, и мужчин и женщин. Вытащив затем из пещер 
одних задыхающимися, других едва живыми, третьих 
мертвыми, живых перебили или увели в плен, а все иму- 
щество, деньги, одежду и всю большую добычу захватили. 

Было же всего задохнувшихся обоего пола во всех пещерах 
до тысячи душ. Потом ливы с тевтонами пошли обратно, 
благословляя бога за то, что он смирил гордые сердца 
и привел их к вере христианской. 

В том же году, за смертью Теодериха, достопочтенного 11 
епископа эстонского , заколотого мечами нечестивых в Ревеле назначение 
и переселившегося, надеемся, в мир мучеников, епископ еп. Г Лтонски« 
ливонский Альберт поставил на место его своего брата, 3 Хским° 
Германна, не менее почтенного аббата св. Павла у Бремена королем 
и, отправив через Куронию и Самландию гонца в Тевтонию, 
известил его об этом. 298 

Обратившись тогда к архиепископу магдебургскому, 

Германн был им посвящен в епископы Эстонии, но когда 
об этом услышал король датский, он на несколько лет 
задержал отъезд епископа в Ливонию, и тому пришлось 
отправиться к королю с обещанием принять епископат от 
него и быть его верным сторонником. 297 

Двадцать второй год епископства Альберта 
Двадцать второй уже был епископа год, и тогда-то (XXIV) 
Ливов страна прожила недолгое время в покое. 1220 

Упомянутый епископ, озабоченный отправкой в Эсто- гервенцев 

- - и эстов. 

нию проповедников, ибо долгом служения его всегда была соперничества 

~ г «па /■» с датчанами 

забота обо всех церква х, 298 послал в Саккалу 
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священника Алебранда и Людовика. Они крестили мно- 
жество народу в Гервене и других областях и снова вер- 
нулись в Ливонию. Затем, отправив послов в Руссию, 
епископ обратился к новгородцам (Ио^агсіепзіЬиз) со сло- 
вами мира, а меящутем не преминул послать других свя- 
щенников в Эстонию. Первым из них был Петр Кайке- 
вальдэ из Винландии и Генрих, священнослужитель лэт- 
тов на Имере . 299 Отправившись вместе в Эстонию, они 
прошли через Унгавнию, уже ранее крещенную, и достигли 
реки, именуемой Матерью вод, у Дорпата (ОогЬеіе). От 
этой реки они начали сеять семена христианского учения, 
очищая святым источником возрождения 300 окружающие 
деревни. Торжественно совершив таинство крещения в Лове- 
коттэ, а также и в других деревнях, пошли дальше в Саде- 
гервэ , 301 созвали народ и окрестили там около трехсот 
человек. Затем, обходя и другие деревни вокруг, делали 
то же. И прибыли в Вайгу и преподали людям этой области 
святые таинства и крестили всех; наконец в Риолэ, самом 
дальнем из замков, созвав людей, изложили им евангель- 
ское учение, окрестили там пятьсот человек обоего пола 
и отправились в Виронию. И приняли их там 302 жители 
первой области, именуемой Пудивиру, и крестились все 
в четырнадцати деревнях вместе со старейшиной их Табе- 
лином, который впоследствии был повешен датчанами за 
то, что принял крещение от рижан и отдал своего сына 
заложником братьям-рыцарям. Прочие же виронцы из 
других областей, не смея из-за угроз датчан при- 
нять рижских священников, позвали к себе датчан, 
как соседей, и ими были крещены. Виронцы думали, 
что бог у христиан один, и у датчан, и у тевтонов, одна 
вера и одно крещени е , 303 не предполагали, 
что может отсюда возникнуть какой-нибудь раздор, и по- 
этому, не делая, различия, приняли крещение от сосе- 
дей-датчан. Рижане утверждали, что Вирония принадле- 
жит им, так как их людьми она приведена в веру 
христианскую, и потому послали вышеназванных священ- 
ников крестить ее. 
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Датчане же, стремясь занять эту, соседнюю с ними, 2 
землю, отправили своих священников как бы на чужую 
жатву. Они окрестили некоторые деревни, а в другие, 
куда сами не могли сразу поспеть, послали своих людей, 
велели поставить по всем деревням большие деревянные 
кресты, рассылали через поселян святую воду, приказывая 
окропить женщин и детей, и таким образом пытались 
опередить рижан, чтобы всю страну подчинить власти 
датского короля. 

Узнав об этом, Петр и Генрих ушли в Гервен. Окрестив „владении 
там в первых деревнях множество народу, они услышали, Эстонией 
что туда прибыл датский священник Вольтер. Отправив- 
шись ему навстречу, они говорили, что эта страна нахо- 
дится во власти рижан, что виноградник этот насажден 
старанием пилигримов и трудом рижан под хоругвью пре- 
святой девы. Затем, прибыв с тем священником в замок 
датчан, то же самое изложили пред достопочтенным архи- 
епископом лундским Андреем. Архиепископ однако воз- 
разил, что вся Эстония, и завоеванная рижанами и еще не 
покоренная, принадлежит королю датскому, так как усту- 
плена ему рижскими епископами, и, отправив в Ригу послов, 
предложил не собирать чужого винограда и не посылать 
священников на проповедь по углам Эстонии. Епископ 
рижский, достопочтенный Альберт, написал в ответ ему, 
что виноградник церкви эстонской уже давно, за много 
лет до датчан, насажден его людьми, взрощен на крови 
многих тружеников среди множества военных тягостей, 
а священники его появлялись не по углам Эстонии, а в самой 
середине Гервена, в Виронии и даже пред глазами самого 
архиепископа. 304 Узнав об этом, король датский, раздра- 
женный и настроенный против епископа, пригласил его 
к себе с братьями-рыцарями. Епископ не поехал и поспе- 
шил по тому же делу к верховному первосвященнику, 
а явились к королю братья-рыцари, Рудольф венденский 
с прочими, и дал им король Саккалу и Унгавнию, давно 
уже покоренные и крещенные рижанами, вместе с сосед- 
ними областями, как должную им третью часть Эстонии, 
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но исключил ливонского епископа с братом его, недавно 
посвященным Германном. Дошло это известие до Риги, 
и сурово приняли его епископ Бернард и прочие рижане; 
собравшись вместе с братьями-рыцарями, они дружелюбно 
установили раздел Эстонии на три части; епископам, как 
ранее, так и впредь, определили их доли, а братьям оста- 
вили их третью часть . 305 Датчане же, после того как окре- 
стили всю ревельскую область, отправили своих священ- 
ников к гарионцам и, окрестив их, побудили итти с вой- 
ском на гервенцев, чтобы те под действием страха ушли 
из-под власти рижан, а признали их власть и их крещение. 
И ходили гарионцы в то лето девять раз с войском в землю 
гервенскую, разоряли жителей, многих перебили и взяли 
в плен, и даже самого датского священника ранили в числе 
других, пока наконец большинство гервенцев не признало 
власти и крещения датчан. Точно так же и виронцы, перво- 
начально покоренные рижанами, испугавшись угроз дат- 
чан, приняли от них проповедь и признали их власть. 
Поэтому архиепископ посвятил нового епископа для Виро- 
нии и Гервена, предоставив гарионские области епископу 
ревельскому . 308 

Между тем король Швеции Иоанн с герцогом и еписко- 
пами своими собрал большое войско и явился в Роталию, 
расчитывая захватить какую-либо часть Эстонии и господ- 
ство там . 307 Сел он в замке Леалэ, где епископом господин 
папа назначил Германна, брата ливонского епископа, 
потому что эта область уже до того была завоевана рижа- 
нами и научена ими начаткам веры. И пошли шведы кругом 
по всей области, уча и крестя народ и строя церкви. И при- 
шли они к датчанам в Ревель и вступили с ними в перего- 
воры. Послали и рижане сказать шведам, что области те 
их людьми подчинены вере христианской, и советовали, 
не слишком полагаясь на коварные речи вероломных эстов, 
побольше думать о своей безопасности. 

Король же, оставив в замке Леалэ своих людей с гер- 
цогом Карлом и епископом , 308 воротился в Швецию. Те, 
находясь посредине между Ливонией с одной стороны и дат- 
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чанами с другой, перестали бояться язычников. И вот 
однажды, при первом проблеске дня, явились с моря эзельцы 
с большим войском, осадили шведов, вступили с ними в бой 
и подожгли замок. И вышли шведы биться с ними, но не 
в силах были устоять против массы врагов. И пали шведы 
убитыми, и взят был замок, и герцог пал, и погиб епископ 
от огня и меча, переселившись, наверное, в обитель муче- 
ников. И пришли затем датчане, собрали тела убитых 
и с горем похоронили. Точно так же и рижане, услышав 
о гибели их, горевали и плакали о них много дней. Уби- 
тых было всего до пятисот человек, и лишь немногие из 
шведов, спасшись бегством, добрались до замка датчан . 309 
Прочие все погибли от меча; да будет благословенна память 
их, а души да упокоятся со Христом. 

Епископ ливонский, переплыв море, прибыл в Любек 
и, узнав о кознях датского короля, с помощью своих вер- 
ных друзей тайно выехал из города и поспешно отправился 
к римскому двору . 310 Верховный первосвященник сочув- 
ственно и отечески выслушал его просьбы, но король 
датский, действуя против него, отправил и своих послов, 
которые немало повредили делам ливонской церкви при 
дворе римском, а для себя добились значительных успе- 
хов . 311 И отправился епископ ливонский к императору 
Фридриху, недавно возведенному в императорский сан, 
ища у него совета и помощи против упорной враждебности, 
как датского короля, так и русских и других язычников, 
ибо Ливония со всеми покоренными областями всегда 
с почтением относилась к империи. Однако император, 
занятый разными высокими имперскими делами, уделил 
епископу не много благожелательного внимания: уже до 
того он обещал посетить святую землю иерусалимскую 
и, озабоченный этим, уклонился от помощи епископу, 
а лишь убеждал его и уговаривал держаться мира и дружбы 
с датчанами и русскими, пока над молодым насаждением 
не выростет впоследствии крепкое здание . 312 Не получив 
никакого утешения ни от верховного первосвященника, 
ни от императора, епископ вернулся в Тевтонию. И решил 
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он, по совету добрых людей, лучше обратиться к королю 
Дании, чем подвергать опасности ливонскую церковь. 
Дело в том, что король датский запретил жителям Любека 
давать корабли для пилигримов в Ливонию, пока епископ 


Условное не склонится к соглашению с ним. 313 Поэтому в конце кон- 
еп. Альбертом цов достопочтенный епископ с братом своим Германном, 

верховенства - ^ 

короля обратившись к вышесказанному королю Дании, отдал 


над Ливонией и Ливонию и Эстонию под его власть на том условии однако, 

и Эстонией 

что прелаты его монастырей, его люди и все рижане с ливами 


1221 и лэттами дадут согласие на это. В то время умерла в родах 


марта 27 К0 р 0лева> супруга короля датского. И сказал кто-то, что 


и юная церковь, ежедневно ожидающая рождения духов- 
ного потомства, переходя теперь под власть короля, без 


сомнения, подвергнется опасности во время его правления. 
И правду сказал он, как будет видно ниже. 314 
5 В то время пока шел спор за господство над страной, 

миссионер- в Эстонию вновь отправился священник имерских лэттов, 
ность Генриха взяв с собой другого священника Теодериха, недавно посвя- 
И в Те э 0 сто Р ни Х и щенного. Пройдя через Саккалу, прибыли они к Пале 
и, начав от этой реки, очистили святою водой крещения, 
соседнюю область, 315 именуемую Нормегундэ, в отдельных 


деревнях останавливались дольше, созывали народ и пре- 
подавали ему евангельское учение. В течение семиднев- 
ного обхода они каждый день крестили триста или четыреста 
человек обоего пола. Затем пошли в Гервен и, добрав- 
шись до самой дальней области по направлению к Виро- 
нии, называемой Лоппегундэ, еще не крещенной, тор- 
жественно совершали таинство крещения в каждой боль- 
шой деревне; между прочим пришли в деревню по имени 
Кеттис, где выполнили то же. 316 Впоследствии датчане 


построили там церковь, как и во многих других деревнях, 
крещенных нами. Наконец достигли они деревни, назы- 
ваемой Рейневери-, и послали звать народ из других дере- 
вень. И сказал поселянин, бывший у них старейшиной: 
«Мы уже все крещены», а когда те стали спрашивать, 
кем же они крещены, тот ответил: «Мы были в деревне 
Иольгезим, 817 когда датский священник совершал там тайн- 
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ство своего крещения, и он крестил некоторых из наших 
и дал нам святую воду; возвратившись в свои деревни, мы 
окропили этой водой каждый свою 'семью, жен и детей. 

Чего же еще нужно от нас? Мы однажды уже кре- 
щены и больше вас не примем». Услышав это, священники, 
усмехнувшись, отрясли на них прах от ног 
с в о и х 318 и поспешили в другие деревни ; на границе 
Виронии они окрестили три деревни; там была гора и очень 
красивый лес, где, как говорили местные жители, родился 
великий бог эзельцев, именуемый Тарапита, который оттуда 
и улетел на Эзель. Один из священников пошел туда и сру- 
бил бывшие там изображения и идолы их богов, и дивились 
люди, что кровь не течет, и еще больше стали верить про- 
поведям священников. 319 Закончив таким образом в семь 
дней крещение той области, священники вернулись в дру- 
гую, по имени Моха, точно так же оставались там целую 
неделю, обходя деревни, и всякий день крестили около 
трехсот или пятисот человек обоего пола, пока и в этих 
местах не закончили крещения, уничтожив языческие 
обряды. Двинувшись из той области в Вайгу, по дороге 
они встретили много деревень, где до тех пор вовсе не бывало 
священников, крестили там всех мужчин, женщин и детей; 
затем, обогнув озеро Вордегервэ, прибыли в Вайгу, а так 
как Вайга была крещена уже ранее, вернулись в область, 
называемую Иогентаганиа, и, посетив отдельные деревни, 
остававшиеся еще не крещенными, а именно Игетевери, 

Ветполэ, Вазала и многие другие, окрестили всех мужчин 
и женщин с детьми. Проведя там всю неделю и закончив в той 
местности совершение таинства крещения, они с радостью 
возвратились к Матери вод; там точно так же выполнили 
на обоих берегах реки дело благочестия и работу поучения 
для некрещенных; наконец вернулись в Одемпэ и, поручив 
богу процветание насажденного и орошенного святым источ- 
ником виноградника, отправились обратно в Ливонию. 320 

Немного времени спустя, тот же священник Теодерих 6 

_ __ Враждебность 

снова вернулся в Гервен и в Виронию к своим новокрещен- датчан 

. . _ к рижским 

йым и остался там с ними жить. Узнав об этом, датчане миссионерам 
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схватили его вместе с его слугой, отняли у них коней и все 
имущество и, ограбив, отпустили в Ливонию. Послали 
и братья рижского епископа, после гибели шведов, свя- 
щенника Саломона в Роталию. Жители ласково приняли 
его, обещали всегда охотно служить рижской церкви, 
а датского господства и крещения от датчан никогда не 
принимать. Собрали они со всех своих владений оброк, 
как всегда и раньше делали, и послали через того свя- 
щенника рижанам, но явились датчане, все отняли, а его 
ограбленного отправили в Ливонию. Пошел также в Унгав- 
нию молодой священник братьев-рыцарей Гартвик и посе- 
лился там вместе со своими братьями и окрестил всех, 
кого нашел не крещенными. Равным образом и священ- 
ник, ранее бывший у лэттов, отправился в Унгавнию, 
прибыл в Вальгатабальвэ, в стороне Пскова (Ріезсекоѵѵе), 
совершил там таинство крещения во всех окраинных дере- 
веньках, открыл им смысл веры христианской и, закончив 
дело крещения, вернулся в Ливонию. 

В то время закончено было крещение по всей Эстонии, 
и крещена была масса народу по всем местностям и обла- 
стям ее, так что одни священники окрестили тысячу чело- 
век и большие, другие — пять тысяч, а некоторые — 
десять тысяч, из всей этой массы, и более. И радовалась 
церковь тишине мира, и славил весь народ господа, кото- 
рый, после множества войн, обратил сердца язычников 
от идолопоклонства к почитанию бога, благословенного 
во веки. 

В это же самое время христиане в земле иерусалимской 
взяли египетский город Дамиэту и поселились в нем, да 
и по всему свету церковь божья торжествовала победы 
и триумф над язычниками. У нас, однако, недолго . 321 Ибо 
уже на следующий год, после пасхи явились эзельцы с боль- 
шим войском и осадили датчан в Ревеле, сражались с ними 
четырнадцать дней и, зажегши много огней, надеялись 
таким способом взять их. Датчане как-то вышли из замка 
и бились с ними, но были оттеснены назад в замок. 
Эзельцы же, увидев в море четыре приближающиеся корабля 
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(со§§опе$), испугались, что идет король датский с войском, 
отступили, оставив замок датчан, на свои корабли и верну- 
лись на Эзель. И тотчас датчане послали людей, схватили 
старейшин области ревельской -и гарионской, а также 
и виронской и всех повесили, кто только был вместе с эзель- 
цами при осаде замка или участвовал в их злых замыслах; 
на остальных же наложили двойной или тройной оброк, по 
сравнению с прежним обычным, и много тяжких повин- 
ностей в возмещение. Поэтому 322 ненависть эстов к датча- 
нам стала еще больше; они непрестанно готовили против 
них коварные ухищрения и таили злые замыслы как- 
нибудь выгнать их из своих пределов. 


Двадцать третий год епископства Альберта 
Был двадцать трет.-, год посвящения епископа Аль- (XXV) 
берта, 1221 

И в тишине жила недолго ливонская область. Две п Р а ие Ц зд ТЬ,й 

еп. Альберта 

По отъезде в Тевтонию графа Адольфа из Даслэ, вновь в Ливонию 
возвратился вышеупомянутый достопочтенный епископ 
рижский с другими пилигримами, правда, немногими. В их 
числе был знатный Бодо из Гомборга с другими рыцарями 
и клириками. 323 С возвращением епископа узнали рижане, соглашение 
что не только Эстония, но и Ливония должна быть пере- 
дана под власть короля датского. И пришли все в великое 
смущение и в один голос все возражали: и прелаты мона- 
стырей, и церковные люди, и горожане, и купцы, и ливы, 
и лэтты — все говорили, что они до сих пор бились в битвах 
господних 324 против язычников во славу господа нашего 
Иисуса Христа и возлюбленной его матери, а не в честь 
короля Дании; что они предпочтут скорее покинуть эту 
страну, чем служить королю. И дошло известие об этом 
до слуха достопочтенного архиепископа лундской церкви, 
который при осаде ревельского замка многому научился, 
испытав нападения язычников, и понял, что помощь рижан 
ему весьма нужна; и послал он послов к епископу риж- 
скому, обещая возвратить Ливонии прежнюю свободу. 

И отправился епископ с магистром рыцарства и людьми 
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своими к архиепископу в Ревель; тот успокоил их, одарил 
и обещал всячески стараться вновь возвратить Ливонии ее 
свободу, лишь бы только тевтоны и датчане были всегда 
заодно и в мире и в войне с язычниками или русскими. 
В Саккале и в Унгавнии все королевские и все мирские права 
были отданы братьям-рыцарям, а епископу оставлены духов- 
ные. После того они радостно воротились в Ливонию. 325 

2 По возвращении их явился в Ригу некий рыцарь Годе- 

неудача скальк, посол короля датского, отправленный им занять 
с У дьи С в°Риге от имени короля должность городского судьи. И воспро- 
тивились этому все, кто только были в Ливонии — и ливы, 
и лэтты, и тевтоны — до такой степени, что даже купцы от- 
казались дать ему лоцмана на корабль, как при поездке из 
Готландии в Ливонию, так и при возвращении из Ливонии 
в Готландию. И ушел он в смущении из Ливонии и отпра- 
вился в великое и пространное море 224 без лоцмана, и носил 
его противный ветер. А так как и в Ливонию он, должно 
быть, явился против воли того, кто повелевает 
ветрами, то ветры недаром поднялись против него, 
и не светило ему солнце правды, как оскорбив- 
шему Марию, матерь божью, называемую звездой 
моря; 326 потому же и она не указала ему верного пути. 
Так этот рыцарь, изгнанный из Ливонии, воротился 
в Данию, отказавшись впредь быть королевским судьей 
в земле пресвятой девы Марии. Так, так звезда моря всегда 
хранила свою Ливонию; так, так госпожа мира и повели- 
тельница всех стран всегда защищала свою духовную 
страну; так, так королева неба повелевала земным коро- 
лям. И разве не повелевапа, когда она наказала многих 
королей, сражавшихся против Ливонии? И разве не нака- 
зала, когда она поразила внезапной смертью великого 
Короля Владимира полоцкого, собравшегося итти в Ливо- 
нию с войском? А когда великий король Новгорода (Иодаг- 
сііе) в первый раз разорил Ливонию, разве она внезапно не 
лишила его королевства, так что он был позорно изгнан 
своими же горожанами? Разве не послала она смерть от 
руки татар на другого новгородского короля, во второй 
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раз разграбившего Ливонию? 327 Разве не достаточно сми- 
рила она короля Всеволода (ѴѴіззеѵѵаІсіит) из Герцикэ, 
разорившего рижан огнем и мечом? А король Вячко (Ѵез- 
сека), который некогда истребил людей епископа в Куке- 
нойсе, разве позднее не погиб жестокой смертью в Дорпате 
(ТагЬеіе), как ниже будет сказано? Да и шведы, осмелюсь 
сказать, которые вторглись в роталийские области, подчи- 
ненные хоругви пресвятой девы, разве не были перебиты 
эзельцами? А король датский, желавший подчинить Ливо- 
нию тягостям своего господства, разве не ею (руками немно- 
гих) был чудесным образом предан тягостям долгого плена? 
Разве она руками слуг своих ливонских не истребила 
Свеллегата да и множество других князей и старейшин 
литовцев? Разве Ако, князь некогда вероломных гольмских 
ливов, вместе со многими другими не пал убитый рижа- 
нами? Разве не погиб Руссин, старейшина лэттов, в замке 
Дабрела? Разве старейшины торейдские, слывшие веро- 
ломными, не пали все мертвыми во время мора? Разве все 
старейшины Эзеля и роталийских областей не пали от руки 
рижан при Торейде? Разве Лембит, Витамас 328 и другие 
вероломные старейшины в Саккале не были перебиты рижа- 
нами, а уцелевшие тогда и упорствовавшие потом в веро- 
ломстве разве не погибли все? Вот как кротка матерь божья 
к своим, кто верно ей служит в Ливонии; вот как она всегда 
защищает их от всех врагов и как она жестока к тем, кто 
пытается напасть на ее землю или итти против веры и про- 
тив славы сына ее! Вот сколь много и каких могуществен- 
ных королей наказала она, сколь многих вероломных 
и языческих князей и старейшин она стерла с лица земли, 
сколько раз даровала своим победу над врагами! Ибо всегда 
до сего времени защищала она хоругвь свою в Ливонии, то 
предшествуя ей, то следуя за ней, и позволяла ей торжество- 
вать над врагами. И кто из языческих, датских или других 
королей, когда-либо сражавшихся против Ливонии, не 
погиб? 

Смотрите же и разумейте 329 вы, князья 
русских, язычников и датчан и старейшины разных наро- 
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дов; бойтесь ее, столь кроткой матери милосердия; чтите 
ее, матерь божью; умилостивляйте ее, столь жестоко мстя- 
щую врагам своим; впредь не смейте нападать на землю 
ее, чтобы стала вам матерью та, что доныне была всегда 
вращебна врагам своим, а тем, кто обижал людей ее 
в Ливонии, всегда наносила еще большие обиды. 

Внимайте же и вы, владетели и судьи земли ее, смотрите, 
не слишком притесняйте бедных, то есть ливов, лэттов 
и вообще новообращенных, рабов пресвятой девы; ведь 
они и доныне приносили к другим народам имя Христа, 
ее сына, и в будущем понесут вместе с нами. Представьте 
очами мысли вашей жестокую смерть тех, что были тяжким 
бременем для подданных ее — глубоко подумайте об этом 
и берегитесь. Ведь пресвятая дева радуется не большому 
оброку, какой обычно платят новообращенные, не день- 


гами она умилостивляется, что отнимают у них разными 
поборами, и не тяжко иго ее, она хочет возложить на них 
легкое иго и приятное, так как сын ее говорит: «Иго мое 
благо и бремя мое легко», и только того тре- 
бует от людей, чтобы верили во имя его, признавали его, 
вместе с отцом, единым и истинным богом, а веря в него, 
жили во имя его, благословенного во веки веков. Аминь. 330 

3 В это же время собрались под Торейдой горожане риж- 

Раздоры ские с купцами, ливами и лэттами и, обменявшись клят- 
среЯ цев ИВ0Н ' вами, устроили заговор против короля датского и против 
всех своих противников. И послали братья-рыцари слуг 
своих, схватили некоторых старейшин ливов и бросили 
в тюрьму в Зигевальдэ ; тогда рухнули и замыслы прочих. 331 
псковичей Русские же прислали из Пскова обратно грамоту о мире, 
С на т з°ёмли И заключенном у Одемпэ, а вслед за тем и сами пришли с боль- 
и 9 ”а В Унгав? шим войском, во главе которого стоял король новгород- 
нию ский, в следующем же году убитый татарами. 332 И было 
в том войске двенадцать тысяч русских, собравшихся и из 
Новгорода и из других городов Руссии против христиан, 
находившихся в Ливонии. И пришли они в землю лэттов 


и стояли там две недели, дожидаясь литовцев и опустошая 
все, что было по соседству. Затем подошли к Бендену 



(XXV). 3. 2. 4 


219 


(\Ѵепс1ат). У ворот их встретили братья-рыцари со своими 
вендами, но не будучи в силах противостоять массе врагов, 
сожгли дома и деревни и отступили в замок. Однако рус- 
ские, оставив замок в стороне, перешли Койву и явились 
в Торейду. И разграбили они всю страну, сожгли все 
деревни, церкви и хлеб, лежавший, уже собранным на 
полях; людей взяли и перебили, причинив великий вред 
стране. Литовцы, двигаясь по той же дороге близ Бендена 
вслед за русскими, перешли Койву, присоединились к ним 
и, где русские нанесли меньший вред, там приложили руку 
литовцы (Ыіо\ѵіпі). 333 И выступили из Риги магистр братьев- 
рыцарей со своими и рыцарь Бодо с некоторыми пилигри- 
мами; за ними последовали и другие, но лишь немногие 
из-за бывшего в стране несогласия. 334 И пошел магистр 
со своими и прочими сопровождавшими к Койве и стал 
на берегу, не давая русским переправиться на его сто- 
рону. Некоторые из ливов, переправившись через реку, 
бросились преследовать литовский отряд, шедший с плен- 
ными и добычей из Койвемундэ, и убили у них до двадцати 
человек, прочие же спаслись бегством к русским. Другой, 
русский, отряд они застали в деревне Когельсэ, 335 убили 
и у них семь человек, а другие бежали и воротились к своим 
или скрылись в лесу. И сказали тогда русские: «Н ехо- 
рошо нам оставаться здес ь, ззс так как ливы 
и тевтоны собираются вокруг нас со всех сторон». И, под- 
нявшись в полночь, стали уходить из страны, а на следую- 
щую ночь, остановившись в Икевальдэ, 337 разграбили 
и сожгли окрестную область. На третью ночь такой же 
вред причинили в местности у Имеры, затем поспешили 
в Унгавнию, четыре дня таким же образом опустошали 
и эту область, а там вернулись в Руссию. Литовцы же, не 
решаясь отделиться от русских из страха перед тевтонами, 
ушли с ними во Псков и оставались там целый месяц, чтобы 
потом безопасно возвратиться в свою землю. 338 

Братья-рыцари с прочими прошли до Имеры и, думая 
встретить литовцев у Двины, вернулись назад, устроили, 
вместе с епископской дружиной из Кукенойса, засаду' 
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и ждали врагов три недели. Братьям-рыцарям надоело 
ожидание и они возвратились в Ригу, а Теодерих, рыцарь 
из Кукенойса, с другими рыцарями, епископскими слу- 
гами и немногими лэттами, отправился по направлению 
ко Пскову, по пути в течение семи дней разыскивая литов- 
цев. И нашли наконец следы их и тотчас поспешили к ним: 
Тевтонов тут было только пятнадцать человек, лэттов 
больше, но в общем у них было всего восемьдесят децять 
человек, а у язычников шестьсот. Не без страха поэтому 
перед массой врагов, но возложив всю надежду на господа, 
они смело двинулись вперед. Литовцы, видя, что те насту- 
пают, выстроили и свое войско для отпора, а двести чело- 
век из лучших своих всадников поставили отдельно, чтобы 
преследовать бегущих тевтонов. Прочие все большим отря- 
дом пошли навстречу тевтонам, и не могли тевтоны, по 
своей малочисленности, биться с ними, а бился тот, кто 
некогда пожелал, чтобы один человек гнал 
тысячу, чтобы двое обратили в бег- 
ство десять тысяч . 339 Положившись на него, 
пошли на врагов, подняв знамя; завязался бой, и падали 
люди с обеих сторон. Так как дорога, пролегавшая по 
лесу, была узка, тевтоны пошли в бой впереди, а лэтты все 
двигались вслед за ними и кричали, как были научены, на 
тевтонском ^зыке: «Бери, грабь, бей!» Литовцы, перепу- 
ганные этими криками, думая, что следом идет много тев- 
тонов, обратились в бегство, и пал тут храбрейший из них 
и до сотни других, а прочие, бросив оружие, разбежались 
по лесу. И собрали тевтоны всю добычу, а чего не могли 
унести с собой, то сожгли; захватили и увели около четы- 
рехсот коней и славили того, кто бился за них. У тевтонов 
было убито там трое, да 'упокоятся со Христом души их 
в мире. Аминь. 

Литовцы, бежавшие в лес, потом, так как время было 
уже зимнее, одни потонули в Двине из-за трудности пере- 
правы, другие сами повесились в лесу, и не вернулись 
в землю свою, потому что разграбили землю пресвятой девы 
и сын ее наказал их за это, да будет слава ему во веки. 
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Рижские купцы шли с товарами в Роталию. И явились 5 
датчане, схватили их, говоря, что это земля короля, свя- д аТ ч а не, 
зали и увели с собой в Ревель. И послали епископ рижский за р^^° а х ют 
и магистр рыцарства просить, чтобы их отпустили; и те в к р 0 п та ° а и 
отказали. Тогда сообщено было датчанам, что рижане 
идут с войском, и тотчас все были отпущены. 340 И не пошли 
рижане в Эстонию, а отправились вместе с ливами и лэттами 
в Унгавнию, созвали к себе жителей Саккалы и Унгавнии 
и направились в Руссию против врагов своих, разоривших 
Ливонию. Оставив позади Псков, они вступили в королев- набег рижан 
ство Новгородское (Иодагсіепзе) и разорили всю окрестную ск У ю°облат 
местность, сожгли дома и деревни, много народу увели 
в плен, а иных убили. Лэтты добрались до церкви неда- 
леко от Новгорода, захватили иконы (ісопез), колокола, 
кадила и тому подобное и вернулись к войску с большой 
добычей. Отомстив врагам, пошло все войско обратно 
с радостью и без всяких потерь, и вернулся каждый в дом 
свой, и смыто было оскорбление, нанесенное русскими ли- 
вонской церкви. 341 

Лэтты, а вместе с ними жители Саккалы и Унгавнии, 
также беспрестанно вторгались в Руссию, многих там пере- 
били, много народа обоего пола увели в плен и захватили 
много добычи. Точно также лэтты из Кукенойса и тевтоны, 
ходившие в Руссию, всегда возвращались с массой добычи 
и множеством пленных. 

В это время по всем замкам Унгавнии и Саккалы жили 
братья-рыцари со слугами своими, выполняли судейские 
обязанности, собирали подати, оставляя епископу его 
долю, 342 выстроили и сильно укрепили замки, выкопали 
там водоемы, снабдили замки оружием и балистами и из 
страха перед русскими, собрав эстов в замки, поселили там 
вместе с собою. 

Унгавнийцы же в середине зимы выступили с войском 6 
в поход по глубокому снегу и, миновав Виронию, перешли Поход 
Нарову (№г\ѵат), разграбили соседнюю область, 343 захва- у ” а аа ™*"'| и 
тили пленных и добычу. Когда они вернулись, тем же за р. нарову 
путем отправились жители Саккалы, перешли Нарову 
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и сделали далекий поход в землю, называемую Ингария, 
относящуюся к Новгородскому королевству. 344 Так как 
никакие известия их не опередили, они нашли эту область 
полной народу и нанесли ингарам тяжкий удар, перебили 
много мужчин, увели массу пленных обоего пола, а мно- 
жество овец, быков и разного скота не могли захватить 
с собой и истребили, И воротились они с большой добычей, 
наполнив Эстонию и Ливонию русскими пленными, и за 
все зло, причиненное ливам русскими, отплатили в тот год 
вдвойне и втройне. 

Двадцать четвертый год посвящения епископа Альберта 
(XXVI) Двадцать четвертая шла годовщина епископа делу, 

1222 Край же все не имел тишины, покоя и мира. 

Татары 

на Руси в тот год в земле вальвов 345 язычников были татары. 
Вальвов некоторые называют партами. Они не едят хлеба, 
а питаются сырым мясом своего скота. И бились с ними 
татары, и победили их, и истребляли всех мечом, а иные 
бежали к русским, прося помощи. И прошел по всей Рус- 
сии призыв биться с татарами, и выступили короли со всей 
Руссии против татар, но нехватило у них сил для битвы 
и бежали они пред врагами. И пал великий король Мсти- 
слав из Киева (Мізіюзіахѵе бе Куѵга) с сорока тысячами 
воинов, что были при нем. Другой же король, Мстислав 
галицкий (гех Оаіаііе Музіезіаѵѵе), спасся бегством. 346 Из 
остальных королей пало в этой битве около пятидесяти. 
И гнались за ними татары шесть дней и перебили у них 
более ста тысяч человек (а точное число их знает один бог), 
прочие же бежали. Тогда король смоленский (бе 8ша- 
Іепсека), король полоцкий (бе Ріозсеке) и некоторые дру- 
гие русские короли отправили послов в Ригу просить 
о мире. И возобновлен был мир, во всем такой же, какой 
заключен был уже ранее. 

2 Король датский, собрав большое войско, явился с гра- 

датчан Ф ом Альбертом 347 на Эзель и стал строить каменный замок, 
соглашение И вышли датчане биться с эзельцами , и не могли спра- 
с ливонцами виться 0ДНИ) н0 пришел на помощь им граф Альберт со 
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своими и обратил эзельцев в бегство; многие из них были 
перебиты, а прочие бежали. Прибыл также достопочтенный 
епископ рижский с магистром рыцарства, своими братьями, 
некоторыми ливами и другими, что посылались из Ливонии 
к королю датскому на Эзель. И рад был король прибытию 
их и заговорил с ними о том дарении, по которому перешла 
к нему Ливония. Но не согласились с ним они и возражали 
все единодушно, как поручено им было всем населением 
Ливонии ; умоляли его отказаться от такого угнетения Ливо- 
нии и оставить свободу земле пресвятой девы. Поэтому, 
посоветовавшись с разумнейшими из своих, король в конце 
концов возвратил епископу в полное обладание Ливонию 
со всем, к ней относящимся. В Саккале же и в Унгавнии 
королевские права он уступил братьям-рыцарям, а все 
духовные права — епископу рижскому, с тем однако, 
чтобы они всегда были верны ему и не отказывали его людям 
в помощи против русских и против язычников . 348 И обе- 
щали они всегда верно помогать и ему и его людям, оста- 
вив, по просьбе короля там же в новом замке Теодериха, 
брата епископа с некоторыми братьями-рыцарями. И воз- 
вратились они в Ливонию, а король, спешно закончив 
замковую стену и оставив в замке людей, вернулся в Данию. 

Тогда эзельцы, собравшись со всех деревнь и областей, 
осадили этот замок и послали к приморским эстам сказать, 
чтобы шли им на помощь. И пошли некоторые из них 
в Варболэ и познакомились там с применением патерэлла, 
то есть осадной машины, которому датчане научили вар- 
больцев, как своих подданных. Возвратившись на Эзель, 
они начали строить патерэллы и иные машины, уча тому же 
других, и стали все у них строить себе машины. Затем, 
явившись все вместе, с семнадцатью патерэллами, они пять 
дней без перерыва метали массу больших камней, не давая 
покоя бывшим в замке, а так как у тех не было ни домов, 
ни других строений и не было никакого убежища в замке 
еще недостроенном, то многие из осажденных пострадали. 
Немало и эзельцев пало ранеными из самострелов, но они 
все же не прекратили осады замка. После многодневной 


3 

Взятие 
эзельцамѵ* 
датского 
замка 
на Эзеле 



224 


Хроника Ливонии 


Общее 

восстание 

эстов 


битвы эзельцы сказали бывшим в замке: «Вы 'Знаете, что 
в этом замке вам никак нельзя спастись от наших непре- 
рывных нападений. 349 Послушайтесь нашего совета и 
просьбы: заключите с нами мир, выходите из замка здра- 
выми и невредимыми, а замок и нашу землю оставьте нам». 
Те, вынужденные сражаться под открытым небом, не имея 
домов и самого необходимого, приняли эти условия мира, 
вышли из замка, взяв с собой на корабли свое имущество, 
а замок и землю оставили эзельцам. Семь человек из дат- 
чан и Теодерих, брат епископа рижского, были задержаны 
эзельцами, как заложники, ради прочности мира, а осталь- 
ные все возвратились к датчанам в Ревель. 

Эзельцы разрушили замок по всей окружности стен, 
не оставив камня на камн е, 350 и послали по 
всей Эстонии весть о том, что взяли замок короля датского 
и выгнали христиан из своих владений. Они по всем обла- 
стям уговаривали эстов сбросить с себя иго датчан и уни- 
чтожить в стране христианство, утверждали, что датский 
замок взять легко, и учили людей строить осадные машины, 
патерэллы и прочие военные орудия. И пришла беда 
в страну. 

Когда эзельцы привели таким образом к концу злоумы- 
шленный сговор свой с гарионцами против датчан и рода хри- 
стианского, они все собрались вместе с приморскими эстами 
в замке Варболэ, убили некоторых датчан и священников, 
живших там с ними, и послали гонцов в Виронию, чтобы 
и там поступали также. Виронцы же и гервенцы, люди 
простодушные и более смирные, чем другие эсты, не реши- 
лись на такое дело, а, собрав своих священников, отослали 
их невредимыми в замок датчан. 

5 Люди из Саккалы, жившие вместе с братьями-рыцарями 

убийство в замке Вилиендэ, не могли уж более скрывать свои ковар- 
«аккальцами БЫе за мыслы против этих братьев, взялись за мечи, копья 
и щиты, сбежались, схватили некоторых из братьев, слуг 
их, а также тевтонских купцов и перебили. Было воскре- 
1223 сенье, в которое читается евангелие: «Когда вошел Иисус 
я ив. 29 в корабль, сделалось великое волнение в море»; 351 священ- 
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ник Теодерих служил торжественную мессу, а прочие 
братья были тут же в церкви, и настало действительно 
великое волнение и смятение. Ибо, перебив всех братьев, 
слуг и тевтонов, бывших вне замка, убийцы собрались 
к церкви в замке , 352 ища не молитвы, а кровопролития, не 
таинства мессы, а оскорбления мира хрйстова, то есть неся 
с собой жестокость Каина. Они заняли и обступили вход 
в церковь, окружили с оружием в руках безоружных 
братьев, а чтобы легче вызвать их наружу, обещали мир, 
коварно протянув руки. Первым, слишком доверившись 
неверным, вышел к ним Мавриций, бывший у них судьей; 
на него тотчас бросились и убили. Тогда остальные, испу- 
ганные очевидной опасностью, приготовились к обороне, 
но когда после долгого ожидания, насильники клятвенно 
обещали мир, братья по одиночке вышли к ним. Веролом- 
ные схватили их, тотчас связали по рукам и по ногам, захва- 
тили все имущество их, деньги, коней и поделили между 
собой. Тела убитых бросили в поле на съедение собакам, 
«оставив», как написано, «трупы рабов твоих 
пищею птицам небесным, а тело свя- 
тых твоих зверям земным, пролили 
кровь их, как воду, и некому было хо- 
ронить ». 353 Некоторые из них отправились еще и 
в другой замок, бывший у Палы, велели и там сделать 
то же, а местного священника с другими убили по 
дороге . 354 

После того эти же саккальцы пошли в Гервен, схватили 
там Гебба, бывшего их судьей, отвели вместе с прочими датт 
чанами в свой замок и истязали его и других жестокими 
пытками; расстерзали им внутренности, вырвали сердце 
из груди у еще живого Гебба, зажарили на огне и, разде- 
лив между собой, съели, чтобы стать сильными в борьбе 
против христиан ; тела убитых отдали на съедение собакам 
и птицам небесным. 

Совершив столь нечестивое дело, старейшины Вили- 
ендэ в тот же день послали в Одемпэ совет, чтобы там посту- 
пили так же, а жителям Дорпата, вместо известия, послали 
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окровавленные мечи, которыми убили тевтонов, их одежду 
и коней. Те все с радостью приняли эту весть, бросились на 
братьев-рыцарей и связали их, а Иоанна, бывшего у них 
судьей, и всех их слуг перебили. И из купцов истребили 
острием меча весьма многих; прочие сначала было спаслись, 
спрятавшись, но потом и их заключили в оковы. Все добро 
братьев-рыцарей, других тевтонов и купцов они захватили 
и разделили между собой, а тела убитых, да покоятся их 
души в мире со Христом, бросили непогребенными на 
поле. 

Жил в то время в Дорпате вместе с братьями-рыцарями 
собрат их, священник Гартвик. Его посадили на тучного 
быка, так каки самой был не менее тучен, вывели из замка 
и стали решать жребием, кого богам угодно избрать 
в жертву, священника или быка. И пал жребий на быка 
и тотчас его убили, а священнику, следуя воле богов, сохра- 
нили жизнь, но нанесли большую рану, которая впослед- 
ствии была вылечена. 

По всей Эстонии и Эзелю прошел тогда призыв на бой 
с датчанами и тевтонами, и самое имя христианства было 
изгнано из всех тех областей. Русских же и из Новгорода 
и из Пскова эсты призвали себе на помощь, закрепили мир 
с ними и разместили — некоторых в Дорпате, некоторых 
в Вилиендэ, а других в других замках, чтобы сражаться 
против тевтонов, латинян и вообще христиан; разделили 
с ними коней, деньги, все имущество братьев-рыцарей 
и купцов и все, что захватили, а замки свои весьма сильно 
укрепили. Выстроили по всем замкам патерэллы и, поделив 
между собою много балист, захваченных у братьев-рыцарей, 
учили друг друга пользоваться ими. 

Жен своих, отпущенных было после принятия христи- 
анства, они вновь взяли к себе; тела своих покойников, 
погребенные на кладбищах, вырыли из могил и сожгли 
по старому языческому обычаю; мылись сами, мыли 
и выметали вениками замки, стараясь таким образом 
совершенно уничтожить таинство крещения во всех своих 
владениях. 
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И послали жители Саккалы гонцов в Ригу сказать, что 
они охотно возобновят мир, но веры христианской впредь 
не примут никогда, пока останется в стране хоть годовалый 
мальчик ростом в локоть . 355 Они просили вернуть их сыно- 
вей-заложников, обещая отдать за каждого по одному 
человеку из братьев-рыцарей и купцов, какие были еще 
в живых среди заключенных у них. Так и было сделано. 

В то время в доме у одного эста в Саккале жил христиа- 
нин купец, и когда стали убивать всех бывших в стране 
тевтонов, тот эст тоже напал на своего гостя и убил его. 
После этого жена убийцы родила сына, и на теле у маль- 
чика оказались свежие раны по всем местам, куда отец 
ранил безвинно убитого им, притом совершенно такие же, 
как раны убитого. Впоследствии они зажили, но рубцы 
видны и до сего дня. И дивились многие, кто видел, и рас- 
сказывали об этом, как свидетели кары божьей, а сам 
убийца вскоре же погиб от руки христианского войска. 

И начались вновь войны на всем пространстве Эстонии. 
Эзельцы, и приморские и из Варболэ, вместе с гервенцами 
и виронцами долго осаждали датчан в Ревеле, пока господь 
наконец не освободил их: сильно утомленные долгой оса- 
дой тевтоны и датчане вышли из замка и напали на врагов, 
и бог обратил эстов в бегство, и пали многие из них убитыми, 
а прочие бежали. И захватили христиане их быков и коней 
и большую добычу, славя господа, и на этот раз избавив- 
шего их от таких бедствий. 

Когда лэтты увидели, какие злодейства замышляют эсты 
против Ливонии, стали и они воевать с эстами. Рамеко со 
своими и Варигербэ с другими лэттами пошли в Унгавнию, 
разграбили деревни, людей увели в плен или перебили 
и взяли много добычи. По возвращении их пошли другие 
и нанесли такой же вред. Равным образом вслед за лэттами 
и эсты явились в Лэттию и причинили там не меньше зла. 

После того отправились в Унгавнию и братья-рыцари, 
разграбили и сожгли некоторые деревни, также сильно 
повредив эстам. Вернувшись в Ригу, они призвали людей 
епископа и всех тевтонов помочь им против свирепости 
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эстов. Те однако в один голос ответили: «Если вы согла- 
ситесь отдать церкви пресвятой Марии и епископу риж- 
скому их третью часть в Эстонии, епископу Германну воз- 
вратите в полное обладание его треть, а сами удовлетвори- 
тесь своей третью, мы охотно поможем вам». 356 И обещали те 
немедленно отдать епископам в целости их доли. Поэтому 
тотчас поднялись все люди церкви, созвали войско из 
своих ливов, из лэттов, вместе с рижанами и братьями- 
рыцарями, и двинулись в Саккалу. 

С наступлением утра они появились близ замка Вили- 
ендэ, и вышли оттуда эсты и бились с ними до третьего часа. 
Потом войско отступило, разделилось отрядами по всем 
деревням, и стали они грабить область, забирая в плен 
и убивая, кого находили. После того, собравшись всем 
войском, пошли назад в Ливонию к замку, что у Палы, 
и три дня сражались с эстами; другие же перешли Палу, 
разграбили и выжгли всю область Нурмегундэ, перебили 
там множество народу и, вернувшись к своим, вместе со 
всем войском возвратились в Ливонию, 357 а всех пленных 
мужчин обезглавили, чтобы отомстить тем криводушным 
и вероломным народам. Разделив добычу, славили того, 
кто благословен всегда. 


Двадцать пятый год епископства Альберта 

(XXVII) Был двадцать пятый год епископства, а церковь все 
1223 еще не имела покоя от войн. Когда епископ Бернгард, 
эстовТаземли первый епископ семигаллов, возвратился со многими пили- 
лэтгов и ливов Г р имами из Тевтонии, жители Саккалы, Унгавнии и соседних 
областей собрали большое войско, явились на Имеру, раз- 
грабили землю лэттов, многих из лэттов перебили, женщин 
увели в плен и, разослав войско по всей области, нанесли ей 
тяжелый удар: одни пошли в Трикатую, другие вРозулу, 358 
третьи — в Метсеполэ, четвертые — в Торейду, застали по 
всем деревням множество мужчин и женщин, многих из них 
перебили, других увели в плен, захватили большую до- 
бычу, а все деревни и церкви предали огню. После этого 
назначили сбор войска со всем награбленным в Леттегорэ. 



(XXVI). 13 — (XXVII). 1 


229 


Между тем Рамеко с немногими другими лэттами 
шел сзади вслед за эстами до Урелэ и, наткнувшись 
случайно на Варемара, главу русских в Вилиендэ, 
убил его со многими другими русскими и эстами ; захватив 
оружие и большую добычу, они затем вернулись в Вен- 
ден. 

И Пришла В Ригу весть обо всех бедствиях, испытанных поражение 

г •' эстов у И меры 

ливами и лэттами, и горько плакали все о своих убитых 
братьях и тотчас, без всякого промедления, бросив хлеб, 
мешки и одежду , 359 конные и пешие, братья-рыцари с пили- 
гримами, купцами и ливами выступили в Торейду. Послав 
разведчиков, обнаружили, что враги уже отступили из 
Ледегорэ, и гнались за ними днем и ночью, но от крайней 
усталости все пешие и множество других воротились 
в Ригу. Те же, кто были тверды сердцем в решении отомстить 
язычникам и стеною стать за дом господень, не отступили. 

В числе их были Иоанн, настоятель церкви святой Марии, 
священник Даниил, Волквин, магистр братьев-рыцарей ; 
они старались и других подкрепить, ободряя и уговаривая 
показать себя верными, сильными и храбрыми в бою гос- 
поднем против отступников . 360 

К ним присоединились братья-рыцари из Зигевальдэ 
и Вендена, а также великое множество 361 ливов и лэттов, 
и шли они вслед за врагами по дороге близ Койвы, но те 
ушли другой дорогой, ведущей к церкви у Имеры; ночью 
поставили в церкви своих коней, натворили там других 
мерзостей, разграбили и сожгли хлеб, дома и все, что было 
у священника, а с наступлением утра двинулись к Имере. 

И случилось так, что, когда некоторая часть их войска 
уже перешла мост на Имере, вдруг сбоку по другой дороге 
появились христиане, ударили в середину врагов и начали 
бой. Эсты сопротивлялись весьма храбро , 362 но устрашил 
их тот, кто некогда заставил филистимлян в ужасе бежать 
перед Давидом; и бились с ними тевтоны, и побежали эсты 
перед христианами. И преследовали их тевтоны, рассеивая 
и гоня назад по дороге, какою те пришли, и перебили мно- 
жество из них. Другие нагоняли врагов у моста, уби- 
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вали их и на этом пути, бились и на мосту. Тут пал раненый 
копьем брат-рыцарь Теодерих, человек храбрый и благо- 
честивый, а прочие, перейдя мост, напали на врагов. Те 
однако, бросив всю добычу и коней, а некоторых пленных 
убив, пешими бежали в лес. 3 * 3 Более шестисот из них было 
перебито, другие погибли в лесах, третьи утонули в Койве, 
а некоторые с позором вернулись в землю свою, чтобы 
передать дома весть о происшедшем. Христиане же — тев- 
тоны, ливы и лэтты, захватив добычу, коней и быков, 
поровну разделили между собой, а пленным своим 
собратьям, мужчинам и женщинам, вернули свободу, бла- 
гословляя и славя того, кто не только в этот раз, но и всегда 
сражался за них в Ливонии и всегда даровал им славные 
победы над отступниками. 

2 После того как эсты, отрекшиеся от веры христовой, 

осада и взятие были разбиты при Имере, епископ Бернгард 364 послал по 
Л Фе°линТ все й Ливонии и Лэттии звать, чтобы люди церкви и братья- 
И За пале при рыцари с ливами и лэттами — все явились биться с эстами. 

Все послушно повиновались и собрались вместе, в том 
числе и пилигримы с купцами. Отправившись, кто на ко- 
рабле по Койве, кто пешком, кто верхом на конях, при- 
были к месту молитвы и сговора в количестве восьми тысяч. 
Торжественно проведя молитвы и совещания, поспешили 
Авг. і в Эстонию к замку Вилиендэ, который за десять лет до 
того был взят тевтонами и подчинен христианской вере, и 
вновь уже вторично осадили его ; соорудили малые осадные 
машины и патерэллы; построив крепкую и высокую башню 
из бревен, продвинули ее ко рву, 365 чтобы можно было 
снизу вести подкоп под замок. Сильно им мешали, однако, 
балистарии, бывшие в замке, ибо против христианских 
балист у осамоденных была масса балист, отнятых у братьев- 
рыцарей, а против осадных машин христиан они и сами 
соорудили машины и патерэллы. И шел бой с обеих сторон 
Авг. і много дней: начата была осада в августе в день памяти 
авг. і5 Петра в темнице, а в день успения пресвятой девы осажден- 
ные обессилев сдались. Дело в том, что стояли сильные 
жары, а в замке было множество людей и скота, и стали 
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они слабеть от голода и жажды; из-за страшного смрада 
от трупов убитых начался в замке великий мор, стали 
люди болеть и умирать и не могли дольше обороняться. 
Поэтому те, кто еще оставались в живых, сдались со всем 
своим достоянием в руки христиан, тем более, что замок 
на их глазах уже вторично был подожжен христианами 
и оборонялись они только с крайним трудом. 

Вот почему, заключив с христианами мир, они вышли из 
замка, вновь приняли на себя иго христианского учения 
и обещали никогда впредь отступнически не нарушать 
таинства веры, а за сделанное дать удовлетворение. И поща- 
дили их братья-рыцари с тевтонами, хотя они сами сгубили 
и жизнь свою и имущество. Что касается русских, быв- 
ших в замке, пришедших на помощь вероотступникам, то 
их после взятия замка всех повесили перед замком на страх 
другим русским. Возобновив полностью мир, христиане 
отправились в замок, захватили все, что было там, угнали 
коней и скот и поровну разделили между собой, а людям 
позволили вернуться в их деревни. После раздела добычи 
выступили к другому замку, что на Пале, и также осадили 
его. Люди там однако, боясь взятия замка, болезней, 
смертности и таких же бедствий, как в первом, поскорее 
сдались в руки христиан, прося лишь о жизни и свободе, 
а все добро свое отдали в руки войска. И даровали им 
христиане жизнь и свободу и отпустили их по деревням, 
взяв всю огромную добычу, коней, овец, быков и все, что 
было в замке ; восхвалили бога за овладение двумя замками 
и за подчинение вновь этого лживого народа, а потом 
с большой радостью возвратились в Ливонию. 

Между тем старейшины из Саккалы посланы были в Рус- 
сию с деньгами и многими дарами попытаться, не удастся ли 
призвать королей русских на помощь против тевтонов и всех 
латинян. И послал король суздальский (Зизсіаііа) своего 
брата, а с ним много войска в помощь новгородцам; и шли 
с ним новгородцы и король псковский (Р!езсеко\ѵе) со своими 
горожанами, а было всего в войске около двадцати тысяч 
человек. 366 
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Пришли они в Унгавнию под Дорпат (ТагЬаіат) и при- 
слали им жители Дорпата большие дары, передали в руки 
короля 367 братьев-рыцарей и тевтонов, которых держали 
в плену, коней, балисты и многое другое, прося помощи 
против латинян. И поставил король в замке своих людей, 
чтобы иметь господство в Унгавнии и во всей Эстонии. 
И ушел в Одемпэ, где поступил также; затем направил 
свое войско к Ливонии в Пуидизэ, а за ним пошли унгав- 
нийцы, и войско увеличилось. Там его встретили эзельцы 
и просили направить войско против ревельских датчан, 
чтобы после победы над датчанами тем легче было вторг- 
нуться в Ливонию, между тем как в Риге, говорили они, 
много пилигримов, готовых дать отпор. И послушался их 
король, и вернулся с войском другой дорогой в Саккалу, 
и увидел, что вся область уже покорена тевтонами, два 
замка взято, а его русские повешены в Вилиендэ. Он сильно 
разгневался и, срывая гнев свой на жителях Саккалы, 
поразил область тяжким ударом, решил истребить всех, 
кто уцелел от руки тевтонов и от бывшего в стране боль- 
шого мора; некоторые однако спаслись бегством в леса. 
Пройдя со своим большим войском в Гервен, он созвал 
к себе гервенцев, виронцев и варбольцев с эзельцами. Со 
всеми ими он осадил датский замок Линданизэ, четыре 
недели бился с датчанами, но не мог ни одолеть их, ни взять 
их замок, потому что в замке было много балистариев, уби- 
вавших немало русских и эстов. Поэтому в конце концов 
король суздальский 367 в смущении возвратился со всем 
своим войском в Руссию. А было то большое, сильное 
войско и пыталось оно взять датский замок тевтонским 
способом, но нехватило сил. Разорив и разграбив всю 
область кругом, они вернулись в свою землю. 

4 Между тем братья-рыцари и другие тевтоны с немно- 

осада дорпата гими людьми осадили замок Дорпат (ТагЬаіепзе) и бились 
Разорение. там пять Дней, но не могли по малочисленности взять столь 
гервена сильны й замок, разграбили окрестную местность и верну- 
лись в Ливонию со всей добычей. И снова затем, собрав 
войско, братья-рыцари вступили в Эстонию, нанесли гер- 
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венцам тяжелый удар за то, что они постоянно воевали 
с датчанами; 368 многих из них перебили и взяли в плен, 
захватили много добычи. И пришли к ним гервенцы в Кей- 
тис, обещая вечную верность тевтонам и всем христианам;, 
тогда войско тотчас вышло из их владений и со всей добы- 
чей возвратилось в землю свою. 

После того новгородцы послали короля Вячко (Ѵіезсека), 5 
некогда перебившего людей епископа рижского в Куке- Князь Вячко , 
нойсе, дали ему денег и двести человек с собой, поручив в Дорпате 
господство в -Дорпате (ОагЬеіа) и других областях, какие 
он сумеет подчинить себе. И явился этот король с людьми 
своими в Дорпат (ОагЬеіат), и приняли его жители замка 
с радостью, чтобы стать сильнее в борьбе против тевтонов, 
и отдали ему подати с окружающих областей. Против тех, 
кто не платил податей, он посылал свое войско, опусто- 
шил все непокорные ему области от Вайги до Виронии 
и от Виронии вплоть до Гервена и Саккалы, делая хри- 
стианам зло, какое мог. 

Справив праздник рождества господня, рижане заду- 6 
мали осадить замок Дорпат (ТагЬаіепзе). Собрались они взятие 
с братьями-рыцарями, пилигримами, ливами и лэттами 
у Астигервэ, и было у НИХ большое ВОЙСКО. И ВСПОМНИЛИ гер Р ве™цы 
они о датчанах, давно живущих в бедствии, так как с ними 'выражаю? 
воевали все окружающие области и племена, и, отменив пок °р ность 
поход на Дорпат (ОагЪеіат), отправились со всем войском 
в Гариэн и осадили замок Лонэ. Бились они там две недели, 
построили машины, патерэллы и крепкую башню из бре- 
вен, придвинув ее ближе к замку, чтобы можно было и снизу 
подкапывать замок и с верхушки ее лучше нападать. Услы- 
шав об этом, датчане обрадовались и пришли к ним благо- 
дарить за то, что те, сжалившись, явились к ним на помощь. 

После того много народу в замке было перебито балистами 
или осадными машинами, а прочие стали тяжело болеть 
и умирать. К тому же и подкопные работы приближались 
уже к верхней части вала, так что осажденные боялись вот 
вот провалиться вниз вместе с подрытым валом. Поэтому 
в конце концов они стали просить войско даровать им жизнь. 
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и свободу. И сохранили им жизнь, замок подожгли, а всех 
коней и быков, скот, имущество, деньги, одежду и все, 
что в замке было, тевтоны захватили и поровну разделили 
с ливами и лэттами. Датчанам же вернули их людей и отпу- 
стили на свободу по деревням. Между тем тевтоны послали 
некоторых из своего войска к другим трем меньшим замкам 
по соседству, грозя войной, если там не сдадутся в их 
руки. И сдались те три ближние замка в руки рижан, по- 
славши им при этом походе подати и очень много в а й п ы . 369 
И возвратилось войско рижан в Гервен, а некоторые отпра- 
вились грабить область. И вышли навстречу им гервенцы 
и виронцы, прося о мире и обещая впредь не нарушать 
таинств. веры христианской. И возобновлен был мир с ними, 
снова приняли их в дружбу, взяв заложников. Впослед- 
ствии же датчане сильно тревожили их, не раз начиная 
войну за то, что те приняли от рижан мир и иго хри- 
стианства. 

И воротилось рижское войско с радостью в Ливонию, 
славя Иисуса Христа, который всегда выводил их здра- 
выми и невредимыми из всех походов, приводя домой. 

В это время были в Риге послы королей русских, ожи- 
давшие исхода дела. Они чрезвычайно удивлялись тому, 
что рижане никогда не возвращаются назад с пустыми 
руками, без победы, так же как стрела Ионафана 
никогда не летела обратно, щит его 
был всегда прям в'бою, а меч Саула 
без успеха не возвращался; 370 а между тем 
большим и сильным войскам королей русских никогда не 
удавалось взять и подчинить вере христианской, хотя бы 
один замок. 

Двадцать шестой год епископства Альберта 

Был двадцать шестой год посвящения епископа Аль- 
берта, а церковь все еще не знала тишины от войн. Ибо 
король Вячко (Ѵіезсеке) с жителями Дорпата (ТагЬаіеп- 
зіЬиз) тревожил всю область вокруг, а лэтты и ливы, не 
раз ходившие в небольшом числе на них, не в силах были 
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причинить им вред. Снова собравши после пасхи войско, Апр. 14 
братья-рыцари также осадили Дорпат (ОагЬеіат) и бились 
там пять дней, но не могли, по своей малочисленности, 
взять замок и, разграбив окружающую местность, с добы- 
чей вернулись в Ливонию. 

Между тем возвратился из Тевтонии достопочтенныйокончательное 
•' г о соглашение 

епископ Альберт СО МНОГИМИ пилигримами И СО всей своей еп. Альберта 

г г с королем 

свитой. Вместе с ним прибыл брат его, не менее досто- датски*^ 
почтенный епископ Германн, давно уже избранный и посвя- в Ригу 
щенный в епископы Эстонии, но много лет не допускав- 
шийся королем датским к своему епископату. После того 
однако, как король датский был уведен тевтонами в плен 
в Саксонию, 371 вышеназванный епископ рижский с тем же 
братом своим отправился к королю просить его решения 
и согласия. И разрешил король, чтобы Германн ехал в Ли- 
вонию, а из Ливонии к своему епископату в Эстонию. 

По прибытии в Ригу они были с великой радостью встре- 
чены рижанами и всем населением Ливонии. Все радова- 
лись и славили бога за то, что после многих бедствий 
и горьких войн вновь завоевана и покорена почти вся 
Эстония, кроме одного замка Дорпата (ОагЬаіепзе), кото- 
рого еще ожидало божье возмездие. 

И пришли к соглашению братья-рыцари с теми же епи- 2 
скопами, с людьми церкви и со всеми рижанами о разделе 0кончательное 
областей Эстонии, относящихся к Риге. Епископу Германну епископ""* 
дали Унгавнию с ее областями, а братьям-рыцарям выпала 0 С б Р э Ь стонсюіх 
на долю, как их часть, Саккала. Церкви же св. Марии област я* 
в Риге и епископу рижскому предоставили Поморье с семью 
килегундами. 372 Когда поморцы услышали, что отнесены 
к рижской церкви, они сильно обрадовались и полностью 
заплатили подати за два года, задержанные вследствие 
нападения датчан. Так же радовались и унгавнийцы гос- 
подству епископа Германна, 373 находившегося в Одемпэ, 
но им препятствовал король Вячко (Ѵіезсека) со своими 
дорпатцами (ТагЬаІепзіЬиз): он был ловушкой и ве- 
ликим искусителем 118 для жителей Саккалы 
и других соседних эстов. 
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3 И отправили епископы послов к королю в Дорпат (Оаг- 
предложение Ьеіат), прося отступиться от тех мятежников, что были 

остатітГмтов в замке, так как они оскорбили таинство крещения; бросив 
веру христову, вернулись к язычеству; братьев-рыцарей, 
собратьев и господ своих, одних перебили, других взяли 
в плен и таким образом вовсе извели в своих пределах, 
а все соседние области, перешедшие в веру христову, еже- 
дневно грабили и опустошали. И не захотел король отсту- 
питься от них, так как, давши ему этот замок с приле- 
гающими землями в вечное владение, новгородцы и русские 
короли обещали избавить его от нападений тевтонов. 
И собрались в тот замок к королю все злодеи из соседних 
областей и Саккалы, изменники, братоубийцы, убийцы 
братьев-рыцарей и купцов, зачинщики злых замыслов про- 
тив церкви ливонской. Главой и господином их был тот же 
король, так как и сам он давно был корнем всякого зла 
в Ливонии: нарушив мир истинного миротворца и всех 
христиан, он коварно перебил преданных ему людей, 
посланных рижанами ему на помощь против литовских 
нападений, и разграбил все их имущество. 

Итак, все эти люди, полагаясь на крепость вышеназван- 
ного своего замка, пренебрегали миром с христианами 
и ежедневно старались повредить им. Да и на самом деле 
замок этот был крепче всех замков Эстонии: братья-рыцари 
еще ранее с большими усилиями и затратами укрепили его, 
наполнив оружием и балистами, которые были все захва- 
чены вероломными. Сверх того, у короля было там множе- 
ство его русских лучников, строились там еще и патерэллы, 
по примеру эзельцев, и прочие военные орудия. 

4 Эстонская церковь подвергалась тогда многим тягостям 
войны и подобна была женщине родящей, тер- 
пящей печаль и боль, пока не родит, 
роды же ее подстерегает дракон, то есть 
тот бегемот, что, поглощая реку, все 
еще надеется принять Иордан в пасть 
с в о ю. 374 Вышеназванная церковь, еще маленькая и сла- 
бая, никак не могла бы вытти из таких военных трудностей 
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без помощи церкви ливонской, которая была ее истинной 
и первой по трудам завоевания матерью, родившей ее кре- 
щением возрождения для веры христовой, хотя многие 
матери ложно присваивали и обманно влекли к себе эту 
дочь, и одна из них — это русская мать, всегда бесплодная 
и бездетная, стремящаяся покорять страны не для возро- 
ждения к вере христовой, а ради податей и добычи. 

Итак, чтобы ливонская церковь могла избавить от бед 
дочь свою, церковь эстонскую, рожденную ею во Христе, 
достопочтенный епископ рижский созвал братьев-рыцарей, 
а также церковных людей с пилигримами, купцами, горо- 
жанами Риги, со всеми ливами и лэттами и назначил поход 
для всех, принадлежащих к ливонской церкви. В полном 
повиновении все собрались с войском у озера Растигервэ, 
пригласив с собой вышеназванного достопочтенного епи- 
скопа рижского с братом его, не менее достопочтенным 
епископом Германном, со всеми церковными людьми и рыца- 
рями. Совершив там дело молитвы и совещания, отправили 
вперед лучших и сильнейших в войске, чтобы они, пройдя 
Унгавнию в течение дня и ночи, на следующее утро могли 
всадить замок Дорпат (ОагЬаіепзе). Те, снова разделив 
свои силы, одних отрядили для нападения на замок, дру- 
гих направили в Виронию для разорения все еще непокор- 
ных жителей. После трехдневного похода они в изобилии 
привели овец, быков и прочее, что войску пригодилось. 
Епископы же с пилигримами и всей массой войска шли 
сзади и в день успения пресвятой девы достигли замка. 
В этот же день в прошедшем году взят был замок Вилиендэ. 

Итак, поля покрылись шатрами, началась осада замка. 
•Стали строить малые осадные машины и патерэллы, нагото- 
вили множество военных орудий, подняли крепкую осад- 
ную башню из бревен, которую восемь дней искусно строили 
из крупных и высоких деревьев в уровень с замком, затем 
надвинули поверх рва, а внизу тотчас начали вести подкоп. 
Для рытья земли днем и ночью отрядили половину войска, 
лак чтобы одни рыли, а другие выносили осыпающуюся 
землю. Поэтому с наступлением утра значительная часть 
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подкопанного обрушилась с вала, и вскоре можно была 
продвинуть осадную башню ближе к замку. Между тем 
к королю посылали для переговоров знатных людей, свя- 
щенников и рыцарей. Ему предлагали свободный путь для 
выхода с его людьми, конями и имуществом, лишь бы он 
ушел из замка и оставил этот народ отступников. Но король, 
в ожидании помощи от новгородцев, упорно отказывался 
покинуть замок. В это время пришли русские разорять 
область; слухи об этом распространились по шатрам. 
Тотчас явились в полной готовности тевтоны, желавшие 
с ними сразиться, и выступили в поле, оставивши других 
осаждать замок, но так как русских не оказалось, они 
снова вернулись к осаде замка. Многих на верху вала 
ранили стрелами из балист, других перебили камнями 
метательных орудий, бросали в замок из патерэллов железа 
с огнем и огненные горшки. Одни готовили орудия, назы- 
ваемые ежом и свиньей, другие складывали костры из бре- 
вен, третьи подкладывали огонь, наводя всем этим вели- 
кий страх на осажденных. И бились так много дней. Точно 
также и бывшие в замке построили свои машины и пате- 
рэллы против христианских орудий, а против стрел хри- 
стиан направили своих лучников и балистариев. Подкоп 
велся день и ночь без отдыха, и башня все более прибли- 
жалась к замку. Не было отдыха усталым. Днем бились, 
ночью устраивали игры с криками: ливы и лэтты кричали, 
ударяя мечами о щиты; тевтоны били в литавры, играли, 
на дудках и других музыкальных инструментах; русские 
играли на своих инструментах и кричали; все ночи прохо- 
дили без сна. И собрались вновь все христиане, ища совета 
у бога. Были среди них вождь Фридрих и вождь Фреде- 
гельм, и судья пилигримов, человек знатный и богатый, 
который говорил: 375 «Надо взять этот замок приступом, 
с бою и отомстить злодеям на страх другим. Ведь во всех, 
замках, доныне взятых ливонским войском, осажденные 
всегда получали жизнь и свободу: оттого другие и вовсе 
перестали бояться. Так теперь, мы всякого, кто из наших 
первый взберется на вал 376 и вступит в замок, превозне- 
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сем великими почестями, дадим ему лучших коней и луч- 
шего пленника из взятых в замке, за исключением короля , 
которого вознесем надо всеми, повесив на самом высоком 
дереве». Эта мысль всем понравилась, люди стали прино- 
сить обеты господу и пресвятой деве, и тотчас по наступле- 
нии утра, после торжественной мессы, началась битва. 
Стали подносить бревна, но весь труд был напрасен, так 
как не пришло еще время возмездию божьему. В девятом 
часу эсты в замке зажгли большие огни, открыли широкое 
отверстие в вале и стали через него скатывать вниз колеса, 
полные огня, направляя их на башню и подбрасывая сверху 
кучи дров. Но сильные христианские воины в доспехах 
разбросали огонь, разломали колеса, сбили силу пламени 
и защитили свою башню. Между тем другие нанесли 
дров и подожгли мост, а русские все сбежались к воротам 
для отпора. 

Иоанн из Аппельдерина, брат епископа , 377 славный 
рыцарь, взяв факел в руку, первый стал подниматься на 
вал. Вторым за ним тотчас пошел его слуга Петр, и они 
без всякого промедления сразу добрались до самого верха 
вала. Увидев это, и другие в войске побежали вслед за 
ними. Что же сказать дальше? Каждый спешил взойти 
первым ради вящей славы и чести Иисуса Христа и матери 
его Марии, а также чтобы и самому получить честь и награду 
за свой подвиг. И взошел кто-то первый, а кому это уда- 
лось, не знаю, знает б о г; 378 за ним последовала 
вся масса. Каждый помогал товарищу подняться в замок, 
а иные проникли в отверстие, через которое осажденные 
катили колеса с огнем; вошедшие первыми приготовляли 
место следующим, гоня эстов мечами и копьями с вала. 
Когда уже много тевтонов вошло в замок, за ними двину- 
лись летты и некоторые из ливов. И тотчас стали избивать 
народ, и мужчин и даже некоторых женщин, не щадя никого, 
так что число убитых доходило уже до тысячи. Русские, 
оборонявшиеся дольше всего, наконец были побеждены 
и побежали сверху внутрь укрепления; их вытащили оттуда 
и перебили, всего вместе с королем около двухсот человек. 379 * 
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Другие же из войска, окружив замок со всех сторон, не 
давали никому бежать. Всякий, кто, выйдя из замка, пытался 
пробраться наружу, попадал в их руки. Таким образом, 
изо всех бывших в замке мужчин остался в живых только 
один — вассал великого короля суздальского, посланный 
своим господином вместе с другими русскими в этот замок. 
Братья-рыцари снабдили его потом одеждой и отправили 
на хорошем коне домой в Новгород и Суздаль сообщить 
о происшедшем его господам. 380 

Когда все мужчины были пер^риты, началось у христиан 
великое торжество: били в литавры, играли на свирелях 
и других музыкальных инструментах, потому что ото- 
мстили наконец злодеям и истребили всех вероломных, 
собравшихся туда из Ливонии и Эстонии. 

После того собрали оружие русских, одежду, коней 
и всю добычу, бывшую в замке, а также оставшихся еще 
в живых женщин и детей, подожгли замок и на следующий 
день с великой радостью пошли назад в Ливонию, славя 
бога на небе за дарованную победу, ибо благ он 
и милостив во век и. 381 

Новгородцы же пришли было во Псков с многочислен- 
ным войском, собираясь освобояедать замок от тевтонской 
осады, но услышав, что замок уже взят, а их люди пере- 
биты, с большим горем и негодованием возвратились в свой 
город. 

7 Эзельцы освободили из плена Теодериха, брата епископа, 

мир с эстами и отпустили в Ливонию. Поморцы же, явившись в Ригу, 
яо дорпата ИЯ вернулись в подчинение епископу, полностью уплатили 
двойной оброк, не плаченный из-за датчан в течение двух 
лет, и возвратились к вере христианской, обещая вечную 
верность рижской церкви. Точно также и варбольцы, при- 
несши подати и дары, во всем подчинились рижанам. 
Рижане однако не- решили о них ничего окончательно 
и без колебаний приняли только семь областей в Поморье, 
которыми всегда полноправно владели. Дело в том, что 
права рижан на Поморье всегда были прочны: они завое- 
вали Поморье для веры христианской, они же крестили 
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его, им принадлежали там оброк и заложники, а королю 
датскому никогда заложники Поморья не отдавались. 
Виронцы с гервенцами, услышав о взятии замка Дорпат 
(ОагЬаіепзіз), также явились в Ригу с подарками и конями 
для господ своих. 

Епископ Германн отбыл со своими в Унгавнию, начал 
строить замок Одемпэ и поставил там знатных людей 
и достойных рыцарей, а именно зятя своего Энгельберта из 
Тизенгузена, Теодериха, брата своего, Гельмольда из Люне- 
бурга, человека знатного и благоразумного, и Иоанна из 
Долэн . 382 Каждому из них он дал в феод по области, то есть 
по одной килегунде, а на жительство в замке принял мно- 
жество других тевтонов, чтобы они защищали от неприяте- 
лей страну и замок, а подданных своих эстов учили вере 
христианской. Эстам же, все еще не утратившим веролом- 
ства, не разрешили жить с ними в замке. Епископ пригла- 
сил с собой в Унгавнию и священников, дал им церкви 
в бенефиций и вдоволь одарил хлебом и землей. Эстам он, 
после должного поучения, предложил платить установлен- 
ную богом десятину, и они согласились и стали платить ее 
с тех пор каждый год. Затем он распорядился, чтобы и свя- 
щенникам и вассалам его давалось все необходимое и пра- 
вильно платилось, что обещано. Брата своего Ротмара он 
поставил настоятелем, назначив местом обители Дорпат (Оаг- 
Ъеіе) и приписав к ней двадцать четыре деревни, а также до- 
статочное количество доходов и земли. По его распоряжению 
там должны были быть каноники по орденскому уставу, 
там же он решил иметь и свою кафедральную церковь. 

Братьятрыцари ушли в Саккалу и, владея замком Вили- 
ендэ, начали строить там сильные укрепления. Поставив 
священников по церквам, они назначили им достаточные 
доходы с хлеба и с полей, а с эстов получили десятину. 
Сверх того они полностью получили удовлетворение за 
все, что было у них отнято, и за все убытки, причиненные 
им в Унгавнии и Саккале. Вайгу они разделили, половину 
отнесли к Унгавнии, а другую половину с Саккалой, Нор- 
мегундой и Мохой взяли в свое владение. 
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Соглашение 
с русскими 
о Толове 


Русские из Новгорода и Пскова также прислали в Ригу 
послов просить о мире. И согласились рижане, заключили 
с ними мир, а подать, которую те всегда собирали в Толове, 
возвратили им. 

Лэттов в Толове епископ рижский поделил с братьями- 
рыцарями: две трети взял себе, а одну оставил братьям- 
рыцарям. 


Двадцать седьмой год епископства Альберта 
Двадцать седьмая пошла годовщина епископа Риги, 

И страна наконец затихла в мирном покое. 

После того как взят был крепкий замок Дорпат (ТагЬа- 
іеп$е), а все эсты и русские вместе с королем перебиты, 
страх перед рижанами и тевтонами охватил все соседние 
области и все окружающие народы. И отправили все они 
послов с дарами в Ригу — и русские, и эсты поморские, 
и эзельцы, и семигаллы, и куры и даже литовцы , 383 прося 
мира и союза из страха, как бы и с ними не поступили 
так же, как в Дорпате (ТагЬаіепзіЬиз). И приняли рижане 
их предложения и дали мир всем, кто просил, и с т а го 
тихо в стране пред лицом и х . 384 

И вышли эсты из замков вновь строить свои сожженные 
деревни и церкви. Точно также и ливы и лэтты появились 
из лесных убежищ, где уже много лет скрывались во время 
войн; и вернулся каждый в свою деревню, к своему полю, 
стали пахать и сеять в полной безопасности, которой не 
видали уже сорок лет, так как литовцы и другие племена, 
ни до начала проповеди слова божьего в Ливонии, ни 
после крещения жителей, никогда не оставляли их в покое 
и безопасности . 385 Теперь же все наслаждались спокой- 
ствием, трудясь на поле или занимаясь другими работами, 
и никто не пугал и х . 386 Глубже познав веру 
христианскую, они уверовали в Иисуса Христа, сына 
божьего, который, после печальных войн и гибели многих, 
после мора и множества бедствий, в конце концов сжалился 
над своим оставшимся народом, даровав ему 
мир и безопасность. И успокоился 


(XXIX) 

1225 

Успокоение 

Ливонии 



(XXIX). 1. 2. 3 


243 


народ за господом, благословляя бла- 
гословенного во век и . 387 

В том же году достопочтенный епископ рижский послал 
священника своего Мавриция к римскому двору просить 
легата апостольского престола для Ливонии. И согласился 
на просьбу его верховный первосвященник и послал досто- 
почтенного епископа моденского, канцлера своего двора, 
в Ливонию с тем же священником, и прибыл он с прибли- 
женными своими, с пилигримами и всей своей свитой на 
Двину . 388 

И вышли навстречу ему рижане, радостно приняли его 
и проводили в город. Радовался и он, славя Иисуса Христа, 
ибо виноградник божий, с такой славой насажденный, 
церковь, орошенную кровью множества верных, он нашел 
столь могущественной и настолько обширной, что ветви 
ее простирались на десять дней пути вплоть до Ревеля, а по 
другой дороге на Псков или по Двине вплоть до Герцикэ 
еще на такое же расстояние, причем в ней было уже пять 
отдельных епископий 389 со своими епископами. И тотчас 
отправил он послов ко двору римскому, описывая верхов- 
ному первосвященнику истинное положение дел. 

Сам же он, заботясь о вновь обращенных, ливах и дру- 
гих, живших в городе, часто созывал мужчин и женщин, 
усердно учил их слову божию и с радостью давал много 
индульгенций. Потом, желая видеть и других ливов и литов- 
цев 390 и эстов, отправился в Торейду, а вместе с ним досто- 
почтенный рижский епископ, Иоанн, настоятель церкви 
св. Марии, и множество других мудрых и рассудительных 
людей. Прибыв прежде всего в Куббезелэ, он отслужил там 
торжественную мессу для ливов и проповедовал слово спа- 
сения, чтобы укрепить их в вере католической. То же он 
выполнил потом в Витизелэ 391 и Леттэгорэ, а за ними 
в Метсеполэ, в Идумее и Лэттии; везде он сеял семя еван- 
гельское , учил приносить плоды добрые 392 
и прилежно разъяснял христианское учение. Оттуда он 
двинулся в Унгавнию, нашел там церковь верных, как 
тевтонов, так и эстов и прочно отстроенный замок Одемпэ, 
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заселенный уже новыми жителями; и благословил господа 
за то, что и в Эстонии он встретил общину верующих. 
Эстов наставляя, а тевтонов укрепляя в вере христовой, 
он убеждал их жить по дружески, не причиняя зла друг 
другу; просил тевтонов не налагать на плечи новокрещен- 
ных невыносимого бремени, но лишь бремя господа, лег- 
кое и приятное, и постоянно учить их таинствам веры. 
И благословив их, отправился он в Саккалу и там в первом 
встреченном им приходе у озера Ворцегервэ, благостно 
поучая вновь обращенных эстов, убеждал их никогда не 
отступать от веры господа нашего Иисуса Христа. Оттуда 
он пошел в замок Вилиендэ, принадлежащий братьям- 
рыцарям, который и они к тому времени весьма сильно 
укрепили. С радостью вышли они навстречу апостольскому 
легату, устроили ему прием в замке и рассказали обо всех 
бедствиях, испытанных ими там от эстов ради веры хри- 
стианской. И созвал он эстов, мужчин и женщин, по их 
церквам, отправился туда и, обратившись к ним со сло- 
вами увещания, убеждал их не совершать впредь таких 
злых дел и не оскорблять таинств веры. Точно также и 
братьям-рыцарям благочестиво преподал он правила свя- 
того учения, наставляя не быть слишком требовательными 
к поданным их, неразумным эстам, ни в сборе десятины, ни 
в каких-либо других делах, чтобы тем самым не внушать 
им желания снова вернуться к язычеству. Прибыли также 
к нему туда послы датчан из Ревеля, выразили радость по 
поводу его приезда 393 и рассказали ему о своих бедствиях 
и войнах. Точно также явились к нему и послы эстов 
с Поморья, всегда воевавших с датчанами, отдавая под 
его власть свои земли и области, как они всегда предлагали 
и рижанам, лишь бы получить защиту от датчан и эзель- 
цев . 394 И принял он их. 

После того он возвратился в землю лэттов. В Трикатую 
к нему собрались лэтты со всей области, именуемой Толова, 
и он с радостью проповедовал им слово божье и ревностно 
излагал все таинства веры . 395 Отправившись оттуда в Вен- 
ден, он с благоговением был принят братьями-рыцарями 
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и другими, жившими там тевтонами, и нашел там величай- 
шее множество вендов и лэттов. Поэтому, когда наступило 
утро, он с радостью стал проповедовать всем собравшимся 
лэттам радостное учение господа Иисуса Христа и, не раз 
упоминая о страданиях господа Иисуса, внушал своим слу- 
шателям завет радости, одобрил их твердость в вере, то, 
что они добровольно, без всякого военного принуждения 393 
с самого начала приняли веру христианскую и впослед- 
ствии никогда не оскорбляли таинства крещения, как 
ливы и эсты; хвалил смирение и терпение, с каким лэтты 
радостно несли имя господа нашего Иисуса Христа к эстам 
и другим языческим народам и погибали во множестве уби- 
тыми за веру христианскую, переселяясь, как мы веруем, 
в мир мучеников . 395 

И вендов не лишил он своих поучительных наставлений, 
а господам их, братьям-рыцарям, внимательно внушал по 
христиански обращаться с подданными, налагая на них 
лишь легкое бремя. 

После того, преподав и в Зигевальдэ такие же благо- 
честивые поучения, он ревностно убеждал ливов не забы- 
вать впредь таинства крещения и не возвращаться к язы- 
честву. 

Братьев-рыцарей и прочих тевтонов он постоянно 
и здесь и' в других областях старался убедить, чтобы они, 
уча вере христианской ливов, лэттов и других новообра- 
щенных, налагали на плечи их благое иго Иисуса Христа 
и щадили их, как при сборе десятины, так и в других делах, 
дабы от чрезмерных тягот они не вернулись к неверию . 397 
И закончив это все, он возвратился в Ригу. авг. 

И пришли туда к нему тевтоны, ливы и лэтты просить 4 
суда по разным делам. И отвечал он каждому соответ- судебная 
ственно делу и жалобе его и вынес решения по многим аеят л ™1”° стъ 
делам и тяжбам. 

Когда русские в Новгороде и других городах также переговоры 

с русскими, 

услышали, что в Риге находится легат апостольского пре- с вестгардом 

и эстами 

стола, они отправили к нему своих послов, прося утвер- 
дить мир, уже давно заключенный с тевтонами. Выслушав 
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эти просьбы и укрепив доверие людей своими речами, он 
всех в радости отпустил по домам. 398 Явился также вызван- 
ный к нему князь семигаллов Вестгард, но несмотря на 
много споров и длинные речи с призывом к вере в Иисуса 
Христа, он в упорстве неверия не желал понять слов 
спасения, все еще не принял крещения, но обещал сделать 
это в дальнейшем и взял с собой в Семигаллию проповед- 
ника господина легата. Приходили, таким образом, люди 
изо всех окрестных стран, чтобы видеть легата римского 
двора. В том числе были Всеволод (\Уіззеѵѵа1биз), король 
Герцикэ (Оегсеке), граф Бурхард, 399 датские епископы 
из Ревеля, а также эзельцы и поморские эсты; эти послед- 
ние, отдавшись под его защиту, обещали принять священ- 
ников и обязанности христиан, лишь бы он избавил их от 
нападений датчан. Он обещал им полное избавление и отпра- 
вил послов к датчанам и эзельцам, предлагая прекратить 
войну, принять от него мир и подчиниться его предпи- 
саниям. 

Желая видеть еще и других новообращенных, он посе- 
тил ливов в Гольме, отслужил там торжественную мессу 
и, посеяв семя святого учения, отправился в Икесколу. Там, 
помянув первых святых епископов, 400 он и этих ливов укре- 
пил в служении богу. Затем в Леневардене и Аскратэ 
также старался отвратить ливов от идолопоклонства и со 
вниманием учил их почитанию единого бога. Наконец 
и в Кукенойсе преподал правила святого учения живущим 
там тевтонам, русским, лэттам и селам, а тевтонов все 
убеждал не обижать подданных чрезмерными тяготами 
и недолжными поборами, 401 прилежно учить их вере хри- 
стовой, вводить христианские обычаи, уничтожая обряды 
язычников, воспитывать людей и добрым примером и сло- 
вом. 

Когда легат апостольского престола уже в осеннее время 
вновь возвратился в Ригу, тевтоны, бывшие в Одемпэ, по 
призыву старейшин виронских, поднялись со всеми своими 
людьми, пришли в Виронию и заняли там замки, изгнав 
датчан. Они говорили, что эта земля покорена была вере 
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христианской прежде всего ливонцами под хоругвью пре- 
святой девы. И стали они господами во всех областях и зам- 
ках Виронии. Узнав об этом, господин легат призвал к себе 
тех тевтонов и, грозя церковной карой , 402 заставил отдать 
эту землю под покровительство верховного первосвящен- 
ника, а затем тотчас же отправив послов и к датчанам 
в Ревель, принудил и их отступиться, передав в его руки, 
как эту землю, так и другие, о которых шел спор у тевто- 
нов с датчанами. Датчане, не смея сопротивляться, обе- 
щали полное повиновение римскому двору, передали в руки 
послов господина легата Виронию, Гервен, Гариэн 
и Поморье и подтвердили эГо дарение, отправив в Ригу 
свою грамоту с печатями. После этого легат послал в Виро- 
нию своих людей, пилигримов и священников; тевтонов 
и датчан всех устранил и взял эти земли в свою власть. 

После праздника крещения, когда в тех холодных стра- 
нах дороги, благодаря снегу и морозу, становятся удобнее 
для путешествия, господин легат выехал из Риги с клири- 
ками и слугами, взяв с собой епископа семигалльского Лам- 
берта , 403 Иоанна, настоятеля рижской церкви, рижских 
горожан, некоторых братьев-рыцарей и многих других. 

Проехав через Ливонию, он прибыл в область лэттов, 
а от лэттов в Саккалу, несмотря на сильное недомогание. 
Отдохнув два дня в Вилиендэ, он отправился потом в Гер- 
вен, и встретили его все гервенцы в деревне Каретэн. Он 
с радостью проповедовал им слово божье, наставлял в вере 
католической и принял их под власть верховного первосвя- 
щенника. Добравшись до первого замка Виронии, назы- 
ваемого Агелиндэ , 404 он был принят там с большой радостью 
и почетом; созвал всю массу жителей, преподал им спаси- 
тельное учение вечной жизни и проповедовал имя Хри- 
стово. Пройдя оттуда в Тарванпэ , 405 совершил то же. 
И явились датчане, которых звали туда. И заключен был 
мир, сначала между тевтонами и датчанами, потом — 
с эстами всех областей. После того легат отправился 
в область Табеллина , 400 куда собрались к нему все ста- 
рейшины Виронии и слушали его поучения о вере хри- 
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стианской. И принял он всех их под власть верховного 
первосвященника и назначил из них старейшин и судей 
по всем своим областям, а затем вернулся в Тарванпэ. 
Оттуда он поехал в датский замок в Ревель, где также 
с радостью был принят датчанами, шведами и всеми жив- 
шими там. Когда однако он стал требовать мальчиков, 
заложников Виронии, ему не захотели выдать их и, лишь 
подвергшись церковной каре, вынуждены были согла- 
ситься, и легат отослал заложников к родителям в Виро- 
нию. 

Приняли и варбольцы мир от господина легата, 
явившись к нему в Ревель, но, по настойчивой просьбе 
датчан, он возвратил варбольцев им вместе с прочими 
гарионцами. 

Ту же килигунду, что называется приморской, 407 со 
всем остальным Поморьем, Виронией и Гервеном он принял 
под власть верховного первосвященника. 

Собрались к нему также ревельские эсты вместе с дат- 
чанами, и он, благочестиво преподав им проповедь вечного 
спасения, ревностно убеждал их жить дружно и впредь 
избегать вероломных замыслов. Закончив все эти дела 
и отправив своих священников в Поморье, сам он возвра- 
тился через Саккалу в Ригу. Священники же, Петр Какин- 
вальдэ с товарищем, другим священником, 408 отправились 
в Зонтагану, и приняли их поморцы с радостью и слушали 
от них слово божье, и окрещены были мужчины, женщины 
и дети, остававшиеся еще не крещеными, как в Зонтагане, 
так и в Майанпатэ и Паэгаллэ. 409 Потом воротились они 
в Ливонию, радуясь и хваля бога за распространение 
веры. 

8 Когда легат апостольского престола вновь вернулся 

собор в риге в Ригу, собрались к нему епископы, священники, клирики, 
братья-рыцари с вассалами церкви и горожане рижские. 
И устроен был в великом посту с их участием торжествен- 
ный собор в церкви св. Марии, чтобы напомнить постано- 
вления Иннокентия 410 и добавить к ним кое-что новое, что 
казалось необходимым для недавно насажденной церкви. 
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Затем, выполнив и закончив все, что мог закончить, 
он раздал индульгенции, простился со всеми, благословил 
людей и вернулся на корабль, поручив Ливонию пресвя- 
той богородице Марии с сыном ее возлюбленным, господом 
нашим Иисусом Христом, ему же честь и слава во веки 
веков. Аминь. 411 

Помню и радостно помнить, 412 а прочее ты, матерь божья, 9 
Дева, ты знаешь одна, ныне помилуй меня. 

Много дел и славных дел совершилось в Ливонии во первоначаль- 
время обращения язычников к вере Иисуса Христа. 413 заключение 
Все их нельзя ни описать, ни упомянуть, чтобы не навеять 
скуки на читателей. Это же немногое написано во славу 
того же господа нашего Иисуса Христа, 414 желающего, 
чтобы вера и имя его донеслись ко всем народам, с помощью 
и поддержкой того, чьей волей все это совершилось, кто 
столько великих и славных побед над язычниками даровал 
в Ливонии людям своим (и чаще малому числу людей, 
чем множеству), а также [во славу] возлюбленной его 
матери, ибо ей, как и сыну ее, господу нашему Иисусу 
Христу посвящены все эти вновь обращенные земли. 415 

И чтобы слава, подобающая ему за столь достойные 
хвалы деяния, впоследствии не пала в забвение из-за 
небрежности и лености людской, решили мы, по просьбе 
господ и товарищей, смиренно написать о ней и оста- 
вить потомкам, чтобы и они воздали хвалу богу и воз- 
ложили на него надежды свои, и не за- 
бывали о деле божьем и искали воли ег о. 416 
Ничего тут иного не прибавлено к тому, что почти всё мы 
видели своими глазами, а чего собст- 
венными глазами мы не видели, то 
узнали от видевших и участвовав- 
ш и х. 417 И не ради лести или мирской корысти написали 
мы это, а скорее во отпущение грехов наших, для славы 
господа нашего Иисуса Христа и пресвятой девы Марии, 
матери господа, который с отцом и духом святым всегда был 
и есть и будет благословен во все веки веков. Аминь. 418 
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Двадцать восьмой год епископства Альберта 

(XXX) Двадцать восьмой наступил епископа год, и тогда-то 
1226 Церковь святая нашла мир, тишину и покой. 

Легат 

"крестовой 7 Легат апостольского престола, оставив Ливонию, долго 
П0Х эзельц°в ИВ стоял с кораблями у моря, дожидаясь милости ветра. 419 

И вдруг увидел он эзельцев, возвращающихся из Швеции 
с добычей и множеством пленных. Эзельцы всегда причи- 
няли пленным женщинам и девушкам много горя, подло- 
стей и надругательства; брали их в жены себе, каждый 
по две, по три и больше, позволяя себе недозволенное, 
ибо не может быть союза у Христа с Ве- 
лиалом и доброй связи у язычника 
с христианкой; 420 часто они даже продавали плен- 
ниц курам и другим язычникам. Когда господин легат узнал 
обо всех злодействах, совершенных ими в Швеции: о сож- 
жении церквей, избиении священников, надругательстве 
над таинствами и тому подобных бедствиях страны, он 
горевал о пленных и молился господу о возмездии злодеям. 
Прибыв в Готландию, он сеял там слово божье, предлагая 
всем христианам принять знак святого креста во отпу- 
щение грехов, чтобы отомстить криводушным эзельцам. 
Тевтоны послушно приняли крест, готы отказались, а дат- 
чане не услышали слова божьего. Одни тевтонские купцы, 
стремясь купить небесные блага, 421 приобрели коней, воору- 
жились и явились в Ригу. Радовались рижане, встречая 
их; радовались крещеные ливы, лэтты и эсты, собираясь 
нести имя христово к некрещеным эзельцам. 

В тот год магистр Иоанн, сотоварищ господина легата, 
управлял по его поручению землями, о которых был спор 
между тевтонами и датчанами, то есть Виронией, Гервеном 
и Роталией. 

2 Мир был нарушен, 422 и магистр Иоанн начал войну с дат- 

война чанами. Датчане разграбили и сожгли Роталию, захватив 
с магистр “ и много добычи. Слуги магистра преследовали их, пятьдесят 
Иоанна человек у них убили, а пятьдесят посадили в замке Май- 
анпата, но через три дня, сжалившись над ними, так как 
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это были христиане, отпустили. Легат послал также мно- 
жество тевтонов в Виронию на помощь Иоанну, и против 
датчан, и против свирепых эзельцев, но рижане, услышав 
об этой войне, отправили послов и заключили мир с дат- 
чанами, чтобы сосредоточить силы для нападения на эзель- 
цев и распространения веры среди- язычников. 423 

Когда прошли праздники роедества и крещения гос- 3 
подня, снег покрыл землю, а лед воду, так что поверх- п ^а 0 эзел* ан 
ность бездны замерзла и воды стали 1227 
крепки, как камень, 424 все покрылось льдом после янв. 6 
и стали лучше дороги, как по суше, так и по воде. Как 
только установилась дорога по морю, рижане, стремясь 
омовением крещения очистить племя эзельцев, живущее 
на острове в море, тотчас назначили поход и созвали всех 
к реке, именуемой Матерью вод. 423 Отпраздновав день 
Фабиана и Себастиана, собрались все тевтоны, рижане, янв. 20 
ливы с лэттами и эсты изо всех их областей, взяли про- 
довольствие и оружие и пошли за достопочтенным госпо- 
дином епископом ливонским, при котором были епископ 
семигалльский и магистр Волквин со своими братьями 
и пилигримами. Отслужив торжественную мессу, высту- 
пили по льду на Эзель. Войско было большое и сильное — 
до двадцати тысяч человек. Построившись отрядами, дви- 
гались они в порядке, каждый под своими знаменами, по 
льду моря и верхом и в санях. И шум войска подобен был 
сильному грому: бряцало оружие, сталкивались сани, дви- 
гались и кричали люди, падали и снова вставали кони то 
тут, то там на льду А был он гладок, как стекло, так как 
от дождей, пришедших с юга, был залит водой, потом замерз- 
шей. Перешли они море с великим трудом и наконец радостно 
добрались до берегов Эзеля. 

Уже на девятый день подошли к замку Монэ 426 и пред- 4 
полагали только переночевать там, после того как имели 0садаивзятие 
стычку с людьми в замке. Те, боясь предстоящего сражения замка Монэ 
и стрельбы из балист, укрылись в свои жилища в замке, 
а ночью послали к епископу и прочим старейшинам войска 
людей с речами, полными лжи, обещая принять веру хри- 
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Февр. 3 


стову и мир с христианами, но рассчитывая, когда войско 
пойдет дальше, нанести урон и поражение задним. Епископ 
да и другие старейшины хотели бы принять эти условия 
и согласиться на мир, но этому мешали лживость и преступ- 
ность эзельцев, ибо нет мудрости и нет 
совета вопреки господу, 427 а эти люди, не 
желая оставить свои злые обычаи, все еще жаждали крови 
христианской и совершали разные мерзости; полные злоб- 
ных намерений, они не заслужили дара святого крещения; 
полагаясь на прочность своего замка, не желая мира 
и говоря постыдные речи, они скорее заслуживали смерти, 
чем крещения. Так как они, наверное, не хотели мира, мир 
ушел от них, а пришло возмездие. 

Тевтоны бросились было на вал, надеясь взобраться 
в замок, но были отбиты и пострадали от камней и копий; 
пришлось сражаться не только открытой силой, но и искус- 
ством. Построили осадные машины, против патерэллов 
врага поставили свои и стали метать в замок камни, соору- 
дили свинью, а под ней вели подкоп, пока не дошли до 
середины вала. Тогда, отодвинув свинью, поставили на ее 
место крепкую башню из бревен, на нее взошли тяжело- 
вооруженные с балистариями и начали обстреливать эзель- 
цев и укрепления копьями и стрелами. Те из замка метали 
копья и камни в осаждающих. 

На шестой день осады, на утро после праздника срете- 
ния (чтобы самый день сретения не встречать кровопро- 
литием и убийством), едва рассвело, разгорелся бой. Заце- 
пляя загнутым железом или железными крючьями, стали 
по одному выламывать из укрепления крупнейшие бревна, 
которыми оно держалось, так что некоторая часть укрепле- 
ния обрушилась наземь. Обрадовалось войско христиан- 
ское, стало кричать и молиться богу. Кричали и осажден- 
ные, обращаясь к своему Тарапите. Одни призывали свя- 
щенный лес, другие Иисуса, во имя и во славу его храбро 
пошли на приступ и достигли верхушки вала, встречая 
и с другой стороны сильнейший отпор . 428 Первый взошед- 
ший на вал был сбит множеством камней и копий; так как 
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однако сам бог хранил его невредимым среди стольких 
яростных врагов, он снова поднялся наверх, но опять был 
сброшен толпой врагов; всходил еще, и не один раз, и 
сколько ни пытался взобраться выше, всякий раз враги 
его прогоняли. Наконец этот тевтон, длинным ме- 
чом своим отразив враждебные ко- 
п ь я , 429 с помощью, наверное, ангела божьего, добрался 
до верха укрепления и оказался над головами врагов. 
Тут, чтобы не пострадать от вражеских копий, он 
подложил себе под ноги щит и, стоя поверх 
щита, один сражался с врагами , 429 пока 
бог не послал второго и третьего. Третий, к не- 
счастью, был сброшен и свалился вниз, но двое тем 
не менее продолжали обороняться против массы врагов. 
Пятеро эзельцев, тоже взобравшись наверх укрепления, 
стали сзади бросать в них копья, но первый был ранен 
копьем, а затем его меч тевтона сразил, вниз 
он упал без сил, 429 прочие же обратились в бегство. 

Другие тевтоны смело пошли на приступ вслед за пер- 
выми на помощь им. Несмотря на храбрый отпор ярост- 
ных врагов, несмотря на то, что многие получили раны, 
а иные были убиты, тевтоны, положившись на бога, с вели- 
ким трудом оттеснили массу врагов и наконец завладели 
верхушкой укрепления. Подъем был очень труден, ибо гора 
была высока и вся во льду, а каменная стена на горе смерз- 
лась, как льдина, и не во что было упереться ногой. Ивее же, 
одни по лестницам, другие цепляясь за веревки, не иначе, 
как с помощью ангела божьего, взобрались наверх и уда- 
рили в тыл бегущим врагам. Крики торжества 
и счастья у христиан! Вопль в Раме! 
рыданья и вой 430 смятения у гибнущих язычников. 
Тут вступили в замок и перебили народ. 

Нет пощады теперь язычникам с Эзеля больше, 

Смерть ожидает одних, плен и неволя других . 431 

Ливы и лэтты, обойдя' кругом весь замок, никому из 
них не дали убежать. Победив врагов, радовались победи- 
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тели и пели хвалы богу, который всегда защищал Давида 
от филистимлян, а ныне спас своих, даровав победу над 
врагами. Взявши город, захватили добычу, имущество, 
дорогие вещи, угнали коней и скот, а, что осталось, сожгли. 
Замок эзельцев пожрал огонь, а христиане с радостью 
захватили добычу. 

5 Обратив в пепел замок Монэ, войско поспешило к дру- 

взятие замка Г0М У замку, находившемуся в середине Эзеля, по имени 
вальдэ Вальдия. 432 Это самый крепкий город среди других эзель- 
ских городов. У этого замка войско остановилось; стали 
готовить военные орудия, то есть патерэллы и большую 
осадную машину; рубили самые большие ели и сосны для 
постройки башни против замковых укреплений. Ливы же, 
лэтты и эсты, вместе с некоторыми тевтонами, сделав обход 
по всем областям, захватили коней, отличных быков, 
и большую другую добычу, много хлеба и прочего, а деревни 
сожгли. 

Вальдийцы не могли выдержать обстрела камнями, 
вследствие множества скученного в замке народа, 433 не 
выдержали и действия балист; видя к тому же, какие еще 
строятся орудия, и понимая, что с ними легко будет взять 
замок, они, убоявшись бога, стали просить мира и, может 
быть, с ужасом думая об избиениях в замке Монэ, смиренно 


Крещение 

эзельцев 


сдались, говорили мирные речи и усердно просили дать им 
таинство святого крещения. Радость охватила христиан. 
Запели хвалу господу и дали мир народу. Взяли в залож- 
ники сыновей у лучших людей. Стали вальдийские эзельцы 
сынами послушания, некогда бывши сынами гордости. Те, 
кто были волками, стали агнцами. Кто были гонителями 
христиан, стали братьями, приняли мир, не отказались 
выдать заложников, усердно просили благодати крещения, 
не убоялись платить вечную дань. 

Отданы были в заложники сыновья знатных людей; 
первый из них, с радостью и большим благоговением 434 


принял наставление от достопочтенного епископа риж- 
ского, а затем был им омыт в источнике святого крещения. 
Других крестили другие священники, а потом их с радостью 
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повели и в город проповедать Христа и низвергнуть Тара- 
питу, бывшего у эзельцев богом. Они освятили источник 
посреди замка и, наполнив бочку, крестили сначала ста- 
рейших и лучших, а за ними и других мужчин, женщин 
и детей. И сделалась большая давка: мужчины, женщины 
и дети кричали: «Скорее меня окрести!» И было так с утра 
до вечера, так что и священники, которых было то пять, 
то шесть, обессилели от трудов крещения. Крестя с вели- 
ким благоговением многие тысячи народу и видя, что люди 
с большой радостью спешат принять таинство крещения, 
священники радовались и сами, надеясь, что этот труд 
зачтется им в отпущение грехов. Чего не могли закончить 
в тот день, закончили на следующий и на третий день. 

Когда совершено было таинство в городе Вальдии, 
явились послы из всех городов и областей Эзеля, прося 
мира и добиваясь таинства крещения. Радовалось войско 
и, взяв заложников, дало им мир с братской любовью. 

Сказано было, чтобы эзельцы вернули свободу пленным 
шведам. Те повиновались и обещали вернуть. Повели с со- 
бой священников в свои замки проповедовать Христа, низ- 
вергнуть Тарапиту с прочими языческими богами и крестить 
народ. И крестили священники по всем замкам Эзеля весь 
народ обоего пола с великой радостью, и плакали от радо- 
сти, что водою возрождения столько тысяч людей родили 
для господа, как тетей духовных, как возлюбленную невесту 
богу из язычества. 

Люди ОМЫТЫ ВОДОЙ, лица ОМЫТЫ слезой . 435 Заключение 

Так, так Рига всегда омывает язычников. 

Так посреди морей Эзель ею крещен, 

Так, омывши порок, дает она царство неба, 

Вышнюю радость дает, радость и здесь на земле . 438 

Эти божьи дары — наша радость. Бог, господь наш 
Иисус Христос в своей славе и пресвятая Мария дева даро- 
вали рабам их рижанам на Эзеле великую радость: они 
победили мятежников, крестили добровольно и смиренно 
приходивших, получили заложников и подати, освободили 
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всех пленных христиан и вернулись с победой. Что не пб 
силам было королям, то быстро и кротко совершила к славе 
своего имени пресвятая дева руками рабов своих рижан . 437 

Закончив эти деяния, окрестив весь народ, низвергнув 
Тарапиту, потопив фараона, освободив пленных, возвра- 
щайтесь с радостью, рижане! 

С вами всегда идет победа и слава триумфа! 

Господу слава и честь, богу на небе хвала . 438 


Конец 




Рисунок рамки представляет вариацию орнаментального мотива XII в. 
«Сигтунских 1 ) врат в Новгороде. 








ЫЬег ргітиз 3 

Оіѵіпа ргоѵісіепсіа, шешог КааЪ еі ВаЪіІопіз, ѵісіеіісеѣ (I)" 
сопіизе депіііііаііз, позігіз еі тосіегпіз іетрогіЪиз Ьуѵо- 
пез усіоіаігаз аЬ усіоіаігіе еі рессаіі зоігрпо іаіііег і§пе зиі 
атогіз ехсііаѵіі. 

Риіі ѵіг ѵііе ѵепегаЬіНз еі ѵепегапсіе сапісіеі, засег<І 08 ь ех (2) 
огсііпе Ьеаіі Аидизііпі, іп сепоЬіо 8ідеЬегдепзі. Ніс зіт- 
ріісііег рго СЬгізіо еі ргесіісапсіі іапіиш саиза сит соті- 
іаіи тегсаіогит Ьуѵопіат ѵепіі. ТЬеиіопісі епіт тег- 
саіогез, ЬуѵопіЬиз іатіііагііе сопіипсіі, Ьуѵопіат ігециеп- 
іег паѵі§іо рег Эипе ііите'п асііге зоІеЬапі. Ассеріа ііа- (3) 
<}ие Іісепсіа ргеІаіиз засегсіоз а геде \Ѵо1сіетаго сіе Ріосеке, 
сиі Ьуѵопез асіііис радапі ігіЬиіа зоІѵеЬапі, зітиі еі аЬ 
ео типегіЬиз гесерііз, аисіасіег сііѵіпит ориз а^гесіііиг, 
ЬуѵопіЬиз ргесіісапсіо еі ессіезіат іп ѵіііа Укезсоіа соп- 
зігиепсіо. Ех еасіет ѵіііа ргітиз Уіо раіег Киіесѵепе еі (4) 
Ѵіего раіег Аіопіз ргіті Ьаріігапіиг, аіііз ѵісіззіт зеяиеп- 
ііЬиз. 

Ргохіта йуете Ьеііопез, ѵазіаіа Ьуѵопіа, ріигітоз (5) 
іп сарііѵііаіет аЬйисипі. <2иошт гаЬіет сіесііпапз, ісіет 
ргесіісаіог сит УкезсоІепзіЬиз зііѵіз соттіііііиг. Р^есе- 
сІепііЬиз ЬеііНопіЬиз саизаіиг іат сіісіиз Меупагсіиз Ьуѵопит 
зіиііісіат, ео циосі типісіопез пиііаз НаЬеапі; ^иіЬиз сазіга 

Бе сойісіЬив, диі Ііііегіз 28ЯХММТокк{іѵ іп{га (іевщпаіі випі, 
ѵ. вирга ра%. 3, 4 еі ргаесірие Ь. АгЬиво\ѵ. Біе Нап4вс1гп{ШсНе 
1!еЬегИе)егип[> (іев «СІігопісоп Ьіѵопіае » НеіпгісНв ѵог БеШапсІ — іп 
Асііз ѴпіѵегвіШіз Баіѵіепвів, XV еі XVI. Шща, 1926 еі 1927. 

а Іп 28Я кос Іетта: ЫЬег ргітиз сіе Ьіѵопіа. Ѳе ргіто ерізсоро 
Меупагсіо. ь \Ѵ. Агпйі : Меупагсіиз засегсіоз — ех М\ Іп 2Ы 
потеп йееві. 
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ііегі роНігеіег, зі Шіі сіеі сепзегі еі еззе сіесгеѵегіпі. Ріасеі 
еі рготіііііиг, еі иі Ьаріізтит гесіріапі іигатепіо іігта- 

(6) іиг. Ідііиг езіаіе ргохіта а ОоіЫапсііа Іарісісіе асісіисипіиг. 
Іпіегіт зизсіріепсіе •рісіеі зіпсегііаз а ЬуѵопіЬиз сопіігтаіиг 
зесипсіо. Апіе сазігі Ѵкезсоіепзіз іпсЬоасіопет рагз рориіі 
Ъаріігаіиг еі, іасіо сазіго, ипіѵегзііаз зе Ьаріігапсіат, 
Іісеі тепсіасііег, роііісеіиг. Ег^о тигі а іипсіатепііз ехзыг- 
§ипі. Оиіпіа рагз сазігі зісиі а ргесіісаіогіз зиг^іі ехрепзіз, 
зіс еіиз сесііі ргоргіеіаіі, ессіезіе іипсіо аЬ ео ргітііиз сот- 
рагаіо. Регіесіо сіетит сазіго, Ьаріігаіі гесісііѵапі, поп- 
оит гепаіі Шет зизсіреге сіеігесіапі; ісіет іатеп Меу- 
пагсіиз аЬ іпсеріо поп сіезізііі. Ео іетроге Зетідаііі, радапі 
ѵісіпі, аисіііа Іарісіит сопзігисііопе, і^погапіез еоз сетепіо 
тесііапіе іігтагі, сиш та^піз іипіЬиз паѵіит ѵепіепіез,, 
риіаЬапі зе зіиііа зиа оріпіопе сазігиш іп Эипат ігаНеге, 

(7) зесі а Ьаіізіагііз ѵиіпегаіі, сіатрпа герогіапіез аЬіегипі. Ѵісіпі 
Ноітепзез зішііі рготіззіопе ргеіаіит Меупагсіит сігсит- 
ѵепіепіез, іасіо зіЬі сазіго сіе сіоііз Іисга герогіапі. 5ех а 
ргітііиз диаііситдие іпіепсіопе Ьарііхаіі зипі, диогит 
потіпа зипі Ѵіііепсіі, ІЛсіепа^о, \Ѵаііе, ЛѴаІсІеко, Оегше- 

(8) сіег, Ѵіеіго. Іпіег сіиогит ргегіісіогит сазігогит сопзігис- 

1186 ііопет а Вгетепзі теігороіііапо Меупагсіиз іп ерізсорит 

(9) огсііпаіиг. Сопзиттаіо аиіет сазіго зесипсіо, оЫііа іиггь- 
тепіі тепіі'іа езі іпідиііаз зіЬі, пес езі издие асі ипит, диі 
Шет зизсіріаі. ТигЬаіиг пішігиш ргесіісапііз апішиз, рге- 
зегііт сит ресіеіепііт, геЬиз зиіз ехрііаііз, соІарЬігаіа 
іатіііа, ірзит зиіз сіе ііпіЬиз ехіегтіпаге сіесегпапі, Ьарііз- 
тит, диет іп адиа зизсерегапі, іп Оипа зе Іаѵапсіо гето- 

(10) ѵеге риіапі, гетіііепсіо іпТЬеиіЬопіат. НаЬеЬаі ісіет ерізсо- 
риз соорегаіогет іп ешап^еііо ігаігет ТЬеосіогісит Сізіег- 
сіепзіз огсііпіз, розітосіит іп Езіопіа ерізсорит, диет 
Ьуѵопез сіе ТНогеусіа сіііз зиіз іттоіаге ргоропипі, ео диосі 
іегііііог зедез ірзіиз зіі іп а^гіз еогитдие зедеіез іпипсіасіопе 
ріиѵіе регігепі. Со11і§ііиг рориіиз, ѵоіипіаз сіеогит сіе ітто- 
Іаііопе зогіе іпдиігііиг. Ропііиг Іапсеа, саісаі едииз, ресіет 


а Зіс іп 2Х\ ИЛ Агпйі зесі. 
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ѵііе сіериіаіит пиіи сіеі ргеропіі. Огаі ігаіег оге, шапи 
Ъепесіісіі. Агіоіиз (іеит сіігізііапогит ециі сіогзо іпзісіеге еі 
ресіет ециі а(і ргеропепсіит тоѵеге аззегіі, еі оЬ Ьос ециі 
(Іогзит іег§епсіит, яио сіеиз еІаЪаіиг. Рио іасіо, сіит ечииз 
ѵііе ресіет ргеропіі, иі ргіиз, ігаіег ТНеосІогісиз ѵііе гезег- 
ѵаіиг. Ісіет ігаіег тіззиз іп Езіопіат, ргоріег есіірзіт 
зоііз, яие іп сііе ІоНаппіз Ьаріізіе іиіі, а ра^апіз ріига раз- 1191 
зиз езі ѵііе регісиіа, сІісепііЪиз ірзит зоіет соттесіеге. 

Еосіет іетроге Ьуѵо циісіат сіе ТЬогеісІа ѵиіпегаіиз реіі- 
ѵіі а ігаіге ТНеосІогісо сигагі, рготіііепз зе зі сигаіиз іиегіі 
Ъаріігагі. Ргаіег аиіет ЬегЬаз сопіипсіепз, пес іатеп Ьег- 
Ьагит еііесіит зсіепз, зесГіпѵосаіо пошіпе сіотіпі, ірзиш 
еі іп согроге еі іп апіта Ьаріігапсіо запаѵіі. Еі Ьіс ргітиз 
іп ТЬогеісІа іісіет СЬгізіі зизсеріі. Іпіігтиз есіат яиісіат 
ігаігет ТЬеосІогісит ѵосаі, Ьаріізтит реііі; циет шиііе- 
гит ргоіегѵа ргоЬіЬеі регііпасіа а запсіо ргорозііо; зесі 
іпѵаіезсепіе е^гііисііпе ѵіпсііиг тиІіеЬгіз іпсгесіиіііаз, Ьар- 
іігаіиг, огаііопіЬиз сіео соттіііііиг. Сиіиз тогіепііз апітат 
пеорНііиз циісіат асі зеріет сіізіапз тіііагіа, аЬ апдеііз іп 
сеіищ сіеіеггі ѵісііі еі а^поѵіі. 

Ѵіза аиіет Ьуѵопиш регііпасіа еі ІаЬоге саззаіо, ері- (11) 
зсориз ргесіісіиз, соііесііз сіегісіз сигп ігаігіЬиз, тегсаіогит 
паѵез іат іп разсНа ОоіЫапсІіат ііигаз гесесіепсіі ргорозііо 
а§§гес1ііиг. Ііпсіе Ьуѵопит азіисіа сіігізііапогит іітеі еі 
зизрісаіиг зирег зе ѵепіигит ехегсііит, ипсіе сіоііз еі Іас- 
гітіз еі аіііз тиіііз тосііз ргеіаіит іісіе геѵосаге зіисіепі 
ерізсориш, сіісепіез — иі іііі яиопсіат Ьеаіо Магііпо, Іісеі 
іпіепііопе поп зітііі — :«Сиг поз, раіег, сіезегіз? Аиі сиі 
поз сіезоіаіоз геі^иіз? РІит гесесіепсіо разіог оѵез зиаз 
регісиіозе іаисіЬиз Іирогит ехропіі?» Еі ірзі Ьуѵопез ріепе 
зе іісіет зизсеріигоз герготіііипі. Сгесііі іппосепз отпі 
ѵегЬо еі, тегсаіогит сопзіііо зітиіяие іиіигі ехегсііиз 
іісіисіа ассеріа, сит ЬуѵопіЬиз геѵегіііиг. Рготізегапі 
епіт аі^иі сіе ТНеиіЬопісіз еі ^иісіат сіе Оапіз еі сіе Ыог- 
таппіз еі сіе зіп§и1із рориііз ехегсііит зе, зі ориз іогеі, 
асИисіигоз. Розі сіізсеззит тегсаіогит гесіеипіет ері- 
зсорит Ноітепзез заіиіаііопе еі апіто Іисіе заіиіапі, сіісеп- 
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іез: «Аѵе, гаЬЬі», еі ^ио ргесіо заі аиі ѵѵаішаі іп ОоіЫапПіа 
сотрагеіиг, іприігипі. N 011 сІіЛегі Іасгітаз атагііиПо 
согПіз, ігапзіі Ѵкезсоіат еі Іп Потит зиат гесірііиг. 
Зіаіиіі (Нет, иі соііі^аі рориіит рготіззі топепсіит. 
Оіет поп зегѵапі, рготіззит поп ітріепі. ІІпПе сит зиіз 
саріаіо сопзіііо іп Езіопіат іге ргоропіі; ^иаііпи5 сит 
ііііз, яиі іЬі Ьуетаѵегапі, тегсаіогіЬиз регдаі Ооікіап- 
(Иат. Іпіегіт Ьуѵопез іп ѵіа еіиз ргосигапі іпіегііит, зеН 
аЬ Аппопе ТЬогеПепзі ргетипііиг еі гесііге топеіиг. Ііа- 
Яие тиіііріісііег регріехиз Ѵкезсоіат геѵегіііиг, іеггат 

(12) Песііпаге поп ѵаіепз. Ііпсіе рго саріапсіо сопзіііо сіотпо 
раре сіат пипсіит зиит, ігаігегіп ТНеосІогісит Не ТНогеуНа, 
Пігехіі. С)иі ѵіПепз зе Не іегга ехіге поп роззе, ріо Поіо ѵісіі 
Ьуѵопит іпзіНіаз, ѵесіиз ецио, ЬаЬепз зіоіат, НЬгит еі 
а^иат ЬепеНісіат, ^иазі іпіігтит ѵізііаіигиз. Еі Ьапс ѵіе 
зие саизат ѵіаіогіЬиз іпіегго^апііЬиз ргеіепНепз, іеггат 
ехеипНо еѵазіі еі аН зиттит изяие ропіііісет регѵепіі. 
Зиттиз ііаяие ропіііех, аиНііо питего Ьаріігаіогит, поп 
еоз НезегепНоз сепзиіі, зеН аН оЬзегѵаііопет ИПеі, циат 
зропіе рготізегапі, содепНоз Несгеѵіі. Ретіззіопет циірре 
отпіит рессаіогит' іпНиІзіі отпіЬиз, чиі аН гезизсііапНат 

(13) іііат ргітіііѵаіг ессіезіат ассеріа сгисе ігапзеапі. Іат 
іипс іНет ерізсориз сит Ни се Зиесіе, ТНеиііюпісіз еі Оо- 
Шз Сигопез Ьеііо аНіегапі, зеН іетрезіаіе Нериізі Ѵігопіат, 
Езіопіе ргоѵіпсіаіт, арріісапі еі ігіНио іеггат ѵазіапі. 
ЗеН Нит Ѵігопез Не ііПе гесіріепНа ігасіагепі, Них, ассеріо 
роііиз ігіЬиіо аЬ еіз, ѵеіа зизіоііепз, Ніѵегііі іп тоіезііат 
ТЬеиіопісогит. 

(14) Іпіегеа ріе тетогіе МеупагНиз ерізсориз розі тиііоз- 
ІаЬогез еі Ноіогез НесіНіі іп Іесіит еі, ѵіНепз зе тогііигит, 
Ьуѵопіе еі ТЬогеіНе сопѵосаі яиозчие зепіогез, тяиігепз 
зі розі тогіет зиат Неіпсерз сагеге ѵеііпі ерізсоро. І11і 
аиіет тадіз зе ергзсоро еі раіге §аиНеге ѵеііе соттипііег 

1196 аіііттапі. Еі розі раиіиіит ерізсориз Ніет сіаизіі ехіге- 
тит. 
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ЫЬег зесипсіиз. 3 

СеІеЬгаііз зесипсіит тогет ехеяиііз еі ерізсоро яиаіі- (II) 
ситцие Ьуѵопит ріапсіи еі Іасгітіз зериііо, сіе зиссеззоге 
ігасіаіиг еі асі Вгетепзет теігороііт рго регзопа усіопеа 
тіііііиг. Оетопзігаіиг сіе Сузіегсіепзі огсііпе Ьисепзіз 
аЬЬаііз Вегіоісіі геѵегепсіа регзопа. Оіііісіііз циісіет ргі- 
тііиз асі еипсіит ехНіЬеіиг, зесі теігороіііапі ѵісіиз рге- 
сіЪиз, ргесіісаііопіз опиз а§§гесІііиг. Расіиз ерізсориз, (2) 
ргішо зіпе ехегсііи сіотіпо зе соттіііепз, іогіипат ехріо- 
гаіигиз Ьуѵопіат рег^іі, Укезсоіат ѵепіі еі ессіезіе сіоіет 
іп^гесііепз, циозяие теііогез іат ра^апоз циат сЬгізііапоз 
согаш зе соііі^іі. <Зиоз роііЬиз еі езсіз еі типегіЬиз (Іаііз 
ріасаге ІаЬогаі, сіісепз зе еогит ѵосаііопе ѵепіззе еі ргесіе- 
сеззогі зио іп зоіісіит зиссеззіззе. (^иет циісіет ргішо Ыапсіе 
зизсіріипі, зесі ірзиш іп Ноітепзіз сутііегіі сопзесгаііопе 
аііі іп ессіезіа сопсгетаге, аііі оссісіеге, аііі зиЬтегдеге соп- 
сегіаЬапі, е^езіаіеш асіѵепіиз зиі саизат еззе ітргоре- 
гаЬапі. ТаІіЬиз іпісііз сопзісіегаііз, сіаш паѵез асіііі еі (3) 
ОоШапсНаш геѵегііиг еі, іп Захопіаш ргосесіепз, Ьуѵопіеп- 
зіз ессіезіе гиіпаш іат сіотпо раре чиат теігороіііапо еі 
СНгізіі іісІеІіЬиз соп^иегііиг ипіѵегзіз. 1§ііиг сіотпиз рара 
сипсііз зі§пиш сгисіз ассіріепііЬиз еі сопіга регіісіоз Ьуѵопез 
зе агшапііЬиз гешіззіопет іпсіиі^еі рессаіогит, Ііііегаз 
зирег Нііз еісіет ерізсоро Вегіоісіо зісиі еі зио сНгі^епз рге- 
сіесеззогі. 

Ерізсориз ег§о соііесііз ѵігіз Ьуѵопіат ѵепіі сит ехег- (4) 
сііи, асі сазігит Ноіте ргосесіепз, циосі ^иіс1ет іп тесііо 1198 

ііитіпіз зііит езі. Ніс тіззо ігапз ациат пипсіо циегіі, зі 
іісіет зизсіреге еі зизсеріат зегѵаге сіесегпапі. (^иі зе Шет 
гесо^позсеге поііе пес зегѵаге ѵеііе ргосіатапі. Ерізсориз 
ѵего, пе§1есііз геіго паѵіЬиз, ірзіз посеге поп роіиіі. Ег§о 
сит ехегсііи асі Іосит Кі§е геѵегіііиг еі сит зиіз циісі а§аі 
сопзіііаіиг. Іпіегеа сопіга ірзит Ьуѵопит ипіѵегзііаз соі- (5) 
1і§ііиг еі ігапз топіет Кі§е зіаііопет іасіипі ридпаге 

а 2 ІгаЬеІ Нос Іетта: ЬіЬег зесипйиз. Пе сопзесгаііопе ерізсорі 
Вегіоісіі, еі іп таг^іпе: ЬіЬег II, сіе ерізсоро Вегіоісіо. 
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рагаіі. Оігі^ипі Іатеп ерізсоро пипсіит, саизат ехегсііиз 
зирегсіисіі ^иігепіез. Резропсіеі ерізсориз саизат, яиосі 
іатчиат сапез асі ѵотііит, зіс а #іс!е зеріиз асГ ра^апіз- 
тит гесИегіпі Нет Ьуѵопез: «Саизат Напс, іпчиіипі, а 
поЬіз гетоѵеЬітиз. Ти Іапіит гетіззо ехегсііи сит Іиіз 
ай ерізсоріит Іиит сит расе геѵегіагіз, еоз циі іісіет зиз- 
серегипі ай еат зегѵапсіат сотреііаз, аііоз асі зизсіріепсіат 
еат ѵегЬіз поп ѵегЬегіЬиз аИісіаз». Ерізсориз аЬ еіз Ьиіиз 
зесигііаііз оЬзісІез Ііііоз ірзогит гециігіі, еі іііі репііиз зе 
сіаіигоз сопігасіісипі. Іпіегеа соІ1і§епсіе рагііз еогит саиза 
Ьгеѵез сіапі еі гесіріипі іпсіисіаз, тіззіз іпѵісет Іапсеіз 
зесипйит тогет ай сопіігтаііопет расіз. Іп яиа расе 
ріигез ТНеиІопісоз ециіз раЬиІа ^ие^еп^е5 оссісіегипі. С$ио 
ѵізо ііотпиз ерізсориз ірзогит Іапсеа гетізза расі соп- 
Ігасііхіі. Ѵосііегапіиг а еі сопзігерипі ра^апісо тоге Ьуѵо- 
пез. Агтапіиг ех асіѵегзо Захопит асіез асі ри^папсіит, 
24 іп ра§апоз ргесірііапіез іпзиііит. Ри§іипІ Ьуѵопез, ері- 
зсориз е^иі аЬ ео таіе сіеіепіі ѵеіосііаіе іптізсеіиг Іи^іепІіЬиз. 
Оиет сІиоЬиз сотріесІепІіЬиз, Іегсіиз, Ѵтаиі потіпе, а 
Іег^о Іапсеа регіосііі, яиет еі аііі тетЬгаІіт сШасегапі. 
Ьуѵопез зе зиЬзециі ѵегепіез ехегсііит ргесірііез Іи^іипі, 
чиіа ѵісіепіез ипат оссізі ТЬеиІНопісі §а1еат тііііагет, 
яиат сарііі зио Ьуѵо регсиззог ітрозиегаі. Атіззо еіепіт 
сарііе зио пітігит ІигЬаІиг ехегсііиз, еі Іат ециіз диат 
паѵіЬиз, Іат і§пе циат §1асііо Ьуѵопит регсіипі зе^еіез. 
Сіио ь ѵізсг Ьуѵопез, иі таіогіЬиз сіатрпіз оссиггапі, расет 
іппоѵапі еі, ѵосаііз а(і зе сіегісіз, ргіто сііе іп Ноіте сігсііег 
50 Ьаріігаіі зипі, зеяиепіі сііе іп Ѵкезсоіа сігсііег 100 соп- 
ѵегіипіиг. Засегсіоіез рег сазіга зизсіріипі аппопе тепзи- 
гат сіе яиоІіЬеІ агаіго асі ехрепзаз сий^ие засегсіоііз зіа- 
Іиепсіо. Нііз ѵізіз. пі1і§а1иг ехегсііиз еі асі гесіііит ргера- 
гаіиг. Ьуѵопез і^ііиг, атіззо разіоге зио, сопзіііо циоІіЬеІ 
сіегісогит еі Ігаігит пипсіоз рго зиссеззоге поѵо іп ТЬеиІо- 
піат тіііипі. ЕІ зіс сгесіиіа расіз іпсегіе Захопит ІигЬа 


а Іп таг^іпе 2 гиЬгит: Бе ЬеІІо гіотіпі Вегіоійі еі оссізіопе ірзіиз- 
ь Іп таг^іпе 2: Бе Ьаріізто Ноітепзіигп еі Ѵкезсоіепзіит. 
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геѵегіііиг. Мапепі сіегісі, тапеі паѵіз ипа тегсаіогит. Іат 
ѵеіа ѵепіиз сіериііі, еі ессе! регіісіі Ьуѵопез, сіе Ьаіпеіз соп- 
зиеііз е^геззі, Оипе ііитіпіз ациа зе регіипсіипі, сИсепіез: 
«Ніс іат Ъаріізтаііз ациат сит ірза сЬгізііапііаіе гето- 
ѵетиз ациа ііитіпіз еі іісіет зизсеріат ехіезіисапіез, розі 
Захопез гесесіепіез ігапзтіііітиз». ПН аиіет яиі гесеззегапі 
іпсиіизсіат агЬогіз гато циазі сариі Ьотіпіз іпсісіегапі, ^иосI 
Ьуѵопез Захопит сіеит риіапіез еі ех Ьос іпипсіапсіат еі 
резіііепсіат зіЬі іттіііеге сгесіепіез, сосіо іихіа гііит 
тесіопе, сотЬіЪепіез саріаіо сопзіііо сари! аЬ агЬоге ропепіез 
Н§па соппесіипі, яиіЬиз сариі зирегрозііит, ^иазі сіеит 
Захопит, сит іісіе сЬгізііапогит розі гесесіепіез ОоіЫап- 
сііат рег таге ігапзтіііипі. Мепзе регасіо, гиріа расе, 
ігаігез саріепсіо еі таіе ігасіапсіо іп Ьопа ірзогипі §газ- 
запіиг, еа іигііт еі ѵіоіепіег аиіегепсіо. Е^иі8 есіат аЫаііз, 
а§гі іпсиііі гетапепі. Ыпсіе изчие іеге асі сіисепіаз таг- 
саз ессіезіа езі сіатрпііісаіа. Ри§іі ег§о сіегиз аЬ Ѵкезсоіа 
іп Ноіте, пезсіиз сиі зе іогіипе аиі Іосо соттіііапі. 

Ргохіта циасігадезіта соііесіа Ьуѵопит ипіѵегзііаз 
сіесегпіі, иі ^иісит^ие сіегісиз іп іегга регтапеаі розі 
разсЬа, сарііе рипіаіиг. ІІпсІе іат іітоге тогііз ^иат 
Яиегепсіі разіогіз саиза сіегісі Захопіат рег^ипі. Оесгеѵегипі 
есіат Ьуѵопез тегсаіогез, ^иі гетапзегапі, оссісіеге. ЗесІ 
тегсаіогез сіапіез типега зепіогіЬиз ѵііе зие сопзиіиегипі. 

ЫЬег іегсіиз. а 

Аппо сіотіпі 1198 ѵепегаЬіІіз АІЬегіиз, Вгетепзіз сапо- 
пісиз, іп ерізсорит сопзесгаіиг. 

Розі сопзесгаііопет езіаіе ргохіта ОоіЫапсІіат ѵасііі 
еі іЬісіет сігса ^иіп§епіоз ѵігоз зі§по сгисіз асі еипсіит іп 
Ьуѵопіат зі^паі. Іпсіе рег Оасіат ігапзіепз типега ге§із 
Сапиіі еі сіисіз \Ѵо1с1етагі еі АЬзоІопіз агсЬіерізсорі гесеріі. 
Неѵегзиз іп ТЬеиіЬопіат іп паіаіі сіотіпі Ма§сІеЬигсЬ 
ріигез зі§паі. ЫЬі гех РНіІірриз сит ихоге согопаіиг. 


(9) 


( 10 ) 
1199 
Арг. 18 


(III) 

( 2 ) 

( 3 ) 

(4) 
1199 

Оес. 25 


2 : ЬіЬег Іегсіиз. Эе ерізсоро АІЬегіо. 
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(5) Еі согат еосіет ге§е іп зепіепсіа ^ие^ііи^, зі Ьопа іп Ьуѵопіат 
реге^гіпапсіит зиЬ іиісіопе раре ропапіиг, зісиі еогит, ^иі 
Іегозоіішаш ѵасіипі. Резропзит ѵего езі еа зиЬ ргоіесііопе 
арозіоіісі сотргеНепсіі, циі реге^гіпасіопет Ьуѵопіе іп 
ріепагіат рессатіпит гетіззіопет іпіип§епз, ѵіе соециаѵіі 
Іегозоіітііапе. 

(IV) Аппо а зесипсіо зиі ерізсораіиз сит сотііе Сопгасіо сіе 

1200 Тгетопіа еі НагЪегіо сіе ѴЬогсН сит тиіііз реге§гіпіз іп 

(2) Ьуѵопіат ѵасііі, ЬаЬепз зесит іп сотііаіи 23 паѵез. Розі 
іп^геззит Оипе, зе сит отпіЬиз зиіз Оео готтепОапз, асі 
сазігит Ноіте ргоіісізсііиг еі, іпсіе ргосеОепз, Ѵкезсоіат 
іге ргоропіі, зесі Ьуѵопез іпзиііит іасіепіез іп азсепзи, 
^иіЬи5(1ат ѵиіпегаііз, Иісоіаит засегсіоіет сит аіііз оссі- 
сіипі. Ерізсориз іатеп еі зиі, Іісеі сит Оііісиііаіе, Ѵкезсо- 
Іат регѵепіипі. (^иозігаігез іЬісІет тогапіез а іетроге ргіті 
ерізсорі еі аііі сит даисііо зизсіріипі. Соііесіі Ьуѵопез іЪіОет 
расет сит ТЬеиіопісіз асі ігез сііез іасіипі, зесі сіоіозе, иі 

(3) зиит ѵісіеіісеі іпіегіт ехегсііит соііі^апі. Расе іасіа, ері- 
зсориз Ноітат сіезсепсііі еі расі сопЕОепз рго зеОе зиа еі 
ропіііісаІіЬиз еі аіііз песеззагііз пипсіоз асі паѵез іп Эипе- 
типсіе сіігідіі, чиі зесит аззитрііз цие ѵоІеЬапі, яиазі 
зиЬ та§;па зесигііаіе расіз, рег ѵіат яиа сіезсепсіегапі геѵег- 
іипіиг. Іп циа розі азсепзит КитЬиІе Ьуѵопез, расет 
іпігіпдепіез, еоз дгаѵііег ітридпапі, еі ипа паѵі геігосе- 
сіепіе еі еѵасіепіе, аііат саріипі еі репе отпез іп еа ехізіеп- 
іез оссісіипі еі, ііа Ноітат ргосесіепіез, ерізсорит сит зиіз 
оЬзісІепі. НЬі сит оЬзеззі пес зіЬі пес е^иІ5 разіит НаЬегепі, 
заііз ап^изііаіі іапсіет іеггат іосііепіез іп сііѵегзіз іоѵеіз 
аппопат ріигітат еі сіЬагіа іпѵепегипі. Іпіегіт Ргізопез сит 
ипа іапіит паѵі ѵепіепіез, зе^еіез* 5 Ьуѵопит іпсепОипі еі іп 
Низ еі іп аіііз циапіит ѵаіепі еоз сіатрпііісапі. Ьуѵопез, Нос 
ѵісіепіез еі таіиз регісиіит теіиепіез, расет гепоѵапі еі 
іігтапі еі сит ерізсоро еі сеіегіз ТЬеиіопісіз асі іосит Кіде 
ѵасіипі, иЬі Аззо еі ріигез аііі дгаііат Ьаріізті регсіріипі. 


а Іп 2 ртаесейіі Нос Іетта: Бе зесипсіо аппо сопзесгаііопіз ері- 
зсорі АІЬегіі. ь 8іс іп XX; №. Агпйі еі зе^еіез. 
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Ерізсориз а іатеп оЬ регіісііат Ьуѵопиш расі еогит поп (4). 
сопіісіеп$, циат іат тиііосіепз гирегапі, оЬзісІез аЬ Аппопе 
еі Саиропе еі зепіогіЪиз іегге ехідіі, яиі ѵосаіі а Тііеиіопісіз 
асі роіасіопет, отпез зішиі сопѵепіипі еі іп ипа іпсіисіипіиг 
сіото. Аі ПН іітепіез, пе ігапз таге іп ТЬеиіопіат сіесіи- 
сапіиг, риегоз зиоз, яиі сіе Оипа еі іп ТЬогеусіа іиегипі 
теііогез, сіотпо ерізсоро сігсііег ігі^іпіа гергезепіапі; циоз 
іНе Іеіиз ассіріі еі, іеггат сіотіпо соттіііепз, іп ТЬеиіЬо- 
піаш ѵасііі. 

Апіе ехііит зиит Ьуѵопез ерізсоро Іосит сіѵііаііз (5) 
сіетопзігапі, ^иат еі Рі§ат арреііапі, ѵеі а Ріда іаси, 
ѵеі циазі іггідиат, сит ЬаЬеаі іпіегіиз іггідиит ас іггідиит' 
зирегіиз. Іггідиит іпіегіиз, ео циосі зіі аяиіз еі разсиіз 
іггідиа, ѵеі ео циосі тіпізігаіиг іп еа рессаіогіЬиз ріепагіа 
рессатіпит гетіззіо, еі рег еат іггідиит зирегіиз, циосі 
езі гедпит сеіогит, рег сопзечиепз тіпізігаіиг, ѵеі Кіда 
поѵа Ше гідаіа еі ^иіа рег еат депіез іп сігсиііи засго 
Ьаріізтаііз іопіе гідапіиг. Ерізсориз аиіет, зсіепз Ьуѵопит (6) 
таіісіат еі ѵісіепз зе зіпе аихіііо регедгіпогит іп депіе 
іііа поп роззе ргоіісеге, ігаігет ТНеосІегісит сіе ТЬогеісіа 
рго Ііііегіз ехресіісіопіз Котатп тііііі. <3иі педосіит зіЬі 
соттіззит запсііззіто раре Іппосепсіо геѵеіапз, Ііііегаз аЬ 
ео ргепотіпаіаз еі Ъепідпе роггесіаз орііпиіі. Ірзіиз есіат 
годаіи еі іпзіапсіа ѵепегапсіиз Котапе зесііз апіізіез отпі- 
Ьиз Зетідаіііат тегсаііопіз саиза і^иепіапііЪиз /іізігісіе 
рогіит ірзогит зиЬ апаііетаіе ргоЬіЬеі. ь С}иосІ іасіит (7) 
розіеа тегсаіогез ірзі соііаисіапіез, еипсіет рогіит соттипі 
сіесгеіо зиЬ іпіегсіісіо ропипі, иі зі циіз іііит сіеіпсерз тег- 
саііопіз саиза іпдгесіі ргезитаі, геЬиз зітиі еі ѵііа ргіѵе- 
іиг. ІІпсіе розіеа, сІиоЬиз аппіз ігапзасііз розі сопзігисііо- 
пет сіѵііаііз, циісіат рготіззит еогит іпігіпдеге ѵоіепіез 
ргіто а тегсаіогіЬиз отпіЬиз, пе Зетідаіііат ѵасіапі, 
аііесіиозе годапіиг. Зесі іііі, арозіоіісі тапсіаіит поп аііеп- 


а Ргаесейіі іп 2 Нос Іетта: Ре ргітіз оЬзійіЬиз а ЬіѵопіЬиа 
ассерііз. ь 5 едиііиг іп 2 Нос Іетта : Ве рогіи Зеті§а11іе рго- 
ЫЬКо. 
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(іепіез еі сошлите тегсаіогит сіесгеіит рагѵірепсіепіез, іп 
паѵі зиа Оипат сіезсепсіипі. (Зиогит апітозііаіет сеіегі 
ѵісіепіез, асітоііз аіііз паѵіЬиз еоз ітри^папі. Тапсіет 
(ІиоЬиз ѵігіз, §иЬегпаіоге ѵісіеіісеі; еі сіисіоге паѵіз, ехсер- 
ііз еі сгисіеіі тогіе регетрііз, аііі аиіет гесііге со^ипіиг. 

(V) Аппо а іегсіо зие сопзесгасіопіз ерізсориз сит реге^гі- 

1201 піз, диоз ЬаЬеге роіиіі, сіітіззіз іп ТЬеиіЬопіа оЬзісІіЬиз, іп 
Ьуѵопіаш геѵегіііиг, еі; еаОет езіаіе іп сатро зраііозо, 
іихіа диет рогіиз паѵіит еззе роіегаі, Рі§а сіѵііаз есШі- 
саіиг. 

(2) Ео іетроге ерізсориз Оапіеіет ѵігит поЬПет еі Соп- 
гасіит а МеуіепОогре аО зе соііі^епз, ОиоЬиз сазігіз Ьепе- 
\ѵаг(іе ь еі Ѵкезсоіа іпЬепеіісіаѵіі. 

(3) Іпіегіт Сигопез, аисіііо асіѵепіи ерізсорі еі сіѵііаііз 
іпсЬоаііопе, поп іітоге ЬеШ, зесі ѵосаііопе СЬгізіі рго расе 
іасіепсіа пипсіоз асі сіѵііаіет сіігі^ипі; диат расет соп- 
зепсіепііЬиз сЬгізііапіз, зісиі тоз езі ра^апогит, зап§иіпіз 

(4) еііизіопе зіаЬіІіипі. Ьеікікопез еііат, Оео зіс Оізропепіе 
расет диегепіез еоОет аппо Яі^ат ѵепіипі, иЬі зіаііт 
расе іасіа, сит сіігізііапіз атісісіе іесіиз іпеипі, диі розіеа 
куете зиЬзедиепіе сит ехегсііи та^по Оипат Оезсепсіеп- 
іез Зеті^аіііат іепОипі. 8есі апіе іпдгеззит іегге аисііеп- 
іез ге^ет Ое Ріозсеке сит ехегсііи ЬеШЬопіат іпігаге, 
Зеті§а11із геіісііз, сит іезііпаііопе гесіеипі еі, іп азсепзи 
іихіа КитЬиІат Оиоз різсаіогез ерізсорі іпѵегііепіез, диазі 
Іирі гарасез іп ірзоз зеѵіипі еі ѵезіез диіЬиз іе^ёЬапіиг аиіе- 
гипі. Рио іасіо різсаіогез сіеписіаіі Кі§;ат іи§[іипі еі іпіи- 
гіат іііаіат ехропипі. Реге^гіпі аиіет, геі ѵегііаіет іпіеі- 
Іі^епіез, диозсіат Ьеікікопез асіЬис іп Кі§а ехізіепіез саріипі 
еі ео издие іп ѵіпсиііз сіеііпепі, Оопес різсаіогіЬиз аЫаіа 
гезіііиипіиг. 

■(VI) Аппо с диагіо зие огсііпасіопіз раисіз реге^гіпіз тигит 

1202 зе рго Оото сіотіпі ропепііЬиз сіѵііаз соттіііііиг, еі ері- 
зсориз сит сеіегіз реге§гіпіз іп ТЬеиіЬопіат ргоіісізсііиг. 


а Ргаесейіі іп 2 Нос Іетта: Бе аппо іегсіо. ь Зіс іп Ъ М; 
\Ѵ. Атйі Ьепеѵ/агсіеп . с Ргаесейіі іп 2 Нос Іетта : Ре аппо диагіо. 
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Розі сиіиз дізсеззит ігаіег еіиз Еп§е1Ъегіиз, кото геіі- (2) 
§іо$из, (іе Nоѵо Мопазіегіо ѵосаіиз, Кі§аш сит ргітіз 
ѵепіі сіѵіЬиз еі, ео соорегапіе, ^иі сіаі ѵегЬит е\ѵап§е1ігап- 
ііЪиз, Скгізіі потеп дііаіаге серіі іп §епіікиз сит ігаіге 
Ткеодегісо де Ткогеіда еі АІаЬгапдо еі сеіегіз ігаігіЬиз 
іп Ьуѵопіа зиЬ геіідіопе ѵіѵепііЬиз. 3 Сиіи8 ѵііат еі огдіпет (3)- 
арргоЬапіез, поп 1оп§о ігапзасіо іетроге ігаігез де сопѵепіи 
Ьеаіе ѵіг^іпіз Магіе іп Кі§;а ірзит іп ргеровііит еіі^ипі, 
циіа ех еодет огдіпе де сепоЬіо Зі^еЬег^епзі Ьопе тетогіе 
Меупагдиз, ргітиз Ьуѵопит ерізсориз, езі еіесіиз, ^иі еоз 
зіЬі сопіогтаге ѵоіепз, сопѵепіит ірзогит іп рагоскіа Ѵке- 
зсоіа ргітиз іпзіііиегаі. (Зиет іатеп сопѵепіит гедиіагіит (4) 
еі ерізсораіет зедет розіеа АІЪегіиз ерізсориз де Ѵкезсоіа 
іп Кі^ат іегсіо зие сопзесгаііопіз аппо ігапзіиііі еі саікед- 
гат ерізсораіет сит іоіа Ьуѵопіа Ьеаііззіте деі ^епіігісіз 
Магіе Нопогі дериіаѵіі. Сіаизігит циоцие Сузіегсіепзіит (5) 
топаскогит іп оге Эипе сопзігихіі, циод сіаизігит Оипе- 
типде ѵеі Мопіет запсіі ІЧІсоІаі арреііаѵіі. Сиі сепоЬіо 
соорегаіогет зиит іп еѵѵапдеііо, ігаігет Ткеодегісит де 
Тіюгеуда, аЬЬаіет сопзесгаѵіі. ь Еодет іетроге ргеѵідепз (6) 
ідет ігаіег Ткеодегісиз регіідіат Ьуѵопит еі тиііііидіпі 
ра^апогит поп роззе гезізіеге теіиепз, еі ідео ад тиіііріі- 
сапдит питегит іідеііит еі ад сопзегѵапдат іп §епіі- 
Ьиз егссіезіат, ігаігез циоздат тііісіе СНгізіі іпзіііиіі, риіЬиз 
дотпиз рара Іппосепсіиз гедиіат Тетріагіогит соттізіі 
еі зі^пит іп ѵезіе іегепдит дедіі, зсііісеі ^Іадіит еі сгисет, 
еі зиЬ оЬедіепііа зиі ерізсорі еззе тапдаѵіі. 

Эеіпде 5еті§а11і, расет сит ЬуѵопіЬиз поп каЬепіез, (7) 
ессіезіат Ноіте сит іоіа ѵіііа зітиі ехигипі еі, сазігит 
діи іпри^паіез еі сареге поп ѵаіепіез, геседипі. Оеиз аиіет 
ѵоіепз поѵеііат ріапіасіопет іідеі скгізііапе ргорадаге еі 
еі расет иЬірие іігтаге, с розі еапдет ехредісіопет 5еті- 
§а11оз ірзоз рго расе іасіепда Кідат тііііі еі ііа, расе тоге 

а Іп 2 ай таг %і пет айвсгіріа каес випі: Бе ргіто сопѵепіи еі 
ргерозііо еогит. ь Зециііиг іп 2 кос Іетта: Бе іпзіііиііопе 
ігаігиш тііісіе. с ЗециНиг кос Іетта іп 2: Бе расе іасіа сит 
Зеті^аіііз ргіто. 
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депііііит зоіісіаіа, еоз циі апіеа іиегапі Ьозіез ТЬеиіЬопі- 
согиш еі Ьуѵопиш гегісНі ашісоз. 

<ѴІІ) Аппо а яиіпіо зиі ропіііісаіиз а ТЬеиіЬопіа гесііепз ері- 

1203 зсориз ѵігоз поЬііез, Агпоісіит сіе Меуепсіогре, Вегпагсіит 

сіе ЗеЬизеп, ТЬеосіегісит ігаігет зиит, сит рІигіЬиз Нопе- 
зііз ѵігіз еі тіііііЬиз зесит асісіисіі. Сит чиіЬиз ргозрега 
еі асіѵегза рго Бео раіі поп іогтісіапз, ііисіиапіі реіа^о зе 
соттііііі еі ргоѵіпсіат Ьізігіе ге§пі Басіе а§§геШепз 
ра§апоз Езіопез сіе Озіііа іпзиіа сит 16 паѵіЬиз іпѵепіі, 
циі гесепіег ессіезіа сотЬизіа, ЬотіпіЬиз оссізіз еі чиіЪиз- 
сіат сарііѵаііз, іеггат ѵазіаѵегапі, сатрапаз еі гез ессіезіе 
азрогіаѵегапі, зісиі іат Езіопез чиат Сигопез ра^апі іп 
ге§по Басіе еі Зиесіе Ьасіепиз іасеге сопзиеѵегапі. Агтап- 
іиг ргедгіпі сіатрпа сНгізііапогит ѵоіепіез иісізсі; зесі 
ра§апі со§позсепіез, чиосі Еуѵопіат регдегепі, іітепіез 
ѵаЫе, расет зе сит Кі^епзіЬиз іесіззе тепіііі зипі, чиі- 
Ьиз сіит сгесіегепі сЬгізііапі, іипс чиісіет тапиз еогит еѵа- 
зегипі, зесі сіоііз зиіз пиііа еіз Іисга герогіапііЬиз, іп еипсіет 
Іачиеит, чиі рагаіиз егаі еіз, розіеа іпсісіипі. №т ь реге- 
§гіпі, сіео еоз сіисепіе, запі еі іпсоіитез ѴѴузЬи регѵепіеп- 
іез, а сіѵіЬиз еі іюзріііЬиз іЬісіет ехізіепііЬиз іеіе зизсі- 
ріипіиг. Розі сііез аіічиоі Езіопез сит ипіѵегза гаріпа зиа 
асіѵепіипі, ч ио§ реге§гіпі ѵеіііісаге ѵісіепіез, сіѵез еі тег- 
саіогез іпсизапі, ео чиосі сЬгізііапі потіпіз іпітісоз- сит 

(2) расе рогіит зиит ігапзіге регтіііапі. БиіЬиз сііззітиІапіЬ- 
Ьиз еі та§із расіз зесигііаіе сит еіз §аисіеге ѵоІепііЬиз, 
реге§гіпі ерізсорит зиит асіеипі еі сит еіз ри^папсіі іісеп- 
сіат розіиіапі. Ерізсориз ііацие ѵоіипіаіет іііогит іпіеі- 
1і§епз, еоз а ргорозііо пііііиг геѵосаге, іит чиіа роззіЬііе 
егаі еоз аЬ ЬозііЬиз іп ри§па регісіііагі, іит диіа ессіезіа іп 
^епііЬиз розііа, чие асіѵепіит ірзогит ргезіоІаЬаіиг, сіе|ес- 
іит іііогит поп роіегаі гесирегаге. Ірзі аиіет орогіипе 
іпрогіипе іпзіапіез .еі сіе сіеі тізегісогсііа поп сШісіепіез, 
апітит зиит а ргорозііо поіипі геііесіеге, пиііат іпіег 


а РгаесесШ Нос гиЬгит іп 2\ Ое аппо чиіпіо. ь Ргаесейіі 
Нос Іетта іп 2: Бе сопііісіи реге§гіпогит сит ЕзіопіЬив іп тагі. 
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Езіопез ра^апоз еі Ьуѵопез (Шегепсіат аііігтапіез, го§апі, 
иі реіісіопез еогііт асітіііепз Нос рго рессаііз еогит ірзіз 
<іі§[пеіиг іпіипдеге. Ѵігіепз ерізсориз ірзогит сопзіапсіат, 
агЬіігаіиг ша§із ехресііге сит оЬесІіепііа ри^пат іпіге, сит 
теііог зіі оЬесііепііа циат ѵісііта, ѵоіипіаіі еогит заііз- 
іасіепз, иі сит ра^апіз ѵігііііег іп ргеііо соп^гесііапіиг, т 
гетіззіопет еіз рессаіогит, зісиі ресіегапі, іпіип§іі. Іігиіе 
реге^гіпі аисіасіег сіітісаге рго СНгізіі потіпе сопіепсіипі 
еі агтіз зиіз роіепіег ассіпсіі, паѵез, сит яиіЬиз егапі 
ііигі, сит іезііпасіопе . ргерагапі. (ЗиосІ Езіопез ех асіѵегза 
рагіе іпіеііі^епіез, осіо ругаіісіз аЬ аіііз аІЦиапіиІит гето- 
ііз, риіапі зе ііг^тесііо реге^гіпоз ѵепіепіез роззе сопсіисіеге 
еі іѣа паѵез сопіга зе ргерагаіаз сареге. ТЬеиійопісі ііа<}ие 
сит ітреіи іггиепіез іп еоз, ругаіісаз сіиаз ас! Езіопез іп- 
^гесііипіиг, іп циіЬиз зеха^іпіа ѵігіз оссізіз, паѵез, сатрапіз, 
іпсіитепііз засегсІоіаІіЬиз еі сарііѵіз сЬгізііапіз опегаіе, 
ас! сіѵііаіет ѴѴузЬи сЫисипіиг, іегііат ругаіісат циі- 
сіат ех ТЬеиіЬопісіз, іогііз ѵігіЬиз, іпзіііепз, иігацие тапц 
§1асііит іепеі еѵа§іпаіит еі іііпс іпсіе регсисіепз сіиоз ас 
ѵі^іпіі ех іюзііЬиз зоіиз ргозіегпіі. Іп циа сесіе иііга ѵігез 
ео ІаЬогапіе, ѵеіит аЬ осіо ѵігіз, циі асіНис егапі зирег- 
зіііез, іп аііит сіисііиг еі, зіс ѵепіо ѵеіит ехіоііепіе, ісіет 
Ьото сарііѵиз сіесіисііиг еі розіеа, паѵіЬиз іп ипит соі- 
Іесііз, оссі(11іиг еі Ша паѵіз ргоріег раисііаіет Нотіпит 
і§пе сотЬигііиг. 3 Нііз ііацие §1огіозе регасііз, реге§гіпі отпез (3) 
рго соііаіа зіЬі ѵісіогіа отпіроіепіі сіео §гасіаз геіегипі; 
еі ерізсориз іютіпез сит геЬиз, ^иаз ра§апі Эапіз аЬзіи- 
Іегапі, ѵепегаЬііі (іотпо Апсігее Ьипсіепзі гетізіі агсіііері- 
зсоро. 

Типе реге§гіпі \УузЬи сііисіиз тогагі поіепіез, ііег іпсер- (4) 
іит рега^ипі еі Ні§ат изцие регѵепіипі. Эе чиогит асіѵепіи 
сіѵез еі аііі іп Кі§а тогапіез ѵаіеіе §аѵізі оЬѵіат еіз ехеипі 
еі сит геііяиііз іат ерізсорит ^иат отпет ь сотііаіит 
ірзіиз ь Копогііісе зизсіріипі. Розі ііес ігаіег ТНеосіегісиз сит (5) 

а Зедиііиг іп 2 Нос Іетта : Эе Шпеге Саиропіз сит Ігаіге ТЬео- 
<1егісо а<1 зитшиш ропШісет. Ь— ь Еойет огйіпе іп 2 МТ; 

\Ѵ. Агпйі отііпе іпѵегзо. 
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реге§гіпіз, диі рег аппит Шит іп Ьуѵопіа зиЬ сгисе зиа 
сіео тііііаѵегапі, іп ТНеиіНопіат аЬіепз, чиегкіат Ьуѵопет, 
Саиропет потіпе, диі циазі гех еі зепіог Ьуѵопит, сіе ТНо- 
геусіа зесит аззитіі еі, та§па рагіе ТНеиіНопіе регіизігаіа, 
іапсіеш еит Ротат сіихіі еі арозіоіісо ехНіЬеі. фиет 
арозіоіісиз Ьепі§піззіте гесіріепз сіеозсиіаіиг еі сіе зіаіи 
депііит сігса Ьуѵогггат ехізіепсіит тиііа ре^иігепз, рго 
сопѵегзіопе §епііз Ьуѵопісе сіео ріигітит соп^гаіиіа- 
іиг. Тгапзасііз сІіеЬиз аі^иапііз, ісіет ѵепегаЬЦіз рара 
Іппосепсіиз ргесіісіо Саиропі сіопа зиа, ѵісіеіісеі сепіит 
ацгеоз, роггі§іі еі іп ТНеиіЬопіат гесііге ѵоіепіі та§по 
сагііаііз аііесіи ѵаіесіісепз Ьепесіісіі еі ЬіЫіоіесат Ьеаіі 
Оге§огіі раре тапи зсгіріат ерізсоро Ьуѵопіепзі рег ігаі- 
гет ТНеосІегісит тііііі. 

Еасіет 3 езіаіе гех сіе РІосеке, сит ехегсііи Ьуѵопіат 
ех ітргоѵізо іпігапз, сазігит Ѵкезсоіе ітри^паі. Сиі Ьуѵо- 
пез, іапиіиат Нотіпез іпегтез, гери^паге поп аисіепіез, 
рготіііипі зе еі ресипіат сіаіигоз, ^иат гех ассеріапз 
сеззаі аЬ оЬзісІіопе. Рогго ТЬеиіЬопісі іпіегіт циісіат ь , тіззі 
аЬ ерізсоро сит Ьаіізііз еі агтіз, сазігит Ноіте ргеосси- 
рапі еі, ге§е ѵепіепіе еі ірзит сазігищ ехри^паге ѵоіепіе, 
еяиоз циат ріигез ѵиіпегапі еі РиіНепоз, ргоріег за %і і- 
іаз Оипат ігапзіге поп аисіепіез, іи§апі. Рех аиіет сіе 
Оегсіке сит ЬеіНопіЬиз Рі§;ат ргосесіепз, іп разсиіз ресога 
сіѵіит гаріі, сіиоз засегсіоіез, ІоЬаппет сіе ѴесЬіе еі ѴоІ- 
сЬагсІит сіе Нагрепзіесіе, іихіа Мопіет Апі^иит зііѵат 
сит реге§гіпіз зиссісіепіет, саріі еі ТНеосІегісит Вгисіе^ате, 
сит сіѵіЬиз еит іпзециепіет, оссісііі. 

Еос1ет с іетроге циісіат топасНиз потіпе Зіігісіиз іп 
оііісіо засегсіоіаіі сигат апітагит зіЬі соттіззат іп раг- 
госНіа Ноіте сіеѵоііззіте рега^іі еі, іп сіеі зегѵісо сііе ас 
посіе регзізіепз, зие Ьопе сопѵегзаііопіз ехетріо Ьуѵопез 
іпіЬиіі. Тапсіет розі сііиіигпит ІаЬогет, сіео іеіісет іегті- 

а Ргаесейіі іп 2 Нос ктта: Ое ехресііііопе ге§із сіе Ріовсеке іп 
Ѵкезсоіа. ь 8іс іп 2М; IV. Агпйі (о) диісіат, іпіегіт. 
с Ргаесейіі іп 2 Нос Іетта-. Ве сарііѵііаіе васегсіоіит еі ресогит 
аЫаііопе а ге§е \Ѵізсеѵѵа1сіе сит ЬеіопіЬиз. 
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пит ѵііе зие ітропепіе, тогііиг. Сиіиз согризсиіит тоге 
Шеііит асі ессіезіат сіеіегепз сит Іасгітіз пеорНуіогит 
іигЬа ргозеяиііиг, сиі іапциат Шіі сіііесіо раігі загсоіа§ит 
(1е Ьопіз 1і§піз іасіепіез, аззегет ипит асі орегсиіит іпсі- 
зит а сіе іоіо ресіе піщіз Ьгеѵет іпѵепіипі. Ц^псіе соттоіі 
1і§пит, цио рго1оп§агі роззіі, сііи яиезііит еі іапсіет іпѵеп- 
іит, аззегі ргесіісіо сопіогщапіез, сіаѵіз аііі^еге іетріапі, 
зесі еит ргіиз загсоіа§о зирегропепіез еі сІі1і§епсіиз іпіиеп- 
іез, ѵісіепі Шит поп агіе Ііищапа, зесі сііѵіпа ргоіоп^аіит 
еі орііте загсоіа§о зесипсіит сіезісіегіит ірзогит асіаріа- 
іит. Эе цио іасіо раггосіііапі ехііуіагаіі, 1і§пит іпиіііііег 
а зе іпсізит аЬісіипі еі, разіоге зио іісіеііит тоге зериііо, 
сіеит Ьепесіісипі, циі іп запсііз зиіз іаііа іасіі тігасиіа. 

Аппо ь зехіо ерізсориз, іітепзсіѵііаіет, рие аШіис тосііса (VIII) 
еі іпіігта егаі, ргоріег раисііаіет Шеііит а ра§апогит 1204 
іпзісіііз роззе регісіііагі, гигзиз рго соИі^епсІіз реге^гіпіз іп 
ТНеиіНопіат ѵасііі еі іпіипсіит зіЬі рго §;епііит сопѵег- 
зіопе педосіиш зіисііозе аттіпізігапз, іат іп Тііеиіііопіат 
еипсіо яиат іпсіе гесіеипсіо зіп^иііз аппіз Ігециепіет еі 
іпіоІІегаЬПет іеге ІаЬогет зизііпеі. Розі сіізсеззит еіиз 
ЬеіНопез, сіігізііапогит потеп аЬНоггепіез, сит Ьуѵопі- 
Ьиз сіе Аззсгасіе еі сіе І^епеѵѵагсіе, аШіис ра^апіз, іеге ігез- 
сепіі Кі§ат сіезсепсіипі еі ресога еіиз іп разсиіз сотргеііепза 
іат зесипсіо сЫисеге іетріапі. с Раисіз ііацие ѵігіз асІНис 
іп Рі§а ехізіепііЬиз еі иЫрие ргоріег ѵісіпаз зііѵаз іпзі- 
сііаз теіиепііЬиз, сіе сіѵііаіе зітиі отпез ехіге поп аисіепі, 
зесі ѵігі ѵігіиііз сігса ѵі§іпіі сіе сіѵііаіе Ьозіез іпзесиіі ресога 
геяиігипі еі, іпѵосаіо зирег зе сіеі отпіроіепііз аихіііо, 
тіІіііЬиз асІѵепіепііЬиз сіе сіѵііаіе, іихіа Мопіет Апіі- 
Яиит сит ра§апіз ри§пат іпеипі еі ЬеІІо іпѵаіезсепіе ео 
изяие ргеііапіиг, сіопес іеззі аЬ іпѵісет зерагапіиг. Ьуѵопез 
есіат яч^ат паѵі§іо Эипат сіезсепсіипі, иі іп аЬзепсіа 
рориіі сіѵііаіет ех аііега рагіе іп§гес!іапіиг, зесі сіотіпо зиоз 

а Іп 2 зедиііиг іп еайет Ііпеа Нос Іетта: Бе засгоіадо (зіс) засег- 
сіоііз сііѵіпііиз ргоіоп^аіо. ь І^етта іп 2: Эе зехіо аппо зиі 
ропіііісаіиз. с Зедиііиг іп 2 Іетта Нос: Бе ЬеІІо сопіга Ьеіопез 
еі сіе ресогіЬиз геяиізіііз. 

Хроника Ливонии 1В 
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ргоіедепіе, ^иіс^ат сіе сіѵііаіе оЬѵіат еіз сит задііііз едге- 
сііипіиг, еі ііа іп іидат ѵегіипіиг. Нііз і^ие 3 дезііз ЬеіНо- 
пез сит ЬуѵопіЬиз, ІгіЬиз іапіит ечиіз сіѵіит оріепііз, сііз- 
сесіипі, еі ТНеиіНопісі, ипапітез рго сопзегѵаііопе Ноті- 
пит еі гесирегасіопе ресогит сіеит соііаисіапіез, асі сіѵі- 
іаіет Іеіі геѵегіипіиг. 

(2) Розі ь Зіес Нуете іпзіапіе тііііез ^иіс1ат, АгпоИиз ѵісіе- 
Псеі сіе Меуіепсіогре еі Вегпагсіиз сіе ЗеНизеп еі сеіегі чиі- 
сіат, чиі сгисе гезитріа іат зесипсіо іЬі гетапзегапі, іп 
ТНеиіНопіат гесііге ѵоіепіез, ргерагаііз асі ііег песеззагііз 

8ері. 8 паѵіт зиат апіе паііѵііаіет Ьеаіе ѵігдіпіз Магіе ехропипі, 
еі ірзіз Рипат ехеипііЬиз, сіео зіс адепіе, сит ігіЬиз паѵі- 

(3) Ьиз регедгіпоз аііоз апіе рогіит НаЬепі оЬѵіоз. Іп Нііз паѵі- 
Ьиз ігаіег ТНеосІегісиз еі Саиро, а Кота гесіеипіез, Кідеп- 
зез іп ігізіісіа розііоз асіѵепіи зио Іеіііісапі. Зесі ^ио тадіз 
аидеіиг Іеіісіа сНгізііапогит, ео атрііиз сіоіеі еі сопіип- 

(4) сіііиг тиііііисіо радапогит. Мііііез зіяиісіет ргесіісіі, іпіег 
ііисіиз тагіз сит зосііз зиіз сііи ІаЬогапіез, іапсіет асі 
рагіез Езііапсііе регѵепіипі. Оиогит гез еі ѵііат Езіопез 
аиіегге ѵоіепіез, сит сіесет ругаіісіз еі сіцосіесіт аіііз 
паѵіЬиз іп еоз іпѵеНипіиг. Рео аиіет зиоз сопзегѵапіе, 
пісНІІ асіѵегзііаііз ѵеі сіоіогіз аЬ НозііЬиз расіипіиг, ітто 
ипа ругаііса а сНгізііапіз сопігасіа, циісіат радапогит оссі- 
сіипіиг, ^иіс1ат тізегаЬіІііег іп тагі тегдипіиг. Аііешп 
ругаіісат ипсо іеггео гаріепіез асі зе ігаНеге сопапіиг, зесі 
радапі тадіз іп тагі регісіііагі, ^иат а сНгізііапіз оссісіі 
ѵоіепіез, сіе паѵі зіпдіііаііт ехіііипі, еі ііііз іп регісиіо тог- 
ііз осситЬепііЬиз, аііе паѵез гесесіепіез еѵасіипі. Ьісеі 
епіт отпіроіепз сіеиз еіесіоз зиоз іп ѵагііз ігіЬиІаііопіЬиз 
розііоз, ^иа5І аигит іп ідпе, ргоЬаге поп сіезіпаі, пишціат 
іатеп отпіпо сіезегіі, ітто ех отпіЬиз таііз еоз егіріепз, 
таіогет НозііЬиз еогит іітогет іпдегіі. Іпсіе ргосесіепіез 
іп ІаЬогіЬиз ріигіті?, ргесірие іп іате еі зііі еі ігідоге тиі- 
іоз сііез сіесіисепіез, сит раисіззіта сіЬагіа НаЬегепі, 
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Чиііциадіпіа паиігадоз сЬгізііапоз іп Ііііоге зіапіез асі зе 
соііі^ипі, сит циіЬиз тізегісогсіііег а^епіез, сіЬагіа зиа 
сопзитипі. Еі сит Ьос зоіит зирегеззеі, иі іат іате сіе- 
іісегепі, ессе циаіііег ѵізііаѵіі еоз огіепз ех аііо; паѵіз епіт 
тадпа тегсаіогит асіѵепіепз, чие сіЬагіа іат сіапсіо еіз 
Яиат ѵепсіепсіо геіесіі іатеіісоз, еі ’заіигаіі зипі. Ргосе- 
(іепіез аиіет ^гаѵіззітит асІЬис регсиіит іпсісіипі, пат 
іетрезіаз еоз іп регісиіозіззітоз зсориіоз ітриііі, іпіга чиоз 
еі сір яиіЬиз та§по іітоге еі сііііісиііаіе ѵепіепіез, іп ѵі^іііа Моѵ. 29 
Апсігее рогіит \ѴузЬи аіііпдипі еі іпсіе, сотрагаііз ѵісіи- 
аІіЬиз, Оасіе іІпіЬиз ѵеіііісапіез арргоріпдиапі. ІЧоп ѵаіеп- 
іез аиіет ргоріег §е1и, чиосі іттепзит егаі, паѵіт Ііііогі 
арріісаге, еат іп §1асіе геііпяиипі еі рег Басіат іп ТЬеи- 
іЬопіат ѵасіипі геЬиз зиіз зесит аззитрііз. 

Аппо а зерііто сігса чиасіга^езітат, циапсіо та§із іііе (XI) 
§епіез зиаз ехегсеге зоіепі ехресііііопез, ЬеіЬопез репе сіио 1205 
тіііа е^иііит ѵігогит ь сопіга Езіопез тоѵепіиг іп ехре- 
(Ііііопет, еі ірзіз зесиз Оипат сіезсепсіепііЬиз еі сіѵііаіет 
ігапзеипііЬиз, циісіат ех ірзіз, Ьото сііѵез еі ргероіепз, 

Зиеі^аіе потіпе, сит зиіз зосіаІіЬиз асі сіѵііаіет сііѵегііі. 

Сиі іпіег аііоз ѵігоз сіе сіѵііаіе сит расе оЬѵіат ехеипіез 
ипиз ех сіѵіЬиз потіпе Магііпиз асі ЬіЬепсіит роіит теііі- 
іит ргеЬеі, яио ехЬаизіо ехегсііит ргееипіет іпзециііиг 
еі зосіоз зиоз зіс аііочиііиг: «Хоппе ТЬеиіЬопісогит, поЬіз 
тесіопет ргеЬепсіит, ігерісіапсіит тапиз ѵісіізііз? Асіѵеп- 
іит циісіет позігит іата ѵоіапіе со^поѵегапі еі ісіео 
іітоге сопсиззі, асІЬис ігерісіаге поп сеззапі. Асі ргезепз 
ег§о ехсісііит сіѵііаііз ірзіиз сііііегетиз, зесі зі рагіез асі 
циаз іепсіітиз ѵісегітиз, ЬотіпіЬиз сарііз еі оссізіз ѵіііат 
ірзогит еѵегіетиз. Ѵіх епіт риіѵіз сіѵііаііз ііііиз ри^іііо 
рориіі позігі зиііісіеі.» 1§ііиг розі сііез поп тиііоз, аисііепз (2) 
^иіс^ат ѴіезіЬагсіиз потіпе таіог паіи сіе 5еті§а11іа, Ье- 
ііюпит ехресііііопет, сит іезііпаііопе Рі^ат ѵепіепз, 
ТйеиіЬопісоз ргетопепсіо аііояиііиг, ео диосі Ьозіез ііпез 
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ірзогит расііісе ігапзеапі, пе розЦиат зііит Іосі сПсИсегіпі, 
іп іиіиго сіѵііаіет сит НаЬііаіогіЬиз зиіз сіезігиапі. І1Ііз а 
аиіет апіе гесіііит ерізсорі ргоріег зиогит раисііаіет 
ргеііагі поІепііЬиз, ісіет Ѵ-езіНагсіиз, іап^иат ѵіг Ьеііісо- 
зиз, асі ри§пат апітоз еогит іпсііаі еі, рготіііепз зе ііііз 
іп аихіііит Зеті§а11оз циат ріигез асісіисіигит, го§аі зіЬі 
заііет аі^иоз сіагі ѵігоз сіосіоз іп Ьеііо, ^иі ехегсііит зсіапі 
ге§еге еі асі ри§пат іпіогтаге. ТКеиШопісі, аисііепіез соп- 
зіапсіат апіші ірзіиз, сіісипі зе реіісіопі зие ѵеііе асяиіез- 
сеге, На сіитіахаі, зі сіе яиоІіЬеі сазіго Зеті^аіііе оЬзісІет 
ипит, ^иет е1е§егіпі, еіз ехНіЬеге ѵоіиегіі. (}иі сіе іаіі ге- 
зропзо ріигітит ехНуІагаіиз, асі зиоз сиш §аис1іо геѵегШиг 
еі аззитрііз зесиш оЬзісІіЬиз сіепотіпаііз ехегсііит соі- 
1і§іі зиііісіепіет. С}ио асісіисіо оЬзісІез ігасіипіиг іп тапиз 
Ткеиііюпісогит, еі ііа заііз зе ехЬіЬепіез іісіеіез, іііогит аихі- 
ііит зітиі еі атісісіат сопзеяиипіиг, пат іатіііа ерізсорі 
сит ігаігіЬиз тііісіе СНгізіі еі Сопгасіиз тііез сіе Ѵкезсоіа 
сит раисіз аіііз, чиі аЬеззе роіегапі, асі ехегсііит іогаз 
ехеипі еі іп Іосо етіпепіі сит Зеті^аіііз гесіііит ЬеіНо- 
пит ехресіапі. Міііипіиг іпіегіт пипсіі іп ТЬогеусіат 
усіопеі, циі сіііі&епіег Ьозііит ѵіат ехріогаге ѵаіеапі еі 
гепипсіаге. Ргесіісіиз еііат сіих 5еті§а11огит, сіе зіп^иііз сіоті- 
Ьиз іп Кі§а ѵісіиаііа со11і§епз, ехегсііиі, циі сіе Іопді^ио ѵепе- 
гаі, ігапзрогіаі. Кесіеипіез аиіет ЬеШопез сит іпііпіііз 
сарііѵіз еі іпепагаЬіІі ргесіа ресогит еі ециогит, розі іпіго- 
ііит Ьуѵопіе раиіаііт сіе ѵіііа асі ѵіііат §гасИепіез, іапсіет 
асі сазігит Саиропіз сіесііпапі еі, расі Ьуѵопит сопШеп- 
іез , арисі еоз посіе яиіезсипі. Ье^аіі аиіет ТНеиіопісогит 
еі 5еті§а11огит, сіізсгеіе гесіііит еогит регсипсіаіі, ехег-. 
сііиі зио сіепипсіапі, еі аііега сііе пипсіі аііі ргіогез іпзециит 
іиг, циі ЬеіНопез рег сотрепсііа Косіепроуз ѵегзиз Ѵкезсоіа 
іезіапіиг ѵеііе гесііге. Нііз гитогіЬиз аисііііз ипіѵегза таіеѵѵа 
Іеіііісаіиг, еі сегіаііт циіѵіз асі ри§пат ргерагаіиг. Ѵепіеп- 
іез ег§о Ьеііюпез сит іоіа ргесіа еі сарііѵіз, циі тіііепагіит 
зирегаЬапі питегит, ехегсііит зиит сііѵісіипі іп сіиаз 
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рагіез еі, іп тесііо сарііѵоз сопзіііиепіез, ргоріег пішіагп 
ргоіипсіііаіет піѵіз рег ипаш іапіит ѵіат зіп^иіі §гасііип- 
іиг. 5ес! тох иі ргіті еогит ѵезіі^іа ргесесіепсіит герегіипі, 
іпзісііаз зизрісапіез зиЪзізіипі, еі ііа розігеші сит сарііѵіз 
ргітоз іпзецииіі іп ипит со11і§ипіиг сипеит. (Зиогит тиі- 
іііисііпет 8еті§а11і ѵісіепіез, ріигез ех ірзіз ігетеіасіі еі 
ри§паге поп аисіепіез асі іиііога !оса сііѵегіеге циегипі. 
Сопзісіегапіез Ьос циісіат ех ТЬеиіЬопісіз Сопгасіит а§§ге- 
сііипіиг тііііет іпзіапіег сіергесапіез, иі ірзі ргітит сит 
НозііЬиз СНгізіі ргеііит іпеапі, аззегепіез та§із ехресііге 
§1огіозе тогіет рго СЬгізіо зиЬіге, циат асі сопіизіопет 
§епііз зие іпЬопезіе іи§ат сареззеге. Оиі тоге тііііагі іат 
іп ецио циат іп зе ірзо Ьепе Іогісаіиз, сит раисіз диі асі- 
егапі ТНеиіопісіз Беіііопез а§§гесіііиг. 8есІ ірзі, пііогет агто- 
гит ізіогит аЬіюггепіез, сіео есіат іітогет іттіііепіе 
аЬ еіз ех отпі рагіе сіесііпапі. Сегпепз ііацие 8еті§а11огит 
сіих ЬеіНопез сіе сіеі тізегісогсііа ііа сопіеггііоз, ііогіаіиг 
зиоз ѵігііііег сит ііііз ргеііит соттіііеге, еі ііа, ехегсііи 
іп ипит соііесіо, Ьеііюпез ипсііцие рег ѵіат іатциат 
оѵез сіізрег^ипіиг, еі ех еіз сігсііег тіііе сіисепіі іп оге §1асііі 
ргозіегпипіиг. 3 

Іпѵепіепз аиіет чиісіат сіе іатіііа ерізсорі ТЬеосіегі- (4) 
сиз 8сі11іп§ 8ие11е§аіеп, циі зе сіѵііаіет сіеі зиЬѵегзигит 
сііхегаі, циет іп ѵеЬісиіо зесіепіет ѵісіепз, Іапсеа іаіега 
зиа регіогаі. Нипс 8еті§а11огит риісіат раірііаге ѵісіеп- 
іез, сариі еіиз аЬзсісіипі, еі ѵеЬісиііз зиіз ітропепіез, ^ие 
50ІІ5 саріііЬиз ЬеіНопит опегаѵегапі, іп 8еті§а11іат сіисипі. 

Ріигез есіат сіе ЕзіопіЬиз сарііѵіз, сит еі ірзі еззепі іпі- 
тісісіаз ехегсепіез отпі іетроге сопіга сЬгізііапі потіпіз 
сиііогез, іп §1асііо оссісіегипі, еі ііа сНгізііапі, 8еті§аІ1із 
ра§апіз асііипсііз, сіе иігоцие рориіо, Ьеіііопит ѵісіеіісеі 
еі Езіопит, ріепат орііпепі ѵісіогіат. 1§ііиг розі сесіет 
ЬеіЬопит еі Езіопит ТЬеиіЬопісі сит 8еті§а11із асі зроііа 
§епііз иігіизцие геѵегіипіиг, еі іпііпііат ргесіат, іат іп 
ециіз еі ресогіЬиз, іат іп ѵезііЬиз циат іп агтіз ассіріеп- 
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іез, рег сіеі §гаііат сопзегѵаіі, отпез асі ргоргіа гесіеипі 
запі еі іпсоіитез еі сіеит Ьепесіісепіез. РеіегеЬаі засегсіоз 
циісіат, яиі іипс іп ЬеіЬопіа сарііѵиз іепеЬаіиг, ІоНаппез 
потіпе, яиосі тиііегез циіпчиа^іпіа зе оЬ тогіет ѵігогит 
зизрепсііо іпіегіесегипі. Мітігит сит сгесіапі зе сит ііііз 
тох іп аііа ѵііа ѵісіигоз. 

8і§паііз ііацие рег ТЬеиіНопіат тиіііз КотіпіЬиз зі§по 
сгисіз, іапсіет сіотпиз ерізсориз асі паѵез геѵегіііиг, 
аззитріо зесит ігаіге зио Коііітаго сіе сіаизіго ЗудеЬег^е, 
ео циосі аисіогііаіе рііззіті арозіоіісі Іппосепііі еі сіопаіит 
езі сіе циоііЬеі сепоЬіо ипит сіе ігаігіЬиз, циет ѵеііеі, 
зосіит ІаЬогіз аззитеге. 1§ііиг ео сіисепіе, циі ітрегаі ѵеп- 
ііз еі щагі, Кі§ат регѵепіит езі, иЬі сіотпиз ерізсориз, 
а зиіз сііи сіезісіегаіиз, сит отпі тііісіа реге^гіпогит Нопо- 
гііісе зизсеріиз езі. Егаі іп еасіет асіе сіих Ьеііі сотез Неп- 
гісиз сіе ЗіитрепНизеп, Сопо сіе ѴзепЬогсН, поЬіІіз Ното, 
еі аііі іат сіе ѴѴезііаІіа яиат сіе Захопіа тііііез циат ріигез 
сит сеіегіз реге^гіпіз. Ѵоіепз ег§о ерізсориз іапіогит ѵіго- 
гит сопзіііо еі аихіііо ѵіпее сіотіпі раітііез ехіепсіеге іп 
§епііЬи$, розі іпігоііит Эипе сіаизігит Сузіегсіепзіит 
топасіюгит Іосаѵегипі іп Эипетипсіе, циіЬиз ерізсориз 
аЬЬаіет ргеіесіі апіесіісіит ігаігет ТНеосіегісит, тііііі- 
цие асі сазігит Ѵкезсоіа Сопгасіит сіе Меуепсіогре, сиі іат 
сіисіит сазігит ісіет іп Ьепеіісіо сопіиіегаі, иі ео пипсіавіе 
Еуѵопез ерізсорит сит реге§гіпіз циіЬизсіат ѵепіигит 
ргезсіапі еі ірзит, іапциат ііііі раігет, Ьепі^пе гесіріапі, 
сит цио сіізропапі сіе расе іп зе ЬаЬепсіа еі іісіе иііегіиз 
ргора§апс1а. Ьуѵопез ег§о, яиі розі ассеріат Ьаріізті 
§гаііат а ргіто Ьуѵопит апіізіііе Меупагсіо іісіет СНгізіі 
іггісіеЬапі еі Ьапс іп Эипа зе Іаѵапіез сіеіеге зере сіісеЬапі, 
аисіііо ерізсорі азсепзи, сит сеіегіз асіііис ра^апіз асі йі^ат 
зе ргерагапі, еі тапе іасіо Сопгасіит ргепотіпаіит асі зе 
ѵосапіез, оссиііе тоііипіиг оссісіеге. Зесі ^иіа за^іііа рге- 
ѵіза тіпиз іегіі, ірзе сіоіит зсіепз еогит, агтіз зиіз іпсіиіиз 
сит сотіііЬиз зиіз асі еоз іогаз е§гесіііиг еі ііііз сит ео 
тиііа сопіаЬиіапііЬиз асі зіпдиіа циечие сотреіепіег ге- 
зропсіеі. Іпіегіт ^иісіат ерізсорит ргесесіепіез зирегѵепіипі. 
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ЫпПе тадіз оЬзіиреіасіі Ьуѵопез еі іп іи§ат ѵегзі Ъепеіі- 
сіо паѵісиіагит зе соттіііипі еі ѵегзиз сазігит ЬепесѵогПе 
сит ихогіЬиз зиіз еі рагѵиііз азсепсіипі, заііз Нос еѵісіепіег 
Петопзігапіез, циоП Ьаріізтит іат ргіПет зизсеріит тіпиз 
сигаѵегипі. Реге§гіпі ііацие сіит ѵіПепі пеорНііоз Ьуѵопез 
іп іапіит ехНогЬііаге еі іатциат сапез аН ѵотііит гесііге, 
ео циосі ііПеі оііт зизсеріе оЫіѵізсапіиг, геіо сіеі ассепзі 
іпзециипіиг іи§іепіез. Зесі а тох иі сопзрісіипі еоз зе аіііз 
радапіз Не ЬепеѵѵогПе сопіипхіззе геіісіізцие ѵііііз зііѵагит 
ІаіеЬгаз сит ірзіз асіііззе, игЬет ірзогит аПНіЬііо і§пе 
зиссепПипі. ОеіпПе реге§гіпіз азсепНепііЬиз зесиз Оипат, (9) 
ессе Ьуѵопез Не сазіго АзсгаіН, гет §езіат аиНіепіез, Піѵег- 
іипі аН іиііога Іоса петогіз. ЫпПе іасіит езі, иі еогит 
сазіго рег Неі §гаііат ехизіо расет сит ТНеиіНопісіз 
Наііз оЬзіНіЬиз іпеипі, іп ь Ьгеѵі зе Рі§ат ѵепіге еі іЬі Ьар- 
іігагі рготіііипі. ОиоП еі розіеа ііа іасіит езі. 

АиНіепз с аиіет гех Ѵеізеке Не Кикопоузе реге^гіпоз ( 10) 
Ьаііпоз іп іат ѵаІіПа тапи ѵепіззе еі зіЬі ѵісіпоз еззе, аН 
ігіа ѵіПеІісеі тіііагіа, рег іпіегпипсіит реііі аЬ ерізсоро 
Нисаіит, еі ііа паѵі§іо НезсепНепз аН ірзит, сит Наііз 
Ніпс іпНе Нехігіз заіиіаззепі зе, расет іЬіНет іігтат сит 
ТНеиіНопісіз іесіі; цие іатеп розіеа рагѵо іетроге зіеііі. 

Расе іасіа ѵаІеНісепз отпіЬиз, Іеіиз аН зиа геѵегзиз езі. 

Нііз ііацие регасііз, геНеипіез реге^гіпі рег ѵіат зиат ( 1 1) 
іп петоге Непзіззіто іихіа ѵіат Метесиііе а Пиагит игЬіит 
ЬуѵопіЬиз, ЬепосѵагНе еі Укезсоіе, §гаѵіззіте іпіезіапіиг. 

(Зиогит іпзиііит зіпе та§по регісиіо еѵаНепіез, Ѵкезсоіат 
регѵепіипі, циат игЬет іігтіззітат сегпепіез еі ѵасиат, 
циопНат аЪ ерізсоро МеупагНо еНііісаіат, ѵізит езі еіз 
іпПі^поз еззе іапіа типіііопе Ьуѵопез, циі Іісеі Ьаріігаіі, 
іатеп аННис й геЬеІІез егапі еі іпсгеНиІі. Еі оЬ Напс саизат 
тіііепіез СопгаНит іп Ьепеіісіі еіизНет роззеззіопет, еі 
ех реге^гіпіз геііпциипі циозНат ѵігоз іогіез еі аН Ьеііа рага- 

а Ргаесейіі іп 2 Нос Іетта : Бе ехресІШопе арисі Рипат. 
ь 8іс 2М; \Ѵ. Агпйі еі (о). с РгаесесШ іп 2 Нос Іетта : Ре расе 
іасіа сит ге§е ѴѴеІзеке. й 8іс М; 2 айН с ( зедиііиг ( огатеп ); 
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іоз. Іп ігитепіо еііат еі ргоѵісіеге ѵоіепіез іп ргерагаііо- 
пеш ридпе, зедеіез Еуѵопит іат таіигаз риісіат іаІсіЬиз 
яиісіат діасіііз зиссіПипі. N 011 ѵаіепіез аиіет ігериепіез 
радапогит іпзіПіаз зизііпеге, агтаіі отпез теіипі зедеіез, 
еі ітріеіа игЬе издие асі зитшшп, Потпиз ерізсориз, <Ле 
іаіі іасіо ехНуІагаіиз, іЬі гетапепіез Нео соттепсіаі еі 
сит геі^иа регедгіпогит тііісіа Кідат <іезсепс1іі. а 

(12) Розі ііес Ьгеѵі ігапзасіо іетроге регедгіпі, сіе сазіго 
Ѵкезсоіа ехеипіез рго соШдепПа аппопа, а ЬуѵопіЬиз іпзі- 
(ІіапііЬиз іп зііѵіз оссізі зипі сіесет еі зеріет ех еіз, риогит 
^ио5(1ат сіііз зиіз іттоіапіез сгисіеіі тагіігіо іпіегіесегипі. 
№с іатеп Нес еі Нііз зітіііа іасіепіез іпітісі а ргесіісаііопе 
ѵегЬі (Іеі сНгізііапогит оЬзігиипі ѵосез, ѵегит есіагп рег 
іпсгетепіа іісіеі сопзрісіипі еоз соііісііе іат ргеііапсіо риат 

(13) ргесіісапсіо тадіз ас тадіз іпѵаіезсеге. Ніпсезі, риоП апіто 
сопзіегпаіі Ьуѵопез отпез сігса Оипат НаЬііапіез, іп тепіе 
сопіизі, сіаііз оЬзісІіЬиз Потпо ерізсоро еі сеіегіз ТНеиіНопісіз 
гесопсіііапіиг, еі яиі аПНис ех ірзіз радапі іиегипі, Ьаріі- 
гагі зе роііісепіиг. 5іс егдо СНгізіо ѵосапіе депз іпсіотііа 
еі радапогит гіііЬиз пітіз сіесіііа реПеіепііт аП іидит 
Потіпі (іисііиг еі геіісііз депіііііаііз зие іепеЬгіз ѵегат 
іисет, ^иі СНгізіиз езі, рег ііПет іпіиеіиг. Ііпсіе поп ітте- 
гііо ѵіііаз еі адгоз еі яие іизіе атізіззе ѵіПеЪапіиг геНаЬеге 
регтіііипіиг, еі ехзігисіа іихіа ѵіііат Ѵкезсоіат типіііопе 
репііиз ехсіисіипіиг, еі іат ПИ сіе ЬепосѵагПе риат Не Ѵке- 
зсоіа асі ргоргіа геѵегіипіиг. 

(14) ЕаНет ь Нуете іасіиз езі ІиНиз ргорНеіагит огНіпаііз- 
зітиз іп тесііа Кіда, иі іісіеі сНгізііапе гисіітепіа депіііі- 
іаз іісіе Нізсегеі осиіаіа. Сиіиз ІиНі таіегіа іат пеорНіііз 
Яиат радапіз, яиі аНегапі, рег іпіегргеіет Нііідепііззтге 
ехропеЬаіиг. ІІЪі аиіет агтаіі ОеНеопіз сит РНуІізіеіз 
ридпаЬапі, радапі іітепіез оссіНі іидеге серегипі, зеН 
саиіе зипі геѵосаіі. Зіс егдо аН тосіісит іетриз зііиіі ессіе- 
зіа іп расе ^иіе5сепс1о. Ізіе аиіет ІиНиз ^иа5і ргеіисііит еі 


а Зедиііиг іп 2 Нос Іетта: Бе тагіугіо XVII іп Ѵкезсоіат. 
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ргеза^іит егаі іиіигогит; пат іп еосіет Іисіо егапі Ьеііа, 
иіроіе Оаѵісі, Оесіеопіз, Негосііз; егаі еі сіосігіпа Ѵеіегіз 
еі ІЧоѵі Тезіатепіі, циіа пітігит рег Ьеііа ріигіта, чие 
зециипіиг, сопѵегіепсіа егаі §епіі1ііаз еі рег сіосігіпат 
Ѵеіегіз ас Моѵі Тезіатепіі егаі іпзігиепсіа, ^иа1ііе^ ас! 
ѵегит расііісит еі асі ѵііат регѵепіаі еіегпат. 

Аппо а осіаѵо іпсЬоапіе, ѵоіепз сіотпиз ерізсориз асіі- (X)" 
різсі атісісіат еі іатіііагііаіет ХѴоІсіетагі, ге§із сіе Ріосеке, 1206» 
Яиат апіесеззогі зио Меупагсіо ехЬіЬиегаі ерізсоро, сіех- 
ігагіит сит агтаіига рег аЬЬаіет ТЬеосІегісит еі ігапз- 
тізіі, циі а Іаігипсиііз ЬеіЬопит іп ѵіа зроііаіиг. Ірзе сит 
зиіз отпіа, цие зесит іиіегапі, атіііипі, согроге іатеп запі 
еі іпсоіитез ас! ге§ет из^ие регѵепіипі. Іп^геззі аиіет 
сіѵііаіет ЬергеЬепсіипі іЬі ^иозсЗат Ьуѵопез сіат а зепіо- 
гіЬиз Ьуѵопит тіззоз, яиі иі апітит ге^із іпсііпагепі асі 
ехреііепсіоз ТЬеиіЬопісоз сіе Ьуѵопіа, ^иесип^ие сіоіозе 
Пп§еге аиі сіісіаге роіегапі сопіга ерізсорит еі зиоз, Ыапсіа 
ас ігаисіиіепіа Іосиііопе ргоропеЬапі, пат ерізсорит сит 
зеяиасіЬиз зиіз пітіз еіз ітрогіипит еі іпіоІІегаЬПе іи§ит 
іісіеі аззегеЬапі. Сіиогит ѵегЬіз гех асітосіит сгесіиіиз тап- 
сіаі отпіЬиз іп ге§по зио сопзіііиііз асі ехресііііопет чиапі- 
осіиз ргерагагі, иі сит ітреіи Яитіпіз Оипе паѵі&іо ѵеі 
тиіііріісі 1і§погит зігие соппеха, зиррозіііз асі ѵіат песез- 
загііз, Кі§ат сісіиз еі соттосііиз сіезсепсіапі. Ніпс езі, 

Яиосі ТЬеиіЬопісогит 1е§аіі, Ьуѵопит зи§§езііопет еі 
ге§із іпіепііопет і§погапіез, сопзресіиі ге§із ргезепіагі 
іиЬепіиг, иЬі согат ЬуѵопіЬиз, яие асіѵепіиз еогит саиза 
зіі, іпіегго^апіиг. С)иі сіит зе расіз еі атісісіе саиза ѵепіззе 
ргоіііепіиг, Ьуѵопез е сопігагіо пес еоз расет ѵеііе пес 
зегѵаге ргосіатапі. (}иогит оз таіесіісііопе еі атагііисііпе 
ріепит езі, та§із асі Ьеііа зігиепсіа, ^иат асі расет іасіеп- 
сіат сог еі апітит ге§із іпсііапі. Кех аиіет, іітепз оссиііа (2)^ 
сопзіііа зиа іп Іисет ргосііге, ТЬеиіЬопісоз а зе гетоѵепз іп 
Ьозрісіо тапеге ргесіріі, зесі аЬЬаіе саизат регрепсіепіе, 

^иіс1ат сіе сопзіііагііз ге§із типегіЬиз еі ресипіа соггитрі- 
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іиг, еі аЬзяие тога сопзіііит сііи сеіаіит ргосИіиг. Оио 
сотрегіо тіга сіеі ргоѵісіепсіа аЬЬаіі оЬѵіаі, гез іепсіепз асі 
теііога. Nат раирегет чиепсіат сіе сазіго Ноіте, <Зео 
сіопапіе, іЬісіет еззе сотрегіі, чиет сіітісііа тагса агдепіі 
сопсіисепз еі зсгіріо зио рготоѵепз, сіошпо Рі^епзі ері- 
зсоро еі іоіі іісіеііит ессіезіе, яие аисііегаі еі ѵісіегаі, рег 
еипсіет іпіітаѵіі. Ыпсіе іасіит езі, иі ріигез ех реге^гіпіз, 
^иі зе асі ігапзігеіапсіит таге ргерагаѵегапі, гезитріа 
сгисе гесіігепі. Ірзе есіат ерізсориз, ^иі сит аіііз аЬіге 
рагаіиз егаі, ѵеіііісапііЬиз ѵаіесіісепз Рі§ат асі зиоз геѵег- 
зиз езі. 

;{3) Рех ііаяие, іасіит аЬЬаііз іпіе11і§епз, ассегзііо ео, геяиі- 
гіі, зі пипсіит Рі§ат тізегіі; зесі Ше, іасіет ге§із поп іог- 
тісіапз, ііііегаз зе рег ^иепсіат тізіззе сопіеззиз езі. Рогго 
1е§аіі зесит тіззі а Рі§а, теіиепіез зеѵегііаіет ге§із, зир- 
ріісаЬапі еі регзиасіеЬапі аЬЬаіі педаге, яиосі сііхегаі. Зесі 
ірзе зсіепз, циосі зетеі етіззит ѵоіаі іггеѵосаЬііе ѵегЬит, 
^иосі ге§і сопіеззиз егаі, пиііа гаііопе пе^аЬаі. Іпіеііідепз 
і§ііиг гех зе пісНіі Нос тосіо ргоіісеге, ео ^иосі ргосіііит еззеі 
сопзіііит, иЬі Ьеііі ѵіоіепсіа сіеіісіі, сіоіит тасНіпаіиг, 
Яиіа іп соіитЬе зресіе Ыапсіа іочиепз ѵегЬа зіс іесііі, иі 
ап§иіз іп НегЬа. Кетіііііиг аЬЬаз еі сит ео КиіНепогит 
іе&аіі сит ѵегЬіз расііісіз сіігі^ипіиг іп сіоіо, иі аисііііз Ніпс 
іпсіе рагііЬиз іпіег Ьуѵопез еі ерізсорит, ^иос^ іизіит еззеі, 
сіесегпегепі еі Нос гаіит НаЬегепі. Оітіззі а ге§е, Кикепоуз 
сазіго РиіНепісо, циосі сеіеггіте аіііп^ипі, сіуасопит 
Яиепсіат ЗіерНапит, аііит іатеп чиат ргоіНотагіугет, 
Кі§ат сит аЬЬаіе тіііипі, ерізсорит іп оссигзит ѵосапі 
<Маі 30 пипсіогит, сііет соііояиіі іегсіо Каіепсіаз Іи!іі а , іосит іихіа 
ііиѵіит \Ѵодепе ргеіі§ипі. Кеііциі ь рег іеггат изяиеяиа- 
Яие сііііизі Ьуѵопез ас с ЬеіНоз, циі ргоргіе сіісипіиг ЬеіНі- 
§аШ, сит агтіз зиіз ѵосапі. Ѵепіипі Ьуѵопез, поп іапіит 
ѵоіипіаіі ге§із оЬесііге, циапіит регсіісіопі іісіеііит СНгізіі 


а Іипіі сопесіит а РаЬзі. ь Ргаесейіі іп 2 Нос Іетта: Бе 
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сіезегѵіге рагаіі. ЬеіНі ѵеі ЬеііНі§а11і асіНис ра§апі, ѵііат 
сНгізііапогит арргоЬапіез еі еогит заіиіет аііесіапіез, 
асі соііоциіит регЛсНе поп ѵепіипі, типегіЬиз есіат зіЬі 
а РиіНепіз оЫаііз ііесіі пеяиеипі асі таіит ТЬеиііюпісіз 
іпіегепсіит. Ѵосаіиз асі ісіегп соііояиіит сіошпиз ерізсориз (4) 
а 1е§аіо ге§із, Зіерііапо ргесіісіо, іаіе сіе сопзіЦо зиогиш 
сіесііі гезропзит: «Сотшипеш, іпчиісі, отпіит іеггагит 
сопзиеіисііпет еззе сопзіаі пипсіоз а сіотіпіз зиіз сіезіі- 
паіоз еит асііге ѵеі гециігеге, асі яиет тіііипіиг, еі пит- 
циат ргіпсірет, яиапіитсипяие Ьитііет ѵеі аііаЬПет, 
іп оссигзиш пипсіогит сіе зиіз типіііопіЬиз е^гесіі. Оесеі 
папайе іаіез еі іаііит пипсіоз поз іп сіѵііаіе позіга іпѵепіге, 
иЬі а поЬіз еі а позігіз гесірі роззіпі Ьопезііиз еі ігасіагі. 
Ѵепіапі ег§о пісЫІ шеіиепіез, зесі Нопезіе ігасіапсіі». Аррго- 
ріпяиапіе сііе зіаіиіо, Ьуѵопез агтаіі асі соііояиіит іихіа 
ііиѵіит \Ѵо§епе со11і§ипіиг. Зепіогез еііат сіе сазіго Ноіте, 
іосіиз таіі ехяиізііогез, асі еоз паѵі^іо азсепсіипі еі арріі- 
сапіез асі сазігит Ѵкезсоіае ірзоз зесиш ѵосапі. 

Сопзісіегаіа а ідііиг азіисіа Ьуѵопит ТНеиіНопісі азсеп- (5) 
сіеге гесизапі, зесі ПН серіаш ѵіаш рега&ипі еі сиш зиіз 
сошраігіоііз сіе сЬгізііапогиш еіесііопе ігасіапі. Іпіегіш 
Ѵкезсоіепзез Пио ех пеорЫііз, ѵісіеіісеі Кугіапиз еі Ьауа- 
пиз, Сопгасіиш, яиі сазіго ргеіиіі, го^апі яиаш іпііше, 
циаііпиз еоз сопдге^асіопі Ьуѵопит іпіегеззе регтіііаі, 
иі ѵіза еогит регііпасіа гепипсіаге роззіпі, циаз сопіга 
іісіеіез СЬгізіі тасіііпаііопез ргеіепсіапі, ргезитепіез аиіет 
сіе со§паіогит еі атісогит пищегозііаіе, іеггіЬіІет іпі- 
тісогит асіет асііге поп іогтісіапі. Оиосі зіиііит ѵаісіе 
Сопгасіиз апітасіѵегіепз ргоріег тиііітосіат Ьуѵопит 
таіісіат ііегі сііззиазіі; зесі еогит іпзіапіі ргесе ѵісіиз еоз 
аЬіге регтізіі. Іп^геззі ріасііит зіаііт саріипіиг а зепіогі- 
Ьиз, іісіет СНгізіі розіропеге еі ТНеиііюпісіз гепипсіаге 
содипіиг. (Зиі сопзіапіез іп сіііесііопе сіеі, іісіет зизсеріат 
зе отпі сагііаііз аііесіи атріесіеге ргоіііепіиг, аЬ атоге еі 


а Ргаесейіі іп 2 Нос Іетта: Ое тагіугіо сіиогит пеорііііогит 
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зосіеіаіе сіігізііапогит іезіапіиг пиііа еоз роззе §епега 
іогтепіогит зерагаге. Ііпсіе а пітігит есіат со^паіогит 
іапіит іп еоз ехсгеѵіі осііит, иі ехіпсіе таіиз еззеі осііищ 
атоге, чио апіе сіііехегапі. Ніпс езі, чиосі соттипі Ьуѵо- 
пит сопзрігаііопе Іідаііз сігса ресіез іипіЪиз рег тесііит 
зипі сіііасегаіі. (Зиоз асеггішіз репіз аііісіепіез, ѵізсега 
ехігаііепіез, сгига еі ЬгасНіа сіііасегаѵегипі, сіе диіЬиз поп 
езі сІиЬіиш, яиіп сит запсііз тагіугіЪиз рго іапіо тагіу- 

(6) гіо ѵііат гесерегіпі еіегпат. Нагит согрога іп Ѵкезсоіепзі 
Чиіезсипі ессіезіа а^ие аррозііа зипі іитЪе ерізсорогит 
Меупагсіі еі Вегіоісіі, ^ио^ит рп'тиз сопіеззог, зесипсіиз 
тагіуг, иі зирга сіісіит езі, аЬ еізсіет ЬуѵопіЬиз оссізиз 
оссиЬиіі. Нос іасіо Ьуѵопез іп ео сопѵепегипі, иі сіе отпі- 
Ьиз рагііЬиз іегге зие іп ипит соііесіі сазігит Ноіте, диосі 
сіѵііаіі ргоріиз егаі, ргеоссирепі еі ех ео Кідепзез, диі іипс 
раисіззіті егапі, ехри^пепі еі Ш§ат сіезігиапі. Сопріеіа 
егдо сопзрігаііопе еі сопіесіегаііопе, іттетогез засгатепіо- 
гит зизсеріогит, оЫііі Ьаріізті, іісіе аЬіесіа, расет поп 
сигапіез, Ьеііит іппоѵапіез, отпіз тиііііисіо еогит Ноіте 
сіезсепсііі, еі сопѵосапіез ас! зе яиозсіат сіе ЬеііюпіЬиз, ь іат 
ТЬогесІепзез чиат Ѵеіпаіепзез, отпез іп ипит сопѵепіипі. 

(7) Рогго с Ноітепзез, чиогит ресіез ѵеіосез ас! еііипсіепсіит 
зап^иіпет, саріо ІоЬаппе засегсіоіе зио, сариі еіиз аЬзсі- 
сіипі, согриз геі^иит тетЬгаііт сііѵісіипі. Ірзе епіт паіиз 
сіе Ѵігопіа еі а ра§апіз іп риегісіа саріиз, рег ѵепегаЬіІет 
Меупагсіит ерізсорит а сарііѵііаіе аЬзоІиіиз еі, иі засгіз 
Ііііегіз ітЬиегеіиг, аЬ еосіет езі іп сіаизіго 5е§еЬег§е Іоса- 
іиз, иЬі сит ріигітит ргоіесіззеі, сит ерізсоро АІЬегіо 
іп Ьуѵопіат ргоіесіиз езі еі засгоз асіеріиз огсііпез іп Ноі- 
тепзі раггосіііа тиііоз сопѵегііі аЬ усіоіогит сиііига. Сіиі 
іапсіет розі ІаЬогіз зиі сигзит сит сіиоЬиз аіііз, ОегНагсІо 
еі Негтаппо, рго іісіеі сопіеззіопе, зісиі ргесііхітиз, рег 
тагіугіі раітат асі ѵііат регѵепіі еіегпат. Сиіиз согриз 

а Ргаесейіі іп 2 Нос Іетта: Ое пітіа сгисіеіііаіе атісогиш 
ірзогит яиат ехегсиегипі іп еоз. ь 2 зіс; \Ѵ. Атйі ЬеМЬопі- 
Ьиз. с Ргаесейіі іп 2 Нос Іетта : Бе тагіугіо засегсіоііз е4 
зосіогиш еіиз. 
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еі озза, розіеа аЬ аіііз засегсіоііЬиз соііесіа, іп Рі§а іп ессіе- 
зіа Ьеаіе Магіе сіотпиз ерізсориз сит зио сарііиіо сіеѵоіе 
зереііѵіі. 

Нііз а ііаяие ь регасііз, сопііиепіе асі сазігит Ноіте (8) 
Ьуѵопит саіегѵа, пеорНііі ^иісіат ЬетЬе\ѵаШе сит яиі- 
Ьизсіат аіііз, іісіеіез зе ехНіЬепіез, сіітіззіз ихогіЬиз еі 
іатіііа іп Ноіте, Рі§ат сіезсепсіипі, зи^егепіез сіотпо 
ерізсоро, ^иа1ііе^ зе сіеіепсіаі аЬ іпітісіз, оріапіез та§із 
сНгізііапогит, циат зиогит регМогит Ьуѵопит ргоіесіит. 

Егапі аиіет Ьуѵопез зітиі отпез іп сазіго сііеЬиз аі^иоі, 
еі ^иіс1ат ех еіз ехеипіез ѵегзиз Рі§ат, іат е^ио5 іп разсиіз 
зроііапіез, іат Нотіпез, циоз іпѵепегипі, оссісіепіез, іесегипі 
отпіа таіа, яие роіиегипі. Тапсіет іесііо аііесіі, ^иісіат 
ас! ргоргіа гесііегипі, циісіат асИшс гетапзегипі. Аисііепз 
аиіет ерізсориз ^ио^ипсіат гесеззит, сопѵосаііз ІгаігіЬиз 
тііісіе еі сіѵіЬиз еі реге§гіпіз, геяиігіі, яио іасіо ориз зіі 
сопіга Ьуѵопит тасНіпаііопет. Ѵізит езі отпіЬиз ехре- 
сііге, иі іпѵосаіо зирег зе сіеі отпіроіепііз аихіііо, поѵеііат 
ессіезіат ірзі соттіііепіез, ситііііз іп Ноіте Ьеііит іпеапі, 
еі теііиз еззе рго іісіе СНгізіі отпез тогі, ^иат зіп^иіоз 
соііісііе сшсіагі. Соттізза і^ііиг сіѵііаіе сіотпо ерізсоро, 

Яиі ѵаіісііогез егапі ТЬеиіНопісі сит зиіз ЕуѵопіЬиз Рі^еп- 
зіЬиз агтаіі, Ьаіізіагііз еі аіііз задіііагііз аззитрііз, паѵі- 
§іо азсепсіепіез асі сазігит Ноіте арріісапі ^иіпіа сіесіта 
сііе розі репіесозіеп. (ЗиіЬиз ргеѵізіз Нозіез Іііиз еі ассез- іип. 4 
зит сіеіепсіеге ѵоіепіез аисіасіег оссиггипі. Зіирепі ргіто 
пітіз сНгізііапі ргоріег еогит раисііаіет, пат сепіит 
іапіит егапі еі ^иіп^иа§іпіа Нозііитцие егаі питегоза 
тиііііисіо, зеН сапіи зио сіеі іпріогапіез сіетепсіат с еі 
ѵігез апітогит гезитепіез, іапсіет ехіііипі. (Зиогит ргі- 
яшз АгпоМиз ігаіег тііісіе, сіеіпсіе зегѵі ерізсорі ех аііа 
паѵе сит сеіегіз отпез зітиі НозііЬиз арргоріпциапі. 

Еі ргіто іп а^иа ри§папіез Ііііогеа заха Іапсеазяие Ьозіі- 

а Ргаесейіі іп 2 Нос Іетта : Ое соііесііопе Ьуѵопит еі Ьеііо- 
пит іп Ноіте сопіга Ні^епзез. ь 5/с 2; XV. Агпйі ііа (X). 
с 5/с 2; М Беі отпіроіепііз ітріогапіез аихіііит еі сіетепііат; 
о Беі іпѵосапіез тізегісогсііат; \Ѵ. Агп/іі аихіііит еі сіетепііат. 
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ит зирег зе сгисіеіііег ѵоіапіез ехсіріипі, іапсіет Іііиз 
арргекепсіипі іогііззіте ридпапіез. Ѵиіпегаіиг раззіт 
Нозііит писіііаз а задіііа ѵоіапіе, сопііідипі асіез, ѵіпсипіиг 
Ііозіез, еі іегда сіапіез аііі оссісіипіиг, аііі ігапзпаіаге ѵоіеп- 
іез зиЬтегдипіиг, аііі сазіго гесіріипіиг, аііі ігапзпаіапсіо 
еѵасіепіез асиіеоз ѵегшіит поп еіидегипі. Егаі а аиіет 
іпіег еоз Ако ргіпсерз ас зепіог еогит, яиі іосіиз ігасіісіопіз 
еі отпіит таіогит ехзіііегаі аисіог, яиі гедет сіе Ріосеке 
сопсііаѵегаі ас! ЬеПапсіиш сопіга Нідепзез, циі ЕеііНопез 
соііедегаі, ^иі ТНогесІепзез еі іоіат Ьуѵопіат сопѵосаѵе- 
гаі сопіга потеп сЬгізііапит. Іпіег аііоз ізіе ^ио^ие оссі- 
сіііиг, оссізі сариі сит іата ѵісіогіе ерізсоро тіііііиг. 
Егаі аиіет ерізсориз сит сіегісіз зиіз, сеІеЬгаіа тізза, іп 
сіеі іітоге еі огаііопіЬиз ехзресіапз, зі іогіе диізріат арра- 
гегеі геіегепз еі, чиісі адегеіиг. Егаі аиіет сог еіиз іісіисіат 
ЬаЬепз іп сіотіпо. Еі зиЬііо аррагиіі паѵісиіа сіе Іопде, 
іп ^иа яиісіат сіе ігаігіЬиз тііісіе гесііепз сит ѵиіпегаііз 
ЯиіЬизсІат, сариі Акопіз рго зідпо ѵісіогіе ерізсоро ргезеп- 
іаі. Аі іііе, даисіепз сит ипіѵегзіз, циі сіоті гетапзегапі, 
дгаііаз адіі сіео, яиі рег раисоз орегаіиз езі заіиіет ессіезіе 
зие. Арр1ісапі ь іпіегіт сЬгізііапі тепіа зиЬигЬапа, тиго сазігі 
ідпет ітропипі, раікегеіііз ідпет еі Іарісіез іп сазігит рго- 
ісіипі. Ваіізіагіі яиат ріигез іп типіііопе ѵиіпегапі, ипсіе 
розі оссізіопет іапіогит іат зе сіеіепсіеге поп зиШсіипі. 
Ідііиг ТЬогесіепзез расет реіипі, яие сіаіиг еіз, еі регтіі- 
іипіиг ехіге сіе сазіго репе отпез ѵиіпегаіі. Ноітепзез аиіет, 
аисіогез таіогит, зе ігасіеге сотреііипіиг, диогит зепіо- 
гез Рідат сіесіисипіиг еі іп ѵіпсиіа, ргоиі тегиегипі, ргоісіип- 
іиг. Сеіегіз аиіет, ^иі іп сазіго егапі, ргоріег засгатепіит 
Ьаріізті, ^иосі іат сіисіит гесерегипі, рагсііиг еі пкЬЛ 
таіі сіеіпсерз іпіегіиг. Отпіа аиіет, цие Ьасіепиз іп Ьуѵо- 
піа діогіозе сопіідегипі, поп іп іогіііисііпе тиііогит, зесі 
рег раисоз сіеиз зетрег орегаіиз езі, ипсіе рго тиіііріісі 


а РгаесесШ іп 2 Нос Іетта : Бе іи^а Ьуѵопит Ноітепзіит еі 
іпіегіесііопе еогит. ь Г>гаесе<ііІ іп 2 Нос Іетта : Бе ехри&па- 
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ѵісіогіа Ьепесіісіиз зіі сіеиз іп зесиіа. Егаі еосіеш іетроге 
іатез еі репигіа сіЬагіогит іп сіѵііаіе тадпа, еі тізіі 
сіеиз засегсіоіет яиепсіат ерізсорі, Оапіеіеш, сіе ОоіЫапсІіа 
сит сІиоЬиз соддопіЬиз, ітріеііз изчие ас! зитшит аппопа 
еі зіщіІіЬиз, дие песеззагіа егапі. Еипсіет Оапіеіеш тізіі 
ерізсориз сит сіарііего зио ОеѵеЬагсІо. еі Ьаіізіагііз еі аіііз 
ЧиіЬизсІат ргеоссираге сазігит ргесіісіит Ноіте, пе сіеіп- 
серз Ьуѵопез, КиіНепоз еі радапоз сопѵосапіез, орропеге 
зе ѵаіеапі сЬгізііапіз. Зепіогез аигет Ноітепзіит ерізсориз 
розіеа зесит сіисіі іп ТІіеиіЬопіат, иі ѵісіепіез еі аисііеп- 
іез іЬісІет сЬгізііапогит сопзиеіисііпез, сіізсапі ііегі іісіеіез, 
Яиі зетрег іиегипі іпШеІез. 

Розі а Ьес Кідепзез, тетогез отпіит іпіигіагит а ТЬо- 
гесІепзіЬиз асШис радапіз зіЬі іііаіагит еі расіз зеріиз іпіег- 
гиріе, сопѵосапі Зетідаііоз зіЬі іп асііиіогіит іп иіііопет 
іпітісогит. Егапі аиіет ЗетідаІІі іпітісісіаз зетрег ЬаЬеп- 
іез сопіга ТЬогесіепзез еі даѵізі зипі еі ѵепегипісиш Ѵезіаг- 
сіо ргіпсіре зио сігсііег ігіа тіііа ѵігогит іп оЬѵіат Кідеп- 
зіЬиз. Еі ргосесіепіез асі Соі\ѵат, сііѵісіипі ехегсііит зиит 
еі ігасіипі Саиропі, циі сіих егаі ехегсііиз, тесііеіаіет; 
пат ь ірзе, розі^иат а Кота гесіііі, іісіеііззітиз іасіиз езі 
еі ргоріег регзесиііопет Ьуѵопит іп сіѵііаіет /цдегаі 
еі тапзіі сит сЬгізііапіз іеге рег іоіит аппит іііит. Аііат 
тесііеіаіет ехегсііиз сіігідипі іп рагіет ОоЬгеІіз. Еі іЬаі 
Саиро сит ехегсііи зио ѵегзиз сазігит зиит, іп дио егапі 
содпаіі еі атісі зиі асІЬис радапі, еі ѵісіепіез ехегсііит зиЬііо 
еі ех ітргоѵізо ѵепіепіет, іітоге сопсиззі, с раисі ех еіз 
типіііопет ас! сіеіепсіепсіит сазігит азсепсіипі. Ріигез ех 
еіз, іп розіегіогі рагіе сазігі ігапззіііепіез, іидат іп зііѵаз еі 
топіапа диегипі. Сіігізііапі аиіет, ѵігііііег ітридпапіез сазі- 
гит, іапсіет сіезирег іогіііег азсепсіипі еі ѵісііз ЬозііЬиз еі 
а типіііопе гериізіз сазіго гесіріипіиг еі, регзечиепіез рада- 
поз ипсі^ие рег сазігит, ех еіз іеге циіпциадіпіа оссісіипі, 


а Ргаесей И іп 2 Нос Іетта : Бе ехресііііопе іп ТНогеусіат сит' 
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сеіегі рег іидат еѵазегипі. Тоііепіез ііацие гез отпез еі 
зроііа тиііа, сазігит іпсепсіипі. Ѵісіепіез аиіеш Ьуѵопез, 
циі егапі ех аііа рагіе Соі\ѵе іп сазіго ОаЬгеІіз, Іищит еі 
ідпет азсепсіепіещ еі сазігит агсіеге Саиропіз, іітепіез, 
пе зіЬі еі сазіго зио зітіііа сопііпдапі, соііідипі отпез іп 
сазігит еі, азсепсіепіез іп типіііопет, іпітісоз зиоз ехзрес- 
іапі еі ѵепіепііЬиз іогііззіте гезізіипі. СопіогіаЬаі епіт 
еоз ОаЬгеІиз зепіог ірзогит еі апітаЬаі, ^иетас1тос1ит 
РЬіІізіеі ^иопс1ат (іісепіез: «Сопіогіатіпі, Рііііізііт,® еі 
ридпаіе, пе зегѵіаііз НеЬгеіз». Регедгіпі ѵего сит Зетідаі- 
Ііз, ітридпапіез сазігит рег іоіат сііет, сареге поп ѵаіие- 
гипі, еі ^иісіат ех еіз ех аііа рагіе сит раисіз азсепсіеге 
іетріапіез, ^иіп^ие ех зиіз а ЬуѵопіЬиз оссізоз іЬідет 
геіщиегипі. Ѵісіепіез аиіет сазігит іогіе еі іпехридпаЬНе, 
сііѵегіегипі аЬ ео, еі зроііапіез іеггат геѵегзі зипі ас! зиоз, 
еі ариі Кідат гезісіепіез іп гесіііи сит іоіаіі ехегсііи, сііѵі- 
зегипі зроііа ипіѵегза, цие аііиіегапі. Ерізсориз аиіет 
дгаііаз адепз сіео, гетізіі Зетідаііоз сит даисііо іп іеггат 
зиат. 

Розі Нес ерізсориз, гепоѵаіа расе сит ЬуѵопіЬиз, ігапз- 
іге ргоропіі іп ТЬеиіЬопіат еі, ѵепіепз іп таге, рег іоіат 
посіет дгаѵіззітат раззиз іетрезіаіет, зеяиепіі сііе гериі- 
зиз езі іп Оипат. Ірзе аиіет аі^иоі ^иіе5сеп5 сІіеЬиз, іпіег 
ехііиз таіиііпі еі ѵезреге сіеіесіаіиз, ^иет пес зоі асіигіі 
ргозрегііаііз рег сііет пеяие Іипа сопігізіаі асіѵегзііаііз рег 
посіет, иі а сіеі педосіо поп сіезізіаі іегга таг^ие, сіео 
дгаііаз адепз ііегит зе еізсіет сотщііііі регісиііз, яие еѵа- 
зегаі, еі сіео і^ап^иі11ііаіет сіопапіе, рго соНідепсііз реге- 
дгіпіз, яиі ессіезіат сіеіепсіапі, іп Аіітапіат ѵасііі. 

Розі Ьес ех ЬуѵопіЬиз чиісіат іп регіісііа зиа сіигапіез 
геді сіе Ріосеке рег пипсіоз зиоз ѵиіпега еі сіатрпа зиогит 
зідпііісапіез, іп аихіііит зіЬі сопіга ТІіеиіЬопісоз ѵепіге 
еит годапі, ргезегііт сит раисі іп Кіда гетапзегіпі еі 
аіііі сит ерізсоро гесеззегіпі. С$иі ас^иіе5сеп5 сопзііііз еі 


а 2 РИіІізСііт; М РНІ1І8ІІШ (сопсогйаі сит ѴиІ§аІа); ИЛ Атйі 
РЬШзііпі (о). 
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ѵосаііопі еогит, сопѵосаіо ехегсііи сіе отпіЬиз Іосіз гедпі 
зиі пес поп еі аііогит гедит ѵісіпогит еі атісогит зио- 
гит, Эипат 3 паѵідіо сіезсепсііі іп іогіііисііпе тадпа. Еі 
арріісапіез Ѵкезсоіат, циісіат ех еіз дгаѵііег ѵиіпегаіі 
зипі а Ьаіізіагііз СопгасИ тіііііз. ІІпсіе зепсіепіез ТЬеиіНо- 
пісоз іп сазіго, сіезсепсіегипі еі, сазігиш Ноіше зиЬііо асіеип- 
іез, ипсііцие іп сігсиііи оЬзесіегипі. Иуѵопез ѵего, пезсіепіез 
ехегсііиш, ^иісіат іп зііѵіз еііидіепіез еѵазегипі, циісіащ 
асі сазігиш сит ТНеиіНопісіз іп ипиш зе соііедегипі, еі 
сіаизо .сазіго Ьаіізіагіі шипіііопеш азсепсіепіез ріигішоз 
ѵиіпегаѵегипі. КиіНепі ь яиочие, ^иі агіеш Ьаіізіагіаш 
ідпогапі; агсииш сопзиеіисііпет ЬаЬепіез, ріигез іп типііі- 
опе Іесіепіез, рег сііез тиііоз ридпаѵегипі еі, тахітат зігиет 
Іідпогит сотрогіапіез, шипіііопеш іпсепсіеге ІаЬогаѣапі, 
зесі ігизігаіо ІаЬоге, тиііі еогит а Ьаіізіагііз іп Іідпогит 
соііесііопе ѵиіпегаіі сесісіегипі. Мізіі ііацие гех пипсіоз 
ТНогесіепзіЬиз еі ЬеіНіНіз еі радапіз іп сігсиііи, иі ошпез 
сопіга ГСідепзез ѵепігепі іп ехресііііопеш. Ііпсіе даѵізі ТНо- 
гесіепзез зіаііш сопѵепіипі асі гедеш, еі ѵепіепііЬиз Нос 
зоіиш ориз іпіипдііиг, иі Пдпа сотрогіапіез сазігиш іпсеп- 
сіапі; іп циа Іідпогига сотрогіасіопе ріигіта еогит тиі- 
іііисіо, иіроіе іпегтіит, а задіііа зиЬііо ѵоіапіе іпіегіесіа 
езі. ЬеіНіНі ѵего пес ѵепегипі пес пипсіоз тізегипі. Ресегипі 
есіат КиіНепі тасНіпат рагѵат тоге ТНеиіНопісогит, 
зесі пезсіепіез агіет Іарісіез іасіапсіі, ріигез ех зиіз розі 
іегдит іасіапіез іезегипі. ТНеиіНопісі ѵего сит раисі еззепі, 
иіроіе ѵідіпіі іапіит, іітепіез ігасіі а ЬуѵопіЬиз, яиі тиііі 
егапі сит еіз іп сазіго, посіе ас сііе агтаіі іп типіііопе 
сіезирег зесіегипі, сизіосііепіез агсет іат сіе атісіз іпіга 
циат ехіга сіе іпітісіз. Ьуѵопез аиіет отпе сопзіііит циеге- 
Ьапі соііісііе сит геде, циаіііег еоз сіоіо іепегепі еі ігасіегепі 
іп тапиз КиіНепогит; еі пізі Ьгеѵіаіі іиіззепі сііез ЬеШ, 
іат Кідепзез циат Ноітепзез ргоріег зиогит раисііаіет 
ѵіх зе сіеіепсіеге роіиіззепі. Nат іп Кіда егапі іітогез іпіиз 


а 8іс 2 МТ; IV. Агпйі Бипа (о). ь Ргаесейіі іп 2 Нос Іетта: 
Бе оЬзігііопе сазігі НоІтепзіз а ге§е ѴѴоІсІетаго сіе Ріозсеке. 
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ргоріег сіѵііаіет попсіит ^ігтііег есіііісаіат еі іітогез 
ехіга ргоріег зиогит іп Ноіте оЪзеззіопет. Кесііегипі есіат 
циісіат Ьуѵопез ехріогаіогез асі гедет, сіісепіез отпет 
саприт еі отпез ѵіаз сігса Кідат геріеіаз еззе іеггеіз сіа- 
ѵісиііз ігісіепііЬиз, озіепсіепіез риозсіат ех еіз ге^і, сіісепіез, 
циіа іат ресіез ериогит зиогит, риат Іаіега ргоргіа еі 
розіегіога зиа §гаѵііег ипсіірие іаІіЬиз Ьатіз еззепі регіо- 
гаіа. (Зио іітоге гех регіеггііиз, Кі§ат сит ехегсііи зио 
поп сіезсепсііі, еі ІіЬегаѵіі сіотіпиз зрегапіез іп зе. Ыат 
ТЬогесіепзез, ѵізіз паѵіЬиз іп тагі, пипсіаѵегипі ге§і. Аі 
Ше, сит розі ипсіесіт сііегит сазігі ітридпаііопет пісЫІ 
ргоіісегеі, зесі тадіз рег зиогит іпіегіесііопет сіеіісегеі зітиі 
еі асіѵепіит ТЬеиіЬопісогит іітегеі, зиггехіі сит отпі 
ехегсііи зио еі ѵиіпегаііз еі іпіегіесііз зиіз еі геѵегзиз езі 
паѵі§іо іп іеггат зиат; ОеѵеЬагсіиз аиіет, сіарііег ерізсорі, 
сіе рагѵо ѵиіпеге розіеа тогіииз езі, сеіегі аиіет запі еі 
іпсоіитез сіеит ЬепесіісеЬапі, яиі ессіезіат зиат іп тапи 
раисогит есіат Нас ѵісе сіеіепсііі аЬ іпітісіз. 

Еосіет а іетроге гех Оапогит сит ехегсііи тадпо, 
циет іат ігіЬиз аппіз соііедегаі, гезесііі іп Озіііа, зітиі еі 
агсЬіерізсориз Ьипсіепзіз Апсігеаз, яиі іп гетіззіопет рес- 
саіогит іпііпііат тиііііисііпет зі§по сгисіз зі§паѴегаі 
ас) іасіепсіат ѵіпсіісіат іп паііопіЬиз еі асі зиЬіи§апсіаз 
§епіез іісіеі сЬгізііапе. Есіііісаіо аиіет сазіго, сит поп 
іпѵепігепіиг, риі сопіга іпзиііиз радапогит іЬісіет тапеге 
аисіегепі, іпсепзо сазіго гех сит отпі ехегсііи гесіііі іп 
іеггат зиат. АгсЬіерізсориз ѵего Ьипсіепзіз ргесіісіиз еі 
ерізсориз Nісо1аиз сит ЬиаЬиз паѵіЬиз сіЬагііз опизііз еі 
отпіз іатіііа ірзогит Кі§ат сііѵегіипі еі, іп Эипат ѵепіеп- 
іез, а ргерозііо Ьеаіе Магіе Е§де1Ьегіо еі отпі сопѵепіи 
зио Ьеѵоііззіте зизсіріипіиг. Еі аисИіа іапіа ессіезіе ігі- 
Ьиіаііопе еі еіизсіет ііегит а сіео ПЬегаііопе, сопдгаіиіап- 
іиг еі соп§аис!епі, Ьепесіісепіез сіеит, ео риосі іп тесііо 
депсіит іп іапіа раисііаіе ѵігогит зиат зетрег сопзегѵаі 


а РгаесесШ іп 2 кос Іетта: Бе ехресііГіопе ргіта ге§іг Оапогит 
іп Овіііат. 
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ессіезіат. Розі Ьес агсЬіерізсориз сопѵосапсіо отпет 
сіегит сіосігіпат ргоропіі іЬеоІо^ісат, еі Іе^епсіо іп рзаі- 
іегіо іоіат Ьуетет іп сііѵіпа сопіетріаііопе сіесіисипі. 
Еі тегііо розі Ьеііа сіосігіпа зеяиііиг ІЬеоІо^іса, сит еосіет 
іетроге розі Ьеііа отпіа ргесіісіа сопѵегза еі Ьаріігаіа зіі 
іоіа Ьуѵопіа. №т розі сіізсеззит ге§із КиіЬепогит сит 
ехегсііи зио іпѵазіі іітог сіеі І-уѵопез рег ипіѵегзат Ьуѵо- 
піат, еі тіііепіез пипсіоз Рідат іат ТНогесІепзез яиат 
Оипепзез, го^апі еа, ^ие расіз зипі. Ргоропипіиг і^ие 
ТНогесІепзіЬиз ощпіа щаіа, ^ие іпіга расеш зере іесегапі, 
расе іпіеггиріа. Nат тиіііз оссізіз, Саиропі, циі геіісііз 
еіз сит сЬгізііапіз зетрег ри^паЬаі, тиііа таіа іпіиіегапі, 
Ьопа еіизсіет отпіа іпсепсііо ѵазіаѵегапі, а§гоз аЬзіиІегапі, 
агЬогез арит сопіге^егапі, іпзирег ріигіта Ьеііа сопіга 
Кі§епзез тоѵегапі. Ііпсіе рах еіз сіепе^аіиг; еі тегііо, циі 
ііііі расіз еззе пезсіепіез, расет отпі іетроге сІізіигЬаЬапі. 
Аі а І11і та§із іпзіапіез го§апі Ьаріігагі, засегсіоіез гесі- 
реге еі еіз рег отпіа оЬесІіге рготіііипі. Ьепеѵѵагсіепзез 
еііат рго гесопсіііасіопе сіотпо Оапіеіі, ^иі ісіет сазігит 
іат сіисіит іп Ьепеіісіо ассерегаі, циоІіЬеі аппо сіе агаіго 
сІітісНит іаіепіит зііі^іпіз рготіііипі, диосі Ьасіепиз 
изяие іп Ьосііегпит сііет регзоіѵегипі. 

Ргерозііиз ь і^ие Яідепзіз, іихіа ѵегЬит агсНіерізсорі, 
ассерііз оЬзісІіЬиз теііогит риегіз сіе іоіа Ьуѵопіа, засег- 
сіоіез тііііі ас) ргесіісаііопет. Оиогит ргітиз АІеЬгапсІиз, 
іп ТЬогеісІат ргоіісізсепз, ѵегЬит ргесіісаііопіз еі Ьаріізті 
засгатепіит тіпізігаі еі, раггосЬіаз сіізііп§иепз, іп СиЬ- 
Ьезеіе ессіезіат есіііісаі. Аіехапсіег засегсіоз іп Меізероіе 
с)ігі§ііиг, циі, Ьаріігаіа ргоѵіпсіа Ша іоіа, сит еіз іЬісІет 
ЬаЬііаге еі зетеп еѵѵап§е1іі зетіпаге еі ессіезіат іпсіріі 
есіііісаге. Оапіеі засегсіоз, циі іп сазігі Ноітепзіз оЬзісііопе 
циосіаттосіо ехатіпаіиз іиегаі, ЬепеѵѵагсіепзіЬиз тіііі- 
іиг. <3иет Ші Ьепі^пе зизсіріепіез, Ьаріігапіиг аЬ ео. Сит- 
яие іп ѵіііат, яие сіісііиг 5усіе§ипсіе, ргосесіегеі, зіаііт 


а Іп 2 Нос ктта: Бе Ъаріізто Ьуѵопит. ъ Іп 2 Іетта: Бе 
оЪзісІіЬиз сіаііз еі сіе тіззіопе ргесіісзіогит рег ипіѵегзат Ьуѵопіат. 
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рориіиш асі аисііепсіит ѵегЬиш сіеі сопѵосаі. Ѵепіепз аиіет 
Ьуѵо циісіат сіе ІаііЬиІіз зііѵагит, посіе ѵізіопег^ие зиат 
геіегепз, сіісіі еі: «Ѵісіі, ^иіі, сіеит Ьуѵопит, циі поЪіз 
іиіига ргесііхіі. Егаі епігп ута§о ехсгезсепз ех агЬоге а 
ресіоге еі зигзиш еі сііхіі тісЬі ЬеіЬіНопит ехегсііит сгаз 
ѵепіигит, еі ііщоге ііііиз ехегсііиз сопѵепіге поп аисіетиз». 
Засегсіоз аиіет, іпіеііі^епз сіетопіз Ьапс еззе іііизіопет, 
ео циосі ѵіа іііо аиіитрпаіі іетроге поп еззеі, рег ^иат 
ЬеіЬіЬопез ѵепіге роззепі, іп огаііопіЬиз зиіз ехізіепз, сіео 
зе сотшепсіаЬаі. Мапе іасіо сит Ниіизтесіі пісЫІ аисіігепі 
ѵеі регсірегепі, циосі іапіазта Ьуѵопі ргесііхегаі, соііідип- 
іиг отпез іп ипит, чиіЬиз засегсіоз усіоіаігіат сіеіезіапз, 
Ьиіизтосіі іапіазтаіа сіетопит іііизіопет аііігтапз, іап- 
сіет ипит сіеит, сгеаіогет отпіит, ипат Шет, ипит 
Ьаріізта еззе ргесіісаі, еі Нііз еі аіііз зітіІіЬиз асі сиііигат 
ипіиз сіеі еоз іпѵііаі. Нііз аисііііз, сІіаЬоІо еі орегіЬиз еіиз 
аЬгепипсіапі еі іп сіеит сгесіеге зе рготіііипі, еі Ьаріі- 
гапіиг циоіциоі ргесіезііпаіі егапі а сіео. Варіігаііз есіат 
КетіпепзіЬиз, ргосесііі асі Азсгасіепзез. ОиіЬиз гесіріепіі- 
Ьиз ѵегЬит сіеі сит даисііо еі сеІеЬгаііз іЬісіет засгатепііз 
Ьаріізті, геѵегзиз езі ТНогеісіат еі, ѵепіепз асі сазігит 
БаЬгеІіз, Ьепі§пе гесеріиз езі аЬ еіз. Еі зетіпаіо іЬісіет 
ѵегЬі сіеі зетіпе, сопѵегііі еі Ьаріігаѵіі еоз еі, геіісіа рго- 
ѵіпсіа іііа, ргосеззіі асі ѴѴепсіоз. \Ѵепс1і а аиіет Нитііез 
егапі ео іетроге еі раирегез, иіроіе а ѴѴіпсіа гериізі, циі 
езі ііиѵіиз Сигопіе, еі ЬаЬііапіез іп Мопіе Апіщио, іихіа 
Яиет Кі§а сіѵііаз пипс езі есіііісаіа, еі іпсіе ііегит а Сиго- 
піЬиз еііи^аіі ріигезяие оссізі, геііяиі іи§египі асі ЬеіН- 
іЬоз, еі іЬі ЬаЬііапіез сит еіз, §аѵізі зипі сіе асіѵепіи засег- 
сіоііз. ОніЬиз сопѵегзіз еі Ьаріігаііз, ѵЬеащ іат ріапіаіат 
еі а§гит зетіпаіит сіотіпо соттіііепз засегсіоз, Кі§ат 
гесіііі. 

Розіеа ь аиіет' асі Усіитеоз тіззиз, циат ріигез іЬісіет 0 
еі ЬеіНіНоз еі Усіитеоз Ьаріігапз, ессіезіат зирег Корат 


а Ьетта іп 2: Ое ЬарСізгпо \Ѵепс1огигп. ь Іп 2 Іетта: Бе 
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есіііісаѵіі еі шапеікіо сиш еіз ѵііат еіегпат еі$ сіетопзіга- 
ѵіі. ТЬогесіепзез ѵего, гесерііз засгі Ьаріізтаііз тізіегііз сиш 
ошпі іиге зрігііиаіі, годапі засегсіоіет зииш АІаЬгапсіит, 
иі, зісиі іп іиге зрігігиаіі, зіс еі еоз ехресііаі іп сіѵіІіЬиз саи- 
зіз, циосі поз сіісітиз' іп іиге зесиіагі, зесипсіит іига сЬгі- 
зііапогит. Оепз епіт Ьуѵопит циопсі'ат егаі регШіззіта, 
еі ипизяиізяие ргохішо зио, ^иосі ЬаЬеЬаі, аиіегеЬаі, еі 
ісіео іп Ьаріізто Ьиіизтосіі ргоЬіЬііа зипі, ѵіоіепсіа, гаріпа, 
іигіа еі Нііз зішіііа. Оиі аиіет апіе Ьаріізтит зроііаіі іие- 
гипі, сіоіепіез сіе гегит зиагит атіззіопе, ео циосі зиа гесі- 
реге рег ѵіоіепсіат розі Ьаріізтиш поп аисіегепі, іисіісет 
зесиіагет рго саизіз Ьиіизтосіі іегтіпапсііз реіеЬапі. 
ІЛпсІе а АІеЬгапсіо засегсіоіі іат сіе зрігіиаііЬиз 'саизіз,- яиат 
сіе сіѵіІіЬиз аисііепсііз ргітііиз іпіипсіит езі. Аі іііе, іпіипс- 
іит зіЬі оііісіит іат ргоріег сіеит, циат рго рессаііз 
зиіз іісіеіііег аттіпізігапз, іигіа еі гаріпаз соЬегсепсіо, 
іпіизіе аЫаіа гезШиепсіо, ЬуѵопіЬиз ѵіат іизіе ѵіѵепсіі 
сіетопзігаѵіі. Ріасиіі аиіет ЬуѵопіЬиз ізіа сЬгізііапогит 
сопзиеіисіо ргіто аппо, ео ^иос^ рег Шеіез Ьиіизтосіі 
асіѵосасіе аттіпізігагеіиг оііісіит, яиосі розіеа рег тапиз 
Ьіѵегзогит іисіісит зесиіагіит Іаусогит рег ипіѵегзат 
Ьуѵопіат еі ь ЬеШіідаШат еі Езіопіат пітіз езі Ьерга- 
ѵаіит, ^иі тадіз рго Ьигзе зие ітріеііопе, циат іизіісіе сіеі 
іпіиііи Ьиіизтосіі асіѵосасіе оііісіит ехегсиегипі. 

Еасіет с Ьуете іасіа езі есіірііо зоііз рег тадпат Ьогат 
Ьіеі. Ерізсориз аиіет АІЬегіиз сігсиіѵіі іп ТЬеиіЬопіа рег 
ѵісоз еі ріаіеаз еі ессіезіаз циегепсіо регедгіпоз. Еі регіи- 
зігаіа Захопіа еі ѴѴезііаІіа, іапсіет асі сигіат гедіз РЬіІіррі 
регѵепіі еі, сит асі пиііит гедет аихіііі ЬаЬегеі гезресіит, 
асі ітрегіит зе сопѵегііі еі Ьуѵопіат аЬ ітрегіо гесеріі, 
ипсіе гех ріе тетогіе РЬіІірриз циоІіЬеі аппо зіЬі іп аихі- 
ііит сіагі сепіит тагсаз рготізіі; зі рготіззіз яиізріат 
сііѵез еззе роіегіі. 


а Ьетта іп 2: Бе іисіісіо зесиіагі АІеЬгапсіо сошшіззо. ь 8іс 
2М; IV. Агпйі отШіІ еі (о). с Іп 2 Іетта : Бе сіопаііопе Ьуѵопіе 
іп ітрегіит. 


( 16 ) 
( 17 ) 
1207 
РеЪг. 28 
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(XI) Аппо а попо, Ьаріігаіа ипіѵегза Ьуѵопіа, зііиіі ессіезіа, 

1207 расіз §аидеі циіеіе, зиі ехресіапз адѵепіит апіізііііз. АгсНі- 
ерізсориз ѵего Ьипдепзіз еі сапсеііагіиз, сит отпіЬиз зиіз 
Арг. 15 асі гедііит зе ргерагапіез, ОоіЫапдіат іп дотіпіса раі- 
Арг. 22 тагит аіііп^ипі еі іп іегга зиа засгозапсіат разсНе сеіе- 
іип. іо Ьгапі зоіетрпііаіет. Кі^епзіз ѵего апіізіез, іп репіесозіе 
Кі§ат ѵепіепз, сит даидіо аЬ отпіЬиз зизсірііиг, сит цио 
ѵепіі сотез де Регетипиі Оодезсаісиз, еі сотез аііиз, еі 
аііі чиат ріигез реге^гіпі, поЬПез еі Нопезіі ѵігі, ^иі расе 
ессіезіе даидепіез тигит сіѵііаііз іп іапіит ехаііаѵегипі, 
иі деіпсерз радапогит поп іітегеіиг іпзиііиз. 

(2) Аидіепз ь гех Ѵезсека де Кикепоіз ерізсорі еі реге^гі- 
погит адѵепіит, зиггехіі сит ѵігіз зиіз еі аЬііі іп оссиг- 
зит еогит еі ѵепіепз Кі§ат аЬ отпіЬиз езі Ьопогііісе 
зизсеріиз. Регасііз ііацие іп дото ерізсорі діеЬиз рІигіЬиз 
сит тадпо сагііаііз аііесіи, іапдет аихіііит ерізсорі сопіга 
іпзиііиз реііі ЬеіЬопит, оііегепз зіЬі іегге еі сазігі зиі тедіе- 
іаіет. Оио ассеріо ерізсориз, тиіііз типегіЬиз ге^ет 
Ьопогапз еі іп ѵігіз еі іп агтіз орет рготіііепз, сит §аидіо 
гетізіі ад ргоргіа. Розі Нес ерізсориз, де сопѵегзіопе с еі 
Ьаріізто Ьуѵопит §аѵізиз, засегдоіез тііііі ад отпез еі 
іп ТЬогеідат еі іп МеіЬзероІе еі іп Ѵдитеат еі іихіа 
Эипат, еі сопзігисііз ессіезііз Іосапіиг засегдоіез іп раг- 
госЬііз зиіз. 

(3) Расіит а езі аиіет еодет іетроге, иі аи§егеі доті- 
пиз де діе іп діет питегит еі іатіііатігаігит тііісіе; циі- 
Ьиз ѵізит езі, иі, зісиі ассгезсегеі еіз іп регзопіз еі ІаЬоге, 
зіс ассгезсеге деЬегеі еі іп геЬиз еі іп Ьопіз, иі, ^иі іп Ьеіііз 
еі іп аіііз ІаЬогіЬиз сопііпиіз рогіаЬапі ропдиз діеі еі езіиз, 
зітиі еі гесірегепі сопзоіаііопет ІаЬогіз зиі, депагіит діиг- 
пит. РеіеЬапі егдо а дотпо ерізсоро іпзіапсіа соііідіапа іег- 
сіат рагіет іосіиз Ьуѵопіе пес поп еі аііагит іеггагит ѵеі 
§епсіит іп сігсиііи, попдит сопѵегзагит, чиаз рег еоз 
дотіпиз зітиі сит аіііз КідепзіЬиз іп розіегит Іідеі зиЬі- 

а Іп 2 Іетта: Бе Ьаріізто Ьеііогит. Аппиз осіаѵиз. ь Ьетта 
іп 2: Бе ге§е де Кикепоуз. с Зіс 2М; \Ѵ. Агпйі сопѵеіза- 
ііопе (о). й 1*етта іп 2: Ре Іосаііопе засегдоіит іп рагосЬііз. 
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сегеі сНгізѣіапе, иі зісиі таіогіЬиз зоііісііагепіиг ехрепзіз, 
зіс рІигіЬиз §аис1егепі гесісІіііЬиз. Ерізсориз а аиіет іаіез 
ѵігоз, циі зе щигит рго сіото сіотіпі сііе ас посіе ропегепі, 
тоге раігіз іоѵеге еі еогит питегит тиіііріісаге 
(Іезісіегапз, ІаЬогіЬиз еі ехрепзіз еогит гезропсіеге ѵоіепз, 
іегсіат рагіещ Ьуѵопіе зо1іиз ь еіз с'опсеззіі. Еі ^иіа ірзе 
Ьуѵопіат сит отпі сіотіпіо еі іиге аЬ ітрегаіоге гесере- 
гаі, еіз зиат іегсіат рагіет сит отпі іиге еі сіотіпіо геіі- 
циіі. Ое іеггіз ѵего попсіит асциізіііз ѵеі сопѵегзіз, зісиі 
пес сіаге роіиіі, чиосі поп НаЬиіі, зіс гаііопаЬіІііег 
сопігасііхіі. ІИіз аиіет іпзіапііЬиз ргесіЬиз орогіипіз еі 
іпорогіипіз, іапсіет регіаіит езі розіеа асі аигез зитті 
ропіііісіз. С}иі іеггаз попсіит асяиізііаз (Іео сощтіііепз, сіе 
асчиізіііз іегсіат еіз рагіет аззсгірзіі, геіісіа ерізсоро 
Яиагіа рагіе сіесітагит іп рагііЬиз ірзогит асі оЬесііепііе 
гесодпіііопет. Ко^аіи с ііацие ерізсорі ігаігез тііісіе сііѵі- 
сіепіез Ьуѵопіат іп ігез рагіез, ірзі іап^иат раігі ргітат 
сопсесіипі еіесііопет. Ыпсіе сит ірзе рагіет Саиропіз, 
ТНогеісіат ѵісіеіісеі, ргіто аззитегеі, ірзі ех аііега рагіе 
Соіѵсге зесипсіагіат рагіет зіЬі еіі^епіез, іегсіат рагіет 
іп МеіНзероІе ерізсоро геі^иегипі. Эе ргоѵіпсііз аиіет 
зіѵе ргесіііз аіііз, іат сіисіит іп Ьепеіісіо ргезііііз, рег отпіа 
гесотрепзаііопет іп аіііз розіеа гесерегипі. 

Эіѵіза а іаіііег Ьуѵопіа, ерізсориз засегсіоіез іп рагіез (4) 
зиаз тіііепз, ігаігіЬиз тііісіе рагіез зиаз ргосигапсіаз геіі- 
циіі. Міззиз езі есіат еосіет е аппо Оосіігісіиз циісіат реге§- 
гіпиз тііез іп ТНогеісіат асі ргосигапсіит оііісіит асіѵоса- 
сіе іп іиге зесиіагі. (^иі сігсиеипсіо раггосНіаз, саизаз еі 
Іііез Нотіпит сіеіегтіпапз, ресипіат еі типега соііе^іі 
ріигіта еі, тосіісит аііегепз ерізсоро, зіЬі ріига геііпиіі. 

Ііпсіе сіоіепіез риісіат аііі реге^гіпі сопігасіа сізіацие 
еіиз, сіесет еі поѵет тагсаз аг§епіі сіе Ьопіз іигііѵе соііес- 

а Ьетта іп 2\ Ое сіопаііопе іегсіе рагііз Ьуѵопіе ігаігіЬиз 
тііісіе. ь Зіс 2Т ( 2 поп зосіиз, иі \Ѵ. Агпйі іп поіа, ра 
_258, с); ѴѴ. Агпйі Іосіиз (М). с Ьетта іп 2: Бе сііѵізіопе Ьуѵопіе. 

Ьетта іп 2: Бе ргіто айѵосаіо ОосИгісіо. е Зіс 2М; \Ѵ. 

Агпйі ео (о). 
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ііз іпѵепегипі, ехсерііз аіііз ріигішіз іаш аЬ ео сіізрегзіз. 
Еі ^иіа іпіцие е§егаі регѵегіепсіо іисіісіит еі раирегез ор- 
ргітепсіо еі іп^иоз іизіііісапсіо еі пеорЫіоз соггосіепсіо, 
іизіо іисіісіо сіеі іасіиш езі, иі асі іеггогет аііогиш іаіет 
іпсиггегеі ѵегесипсііат, еі зісиі а циіЬизсІат геіаіит езі, 
розіеа шогіе іигріззіта сіейтсіиз езі. 

(5) Розі а Ьес гесогсіаіі ЬеіЬіНопез отпіищ оссізогит зио- 
гит а Кі§епзіЬиз еі Зетідаіііз апіе сіиоз аппоз, тізегипі 
рег іоіаш ЬеіЬопіат, соііідепіез ехегсііиш та§пит; еі 
Бес. 24 ігапзеипіез Оипат рег іоіат посіет іп ѵідіііа паііѵііаііз 
сіотіпі ѵепіипі іп ТЬогеісіат еі, зитто тапе ігапзііа 
Соілѵа, сПзрег§ипіиг рег отпез ѵіііаз еі, іпѵепіепіез іеггат 
пиіііз гишогіЬиз ргетипііат, тиііоз оссісіипі, ріигез сар- 
ііѵапсіо сіесіисипі. Егапі ь аиіет іп ірзо сііе паііѵііаііз 
Бес. 25 сіотіпі сіио засегсіоіез іп ессіезіа СиЬЬезеІе сііѵіпит Ьуѵо- 
піЬиз сеІеЬгапіез оііісіит, ІоЬаппез ѵісіеіісеі Зігіс еі аііег 
ТЬеосіегісиз сит зегѵо зио. Сип^ие, ііпііа тізза ргіта, 
ІоЬаппез аііат іат сеІеЬгагеі, раггосЬіапі ѵепіепіет аиаіеп- 
іез ехегсііит, іи§египі сіе ессіезіа, еі ^иіс^ат зііѵагит Іаіі- 
Ьиііз зе соттіііепіез еѵазегипі, яиісіат асі ргоргіа іезіі- 
папіез іп ѵіа сарііѵаіі еі циат ріигез зипі оссізі. Эип^ие 
іат ііпііа зеяиепсіа 1е§ііиг еѵгап^еііит, ЬеіЬопез ѵеіосі- 
іаіе едиогит сіеіегипіиг Ьас еі іііас сігса ессіезіат еі сіео 
зиоз сопзегѵапіе ессіезіат поп іпігапі, зесі асі сіотит засег- 
сіоііз іезііпапіез, е^иоз еі ресога гаріипі, ѵезіез еі сіЬагіа 
еі отпіа, ^ие іпѵепіипі, ѵеЬісиІіз ітропипі. Еі сит зро- 
Ііапіез іп сигіа іапіат іасегепі тогат, засегсіоз іпіегіт іп 
ессіезіа сіотіпісі согрогіз еі зап§иіпіз засгозапсіа сопіісіепз 
тузіегіа еі зе ірзит засгііісіит сіео оііегге іат поп сІиЬі- 
іапз, сіотіпо зе соттепсіаЬаі. Сиі ТНеосІегісиз засегсіоз 
шіпізігапсіо, зегѵиз Ьозііиш зегѵапсіо, Шеіііег азіаЬапі, 
сопіогіапіез еит, пе ргоріег ра^апогит іітогет сііѵіпит 
пе§1ідегеі оііісіит. Ріпііа с аиіет рег сіеі §гаііат тізза, 


а Ьетта іп 2: Бе Ьеііо сит ЬеСопіЬиз. ь Ьетта іп 2: 
Бе Ьеіопит іп ТЬогеубат ехрейіііопе. с Іп таг^іпе 2: Бе тіга- 
Ьііі рег сіеі тізегісогсііат засегйоіит іп ессіезіа сопзегѵаііопе. 
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іоііепіез ѵезіітепіа аііагіз еі іпсіитепіа отпіа сотропеп- 
іез, іп ап§и1иш запсіиагіі сіеропипі еі сопзесіепіез зітиі 
іп ірзо ап^иіо зе аЪзсопсіипі. Нііз аиіет ѵіх сотріеііз, 
ессе іпітісогит ^иісіат ѵепіепз іп ессіезіат, сіізсиггіі сіг- 
ситці^ие еі репе изрие асі запсіиагіит, еі писіигп ѵісіепз 
аііаге пісЬі^ие, яиосі зиит еззеі, іЬі ѵісіепз, іпциіі: «Ва!» 
еі ехіѵіі асі зиоз. Карііз ііаяие отпіЬиз, ^ие іпѵепегипі, 
гесесіипі ЬеіЬіЬопез рег ѵіат зиат, еі ѵіх НИ сигіат ехіе- 
гапі еі ессе аііа іигЬа ірзогит, ріигез ргіогіЬиз ѵепіепіез 
еі сіотит сіезроііаіат іпѵепіепіез, розі аііоз іезііпапі, 
циогит ипиз, ессіезіат іпігапз еі аЬ ечио зио поп сіезсеп- 
сіепз пісНіІцие асі гаріепсіит іпѵепіепз іііозяие іп ап^иіі 
Іаіііапіез і^погапз, ііегит іезііпе гесеззіі. Ѵепіепіе асШис 
іегсіа Ьеііюпит асіе, ипиз ех еіз іп ѵеЬісиіо зио зесіепз, 
ессіезіат ігапзеипсіо засегсіоіез поп ѵісііі. ІИі аиіет §га- 
ііаз сіео геіегепіез, ео циосі ірзоз запоз еі іпсоіитез апіе 
іасіет ра^апогит сопзегѵаѵегаі, розі сіізсеззит ірзогит 
сігса ѵезрегат аЬ ессіезіа едгеззі асі зііѵаз іи^іипі, еі ігі- 
сіио рапет поп сотесіепіез, циагіо сііе Кі^ат ѵепіипі. 
ЬеіНопез ѵего, зроііаіа іоіа ргоѵіпсіа іп сігсиііи, посіе 
соШ^ипіиг іп ипит іп ѵіііа Аппопіз, еі зищто тапе ехеипіез 
сіе іегга, тиііегез еі рагѵиіоз еі ргесіат та&пат зесит 
сіесіисипі. Іп ірза аиіет посіе паііѵііаііз сіотіпі тіііепіез 
Ьуѵопез пипііоз, зщпііісапі ерізсоро ехегсііит ЬеіНопит 
Ьуѵопіат іпігаге, еі розі аііі пипсіі аііоз зиЬзециипіиг, 
геіегепіез Ьотіпез оссізоз еі сарііѵаіоз, ессіезіаз ѵазіаіаз 
еі отпіа таіа, ^ие радапі поѵеііе іпіиіегипі ессіезіе. Нііз а 
аисііііз ерізсориз, сопѵосаііз реге^гіпіз еі ігаігіЬиз тііісіе 
еі тегсаіогіЬиз еі отпіЬиз зиіз, аттопеі отпез іп гетіз- 
зіопет рессаіогит, циаііпиз, зе тигит рго сіото сіотіпі 
ропепіез, ессіезіат ПЬегепі а Ь іпітісіз. Аі ПН отпез оЬіет- 
регапіез еі асі ри§пат зе ргерагапіез, тіііипі асі отпез 
Ьуѵопез еі ЬеіНіНоз, соттіпапіез еі сіісепіез: «Ошсипцие 
поп ехіегіі, зерииіизяие ехегсііит сНгізііапогит поп іие- 
гіі, ігіит тагсагит репа тиІіаЬііиг». Іпѵазіі і^ие іітог 


Ьетта іп 2: Ое соііесііопе Кі§еп$іит сопіга Ьеіопез. 
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ошпез, еі зеяииіі ѵепегипі іп оЬѵіатп РідепзіЬиз ариі 
Оипат еі, азсепсіепіез іп Ьепеѵѵогсіе, сопѵепіипі а , ехзресіап- 
іез ЬеіНопит гесіііиш сит зііепсіо іпіга игЬет. Міііипіиг 
есіат ехріогаіогез регзсгиіагі ѵіат еогит. ОиіЬиз оссиг- 
гепіез сит отпіЬиз сарііѵіз еі гаріпа ариі Ьепеѵѵагсіе, посіе 
Оипат іп §1асіе ігапзеипі. Азсепсіепз аиіет сіих ехегсі- 
іиз сит сотіііЬиз зиіз ѵісіпіиз асі сазігит еі зепіоге сазігі 
ѵосаіо, геяиігіѣ, иЬі соііесііо сНгізііапогит, еі аіі: «Ѵасіе, 
пипсіа сНгізііапіз, яиі апіе сіиоз аппоз ехегсііит теит 
аЬ Езіопіа гесіеипіет яиазі сіогтіепіет іпіегіесегипі, пипс 
те еі отпез теоз ѵі^ііапіез іпѵепіепі». Нііз ь аисіШз, сНгі- 
зііапі* асі ргеііа сіотіпі іезііпапіез, іп ргіто тапе Нозіез іпзе- 
^иипіи^, еі сігса Ногат іігсіат ігапзеипіез Оипат ариі 
Азсгасіе, еоз іЬісіет іпѵепіипі. Оиоз иі ѵісіегипі ра^апі зезе 
ре^зе^иепі;ез, геЬиз сегііз іеггііі, зітиі отпез ехсіатаѵегипі 
сіатоге та^по еі сопѵосапіез зиоз іп оссигзит геѵегіипіиг 
сНгізііапогит. Оиогит сіатогет еі тиііііисііпет поп ѵегеп- 
іез сНгізііапі еі іп сіео сопМепіез, еіеѵаііз ѵехііііз зиЬііо 
іггиипі іп ірзоз, еі іпіегіісіепіез Нас еі іііас, іпѵаіезсеге 
Ьеііит ех иігаяие рагіе іасіипі, еі ЕеіНопез, циазі ѵеіосіо- 
гез еі сгисіеііогез аіііз §епііЬиз, яиі зе ѵі^ііаге асі ргеііапсіит 
ргесііхегапі, сііи еі іогіііег геридпапіез, іапсіет Ногза озіеп- 
сіипі, еі зісиі адііез асі Ьеііит, зіс ѵеіосез еііісіипіиг асі 
іи§ат, ипсіе аііі асі зііѵаз, аііі рег ѵіат іи^іепіез, сарііѵоз 
еі зроііа сіегеііпяиипі. (^иоз ре^5е^иепіез сНгізііапі рег іоіит 
сііет, тиііоз оссісіипі ех еіз, еі сеіегі рег іи^ат еѵазегипі. 
Розі Нес геѵегзі асі зроііа, тиііегез еі рагѵиіоз пеорНііогит 
сит отпіЬиз сарііѵіз а ѵіпсиііз аЬзоІѵипі, еі сопѵепіепіез 
отпез пеорНііі іат Ьуѵопез ^иат ЬеііНі сит ТНеиіНо- 
пісіз, сіе оѵе регсіііа еі іпѵепіа зіѵе сіе оѵіЬиз Іирогит іаи- 
сіЬиз егерііз сіео ^гаііаз геіегипі, еі сііѵісіепіез зроііа, саріі- 
ѵоз отпез атісіз зиіз ПЬегоз гетіііипі. 

Розіяиат с сіоттиз ессіезіат зиат а ра^апогит ітрид- 
паііопе ІіЬегаѵіі, іітепз ерізсориз, пе розі ехііит зиит зіті- 


а 8іс 2М\ IV. Агпйі сопѵепегипі (о). ь Ьетта іп 2: Ре Ьеііо 
Кіеепзіиш сопіга Ьеіопез. с І^етта іп 2: Ре оЬзісІіопе сазігі Зеіопиш. 
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Па іасіепіез, Еуѵопіат иЬ^ие сіеѵазіепі, сазігит Зеіопит, 

Чиосі егаі еіз е§гесПепііЬиз еі іпдгесііепііЬиз іп геіидіит 
отпі іетроге, сіезігиеге со§ііаЪаі, еі тіззіз пипсііз зиіз а 
рег ипіѵегзат Ьуѵопіат еі Ьеііііідаіііат, циі зе іісіеі іат 
сопіітхегапі сНгізііапе, сопѵосаі отпез іп ехресІіНопет. 

Еі соііесіо ехегсііи та§по, тііііі ерізсориз аЬЬаіет ТНео- 
сіегісит еі ЕддеІЬегіит ргерозііит сит отпі іатіііа зиа 
еі регедгіпіз, асііипсііз зітиі ігаігіЬиз тііісіе СНгізіі, асі 
ехри^папсіищ Зеіопез. Еі іЬапі ѵегзиз Азсгасі, еі ігапзеип- 
іез Оипат согрога ЬеіНопит апіеа оссізогит іпНитаіа 
герегіипі, ^ие сопсиісапіез рег ѵіат еі огсііпаіе іпсесіеп- 
іез, асі сазігит Зеіопит регѵепіипі. Еі оЬзісіепіез сазігит, 
ипсі^ие іп сігсиііи тиііоз іп типіііопе ѵиіпегапі за^ііііз, 
тиііоз рег ѵіііаз сарііѵапіез, ріигез оссісіипі, ідпет соріо- 
зит рег 1і§погит сотрогіаііопет іпсепсіипі. Ыосіе ас сііе 
гециіет поп сіапіез, ЗеІопіЬиз іітогет іпсисіипі. ІІпсіе 
сіат ѵосаііз зепіогіЬиз сіе ехегсііи, реіипі расет. Аі іііі: 

«Зі ѵегат, іприіипі, расет сіезісіегаііз, аЬгепипсіаіе усіоіаі- 
гіе, еі ѵегит расііісит, циі езі Сіігізіиз, іп ѵезігит сазігит 
гесірііе, Ьаріігатіпі еі ЬеіНопез іпітісоз потіпіз СНгізіі 
сіеіпсерз а сазіго ѵезіго гетоѵеіе». Ріасеі ь Пес іогта расіз, 
еі сіаііз оЬзісііЬиз Ьаріізті засгатепіа зе гесіреге рготіі- 
іипі еі ЬеіНопіЬиз гетоііз сПгізііапіз зе рег отпіа зропсіепі 
оЬесііге. Ассерііз і^ие риегіз ірзогит тііі^аіиг ехегсііиз. 

ІІпсіе аЬЬаз еі ргерозііиз сит аіііз засегсіоііЬиз, азсепсіеп- 
іез асі ірзоз іп сазігит, асі іісіет іпісіапсіо еоз іпзігиипі, 
еі азрег^епіез сазігит ариа Ьепесіісіа, еі ѵехіііит Ьеаіе 
Магіе іп агсе іі§ипі; сіе сопѵегзіопе с §епсіит ^аисіепіез еі 
сіеит соііаисіапіез сіе ессіезіе ргоіесіи, Іеіі сит Ьеіі^аіііз 
еі ЬуѵопіЬиз іп іеггат зиат геѵегіипіиг. 

Еосіет а іетроге тіззиз езі АІеЬгапсіиз засегсіоз сит (7) 
^иіЬизсіат аіііз іп ІІ^аипіат ^иігеге Ьопа тегсаіогит 
Яиопсіат апіе Кі§е есіііісаііопет аЫаіа еипііЬиз а Эипа 

а 5/с 2Мо; К 7 . Агпйі отШіі зиіз. ь Іп таг^іпе 2: Ое оЬзі- 
сііЬиз сіаііз еі іісіе гесеріа. с 5/с 2М-, \Ѵ. АгпМ сопѵегваііопе (о). 

Й Ьетта іп 2: Бе Ьопіз тегсаіогит аЬ и§аипепзіЬиз чиопсіат 
сіігерііз. 
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ѵегзиз Ріісесоѵѵе іп ѵеЬісиІіз зиіз, ^ие ІІ^аипепзез сопзіііо 
Ьуѵопиш іп ѵіа гариегапі, ^ие тиііа егапі, поп^епііз ѵісіе- 
Іісеі шагсіз еі атрПиз сотрагаіа. ІІ^аипепзез ѵего пес 
Ьопа гезіііиегипі, пес сіе гесісіепсИз іп розіегит сегіит 
гезропзиш гесісіісіегипі. ІІпсіе АІеЬгапсіиз, Ьиіизтосіі 
тосіісиш сигапз, геѵегіііиг еі- іп ѵіа Ьеіі§а11із сігса Ѵте- 
гаш ЬаЬііапііЬиз ѵегЬит сіеі сіе зизсіріепсіо Ьаріізто аііо- 
Яиііиг, ргезегііт сит іат іоіа Ьуѵопіа еі ріигез ех Ьеіі- 
§а11із ѵегЬит сіеі гесерегіпі. Аі а іііі §аисіепіез сіе асіѵепіи 
засегсіоііз, иіроіе а ЬеіЬопіЬиз зеріиз ѵазіаіі еі а Ьуѵопі- 
Ьиз зетрег орргеззі, еі рег ТЬеиіЬопісоз зрегапіез геіе- 
ѵагі ас сіеіепсіі, сит §аисііо ѵегЬит сіеі гесіріипі, тіззіз 
іатеп ргіиз зогііЬиз еі гечиізііо сопзепзи сіеогит зиогит, 
ап КиіЬепогит сіе Ріісесоѵѵе сит аіііз Ьеіі§а11із сіе ТЬоІоѵѵа, 
ап Ьаііпогит сіеЬеапі зиЬіге Ьаріізтит. Nат КиіНепі 
еогит іетроге ѵепегапі Ьаріігапіез ЬеіЬі^аІІоз зиоз сіе 
ТНоІоѵѵа зіЬі зетрег ігіЬиіагіоз. Еі сесісііі зогз асі Ьаііпоз, 
еі аппитегаіі зипі сит Ьуѵопепзі ессіезіа Рі^епзіЬиз. Еі 
Ьаріігаѵіі АІеЬгапсіиз циазсіат ѵіііаз еі гесіііі Кі^ат еі 
пипсіаѵіі ерізсоро. Аі іііе, сопдаисіепз еі зетрег ессіезіе 
ргоѵісіеге сіезісіегапз, Непгісит ь , зсоіагет зиит, асі зас- 
тое огсііпез рготоіит, сит еосіет АІеЬгапсіо іЬісіещ гетізіі, 
еі сопзиттаіо Ьаріізто іп ііпіЬиз ііііз геѵегзиз езі АІе- 
Ьгапсіиз. Аііег ѵего, сопзігисіа ессіезіа еі іп Ьепеіісіо гесеріа, 
іЬісіет ситеіз ЬаЬііаге еі, ріигітіз регісиііз ехрозііиз, іиіиге 
еіз Ьеаіііисііпет ѵііе поп сіезііі сіетопзігаге. 

Огіа с езі іп Ьос іетроге сіізсогсііа іпіег ге§ет сіе Кііке- 
поуз еі Оапіеіет тііііет сіе Ьепеѵѵагсіе. Nат тех ісіет, 
сит ріига іпіеггеі ЬотіпіЬиз ізііиз іпсоттосіа еі зеріиз 
аттопііиз а іаіі іпциіеіаііопе поп сеззагеі, зегѵі ірзіиз 
Оапіеііз, зиг^епіез посіе, сит ео ргореге іезііпапі асі сазі- 
гит ге§із, еі ѵепіепіез сіііисиіо еоз, циі іпіга сазігит егапі, 
іпѵепіипі сіогтіепіез еі ѵі§і1ет сіезирег тіпиз ргоѵісіе 


а Іп таг^іпе 2: Бе Ьаріізто Ьеііюпит сігса Ѵтегат ЬаЬі- 
іапііит. ь 8іс 2М\ IV, Агпйі Неіпгісит. с Ьетта іп 2: 
<3иа1ііег сазігит Кикепоузе саріит езі. 
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ѵі§і1апіет, еі герепіе азсепсіепіез, ірзат агсет типіііо- 
піз аіііп§ипі, еі іп сазіго $е гесіріепіез, РиіНепоз ргоріег 
потеп сНгізііапііаііз поп аисіепі іпіегіісеге, зесі §1асІііз 
зиіз еіз соттіпапіез, циозсіат іп іи^ат сопѵегіипі, аііоз 
сарііѵапсіо ѵіпсиііз сіериіапі. Іпіег циоз ірзит ге§ет гаріеп- 
іез, еі еит іп ѵіпсиіа ргоісіипі, еі отпет зиЬзіапііат, 

Яие егаі іп сазіго, іп ипит Іосит сотрогіапіез, сіііі^епіег 
сопзегѵапі еі сіотіпит зиит Эапіеіет, яиі ргоре егаі, 
асі зе ѵосапі. Ірзе аиіет, сопзіііит ерізсорі зирег іюс іасіо 
аисііге сіезісіегапз, отпіа КідепзіЬиз зі§пііісаі. СІпсіе ері- 
зсориз пітіит сопігізіаіиз сит ощпіЬиз зиіз, цие іасіа 
зипі, поп арргоЬапз, ге^ет іп сазігит зиит гезіііиі еі отпет 
зиЬзіапііат гесісіі ргесіріі, еі ге§е асі зе ѵосаіо, тиіііз еит 
Ьопогаі типегіЬиз ециогит, еі ѵезііит ргесіозагит ріига 
ехЬіЪеі рагіа, еі іп зоіетрпііаіе разсЬаІі Ьепі^піззіто еит 1208 
сит отпіЬиз зиіз ргосигапз аііесіи, еі отпі сіізсогсііа зорііа А Р Г - 6 
іпіег ірзит еі Эапіеіет, сит §аисііо гетііііі асі сазігит 
зиит. Метог есіат ерізсориз рготіззі, яиосі еі рготізіі, 
циапсіо сазігі зиі аЬ ео тесііеіаіет зизсеріі, еі тііііі сит 
ео ѵігоз зігепиоз ѵідіпіі сит агтіз еі ециііаіигіз зиіз, тііі- 
іез, Ьаіізіагіоз, пес поп зетепіагіоз асі сазігит іігтапсіит 
еі сопіга ЬеіЬіЬопез іепепсіит, ргоѵісіепз еіз іп ехрепзіз 
еі іпсіі^епсііз зиіз рег отпіа. Сит яиіЬиз ісіет гех Іеіа циі- 
сіет іасіе, Іісеі сіоіоз тесіііагеіиг іп согсіе, геѵегіііиг іп 
Кикепоуз, геіісіо ерізсоро іп Оипетипсіе, циі зоіііо тоге 
ііигиз егаі іп ТЬеиіНопіат рго со1П§епсіІ5 регедгіпіз іп зециеп- 
іет аппит. №т еі іііі, циі іат аппит реге§гіпаііопіз 
зие ехріеѵегапі, асі гесіеипсіипі іп ТЬеиіНопіат рагаіі егапі, 
циоз іп ОипетипЬе іат Ьисіит гезісіепіез, рег сопігагіит 
ѵепіит сіеиз гереііепсіо аЬіге поп регтізіі. Ке^иіиз аиіет (9) 
ргесіісіиз, геѵегзиз іп Кикеппоуз еі реге§гіпоз сит ерізсоро 
іат аЬіізе поп ЬиЬііапз, циі еі іп Кі§а раисіззітоз гетап- 
зіззе регорііте поѵіі, регШіе зие сіоіоз іат діисіиз іп согсіе 
зио аЬзсопсІеге поп роіиіі, зесі іпііо сопзіііо сит отпіЬиз 
ѵігіз зиіз еі ехзресіаіо іетроге еі сііе орогіипо, сит ТНеи- 
іЬопісі іеге отпез асі ориз зиит ехігепі еі асі есіііісаііопет 
сазігі Іарісіез іп іоззаіо ехсісіегепі, сіерозіііз іпіегіт §1а- 
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сіііз еі агтіз зиіз (Іезирег іоззаіит, ргеіегеа гедет, чиазі 
сіошіпиш ѵеі раігет зииш, поп іітепіез, еі а ессе зиЬііо 
ассиггепіез зегѵі гедіз еі ошпез ѵігі зиі діасііоз еі агта 
ТНеиіНопісогит сіігіріипі еі ріигез іпегтез ех ірзіз еі 
писіоз, зіапіез іп орегіЬиз "зиіз, іпіегіісіипі. Еі риісіат ех 
ірзіз іидіепіез посіе ас сііе Рідат, иі пипііагепі іЬі, циосі 
асіит егаі, регѵепіипі. Іпіегіесііз аиіет сіесет еі зеріет 
ѵігіз, ігез рег іидат еѵазегипі, чиогит согрога іп Оипаш 
ргоіесегипі еі РідепзіЬиз гетізегипі. Аі НИ, соііідепіез сіе 
ачиа согрога іп сіеі зегѵісіо іпіегіесіогиш, сіеѵоіе еі сит 
Іасгіщіз зереііегипі. Розі Нес гех ісіет, е^ио5 теііогез ТНеи- 
іНопісогишеі Ьаіізіаз еі Іогісаз еі зіщіііа тіііепз геді тадпо 
ХѴоІсіетаго, годаі еі зиасіеі, иі сопѵосаіо ехегсііи циапі- 
осіиз ѵепіаі еі Кідат саріаі, іп циа раисоз ѵігоз гетапзіззе 
еі теііогез а зе оссізоз еі аііоз сит ерізсоро гесеззіззе зід- 
пііісаі. ОиіЬиз аисііііз, іііе пітіит сгесіиіиз асі ехресііііо- 
пет отпез зиоз атісоз еі ѵігоз гедпі зиі сопѵосаі. Ерізсориз 
іпіегіт іп Оипетипсіе а ѵепіо сопігагіо сіеіепіиз, содпііа 
зиогит іпіегіесііопе еі ессіезіе зие іпіеііесіа ігасііііопе, 
регедгіпоз отпез іп ипит сопѵосаі, ессіезіе сіатрпа Іас- 
гітапсіо іпсіісаі, еі иі ііапі ессіезіе сіеіепзогез еі іогіез аихі- 
ііагіі, ірзоз іпѵііаі, еі сгисіз зідпит гезитеге еі ріепагіат 
апіе педіесіогит сіеіісіогит гетіззіопет аттопепсіо соп- 
іогіаі, еі оЬ таіогіз ІаЬогіз зиі Іопдат регедгіпаііопет 
таіогет іпсіиідепсіат еі ѵііат рготііііі еіегпат. Нііз аисіі- 
ііз, ассесіепіез іеге ігесепіі сіе теІіогіЬиз, гезитріа сгисе 
Кідат гесііге еі тигит зе рго сіото сіотіпі ропеге поп 
іогтісіапі. Іпзирег еі тиііоз тегсесіе сопсіисепз ерізсориз 
Кідагп гетііііі. Ргеіегеа отпез ТНеиіНопісі ипсііяие рег 
Ьуѵопіат сіізрегзі сит аіііз Ьуѵопит зепіогіЬиз асі ессіе- 
зіе сіеіепзіопет Кідат сопѵепіипі. Аисііепіез ііацие Ки- 
іНепі ТНеиіНопісогит еі Ьуѵопит іп Кіда соііесііопет, 
іітепіез зіЬі еі сазіго зио, ео циосі таіе едегіпі, еі поп 
аисіепіез іп сазіго зио Кідепзіит ехзресіаге асіѵепіит, 
соііесііз геЬиз зиіз еі ециіз еі агтіз ТНеиіНопісогит іпіег 


а 8іс 2Х; V/. Атйі отШИ еі. 
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зе сііѵізіз, іпсепсіипі сазігшп Кикепоуз, еі іидіипі ипиз- 
Яиізяие рег ѵіащ зиагп. ЕеіЬі§аШ еі 5е1опез, яиі іЬі ЬаЬі- 
іаЬапі, зііѵагиш іепеЬгоза яиегипі ІаііЬиІа. Кех аиіеш зере- 
сіісіиз, зісиі шаіе едегаі, зіс ѵегзиз Рисіаш, пипциаш сіеіп- 
серз іп ге§пигп зииш гесіііигиз, аЬзсеззіі. 

Нііз а ііацие регасііз, ерізсориз аппо сопзесгаііопіз (XII) 
зие іаш сіесіто, ессіезіаш зиат іп Ьуѵопіа сіошіпо соттіі- 1208 
іепз еі регедгіпіз еі отпіЬиз сЬгізііапі потіпіз іп Ьуѵопіа 
ЬаЬііапііЪиз, іп ТЬеиіЬопіат рго сііѵегзіз ессіезіе педосііз 
ѵасііі, іит рго реге§гіпіз, іит рго геЬиз, ^иіЬи5 ессіезіа поѵа 
асйіис еі гпиіііз Іпс1і§еп5.ас1іиѵеіиг, соііі^епсііз. Еі сігсиеипсіо еі 
ргесіісапсіо рег Іоса ріигіша тиііоз зиііегі ІаЬогез. <3иі аиіегп 
іп Ш§а гешапзегапі, сопіогіапіез зе іп іпѵісет еі ѵігііііег 
а^епіез, сіѵііаіет ипсі^ие іігтаЬапі. Еі аисііепіез ехизііо- 
пет сазігі Кикепоуз еі іи§аіг ЩііЬепогит, шіііипі яиоз- 
сіат асі ре^5е^иепс1ищ іііоз. Іпіег диоз МеупагОиз еі циі- 
сіат аііі ех зегѵіз ерізсорі, іпзеяиепіез іи^іііѵоз еі ріигез 
ех ірзіз рег зііѵаз еі раіисіез іпѵепіепіез, Ьеіідаііоз ѵісіеіісеі 
еі Зеіопез, яиі гедіз егапі ігіЬиіагіі, циі сопзсіі егапі ге^із 
еі соорегаіогез іп ігасііііопе еі тогіііісаііопе ТЬеиіЬопі- 
согиш, поппиііоз есіаш Киіепогиш гаріепіез, іиіегипі 
зроііа еогиш еі зиЬзіапііат еі агта циесіат ТЬеиіЬопі- 
согиш гесерегипі. Еі ^иоз іпѵепегипі геоз, ео диосі соп- 
зсіі ігасііііопіз іиегапі, ошпез сгисіеіі шогіе зісиі шегиегипі 
іпіегіесегипі еі ехзііграѵегипі ігасіііогез сіе ііпіЬиз ііііз. 

Нос ь іешроге Кі§епзез еі сЬгізііапі, циі егапі іп Ьуѵо- (2) 
піа, расеш егапі сіезісіегапіез, еі поп ѵепіі; Ьопа егапі цие- 
гепіез, еі ессе іигЬаііо! Ыащ розі іидаш КиіЬепогиш зре- 
гапіез зе еѵазіззе СЬагіЬсііт; с зесі егаі асІНис іпшіпепз 
8сі11е регісиіиш, пат ѴезіЬагсіиз, 5етіда11огит Ьих, тетог 
асІЬис Ьеііогит еі таіогит шиііогит, циіЬиз а ЬеіЬопіЬиз 
сІеЬеІІаіиз еі сіергесіаіиз зере іиегаі іп отпіЬиз сопііпіЬиз 
5еші§а11іе, асі ехресііііопет зе ргерагаі асіѵегзиз ЬеіЬопез 
еі іп Кі§а сЬгізііапогиш зирріісііег сіергесаіиг аихіііит, 


а І^етта іп 2: Эе аппо Оесігпо. ь Ьетта іп 2: Бе ехре- 
«Шіопе іп ЬеГопіат сит 5еті§аІ1і8. с Зіс 5; 2 СагіЬсііт. 
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а11е§апз, ^иосі іат іп аііа ѵісе Рі§епзіЬиз асі ехри^папсіоз 
аііоз ра§апоз ѵепіі іп асііиіогіит, іпзирег еі сіеогищ зио- 
гит зогіез іп теііогет рагіет сесісііззе іпзіпиаі. Асі Ьес 
Ні§епзіит зепіогез, сіеогит зиогит зогіез поп сигапіез, 
іто ргоріег зиогит раисііаіет аихіііит зіЬі сіепе^апіез, 
Ьеііит Ьос іетроге сопіга ЬеіЬопез отпітосііз сопігасіі- 
сипі. Зесі ргесит зиагит іапсіет іпзіапсіа еі зіиііогит 
ѵігогит, циі сит ео ііигі егапі, регііпасі аисіасіа ѵісіі, Ьеі- 
іит еіз поп ргоЫЬеге, іто оЬесІіепіег еоз асі ри§пат тіі- 
іеге, пе іп апіта еі согроге регісіііепіиг, сіесегпипі. Міі- 
іипіиг і^ие сит ѴезіЬагсІо риіпциа^іпіа ѵеі раиіо ріи- 
гез ѵігі, тііііез ас Ьаіізіагіі, пес поп еі ех ігаігіЬиз тііісіе 
СЬгізіі ріигез. Аззитепіез зесит Оапіеіет, Ѵсіитеогит 
засегсіоіет, ргоіесіі зипі іп іеггат Зетідаііогит. Оиі іп 
е^иі8 зиіз іпзісіепіез еі іп агтогит зиогит пііоге ѵепіеп- 
іез, Ьепідпіззіте а 5еті§а11із зипі гесеріі. Оиі тіііепіез рег 
отпез ііпез зиоз соп^гедаѵегипі ехегсііит та^пит, еі рго- 
сесіепіез ргоре ЬеіЬопіат, посіе яиіезсипі еі циіезсепіез 
а сіііз зиіз іиіига гециігипі, тіііепіез зогіез еі розіиіапіез 
іаѵогет сіеогит зиогит еі іпциігепіез, зі ѵісіеіісеі іата 
асіѵепіиз ірзогит ргеѵоіаѵегіі а еі зі ЬеіНопез ѵепіигі зіпі 
асі ри§папс1ит сопіга еоз. Еі сесісііі зогз еі Іатат ргеѵепіз- 
піззе ь еі ЬеіЬопез асі Ьеііит рагаіоз еззе. ііпсіе зіиреіасіі 
Зетідаііі пітіз, асі геЬеипЬит ТЬеиіЬопісоз іпѵііапі, ео 
циос1 ЬеіЬопит ѵаісіе іітеапі іпзиііит. Зесі ТЬеиіЬопісі 
гезропсіепіез сііхегипі: «АЬзіі, ^иіипі, геш Напс іасеге, 
иі іидіатиз аЬ еіз еі іпіегатиз сгітеп §епіі позіге, зесі 
еатиз асі асіѵегзагіоз позігоз, зі роіегітиз ри§паге сит еіз.» 
Еі поп роіегапі аѵегіеге еоз Зеті^аііі. Егаі епіт 5еті§а1- 
Іогит іпііпііа тиііііисіо, сіе циіЬиз сопіісІеЬапі ТЬеиіЬо- 
пісі, Іісеі ріиѵіагит еі утЬгіит пітіа еззеі іпипсіапііа. 
Ргосесіипі іатеп аисіасіег іп ЬеіЬопіат еі, сііѵісіепіез асіез 
зиаз рег ѵіііаз, іпѵепіипі еаз ѵасиаз еі ѵігоз отпез сит 
тиІіегіЬиз еі рагѵиііз рег іидат еѵазіззе. Упсіе іітепіез 


а 8іс 2М\ \Ѵ. Агпсіі регѵоіаѵегіі: (о). ь 8іс 2М; \Ѵ. Агпйі 
регѵепіззе (о). 



(XII). 2. 3. 4 


305 


зіЬІ Ьеііиш іттіпеге, риапіосіиз сопдгедапіиг іп ипит, 
еі пиііат шогат іасіепіез, еосіет сііе асі гесіііит зе ргера- 
гапі. Сіиосі тіеііідепіез ЬеіЬопез, ѵеіосііаіе е^ио^ит зио- 
гиш еоз ипсііцие сігситѵоіапі еі, ргоиі сопзиеіисіо еогит 
ЬаЬеі, сігситіегипіиг Ьас еі Шас, тосіо іидіепсіо, тосіо 
регзериепсіо, еі Іапсеагшп зиогит ас а ресіогит тіззіопе 
Чиат ріигез ѵиіпегапі. Рогго ТЬеиіЬопісі, іп ипит зе соп- 
дІоЬапіез сипеиш еі ехегсііиш розі іегдит сизіосііепіез, 
Зетідаііоз ргеіге рент іііипі. (Зиі герепіе іп іидат сопѵегзі, 
аііиз розі аііит зешеі ірзоз сопсиісапсіо орргішипі, аііі зіі- 
ѵаз еі раіисіез чиегипі, еі іоіиш ропсіиз ргеііі ѵегзит езі 
іп ТЬеиіЬопісоз. ІіпсІе ^иіс^ат ех ірзіз іогііззіше зе сіеіеп- 
сіепіез сііи ридпаѵегипі, еі сит раисі еззепі, іапіе тиііі- 
іисііпі гезізіеге поп ѵаІеЬапі. Асіегапі есіат зігепиіззіті 
ѵігі, Оегѵѵіпиз еі КаЬосіо сит рІигіЬиз аіііз, циі розі сііиіиг- 
пат ридпащ яиісіат ѵиіпегаіі сесісіегипі, риісіат саріі- 
ѵаіі іп ЬеіЬопіат аЬ іпітісіз сіесіисіі зипі, аііі рег іидат 
еѵазегипі еі, иі пипсіагепі, яие дезіа зипі, іп Кідат гесііе- 
гипі. 

Аисіііа ііацие іида зиогит еі ЬеіНопищ аисіасіа, соп- (3) 
сіоіиіі сіѵііаз, еі зиЬііо ѵегза езі іп Іисіит суіЬага Кідеп- 
зіит еі сапіиз еогит іп ѵосет ііепсіит. Еі огапіез іп сеіит» 
оттез зепіогез еі сіізсгеіі ѵігі іиіісаЬапі сіеіпсерз іп тиііііи- 
сііпе радапогит поп еззе сопШепсіит пес сит радапіз 
сопіга аііоз радапоз еззе ридпапсіит, зесі іп сіотіпо зрегап- 
сіит еі сит ЬуѵопіЬиз еі ЬеіЬіЬіз іат Ьарііхаііз аиёасіег 
ай отпез депіез ргосесіепсіит. (}иос1 еі іасіит езі. №щ 
еосіет аппо ѵехіііит Ьеаіе ѵігдіпіз сіерогіаіит езі а Ьуѵо- 
піЬиз еі ЬеіЬіЬіз еі ТЬеиіЬопісіз іп Ыпдаипіат еі зіс сіеіп- 
серз ас! отпез Езіопез еі депіез іп сігсиііи сіео соорегапіе, 

Яиі зоіиз отпіа гедпа зирегаѵіі. 

Розі ь Ьес аиіет ЬеіЬопез сит тадпо ехегсііи іпігап- (4) 
іез ЗетідаІІіат, серегипі оссісіеге еі ѵазіаге отпіа, цие 
іпѵепегипі. Зетідаііі ѵего, іпзісііапіез еіз іп ѵіа еі зііѵаз 


а 8іс 2М\ \Ѵ. АгпсИ еЬ ь Ьетта іп 2: Ое ЬеіопіЬиз оссізіз 
а 5еті§а11із. 
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зиссісіепіез, іп гесіііи іеге ошпез оссісіегипі. Еі сіе еогигп 
зроіііз Кі§епзіЬиз шипега Ьопогііісе тізегипі. 

Еосіещ іетроге тізіі сіеиз асі сопзоіаііопет ессіезіе зие 
ѵігоз геіідіозоз яиат ріигез іп Оипат, Ріогепсіит аЪЪа- 
іет Сузіегсіепзіз огсііпіз, КоЪегіит Соіопіепзіз ессіезіе 
сапопісит, Сопгасіит Вгетепзет, сит аіііз циіЬизсіат; 
^ио^ит чиісіат іп Оипетипсіе, ^иісіат сит ігаігіЬиз тііі- 
сіе запсіе сопѵегзаііопіз ЬаЬііищ еіе^египі; яиісіат асі рге- 
сіісаііопіз ориз ігапзіегипі. Ое ^ио^ит асіѵепіи ессіезіа 
асіЬис рагѵа, циат ріигітит Іеіііісаіа еі сопіогіаіа розі 
ігізііа Ьеііа, §гаііаз а^еЪаі сіео, ^иі зетрег зиоз іп отпі 
ІгіЬиІаііопе поп сіезіпіі сопзоіагі, сиі езі Нопог еі §1огіа іп 
зесиіа. Атеп. 

Ехріісіі ІіЬег ііегсіиз сіе Ьуѵопіа. Іпсіріі ПЬег 
^иа^і:и5 сіе Езіопіа. 

Еі іасіит езі, розіяиат іат іоіа Ьуѵопіа Ьарііхаіа 
езі еі І_еіЬіЬі§а11іа, тізегипі зепіогез ЬеііііНогит, Киззі- 
пиз сіе сазіго Зоіесіе, ХѴагісіоіе сіе Аиііпе, ТаііЬаІсІиз сіе 
Веѵегіп, пес поп еі Вегіоісіиз ігаіег тііісіе сіе ѴѴепсіеп, 
пипсіоз зиоз асі Езіопез іп Ып^апіат геяиігеге, ^ие іизіа 
зипі, сіе отпіЬиз іпіигііз зіЬі іііаііз аЬ еіз. Егапі епіт Ьеііі 
апіе Шет зизсеріат ііитііез еі сіезресіі еі тиііаз іпіигіаз 
зизііпепіез а ЬуѵопіЬиз еі ЕзіопіЬиз, ипсіе ірзі та§із §аи- 
сіеЬапі сіе асіѵепіи засегсіоіит, ео чиосі розі Ьаріізтит 
еосіет іиге еі еасіет расе отпез зітиі §аисіегепі. Езіопез 
аиіет, ѵегЬа пипсіогит рагѵірепсіепіез, пісЬіІ іигіз ітреп- 
сіегипі, зесі сит еіз пипсіоз зиоз іп ЬеіНіЬі§а11іат сіігехе- 
гипі. Еі сит іат ігаігез тііісіе еззепі ЬаЪііапіез іп \Ѵеп- 
сіеп, тізегипі Вегіоісіит, циазі ргітит сіе зиіз, асі ріасііит 
ЬеіЬіЬогит сит ЕзіопіЬиз. Ѵепіі есіат ех рагіе ерізсорі 
Неіпгісиз а засегсіоз еі ЬеіЬіі циат ріигез. Еі іпсіріеЬапі 
геігасіаге, чие расіз еі іизіісіе егапі. Зесі Езіопит іе^аіі, 
сопіетрпепіез еі расет Ьеіііогит еі іпіизіе зіЬі аЫаіа 


а 8іс 2о\ V/. АгпМ Непгісиз (5). 
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гезіііиеге сіесіідпапіез, Ьеіііз рег ошпіа сопігасіісипі, еі Іап-- 
сеіз асиііззітіз іп іпѵісет соттіпапіез, зіпе аИциа іогта 
расіз гесесіипі. ЗирегѵепіепііЬиз іпіегіт тегсаіогіЬиз еі 
ТЬеиіЬопісіз аііяиапііз сіе ОоіЫапсііа, зиггехіі ѴѴагісІоіе 
сиш аіііз ЬеіЬіогит зепіогіЬиз, еі Кідат ѵепіепіез зирріі- 
сііег аихіііит сопіга Езіопит іпіигіат розіиіапі. Кідепзез 
ідііиг, асі тетогіат геѵосапіез есіат зиаз іпіигіаз еі Ьопа 
іппитегаЬіПа циопсіат зиіз тегсаіогіЬиз аЬ Ыпдаипепзі- 
Ьиз аЫаіа, розіиіапсіит ѵоііз аппиипі, ехегсііит рготіі- 
іипі; ргезегііт сит еі ірзогит пипсіі рго еізсіет Ьопіз 
тегсаіогит зеріиз аЬ ЫдаипепзіЬиз сопіетріі еі іггізі гесііе- 
гипі, поІепііЬиз іпіизіе аЫаіа гезіііиеге. Іпѵосаіо а ііарие 
зирёг зе сіеі отпіроіепііз еі Ьеаіе сіеі депіігісіз Магіе аихі- 
Ііо, реггехегипі Кідепзез сит ІгаігіЬиз тііісіе еі ТЬеосІегісо, 
ігаіге ерізсорі, еі тегсаіогіЬиз еі аіііз ТЬеиіЬопісіз іп ТЬо- 
геісіат, еі сіе іоіа Ьуѵопіа еі ЬеіЬіЬідаІІіа сопѵосапіез 
ехегсііит іогіет еі тадпит еі еипіез сііе ас посіе, ѵепіипі 
іп Ыдаипіат, еі сіезроііапіез ѵіііаз еі Ьотіпез радапоз оссі- 
сіепіез, ідпе еі діасііо зиаз іпіигіаз ѵіпсіісапіез, іапсіет арисі 
сазігит Осіепре, ісі езі Сариі игзі, сопѵепіипі еі сазігит 
іпсепсіипі. Еі розі Ьес ігісіио циіезсепіез, еі сііе диагіо сит 
ресогіЬиз еі сарііѵіз еі отпі гаріпа зиа ь іп іеггат зиат 
геѵегіипіиг. ЬеііЬі аиіет с , іп іеггат зиат геѵегзі, іігтап- 
іез сазіга зиа, асі ридпат іогііззіте зе ргерагапі, отпіа 
зиа іп сазігіз соііосапіез еі ехегсііит Езіопит ехзресіап- 
іез, ірзіз оссиггеге рагаіі. Ыдаипепзез ііацие, сопѵосаііз 
зіЬі іп аихіііит ЗассаІепепзіЬиз, герепіе іеггат ЬеііЬогит 
іпігапіез іп ііпіЬиз Тгісаіие еі ЬеііЬшп ^иепс1ат, ѴѴагсІеке 
потіпе, ѵіѵит іп ідпе сгетапіез еі аііоз сарііѵапіез, тиііа 
ЬеііЬіз таіа іпіиіегипі, еі оЬзісІепіез сазігит Веѵегіп, рег 
іоіат сііет ЬеііНоз іп сазіго ехізіепіез ітридпаЬапі. 
ЬеііЬі Й ѵего ехеипіез сіе сазіго еі ѵігііііег еіз оссиггепіез 
ас! ридпат, циіпцие ех еіз оссісіегипі еі ециоз еогит гарие- 


а Ьетта іп 2: Эе ргіта ехресііііопе іп Езіопіат. ь 8іс 
2 (зиа еі) М; IV. АгпЛі отііііі зиа (о). с 5/с 2М; IV. АгпМ 
есіат (о). Ьетта іп 2: Эе оЬзісііопе сазігі Веѵегіп. 
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гипі, еі гесиггепіез іп сазігит асі зииш засегсіоіет, яиі 
іипс ргезепз асіегаі, зішиі сиш ірзо сіеит, 3 циет рго зе 
ридпаге зепеіеЬапі, зіти1 ь отпез ЬепесіісеЬапі. Іпіег яиоз 
егаі КоЬоат ех іогсіогіЬиз ипиз, циі сіезсепсіепз іпіег тесііоз 
Нозіез, (Іиоз ех ірзіз оссісііі еі ех соііаіегаіі рагіе сазігі 
запиз еі іпсоіитіз асі зиоз геѵегзиз езі, сіеит соііаисіапз 
рго зресіаіі Іаисіе іаіі, циат зіЬі сіотіпиз сіе радапіз сопіи- 
ііі. Засегсіоз есіат ірзогит, ітридпаііопет Езіопит тосіі- 
сигп аііепсіепз, типіііопет сазігі азсепсііі еі аіііз ридпап- 
ііЬиз ірзе шизісо іпзігитепіо сапеЬаі сіеит ехогапсіо. 
5есі ЪагЬагі, аисііепіез сагтеп еі зопііит іпзігитепіі аси- 
іит, зиЬзіііегипі, яиіа іп іегга зиа поп аисііегапі, еі раи- 
запіез а Ьеііо, саизат іапіе Іеіісіе регяиігеЪапі. ЬеШіііі 
аиіет, ео яиосі гесеріо пирег Ьаріізто сіеит зе сіеіепсіеге 
ѵісіегепі, ісіео зе даисіеге ас сіотіпит зе Іаисіаге гезропсіегипі. 
Типе Езіопез сіе гепоѵапсіа расе ргорозиегипі. 8есі ЬеііЬі: 
«ІЧопсіит, іпяиіипі, тегсаііопез ТЬеиіЬопісіз аЫаіаз пеяие 
еііат с Ьопа поЬіз зеріиз аЫаіа гезіііиізііз. Зесі пеяие іпіег 
сНгізііапоз еі радапоз ипит сог еі ипа апіта пеяие іогта 
расіз іігта еззе роіегіі, пізі гесеріо поЬізсит еосіет іидо 
ейгізііапііаііз еі расіз регреіие ипит сіеит соіаііз.» С)ио 
аисіііо Езіопез пітіит іпсіідпаіі а сазіго сііѵегіегипі, зеяии- 
ііцие ЬеііЬі розі іегдит ріигіщоз ѵиіпегаѵегипі. Еі щіі- 
іепіез рег посіет асі тадізігищ тііісіе СЬгізіі іп \Уепсіеп, 
\Ѵеппопет, яиі іипс асіегаі, годаЬапі еит ѵепіге сит зиіз 
асі регзеяиепсіит Езіопез. Аі іііе, сопѵосаііз ЬеіНіЬіз іп 
сігсиііи, тапе іасіо ѵепіі іп Веѵегіп еі іпѵепіі ехегсііит 
радапогит іат сіисіит сііѵегііззе, регзеяииіизяие езі еоз рег 
іоіит сііет іііит. ІЧосіе ѵего зеяиепіі іасіит езі деіи тахі- 
тит, еі сІаисіісапііЬиз еяиіз іеге отпіЬиз, Ьозіез аіііпдеге 
поп ѵаіиегипі, ео циосі ресогіЬиз оссізіз, сарііѵіз сіітіззіз, 
рег ѵіат іидіепсіо, Ьеііищ поп ехзресіапіез, геѵегзі зипі 
ипизяиізцие іп іеггат зиат. Типе ЬеіЬіНі сіе Веѵегіп 


а 5/с 2М\ ]Ѵ. Агпсіі Оотіпит (о). 6 8іс 2М; \Ѵ. Агпйі 
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ігізіез сіе тогіе зиогит, циоз Езіопез ігисісіаѵегапі еі і§пе 
сгетаѵегапі, тізегипі асі отпез ЬеіНіНоз іп сігсиііи, иі 
еззепі асі ііег рагаіі, иі зі циапсіо сіопапіе сіео зе сіе зиіз 
роззепі ѵіпсіісаге іпітісіз. Ііпсіе іасіит езі, иі; Киззіпиз, 
Яиі егаі ЬеіНіНогит іогііззітиз, еі ЧѴагісіоіе сиш ошпіЬиз 
ЬеііНіз, я и * егапі іп ііпіЬиз зиіз, сопѵепігепі іп ща§па тиі- 
іііисііпе арисі сазігит Веѵегіп ргесіісіит. Еі а сопзрігапіез 
асіѵегзиз Езіопез, асі сіезроііапсіаш іеггат ірзогит зе рге- 
рагаѵегипі, еі іпсіиііз агтіз зиіз, я ие НаЬеЬапі, ргосеззе- 
гипі ііег сііеі ипіиз, гезісіепіезяие огсііпаѵегипі ехегсііиш 
зиит еі іЬапі посіе ас сііе, еі іпігапіез ргоѵіпсіат Зассаіа- 
пепзеш, іпѵепегипі ѵігоз ас тиііегез еі рагѵиіоз іп сіотіЬиз 
зиіз іп ошпіЬиз ѵііііз ас Іосіз, еі оссісіегипі, циоз іпѵепе- 
гипі, а тапе изяие асі ѵезрегат, іат тиііегез циат раг- 
ѵиіоз еогит, еі ігезсепіоз ех теІіогіЬиз ѵігіз ас зепіогіЬиз 
Зассаіапепзіз ргоѵіпсіе, аЬзцие аіііз іппитегаЬіііЬиз, сіопес 
іеззе тапиз еі ЬгасНіа оссісіепсіит рге пітіа іпіегетр- 
ііопе ріеЬіз іат сіеіісегепі. ѴіІіізяие отпіЬиз зап^иіпе тиііо 
ра§апогит соіогаііз, зеяиепіі сііе гесііегипі, еі рег отпез 
ѵіііаз зроііа тиііа соііідепіез, іитепіа еі ресога тиііа 
[еі] ь риеііаз я и ат ріигітаз, я и *Ьиз зоііз рагсеге зоіепі 
ехегсііиз іп іеггіз ізііз, зесит аЬсіихегипі, еі геѵегіепіез 
раиіаііт, тиіііз сііеЬиз рег ѵіат тогат іасіеЬапі, ехізіеп- 
іез рагаіі, зі іогіе Езіопез гезісіиі Ьеііит еіз розі іегдит іпіи- 
Ііззепі. Зесі Езіопез ргоріег іапіат зиогит іпіегіесііопет 
асі регзеяиепсіит ЬеіЬіоз ѵепіге поп ргезитеЬапі, зесі 
ігізііа іипега, а ЬеііНіз зіЬі іпіесіа, тиіііз сііеЬиз со1Н§еп- 
іез еі і§пе сгетапіез, ехеяиіаз сит ІатепіаііопіЬиз еі роіа- 
ііопіЬиз тиіііз тоге зио сеіеЬгаЬапі. ЬеіНіі ѵего арисі 
зіа§пит Азіі§егѵѵе зе сіероЗиегипі, еі сііѵізіз іпіег зе зро- 
Іііз ипіѵегзіз іеіі іп Веѵегіп гесііегипі, еі іпѵепіо іЬісіет 
Вегіоісіо ігаіге тііісіе пес поп еі засегсіоіе зио ргоргіо сит 
тіііііЬиз еі Ьаіізіагііз яиіЬизсіат ерізсорі, типега еіз ех 
отпіЬиз сопіиіегипі. Еі сит еззеі іп сіотіпіса Оаисіеіе, 


а Іп таг%іпе 2\ Эе ехрегііііопе Ьеііогит ргіша іп Заккаіаш. 
ъ Зіс о; іп 2М еі йееві. 
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отпез ипапітііег сит §аис!іо сіеит ЬепесІісеЬапі, ео яиосі 
[рег] а поѵііег сопѵегзоз сіотіпиз іапіат іесегіі ѵіпсіісіат 
есіат сеіегіз іп паііопіЬиз. Риззіпиз есіат, гесііепз іп сазі- 
гит Веѵегіп, арегиіі оз зиит сИсепз: «Ріііі, іпциіі, Ііііогит 
пипсіаЬипі еа Іііііз зиіз іп іегсіат еі ^иа^іат депегаііопет, 
^ие орегаіиз езі Киззіпиз іп Зассаіапепзіит ІипегіЪиз.» 
Нос ь аисіііо, Негтаппиз Еуѵопит асіѵосаіиз, пітіит 
асіѵегзиз Ьеііоз іпсіі^паіиз, ео циосі Ьеііит асі Езіопез 
тадіз ас та§із гепоѵагепі, тізіі еі сопѵосаѵіі отпез зепіо- 
гез Ьууопит аіцие Ьеііогит, еі ЬаЬііо сопзіііо сит еіз 
пес поп еі сит ТЬеиіЬопісіз, сит асіііис гагі еззепі еі раисі 
ТЬеиіЬопісі ЬаЪііапіез іп іегга, ріасиіі отпіЬиз, иі еа, ^ие 
расіз еззепі, ігасіагепіиг сит ЕзіопіЬиз изцие асі асіѵепіит 
сіотпі ерізсорі, диі егаі іп ТЬеиіЬопіа рго соШ§епсПз реге- 
§гіпіз іп зе^иепіет аппит. Оиосі сопзіііит ріасиіі есіат 
ЕзіопіЬиз, еі гесерегипі расет, риіа розі теііогит зио- 
гит оссізіопет ЬеііЬогит іат та^пит серегапі ЬаЬеге 
іітогет, еі, Іііе попсіит ііпііа, ігеи§агит ^иапс1ат іогтат 
асі ипіиз аппі іегтіпит сотрозиегипі. 

(XIII) Аппо сопзесгаііопіз зие 11 ргезиі АІЬегіиз гесіііі а ТЬеи- 

1209 е іЬопіа, ЬаЬепз зесит іп сотііаіи регедгіпогит соріозат 
тиііііисііпет. Іпіег яиоз егаі РисіоІрЬиз сіе ІегісЬо еі \Ѵо1- 
іегиз сіе Натегзіеѵе еі аііі поЬПез циат ріигез, тііііез еі 
сіегісі сит отпі рориіо, яиі зе отпез регіеиіо тагіз сот- 
тіііепіез іп Ьуѵопіат сіеѵепегипі. (Зиогит сопзіііо ргезиі 
ісіет изиз, сопѵосаѵіі отпез Ьуѵопез ас ЬеііЬоз іатсіи- 
сіит сопѵегзоз, еі гесогсіаіиз тогіііісаііопіз ііііиз, циат 
зіЬі ас зиіз гех Ѵезсека ргеіегііо аппо іпіиіегаі, сит тііі- 
іез ас іатіііат зиат, яиат го^аііопе зиа зіЬі сит тиіііз 
ехрепзіз сопіга ЬеііЬопез іп аихіііит тізегаі, сіоіо ас ігаисіе 
пітіа тогіііісаѵіі, сит отпіЬиз реге§гіпіз еі ехегеііи зио 
сііѵегііі іп Кикепоіз, еі іпѵепіепз топіет ірзит сіезегіит 
еі рге ітщипсіісіа циопсіат іпЬаЬііапііит ѵегтіЬиз ас 


а 5 есипйит V/. Атйі ; іп 2М рег йеезі. ь Ьетта іп 2: 
Бе расе іасіа сит ЕзіопіЬиз іп аппит. с V/. АгпШ (Неіпгісі 
СЬгопісоп іп изит зсЬоІ., Наппоѵегае, 1874, ра§. 60): 1208. 
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зегрепііЬиз геріеіит, іиззііцие еі годаѵіі еипсіеш топіет 
типсіагі ас гепоѵагі еі іігтіз іесіі типіііопіЬиз типігі, 
еі сазігит іігтіззітит есіііісаѵіі, еі тііііез ас Ьаіізіагіоз 
сит іатіііа зиа іЬісІет асі сазігит сопзегѵапсіит геіщиіі, 
еі тиіііз ехрепзіз асіЬіЬіііз сіііі^епііззіте сизіосіігі іесіі, пе 
Яиа ЬеШюпит зиЫііііаз ѵеі РиіЬепогит іісіа сіоіозііаз 
еоз зісиі апіеа сіеігаисіагеі. КисІоІрЬо есіат зиргасіісіо сіе 
ІегісЬо тесііеіаіет сазіхі сопсеззіі еі ІгаігіЬиз тііісіе зиат 
рагіет іегсіат аззсгірзіі. (ЗиіЬиз ІЬісІет геіісііз еі отпіЬиз 
Ьепе сіізрозіііз, Кі§ат гесіііі. ЬеііЬі ѵего сит сіиоЬиз ехег- 
сіііЬиз тесііо іетроге ЬеііЬопіат іпігаѵегапі, еі яиіЬиз- 
сіат оссізіз, яиіЬизсіат сарііѵаііз, асі позігоз іп Кикепоіз 
гесііегипі, еі сит ерізсоро еі отпіЬиз зиіз асі ргоргіа гесііе- 
гипі. 

Егаі іп еосіет іетроге ѴѴіскЬегіиз яиісіат іпіег ігаігез 
тііісіе, циі іогіе сог зиит асі атогет зесиіі та^із, циат асі 
геіі§іопіз сіізсірііпат, іпсііпаѵегаі еі іпіег Ігаігез ірзе сііз- 
согсііаз зетіпаѵіі. С)иі запсіе сопѵегзаііопіз аЫюггепз соп- 
зогііит еі СЬгізіі тііісіат сіесіідпапз, ѵепіі асі засегсіоіет 
іп Ісіитеа, ІЬісІет ерізсорі сіісепз зе ѵеііе ехзресіаге асіѵеп- 
Іит еі ерізсоро рег отпіа ѵеііе оЬесііге. Ргаігез аиіет 
тііісіе, Вегііюісіиз сіе \Ѵепсіеп сит яиіЬизсіат аіііз ігаігі- 
Ьиз ас зегѵіз, Ігаігет іапяиат іи^іііѵит регзеяиепіез, іп 
Ісіитеа сотргеЬепсіипі, еі іп ХѴепсіеп гесіисепіез, іп ѵіпсиіа 
ргоіесегипі. ()иі аисіііо асіѵепіи ерізсорі годаѵіі, иі аЬзоі- 
ѵегеіиг еі Кі§ат гесііге регтіііегеіиг, рготіііепз зе ері- 
зсоро еі ІгаІгіЬиз оЬесііге. Ргаігез аиіет, даисіепіез еі розі 
асіѵегзііаіит іпсоттосіа, Іапциат Ііііит ргосіі§ит, ігаігет 
зиит гезірізсеге зрегапіез, Ьопогііісе Кідат гетіііипі еі 
зосіеіаіі гезіііиипі. Іііе ѵего, іаітциат Іисіаз іпіег ігаігез 
асі тосіісит іетриз сопѵегзаіиз, зіѵе іатциат іириз іпіег 
адпоз, ігаисііз зие іісіат сопзсіепііат сііззітиіаге пезсіепз, 
Ьіет орогіипит ехзресіаЬаі, яиапсіо согсііз зиі таіісіат 
асіітріегеі. Рі іасіит езі іп сііе зоіетрпі, еипііЬиз сеіегіз 
ігаігіЬиз сит аіііз ЬотіпіЬиз асі топазіегіит, ірзе іпіегіт, 
сопѵосаіо асі зе та§ізіго тііісіе еі ІоЬаппе засегсіоіе ірзо- 
гит, зесгеіа зиа еіз арегіге ргоропепз, іп зирегіогі Ьото 



312 


Непгісі СНгопісоп Ьіѵопіае 


зиа зиЬіІо Ьіреппі, чиаш зетрег зесит рогіаге зоІеЬаі, 
сариі ща§ізігі іеіі§іі еі засегсіоіет зітиі сит та^ізіго 
іп еосіет Іосо ігисісіаѵіі еі іпіегіесіі. ЕІ поіит іасіит езі 
аІіізігаігіЬиз, еііи^іепіет еит а сіото іп сареііат регзециип- 
іиг, еі сотргеНепзит еит а рег сіѵііе іисіісіит, зісиі щегие- 
гаі, сгисіеіі тогіе іпіегетегипі. ЕІ зериііо сит та§по 
ріапсіи Шеіі ас ріо та§ізіго зио \Ѵеппопе сит засегсіоіе, 
поп тіпиз ріит ас Ьепі§пит еі отпіЬиз ѵігіиііЪиз геріе- 
іит Ѵоіяиіпит іп Іосит зиит гезіііиегипі. Ніс ь розіеа, 
зіѵе ргезепіе зіѵе аЬзепіе ерізсоро, іп отпі ехресііііопе 
ехегсііит сіотіпі сіисепсіо ак|ие ге^епсіо, ргеІіаЬаіиг ргеііа 
сіотіпі сит Іеіісіа еі е^гесііеЬаіиг еі ге§гесІ!еЬаіиг асі §еп- 
іез іп сігсиііи. Еі асііиѵаЬапі еит отпез ігаігез еіиз, еі 
аихіііит еі: ѵісіогіа (іотіпі зетрег егаі сит еіз. 

Могіио с есіат іп еосіет аппо Е§§е1Ьег1о, ессіезіе Ьеаіе 
Магіе ргерозііо, аззитрзіі ерізсориз сіе сопѵепіи ЗсЬеіепзі 
ѵігит тапзиеіит, сіізсгеіит еі ргисіепіет іп отпіЬиз ѵііз 
зиіз, ІоЬаппет, еі іп Іосит ігаігіз зиі, еіизсіет ѵепегаЬіІіз 
ргерозііі, зиЬзІіІиі! еі еі ессіезіат Ьеаіе Магіе ге§епсіат 
соттізіі. ЕІ сит еззеі сіе гедиіа еі огсііпе Ьеаіі Аи§из1іпі 
ісіеш ІоЬаппез еі сіе аіЬо ЬаЬііи, циі ѵеге типсИсіат зі§пі- 
іісаі, ерізсориз, асі сопіігтаііопет еіизсіет ЬаЬііиз, ѵезіез 
еі сарраз підгаз сапопісогит еіизсіет ессіезіе іп аіЬаз сот- 
тиіаѵіі. ЕІ сит асіііис еззепі Іітогез радапогит іпіиз еі 
іогіз, ісіет сопѵепіиз іпіга атЬіІит ргіте сіѵііаііз іп ессіе- 
зіа ргіто есіііісаіа ЬаЬііаѵіі; еі розі іпсепсііит еіизсіет 
ессіезіе еі сіѵііаііз ехіга тигоз ариі Бипат ессіезіат Ьеаіе 
Магіе есіііісаге еі іЬісіет ЬаЬііаге серегипі. Регедгіпі ѵего 
еіизсіет аппі іп тигі ехаііаііопе еі іп аіііз, диіЬиз сіео зег- 
ѵіге роіегапі, оЬесііге рагаіі егапі. Еі сит іат сііез аиіитр- 
паіез арргоріпциагепі, ерізсориз, зетрег ессіезіат Ьуѵо- 
пепзет рготоѵеге ас сіеіепсіеге зоііісііиз, ЬаЬііо сопзіііо 
сит сіізсгеііогіЬиз зиіз, циаіііег ессіезіат поѵеііат а Ье- 

а 8іс 2М; НЛ Агпйі отіШІ еит. ь Ніс / аізо іп 2 Іетта : 
Бе іпіегіесііопе та§і8ігі еі Йе зиЬзіііиііопе та§ізігі "ЧѴоІяиіпі. 
с Ьетта іп 2: Бе тогіе ргерозііі ргіті ЕпдеіЬегіі еі 8иЬ8іііиііопе 
ІоЬаппіз ргерозііі. 
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іНопит еі РиіНепогит іпзісіііз ІіЬегагеі, сіііідепіег регігас- 
іаѵіі. Еі гесогсіаіиз отпіит таіогит, яие гех (іе Оегсіке 
сит ЬеіопіЬиз Кі^епзі сіѵііаіі еі ЬуѵопіЬиз еі ЬеіНіНіз 
іпіиіегаі, сопіга іпітісоз сНгізііапі потіпіз іге а(і Ьеііит 
сІеІіЬегапі. Егаі патцие гех Ѵіззеѵѵаісіе (іе Оегсіке сНгі- 
зііапі потіпіз еі тахіте Ьаііпогит зетрег іпітісиз. Оиі 
ііііат роіепііогіз сіе ЕеіНопіа сіихегаі ихогет еі, чиазі 
ипиз ех еіз, иіроіе §епег ірзогит еі еіз отпі іатіііагііаіе 
сопіипсіиз, сіих ехегсііиз еогит Н^иепіег ехізіеЬаі еі 
ігапзііит Эипе еіз еі ѵісіиаііа тіпізігаЬаі, іат еипііЬиз- 
іп Кисіат, циат Ьуѵопіат еі Езіопіат. Егапі есіат іипс 
ЬеіНопез іп іапіит отпіЬиз §епііЬиз іп іеггіз ізііз ехізіе- 
ііЬиз сіотіпапіез, іат сНгізііапіз чиат радапіз, иі ѵіх 
аііциі іп ѵіііиііз зиіз а НаЪііаге аисіегепі, еі щахіте ЬеіНіі. 
Оиі, геі^иепіез сіотоз зиаз сіезегіаз, іепеЬгоза зііѵагит 
зетрег циегеЬапі ІаііЬиІа, пес зіс ^иі(іет еоз еѵасіеге роіие- 
гипі; пат іпзісііапсіо еіз отпі іетроге рег зііѵаз еоз сот- 
ргеНеп(іегипі еі аіііз оссізіз аііоз сарііѵоз іп іеггат зиат 
(іесіихегипі еі отпіа зиа еіз аЬзіиІегипі. Еі іи^египі КиіЬепі 
рег зііѵаз еі ѵіііаз а іасіе Ьеіопит Іісеі раисогит, зісиі 
іи§іипі іерогез апіе іасіет ѵепаіогит, еі егапі Ьуѵопез еі 
ЬеіНіі сіЬиз еі езса ЬеіНопит, еі циазі оѵез іп іаисе іиро- 
гит, сит зіпі зіпе разіоге. Міззо ь ідііиг разіоге, ІіЬегаѵіі 
сіеиз оѵез зиаз Ьуѵопез еі ЬеіНіНоз іат Ьаріігаіоз а іаисіЬиз 
іирогит, ерізсоро ѵісіеіісеі АІЬегіо, яиі сопѵосаіо ехегсііи 
сіе отпіЬиз ііпіЬиз Ьуѵопіе еі ЬеіНіНіе еі сит Кі§епзіЬиз 
еі реге^гіпіз еі отпі рориіо зио азсепсііі Эипат ѵегзиз 
Кикеппоуз. Еі сит еззеі Оегсіке зетрег іп Іациеит еі циазі 
іп НуаЬоІит та^пит отпіЬиз іп ірза рагіе Оипе НаЬііапіі- 
Ьиз, Ьаріігаііз еі поп Ьаріігаііз, еі еззеі гех сіе Оегсіке з ітрег 
іпітісісіаз еі Ьеііа сопіга Кі§епзез ехегсепз еі расіз іесіега 
сит еіз іпіге сопіетрпепз, ерізсориз ехегсііит зиит соп- 
ѵегііі асі сіѵііаіет. КиіНепі ѵего, ѵісіепіез ехегсііит а іоп^е 
ѵепіепіет, асі рогіат сіѵііаііз оссиггипі еі, сит ТНеиіНо- 


а 5/с 2\ IV. Агпйі отШИ зиіз ( X ). ь Ьетта іп 2: Бе ехре- 
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пісі еоз агтаііз тапіЬиз ітреіегепі еі циозсіат ех еіз оссі- 
сіегепі, ірзі, зе сіе^епсіеге поп ѵаіепіез, іи^іегипі. Еі ТНеи- 
іНопісі еоз Іпзе^иеп^;е5 рогіаіп сит ірзіз іпігаѵегипі, еі рге 
геѵегепсіа сЬгізѣіапі потіпіз раисоз оссісіепіез, ріигез сар- 
ііѵапіез еі рег іи§ат еѵасіеге та^із еоз регтіііепіез, тиііе- 
гіЬиз еі рагѵиііз, розЦиат сіѵііаіет серегипі, рагсепіез, 
тиііоз ех еіз сарііѵаѵегипі, еі ге§е ігапз Эипат паѵі^іо 
іи^іепіе сит рІигіЬиз аіііз, ге§іпа саріа езі еі ерізсоро рге- 
зепіаіа сит риеШз еі тиІіегіЬиз еі отпі зиЬзіапсіа зиа. 
Зесііі ііацие сііе ІИо отпіз ехегсііиз іп сіѵііаіе, еі соііесііз 
зроіііз тиіііз сіе отпіЬиз апдиііз сіѵііаііз, іиіегипі ѵезіез 
еі аг§епіит еі ригрига еі ресога тика еі сіе ессіезііз сат- 
рапаз еі усопіаз еі сеіега отатепіа еі ресипіат еі Ьопа 
тиііа іоііепіез, зесит азрогіаѵегипі, сіеит Ьепесіісепіез 
ео, ^иос1 іат герепіе еіз сопіиііі ѵісіогіат 'сіе іпітісіз еі 
арегиіі сіѵііаіет аЬзрие іезіопе зиогит. Зециепіі а сііе, 
сіізігасііз отпіЬиз, асі гесіііит зе ргерагаѵегипі еі сіѵі- 
іаіет іпсепсіегипі, еі ѵізо іпсепсііо гех ех аііега рагіе Эипе, 
зизрігіа та§па ігаНепсіо еі §етіііЬиз тартіз иіиіапсіо ехсіа- 
таѵіі сіісепз: «О Оегсіке сіѵііаз сіііесіа! о Негесіііаз раігит 
теогит! о іпоріпаіит ехсісііит §епііз тее! ѵе тісііі! иі 
Яиісі паіиз зит ѵісіеге іпсепсііит сіѵііаііз тее, ѵісіеге соп- 
ігіііопет рориіі теі!» 

Розі Нес ерізсориз еі отпіз ехегсііиз, сііѵізіз іпіег зе 
зроіііз ипіѵегзіз, сит ге§іпа еі сарііѵіз отпіЬиз геѵегзі 
зипі іп іеггат зиат, еі гетапсіаіит езі ге§і, иі Кі§ат ѵепіаі, 
зі заііет асіНис расет НаЬеге еі сарііѵоз гесіреге сиріаі. 
Аі Ше ѵепіат ѵепіепз рго ехсеззіЬиз розіиіаі, ерізсорит 
раігет арреііаі, отпез Иаііпоз, яиазі ігаігез сопсНгізііа- 
поз, зирріісііег ехогаі, иі ргеіегііогит таіогит оЫіѵі- 
зсапіиг, иі расет зіЬі ігіЬиапі еі ихогет еі сарііѵоз гезіі- 
іиапі, ѵіг§аз асиііззітаз а11е§апз і§пет еі §1асііит, циіЬиз 
-а Ьаііпіз сазіідаіиз іиегаі. Типе ерізсориз сит отпіЬиз 
зиіз, гедіз зирріісапііз тізегіиз, расіз іогтат еі ргорозиіі 
■сіісепз: «5і ра§апогит сопзогсіа сіеіпсерз ѵііаге ѵоіиегіз, 
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ііа иі рег еоз ессіезіат позігат поп сіезігиаз, зітиі еі іег- 
гат КиіЬепогит іиогит скгізііапогит рег Ьеіопез поп 
ѵазіаѵегіз, зі ге§пит іиит ессіезіе Ьеаіе Магіе регреіиа 
сіопаііопе сопіегге ѵоіиегіз, иі а позіга іатеп тапи ііегит 
гесіріаз, еі поЬізсит іи§і расіз сопіогтііаіе соп^аисіеаз; 
іипс іапсіет ѣіЬі ге^іпаш сит отпіЬиз саріі ѵіз гезіііиетиз 
еі іісіеіе аихіііит ііЬі зетрег ргезіаЬітиз.» Напс іогтат 
расіз гех ассіріепз ргощііііі зе сіеіпсерз ессіезіе Ьеаіе Магіе 
зещрег еззе іісіеіет, еі ра§апогит сопзіііа ѵііаге еі сЬгі- 
зііапіз асИпегеге сопіігтаі, еі ге§пит зиит еісіет ессіезіе 
сопіегепз, а тапи ерізсорі ігіит ѵехіііогит зоііетрпі рог- 
гесііопе гесіріі, еі еит іп раігет е!і§епз, отпіа КиіЬепогит 
ас Ьеііюпит сопзіііа таіа еі сіеіпсерз геѵеіаге зе ѵеііе аіііг- 
щаі. Кесісіііацие езі еі ге§іпа сит сарііѵіз аіііз, еі геѵег- 
зиз езі Іеіиз іп іеггат зиат, еі сопѵосаііз ЬотіпіЬиз зиіз, 
Яиі еѵазегапі, сазігит зиит геесіііісаге серіі, еі поп тіпиз 
розітосіит ЬеіЬопит зе сопзііііз іпіегтізсепз, рготіззе іі- 
сіеіііаііз оЫііиз, ра§апоз асіѵегзиз ТЬеиіЬопісоз, яиі егапі 
іп Кикепоуз, зеріиз сопсііаѵіі. 

Розі а Ьес ііпііа расе, цие іасіа егаі сит ІІп^аипепзі- 
Ьиз, Вегіоісіиз та^ізіег тііісіе іп \Ѵепс1еп, ѵосаіо асі зе 
Риззіпо сит ЬеіЬііз зиіз пес поп еі аіііз ЬеіЬііз сіе Аиііпе, 
еі сит ѴѴепсІіз зиіз іѵіі іп Цп§аипіат, еі іпѵепегипі Ьоті- 
пез іп ѵііііз зиіз, ^иі попсіит асі сазігит сопіи^егапі, еі 
циатріигез оссісіегипі іп отпіЬиз ѵііііз, асіциаз ѵепіге роіие- 
гипі, еі тиіііз іпіегіесііз аііоз сарііѵоз сіихегипі, еі зроііа 
тиііа ассерегипі, еі тиііегез еі риеііаз зесит сіисепіез, 
ѵііаіз іапциат сіезегіаз геііциегипі, еі іасіа сесіе та^па 
еі іпсепсііо асі ргоргіа гесііегипі. Аисііепіез кос Ьуѵопез 
ТЬогесІепзез, циі іпіісіеіііаііз зие сопзіііа сит ЕзіопіЬиз 
асіішс зетрег ііаЬиегапі оссиііа, іпсіі^паіі зипі, ео ^иос1 
Вегіоісіиз сіе ѴѴепсіеп сит Ьеіііз Ьеііит асіѵегзиз Езіопез 
гепоѵагеі, еі зи§§егеЬапі ерізсоро, иі пипсіоз іп ІІп§аипіат 
рго расе сіезііпагеі. Еі ь тізіі ерізсориз АІеЬгапсІит засег- 


а Ьетта іп 2: Ое ехресІШопе зесипсіа іп 11п§аипіат. ь Іп 
таг^іпе 2: Эе расе ?ас!а. 
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доіет іп Осіетре, іат рго расе гепоѵапсіа, ^иат рго тег- 
саіогит Ьопіз ^иігепдіз. Еі а аидіепіез Езіопез сіе іоіа 
ІЛ^аипіа пипсіоз ерізсорі асіѵепіззе, сопѵепегипі асі ріасііит, 
еі арегіепз АІеЬгапсІиз оз зиит досеЬаі еоз сіе ііде СЬгізіі. 
Оио аидііо, Езіопез сит Іапсеіз еі §1адіі$ асі еит іпіег- 
іісіепдит сопсиггипі. Зесі яиідат ех зепіогіЬиз, еит деіеп- 
сіепіез: «Зі, іпяиіипі, Нипс пипсіит ерізсорі іпіегіесегітиз, 
Чиіз поЬіз сіеіпсерз сгедеі, аиі пипсіит тіііеі?» Еі поіеп- 
іез аисііге ѵегЬа заіиііз, гетізегипі АІеЬгапсіит ерізсоро 
еі тізегипі ѵігоз сит еіз рго расе іасіепда. Еі іасіа езі 
рах сит ЬуѵопіЬиз еі ЬеіЫіз ерізсорі ех ипа рагіе Соіѵѵе. 
Вегіоідиз ѵего сіе \Ѵепс1еп еі Киззіпиз сит зиіз ЬеіЬііз, 
расет поп гесіріепіез, ад ри§пат зе ргерагаѵегипі. 

(XIV) Аппиз ь егаі ропіііісіз диодесітиз, еі зііиіі ессіезіа діе- 
1210 Ьиз раисіз. Мат іп с гетеаііопе еіиздет ропіііісіз сит реге- 
§гіпіз зиіз іп ТЬеиіЬопіат, геіісііз іп Ьуѵопіа ѵігіз зиіз сит 
ЯиіЬиздат регедгіпіз, зиЬіІо Сигопез, потіпіз Сіігізіі іпі- 
тісі, ариі Зипде іп ііііоге тагіз сит осіо ругаіісіз аррагие- 
гипі. ()иод ѵідепіез регедгіпі де со^опіЬиз ехеипі, тіпогез 
паѵез іпігапі, ад ра^апоз ассеіегапі, еі тіпиз ргоѵіде іезіі- 
папіез ипациецие паѵіз аііат апіеседіі, иі Ьозіез ргіта аіііп- 
§аі. Сигопез ѵего ехопегаііз ргітіз рагііЬиз ругаіісагит 
зиагит еаз іп оссигзит ѵепіепііЬиз ехіоііипі диаЬизцие 
зітиі огдіпаііз зрасіит іпіег зіпдиіаз диаз аііаз дегеііпциипі. 
ІЛпде ѵепіепіез регедгіпі сит диаЬиз ргітіз сутЬіз ѵеі 
паѵіЬиз тіпогіЬиз, іпіга зрасіит ідет ругаіісагит іпѵоі- 
ѵипіиг, еі сит еззепі іп тіпогіЬиз паѵіЬиз, Ьозіез зирег 
зе зіапіез ех аііо аіііп§еге поп ѵаІеЬапі. ІЛпде циіЬиздат 
ех еіз іапсеіз іпітісогит іпіегіесііз, диіЬиздат ѵего зиЬ- 
тегзіз еі ^иіЬиздат ѵиіпегаііз, аііі ад со§§опез гедеипіез 
еѵазегипі. Типе Сигопез, соііі^епіез согрога іпіегіесіогит, 
пидаѵегипі еі ѵезіітепіа ас ееіега зроііа іпіег зе діѵізегипі, 

а НаЬеІ 2 рго Іеттаіе Нов ((аЬо диійет Іосо ровііов) ѵегвиз : Аппиз 
ропіііісіз сіесітиз іиіі аіяие зесипбиз — Еі зііиіі раисіз Ьуѵопит 
іегга сІіеЬиз. ь І^етта іп 2: Бе аппо биобесіто. с 5/с 
2М; о еі; Т ех ТЬеиіііопіа гесііепз; IV. Агпйі ех гетеа- 
ііопе. 
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Яиоз а іатеп сіѵез сіе ОоіЫапсІіа розіеа сіеѵоіе соііідепіез 
$ере1іегипі. Егапі аиіет іеге ігідіпіа тіііѣез еі аііі, яиі іЬі- 
сіет іпіегіесіі зипі. Ропіііех ііаяие Іисіит ЬаЬеЬаі зирег 
зиоз сііеЬиз а1і^иоі, зсіепз, яиіа зіі иііііз регзесиііо расіепѣі, 
сит Ьеаіі зіпі, ^иі регзесиііопет расіипіиг ргоріег іизіі- 
сіат, ео ^иос1 ѵаза іі^иіі ргоЬаі іогпах еі ѵігоз іизіоз 
іетріаііо ігіЬиІаііопіз. 

Еосіет ь іетроге гех тадпиз Ыо^агсНе зітиі еі гех сіе 
РИсесоше сит отпіЬиз Киіііепіз зиіз ѵепегипі сит ехег- 
сііи та§по іп ІІ^аипіат, еі оЬзісІепіез сазігит Осіетре, 
ри^паѵегипі сит еіз сііеЬиз осіо, еі сит еззеі іп сазіго 
сіеіесіиз а^иа^ищ еі репигіа сіЬогит, ресіегипі расет а 
Киіііепіз; еі сіесіегипі расет еіз, еі Ьаріізтаіе зио ^иозс^ат 
ех еіз Ьаріігаѵегипі, еі ассерегипі аЬ еіз ^иасіпп§[епіа5 
тагсаз по^аіагит, еі гесеззегипі аЬ еіз, еі геѵегзі зипі іп 
іеггат зиат, сіісепіез зе засегсіоіез зиоз еіз тіззигоз асі 
засге гедепегаііопіз Іаѵасгит сопзиттапсіит; ^иосI іатеп 
розітосіит пе^іехегипі, пат ІІ^аипепзез розіеа засегсіо- 
іез Кідепзіит зизсерегипі еі Ьаріігаіі зипі аЬ еіз еі соппи- 
тегаіі зипі сищ Ні^епзіЬиз. 

Розі с аппоз аіщиоі ѵепегипі Ргізопез сищ регедгіпіз 
іп зирга сіісіат ОоіЫапсІіе іпзиіат, еі іпѵепегипі Сигопез 
іЬісІет сит тэ^па гаріпа, еі сігсищѵепіепіез еоз зиЬііо ри§- 
паѵегипі сит еіз, еі оссісіегипі Іеге отпез, іоііепіез ^иаіио^ 
ругаіісаз сит отпі ргесіа, еі сіисепіез зесит Кі§ат, еі 
оѵез іпііпііаз, ^иаз сіе іеггіз сіігізііапіз зроііаѵегапі, аЬзіи- 
Іегипі еіз еі Кі§ат асісіихегипі. Еі іасіа езі Іеіісіа та§па 
сіе ѵіпсіісіа іасіа іп СигопіЬиз. 

Ропіііех аиіет сіе ІаЬогіЬиз сопііпиіз еі сіе тогіе зиогит 
Іісеі ріигітит еззеі сопігізіаіиз, іатеп ііегит асі сіоті- 
пит сопіи§іепз, ііег еі педосіит зиит ірзі соттіііепз, іп 
ТИеиіЬопіат геѵегіііиг, Ьопіз ас сіеит іітепііЬиз сіатрпа 
зиогит соп^ие^ііи^, рег ѵісоз еі ріаіеаз, рег сіѵііаіез еі 

а Ьетта іп 2: Ре ^иіЬи8сіат а СигопіЬиз іп Зипсіе іпСегіесСіз. 
ь Ьетта іп 2: Ре ехресііііопе ргігпа КиСНепогит іп Осіепре. 

Ьетта іп 2: Ре сопзрігаііопе Ьуѵопит регіісіогит а^ие Сигопигп 
сопіга сіѵііаіет Кі§ат. 
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сазіга циегепз, циіз зе тигит рго сіото сіотіпі орропаі, 
циіз сгисіз зі§пит зіЬі аііі^аі, иі шаге ігапзеаі, иі іп Ьуѵо- 
піат ѵасіаі асі сопзоіаііопет раисогит, риі іЬі гетапзегапі. 
Еі іпѵепіиз езі Ѵзо Ѵегсіепзіз ерізсориз сит РЬіІірро Расе- 
Ьиг^епзі ерізсоро пес поп еі РасіеІЬогпепзіз ерізсориз, циі 
зе асі ііег ісіет іп зе^иепіет аппит сиш тіІіііЬиз зиіз еі 
сит тиіііз аіііз ргерагаѵегипі. 

(5) Розі а гесеззит ропіііісіз еі розі сопііісіит Сигопит 

сит реге^гіпіз, аисііепіез §епіез отпез іп сігсиііи аіщиапіоз 
сіе реге^гіпіз а СигопіЬиз іпіегіесіоз, тізегипі іп іпѵісет пип- 
сіоз, Ьуѵопез ргіто асі Сигопез, Сигопез ас! Езіопез пес поп 
асі ЬеіЬопез, Зеті§а11оз еі Риіііепоз, яиегепіез отпе сопзі- 
Ііит, ^иа1ііег Кі§ат сіеіегепі еі Ткеиііюпісоз отпез сіоіо 
іепегепі еі оссісіегепі. Ехізіітапіез аиіет Ьеіопез раисоз 
іп Кикепоузе гетапзіззе, ѵепегипі асі сазігит сит ехегсііи 
та§по, еі іпѵепіепіез Косіоііит сіе Іегіско сит сеіегіз ѵігіз 
ерізсорі іп сазіго, іогііззіте еоз ргори^паѵегипі. Сопіга 
циоз ехеипіез зегѵі ерізсорі еі ЬеіЬіі сіе сазіго, ріигез ех 
еіз Іапсеіз зиіз, еі Ьаіізіагіі сіе типіііопе поппиііоз ѵиіпегап- 
іез, іпіегіесегипі; ^ио^ит іпіезіаііопет іегге поп ѵаіепіез, 
Ьеіопез аЬ еіз сііѵегіегипі. Типе Ьуѵопез ^иіс1ат сіе Асііа, 
іатсіисіит Ьаріігаіі, регШіе зие іеііе геріеіі, аЬіегипі іп 
Сигопіат, еі соттоѵепіез ипіѵегзат іеггат сопіга Кі§еп- 
зет ессіезіат, со11е§египі ехегсііит іогіет еі та§пит, 
аііедапіез іп сіѵііаіе, ргоиі геі ѵегііаз сІісіаЬаі, раисіззі- 
тоз гетапзіззе. С)иос1 аисііепіез сіѵез ехріогаіогез іп таге 
тізегипі. Сигопез ѵего соп§ге§аіі сит отпі ехегсііи зио, 
гезіеіепіез іп ѵісіпо ^иаіио^с1есіт сІіеЬиз, аихіііиіп сіеогит 
зиогит еі іетриз орогіипит зогііЬиз зиіз геяиігеЬапі. 
Ехріогаіогез іпіегіт піеіііі ѵісіепіез геѵегзі зипі. Типе сотез 
сіе Зіасіет Ма^иагсіиз тііез сит аіііз реге§гіпіз, циі іп разсЬа 
гетапзегапі, іп ТЬеиіЬопіат гесііге сіезісіегапіез, сит сіио- 
іиі. 13 Ьиз со§§опіЬиз зиіз іп Оипетипсіе сіезсепсіипі, еі раисіз іп 
паѵіЬиз геіісііз іп сіаизіго посіе сіогтіипі; еі аррагепіе 
зециепііз сііеі сіііисиіо аррагеі іоіит таге ^иа5І пиЬе іепе- 
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Ьгоза регіизит. Ііпсіе іііі, циі іп паѵіЬиз егапі, ѵісіепіез 
тиііііисііпет ра§апогит еі ехегсііищ та^пит зирег зе 
ѵепіепіет, яиісіат асі сіеіепсіепсіит зе ргерагапі, яиісіат 
асі сіаизігит сопіи§іипі. Ра§апі ѵего, зрегапіез сіѵііаіет 
аЬзяие иіііиз іате ргесигзіопе герепіе сареге, паѵез ірзаз. 
реге§гіпогит поп ітри^папіез, ас! сіѵііаіет ѵеіосіззіте геті- 
§апі. Зесі різсаіогез ех ошпі рагіе Эипе еоз ѵісіепіез Рі§ат 
іи§іипі, ехегсііит зеяиепіет іпсИсапі. Сіѵез аиіещ еі ігаі- 
гез шПісіе еі Ьаіізіагіі, еззепі Іісеі раисі, сит сіегісіз еі 
тиІіегіЬиз ощпез асі агта сопіидіипі, зопііи сатрапе, яие 
іапіищтосіо іетроге Ьеііі риІзаЬаіиг, рориіит сопѵосапі, 
еі ехеипіез оЬѵіат іпітісіз, іп Ііііоге Бипе ріигез ех еіз. 
Ьаіізііз ѵиіпегапі. Еі Сигопез, геііпяиепіез паѵез зиаз іп 
Эипа, огсііпаѵегипі ехегсііит зиит іп сапро, еі рогіаЬаі 
ипизяиізяие іаЬиІат 1і§пеат апіе зе ех сІиоЬиз аззегіЬиз 
сотрозііат еі сіаѵат асі тосіит ЬасиЧ разіогаііз асі зизіепіа- 
сиіит ірзіиз іаЬиІе. Еі иі геіиізіі зоі іп іаЪиІаз аІЬаз, гезріеп- 
сіиегипі аяие еі сатрі аЬ еіз. Егаі епіт ехегсііиз та§- 
пиз еі іогііз еі арргоріпяиаЬаі асі сіѵііаіет. Еі Ьуѵопез 
ас Ьаіізіагіі, оссиггепіез еіз асі ргітат типіііопет, цие 
егаі іп сатро апіе рогіат сіѵііаііз, сит еіз ри§паѵегипі 
изяие асі іюгат сііеі іегсіат. Сіѵез аиіет ѵіііат, цие егаі 
ехіга тигоз, іпсепсіегипі. (Зиісіат есіат ех позігіз, ііаЬеп- 
іез ариі зе сіаѵісиіоз іеггеоз ігісіепіез, ргоіесегипі еоз іп ѵіа, 
Яиа ехегсііиз ѵепіеЬаі. Еі сит сіе сіѵіЬиз яиісіат асі ри§пат 
ѵігііііег ассесіегепі еі ріигез ех НозііЬиз зиЬ іаЬиІіз зиіз 
зіапіез оссісіегепі, іп гесіііи зирег сіаѵісиіоз ірзоз сесісіе- 
гипі, еі яиісіат ех ірзіз оссізі зипі еі аііі асі поз еѵазегипі. 
Розі Ьес іЬаі ехегсііиз асі паѵез зиаз еі іасіо ргапсііо ііегит 
асі Ьеііит зе ргерагаЬаі, еі сит аисіігепі зопііит сатрапе 
та§пе, сІісеЬапі зе аЬ іііо сіео сіігізііапогит соттесіі аіцие 
сопзиті, еі ассесіепіез ііегит асі сіѵііаіет, рег іоіат сііет 
ри§паЬапі. Еі сит ехігепі сіе ІаЬиІіз зиіз асі сотрогіаііо- 
пет 1і§погит асі іпсепсііит, ріигіті ех еіз а задіііагііз Іесіе- 
Ьапіиг, еі яиіситяие еогит а ІарісііЬиз тасЬіпагит аиі 
а Ьаіізіагііз ѵиіпегаіиз сесісііі, зіаііт ігаіег зииз аиі сопзо- 
сіиз зииз аЬзсізо сарііе еит іоіаіііег іпіегіесіі. Еі сит ; 
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ипсііяие сігситсіесііззепі сіѵііаіеш еі і§пеш соріозит іпсеп- 
сііззепі, ѵепіепіез Ноішепзез іп еяиіз зиіз асі Мопіет Апіі- 
Яиигп еі §1асШз зиіз ЬозііЬиз соттіпапіез, асі сіѵііаіеш ех 
аііа рагіе сіесііпапі. (Зиоз ѵісіепіез Сигопез а сіѵііаіе гесе- 
сіипі, еі соііесііз іпіегіесііз зиіз асі паѵез геѵегіипіиг, еі 
ігапзііа Эипа ігісіио циіезсепіез еі тогіиоз зиоз сгетапіез 
-іесегипі ріапсіит зирег еоз. Ьуѵопез ТЬогесіепзез, аисііеп- 
іез Кі§аш оЬзеззат а СигопіЬиз еі сіѵііаііз еѵегзіопеш 
сіезісіегапіез, со11е§египі ехегсііиш соріозигп, иі ѵепігеі 
СигопіЬиз іп аихіііищ. Егапі епіш Ьуѵопез яиісіат рег- 
Ші еі 8еті§а11і еі аііе §епіез ехзресіапіез еѵепіищ 
Сигопит, иі ошпез зіщиі асі сіезігисііопет сіѵііаііз 
сопѵепігепі. 8есі Ноішепзез еасіет сііе, оссізіз СигопіЬиз 
циіЬизсіат іп іпзиііз еі паѵіЬиз аЫаііз, ѵепегипі асі сіѵі- 
іаіет. Магяиагсіиз тііез, гесііепз а Эипетипсіе, іпіег тесііоз 
Нозіез сіѵііаіеш іпігаѵіі еі розіеа зосіеіаіі ігаігит тііі- 
сіе зе сопіипхіі. Саиро сит ошпіЬиз со^паііз еі атісіз 
зиіз еі ЬуѵопіЬиз іісіеІіЬиз зеяиепіі посіе іп сіѵііаіеш ѵепіі. 
Сопгасіиз сіе Ѵкезсоіа сит ЬуѵопіЬиз зирегіогіЬиз тапе 
іасіо ѵепіі іп саприт іихіа сіѵііаіеш, еі іасіо Іисіо та§по 
іп еяиіз еі агтіз зиіз, сопѵепегипі асі еит отпез сіе сіѵі- 
іаіе, еі §аисііит та§[пит іасіит езі іпіег еоз. Еі ргосеззе- 
гипі асі Сигопез еі ѵосаѵегипі еоз асі ри^пат, рагаіі аиі 
тогі іогіііег аиі ѵіпсеге. Аі іііі сіе іипегіЬиз зиогит ща§із 
зоііісііі, расііісе Іоциепіез, розі ігісіиит гесеззегипі. Ьуѵо- 
пез аиіет, яиі Ьиіиз ігасііііопіз геі ехіііегапі, зіпе аііциа 
Іезіопе зиогит зропіе сіео еі іатіііе ерізсорі заіізіесегипі 
еі розітосіит іісіеіез еззе рготізегипі. Сіѵііаз ѵего, тізегі- 
согсіііег Ьас ѵісе рег сіеі §гаііаш а ра^апіз НЬегаіа, сіео §га- 
ііаз геіегеЬаі еі сііет Ьеаіе Маг^агеіЬе, іп циа аЬ оЬзеззіопе 
ііЬегаіа езі, сіеіпсерз сеІеЬгапсіат іпзіііиіі іпіга сіѵііаіеш. 
Вегіоісіиз яиояие сіе \Ѵепсіеп еосіет іетроге сит Ьеіііз 
ѵепегаі сіе Ы^аипіа, рІигіЬиз ѵііііз іпсепзіз еі тиіііз ра§а- 
піз оссізіз іпсоттосіа ріигіта еіз іпіиіегаі, еі ірзе циоцие 
оит та§па іигЬа ѵепіі іп аихіііищ Кі^епзіЬиз, зесі гесе- 
•сіепііЬиз СигопіЬиз, ипизяиізяие геѵегзиз езі іп іеггат 
зиат. 
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Розі а Нес ісіет Вегіоісіиз соііе^іі ехегсііит, еі іЪапі 
зегѵі ерізсорі сиш ео, Зііігісіиз еі Аіехапсіег еі аііі ріигез 
еі Ьуѵопез еі Ьеііі, еі ѵепіепіез іп 11§аипіат асі сазігит 
Осетре, раисоз іп сазіго герегіипі. Ііпсіе сазігепзез, ргор- 
іег раисііаіет зиогит ехіеггііі, Вегіоісіит ѵегЬіз расііі- 
сіз іп сазігит гесіріипі. Зегѵі ерізсорі сит ЬуѵопіЬиз циі- 
Ьизсіат, Вегіоісіит іп сазіго гесеріит і§погапіез, ех аііега 
рагіе сазігит азсепсіипі. 8е^иііи^ ь еоз іоіиз ехегсііиз, 
топііз зищтііаіет саріипі, агсет типіііопіз сотргеЬеп- 
сіипі, ііипі роіепіез іп сазіго, ѵігоз оссісіипі, тиііегез саріипі, 
зроііа тиііа гаріипі, еі яиісіат рег іи§ат еѵазегипі. Типе 
сііеЪиз аііциоі циіезсепіез іЬісіет, еі сііѵіза іпіег зе гаріпа 
еі сазіго іпсепзо іп Ьуѵопіат геѵегіипіиг. 

Ьуѵопепзіз с і^ие ессіезіа іипс іп тиіііз ігіЬиІаііо- 
піЬиз сопзіііиіа, иіроіе іп тесііо ріигітагит паііопит ас 
КиіЬепогит асііасепііит, циі отпез сопзіііит іесегипі іп 
ипит, иі еат сіезігиегепі. Ііпсіе Кідепзез сіесгеѵегипі асі 
ге§ет сіе РІозсеке пипііоз сіезііпаге, зі іогіе сит ео а1щиат 
іогтат расіз роззепі іпѵепіге. Еі тіззиз езі Косіоііиз сіе 
ІегісЬо сит циіЬизсіат аіііз, иі ігепі іп Кисіат. Еі сит ар- 
ргоріпяиагепі ХѴепсіеп, ессе Езіопез сит ехегсііи та§по 
ѵепіепіез \Ѵепсіеп оЬзесіегипі. Еі Косіоііиз сит зиіз асі 
сазігит іііисі еѵазегипі. Еі ри§паѵегипі Езіопез сит Вег- 
іоіеіо еі ігаігіЬиз зиіз еі \Ѵепсііз сііеЬиз ігіЬиз асі апііциит 
сазігит, іп ^ио асіЬис ЬаЬііаЬапі ігаігез сит "ѴѴепсЗіз. Еі 
сесісіегипі тиііі сіе ЕзіопіЬиз а Ьаіізіагііз ѵиіпегаіі, зіті- 
іііег еі ех ХѴепсііз Іапсеіз іпітіеогит циісіат зипі іпіег- 
іесіі. Ресегипі папайе Езіопез сотрогіаііопез та§паз 
1і§погит, арропепіез і§пет асі іпсепсіепсіит сазігит, еі 
агЬогез та§паз сит гасіісіЬиз ігакепіез сіе зііѵіз асі тосіит 
ргори§пасиіі сотрозиегипі аіііз Іі§піз іігтапіез еі типіеп- 
іез, еі сіезиЬіиз ргеііапіез, еі сіезирег рег і§пет еі іитит 
еоз, циі іп сазіго егапі, тиііит іпіезіаЬапі. Еі пізі Ьгеѵіаіі 


а Ьетта іп 2: Бе ехрейіііопе Іегсіа іп Беаипіат. ь Іп таг- 
%іпе 2\ Бе Ойетре саріо еі іпсепзо. с Ьетта іп 2: Бе ехрейі- 
Ііопе Езіопит сопіга ІѴепйоз еі оЬзійіопе \Ѵепйогит. 
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іиіззепі сііез Ьеііі, шаіога иіЦие шаіа іпіиііззепі, ^иіа рег 
педіідепсіат циогипсіат пес ргіто пес зесипсіо сііе, зесі 
іегсіо (Ііе оЬзісІіопіз ѵепегипі гитогез КідепзіЬиз, ипсіе еі 
ірзі зигдепіез риагіо сііе ѵепегипі іп Вудеѵѵаісіе. Еосіет а 
сііе Езіопез, аисііепіез сит Саиропе еі атісіз зиіз Ьуѵопит 
еі Ьеііогит тадпат сопдгедаііопет сопѵепіззе, гесеззегипі 
а сазіго \Уепсіеп, еі ігапзеипіез Соіѵѵат, ариі зіадпит, 
циосі езі іп ѵіа Веѵегіп, посіе сіогтіепіез риіеѵегипі. Ргаі- 
гез аиіет сіе \Ѵепс1еп еі Саиро сит ЬуѵопіЬиз еі ЬеШз 
тапе зериепіез, ариі ісіет зіадпит асі ргапсііит зе сіеро- 
зиегипі еі ехріогаіогез еі сизіосіез ехегсііиз ргетізегипі, 
^ио^ит риісіат геѵегзі пипсіаѵегипі Езіопез ігапз Ѵте- 
гат іогііззіте іидіепіез. Еі Ьуѵопез еі Ьеііі ѵегЬіз іііогит 
пітіит сгесіиіі асі регзериепсіит іііоз іезііпапіег ассеіега- 
ѵегипі, сіісепіез зе Кідепзіит пециациат роззе тогат ех- 
зресіаге. Зесі Саиро сит ТЬеиіопісіз: «Ехзресіетиз, іприіі, 
ігаігез позігоз, еі іипс роіегітиз ридпаге еі аззитрііз 
аііз позігіз іп аііит ѵоіаге». Аі ь іііі, зрегпепіез еі ТЬеи- 
іопісогит тадіз іпіегііит сиріепіез, регзедииіі зипі Езіо- 
пез, огсііпапіез іатеп іп ргіта асіе Тііеиііюпісоз, иі ірзі 
розі іегдитп зециепіез еі Ьеііі ехііит сопзісіегапіез, зіѵе 
асі регзециепсіит зіѵе асі іидіепсіит зіпі рагаііогез. Еі 
ргосеззегипі асі Ѵтегат, пезсіепіез ехегсііит Езіопит іп 
8ІІѴІ5 ариі Ѵтегат іаіііапіет, еі зиЬііо ѵісіегипі отпет 
ехегсііит оЪѵіит зіЬі ѵепіепіет. Типе Агпоісіиз ігаіег 
тііісіе зитріо ѵехіііо: «Сопѵепіатиз, іприіі, ігаігез ТЬеи- 
іЬопісі, еі ѵісіеатиз, зі ридпаге диеатиз, еі поп іидіатиз 
аЬ еіз, еі поп іпіегатиз егітеп депіі позіге». Еі ассеззегипі 
асі еоз еі оссісіегипі ех еіз еі ридпаѵегипі сит еіз, еі сесі- 
сііі Вегіоісіиз ііііиз Саиропіз, пес поп еі депег ірзіиз \Ѵапе, 
ѵіг іогііз еі ѵігіиозиз, еі циісіат ех ігаігіЬиз тііісіе, еі зегѵі 
ерізсорі \ѴісЬтаппиз еі Аісіегаз дгаѵііег ѵиіпегаіі зипі. 
Ьуѵопез с аиіет розі іегдит 5е^иепіе8, иі ѵісіегипі тиі- 
іііисііпет ехегсііиз ипсіідие сіе зііѵіз ѵепіепіет, зіаііт зе 


а Ьетта іп 2: Бе таіѵѵеа Ьуѵопит. ь Іетта іп 2: Бе 
Ьеііо ргіто асі Ѵтегат. с І^етта іп 2\ Бе іи§а Ьуѵопит. 
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асі іи^ат сопѵегіегипі, еі ТНеиіНопісі зоіі ' гетапзегипі. 
(Эиосі ѵісіепіез ТкеиіНопісі еі раисііаіет зиогит сопзі- 
сіегапіез, сит поп еззепі іапіиттосіо, пізі сігсііег ѵщіпіі, 
ірзі зе іп ипит соп§1оЬапіез, сіігесіа ѵіа ри§папсіо сит 
іпітісіз асі Соі\ѵат гесііегипі. КосІоИиз сіе ІегісНо Іапсеа 
ѵиіпегаіиз іп іеггат сесісііі, риет Ѵ/і^ЬоІсІиз Ргізо ерио 
гезіііиіі, риі еі ірзе Ргізо ѵеіосііаіе ериі сопіізиз, тосіо 
іи§іепс!о, тосіо асі іпітісоз гесіеипсіо еі іп зігісііз іосіз еоз 
сіеііпепсіо, тиііоз НЬегаѵіі. Езіопез а ѵего іат ТНеиіію- 
пісоз риат Ьуѵопез еі Ьеііогит ресіііез а сіехігіз еі а зіпі- 
зігіз іи§іепіез регзериеЬапіиг, еі сотргеііепзіз ех еіз іеге 
сепіит, аііоз оссісіегипі, аііоз ариі Ѵтегат гесіисепіез 
сгисіеіі тагіігіо сгисіаѵегипі. Егапі епіт ех еіз риаіиог- 
сіесіт, риогит аііоз ѵіѵоз аззаѵегипі, аііоз писіапіез ѵезіі- 
тепііз зиіз еі §1асШз зиіз іп сіогзіз еогит сгисіЬиз іасііз 
іи§и1аѵегипі еі іп тагіігит сопзогсіит, иі зрегатиз, іп 
сеіит ігапзтізегипі. Типе Езіопез, геѵегзі іп іеггат зиат 
еі ітргорегапіез сНгізііапіз, тізегипі рег отпез ргоѵіпсіаз 
Езіопіе, сопіигапіез еі сопіесіегапіез, иі еззепі сог ипит еі 
апіта ипа сопіга потеп сНгізііапогит. Саиро ііарие еі 
Еуѵопез еі Ьеііі, геѵегзі сіе ргеііо, ріапхегипі іпіегіесіоз 
зиоз, ігізіез ео, риосі пирег Ьаріізаіі а ра^апіз зіпі ігисі- 
сіаіі, еі сопсІоІеЬаі еіз іоіа ессіезіа, рие іипс егаі іатриат 
Агсіигиз, риі зетрег іипсіііиг еі пиприат ігап^ііиг, іат- 
риат агсііа Иое, рие тадпіз риісіет ПисііЬиз еіеѵаіиг, 
зесі поп аНісІііиг, паѵісиіа Реігі, рие ипсііз риаіііиг, зесі поп 
зиЬтег^ііиг, тиііег, риат сігасо регзериііиг, зесі поп орргі- 
тіі. Розі Ьапс епіт ІгіЬиІаііопет зесиіа езі сопзоіаііо, 
розі ігізіісіат сіесііі сіеиз Іеіісіат. Нат тіззиз езі Агпоі- 
сіиз ігаіег тііісіе сит зосі.із зиіз асі ге§ет сіе РІосеке, зі 
іогіе расет гесіріаі еі тегсаіогіЬиз Кі^епзіЬиз ѵіат іп іег- 
гат зиат арегіаі. (іиі Ьепі§по гесіріепз еоз аііесіи еі расіз 
ігаприіііііаіе соп^аисіепз, Іісеі іп сіоіо, тізіі сит еіз Ьисіоі- 
іит, ѵігит ргисіепіет ас сііѵііет сіе 8таІепсеке, иі Кі^ат 
ѵепіепз, рие зипі іизіаеі расіііса , геігасіеі. С)иі розіриат іп 


а Ьетта іп I: Бе тагіугіо ЬеИогит а<1 Ѵтегат. 
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Кідат ѵепегипі еі гедіз ѵоіипіаіет арегиегипі, ріасиіі Кідеп- 
зіЪиз, еі іасіа езі рах регреіиа іипс ргіто іпіег гедет еі 
Кідепзез, ііа іатеп, иі Ьуѵопез сіеЬііит ігіЬиіит геді рег- 
зоіѵапі аппиаііт ѵеі ерізсориз рго еіз. Еі даѵізі зипі отпез, 
иі ео зесигіиз сит ЕзіопіЪиз еі аіііз депііЬиз Ьеііаге ѵаіеапі. 
Оиосі еі іасіит езі. 

Асіѵепіепіе а папайе паііѵііаііз сіотіпісе зоіетрпііаіе 
еі Ьуетіз азрегііаіе іпѵаіезсепіе, тіііипі зепіогез Кідепзіит 
рег іоіат Ьуѵопіат еі Ьеіііат ь еі рег отпіа сазіга Оипе 
еі Соіѵѵе, иі ѵепіапі отпез еі зіпі рагаіі асі іасіепсіат ѵіпсііс- 
іат іп Езіопит паііопіЬиз; еі регѵепіі ѵегЬит іп Ріезсе- 
ко\ѵе, циі іипс егапі поЬізсит расет ЬаЬепіез, еі ѵепіі 
тахіта іигЬа КиіЬепогит позігіз іп аихіііит. Еі ѵепегипі 
зепіогез іегге Риззіпиз еі Саиро, ІЧіппиз зітиі еі ЭаЬгеІиз 
сит сеіегіз, еі ргесесіеЬапі Рідепзез еі регедгіпоз, еі 8е^ие- 
Ьаіиг отпіз ехегсііиз іп Меізероіе. Еі ассерііз оЬзісііЬиз 
а ЬуѵопіЬиз, циі регіісіі риіаЬапіиг, ргосеззегипі асі таге; 
еі сіігесіа ѵіа зесиз таге сііе ас посіе еипіез, ѵепегипі асі 
ргітат ргоѵіпсіат, ^ие Зопіадапа ѵосаіиг; сизіосіез 
^ио^ие ѵіагит ѵісіепіез ехегсііит іидіегипі, иі пипсіагепі 
зиіз. 8есі, диі егапі ѵеіосіогез іп ехегсііи, зітиі сит ехріогаіогі- 
Ьиз ѵіііаз іпігапіез, іпѵепегипі іеге отпез іп ѵііііз еі іп сіоті- 
Ьиз зиіз. Еі сііѵізіі зе ехегсііиз рег отпез ѵіаз ас ѵіііаз, еі 
іпіегіесегипі рориіит тиііит іп отпіЬиз Іосіз, еі ре^5е^ие- 
Ьапіиг еоз іп ргоѵіпсііз асііасепііЬиз, еі серегипі ех еіз 
тиііегез еі риегоз, еі сопѵепегипі асі сазігит. Зециепіі 
сііе ас іегііо сігсиеипіез отпіа ѵазіаѵегипі еі іпсепсіегипі, 
Яие іпѵепегипі, еі ериоз еі ресога іппитегаЬіІіа ассерегипі. 
Егапі епіт Ьоит еі ѵассагит ^иаіио^ тіііа, ехсерііз ециіз 
еі аіііз ресогіЬиз еі сарііѵіз, циогит поп егаі питегиз. 
Миііі есіат радапогит, ^иі іп зііѵіз еі іп діасіе тагіз рег 
іидат еѵазегипі, ігідоге сопдеіаіі регіегипі. (Зиагіо сііе, 
сарііз сазігіз ігіЬиз еі іпсепзіз, ехіге серегипі сіе іегга сит 
ипіѵегза гаріпа, еі тогозе гесіеипіез еяиаіііег іпіег зе сііѵі- 


а І^етта іп 2: Бе ргіта ехресііііопе іп Зопіадапа. ь 8іс іп 
2; X Ьеіііат еі рег Іоіат ргоѵіпсіат, циой гесіріі \Ѵ. Агпйі. 
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зегипі, еі сит §аисПо іп Ьуѵопіат гесііегипі, еі ЬепесИхегипі 
отпез сіотіпит, циі сіесііі еіз ѵіпсіісіат сіе іпітісіз; еі сіе 
ітргорегіо сопіісиегипі Езіопез, циосі ЬуѵопіЪиз еі Ьеі- 
ііз ргіиз сіе тагіугіо зиогит ітргорегаѵегипі. Зеяиепіі а 
Іипаііопе сопѵепегипі ііегит Ьуѵопез ас Ьеііі сит Рі§еп- 
зіЬиз ариі Азіі^егѵге зіа§;пит, еі ЬаЬепіез оЬѵіит зіЬі 
ехегсііит Зассаіапепзіит еі Ы^аипепзіит, ргосеззегипі 
асі еоз, иі ри^пагепі сит еіз. Зесі іііі сіогза ѵегіепіез іи^египі, 
еі гетапзіі ипиз ех еіз, циі ассесіепз асі позігоз пипсіаѵіі 
ехегсііит аііит та§пищ сіе тагііітіз ргоѵіпсііз еасіет 
посіе ѵіа аііа, цие езі іихіа таге, Ьуѵопіат іпігаіигит. 
()ио аисіііо, зепіогез Ьуѵопит, іезііпапіез асі ихогез еі 
риегоз зиоз, иі еоз заіѵагепі аЬ іпітісіз, геѵегзі зипі ипиз- 
^иІ5^ие асі типіііопез зиаз. Еі сопіезііт сііе сгазііпо ѵепе- 
гипі Езіопез, циі ргіиз еѵазегапі, сіе Зопіадапа еі аіііз рго- 
ѵіпсііз сігситіасепііЬиз сит ехегсііи та^по іп Меізероіе, 
еі отпі рориіо іп сазігіз ехзізіепіе ірзі ѵіііаз ѵасиаз еі ессіе- 
зіаз іпсепсіегипі, еі пеяиіііаз тиііаз сігса ессіезіаз еі зериі- 
скга тогіиогит сіігізііапогит іттоіаіісііз зиіз ехегсиегипі. 
Еі сопѵепегипі Рідепзез іп ТНогеісіа асі регзе^иепс^ит еоз, 
Вегіоісіиз циояие сіе \Уепсіеп еі Риззіпиз сит отпіЬиз 
Ьеіііз асі Раират. С)ио аисіііо, сісіиз ехіегипі сіе іегга еі 
сопііісіит сНгізііапогит поп ехзресіаѵегипі. Тегсіа ь Іипа- 
ііопе ргерагаѵегипі зе Кі§епзез асі оЬзісііопет сазігі Ѵіііепсіе 
іп Зассаіе, еі сопѵосаѵегипі Ьуѵопез еі Ьеііііоз сіе отпіЬиз 
ііпіЬиз еі сазігіз, еі репат поп ѵепіепііЬиз соттіпапіез 
сі іеггогет іпсиііепіез, со11е§египі ехегсііит іогіет. Еі 
іЬаі сит еіз Е§§е1Ьегіиз §епег ерізсорі, циі еосіет аппо рго- 
сигаЬаі асіѵосасіат іп ТНогеісіа, сит ігаігіЬиз тііісіе еі 
реге^гіпіз, еі іЬапі іп Заскаіа, сіисепіез зесит тасіііпат 
тіпогет зіѵе раіегеііит еі Ьаіізіаз еі сеіега іпзігитепіа 
песеззагіа асі сазігі ітри^паііопет. 

Аппо с іпсагпаііопіз сіотіпісе 1210, ргезиііз АІЬегіі 13, 
іасіа езі оЬзісііо ргіта сазігі Ѵіііепсіе іп Заскаіа а ТЬеиіЬо- 

а Ьетта іп 2\ Кет сіе ехресіШопе аііа. ь І^етта іп 2: 
Кет (Зе ехресіШопе іп Заскаіат. с І^етта іп 2: Бе ргіта оЬзі- 
сііопе сазігі Ѵіііепсіе. 
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пісіз еі ЬуѵопіЬиз еі Ьеіііз; еі тізегипі ТЬеиіЬопісі Ьуѵопез 
еі Ьеііоз асі отпет ргоѵіпсіат сігситіасепіет сіезроііап- 
сіат еі рго ѵісіиаІіЬиз еі аппопа. С}иі еипіез рег отпез ѵіі- 
Іаз, тиііоз ра^апогит оссісіегипі еі аііоз сарііѵоз асі сазі- 
гит асісіихегипі. Типе Вегіоісіиз сіе \Уепс1еп еі Риззіпиз сит 
аіііз Ьеіііз еі зепіогіЬиз сит аіііз, ассерііз сарііѵіз отпі- 
Ьиз, ассесіепіез ѵісіпіиз асі сазігит: «8і, іпяиіі, гепипсіа- 
ѵегіііз сиііиге сіеогит ѵезігогит іаізогит еі поЬізсит іп 
сіеит ѵегит сгесіеге ѵоіиегіііз, ѵоЬіз сарііѵоз ізіоз ѵіѵоз 
гезіііиетиз, еі ѵоз іп ігаіегпііаііз сагііаіе поЬізсит ѵіп- 
сиіо расіз со11і§аЬітиз.» Аі іііі сіеит ас потеп сЬгізііапо- 
гит отпіпо аисііге сіесіі^паіез, Ьеііит та§із соттіпапіиг, 
агтіз ТЬеиіНопісогит, яие іп ргіто сопііісіи іп рогіа сазігі 
гариегапі, іпсіиипіиг еі іп зиттііаіе сазігі §1огіапіиг, асі 
ридпат зе ргерагапі еі сіатоге зио ехегсііит зиЬзаппапсІо 
іггіеіепі. Киззіпиз аиіет еі Ьеііі сотргеЬепзіз сарііѵіз 
отпіЬиз еі ігисісіаііз іп іоззаіит ргоісіипі еі еіз, яиі іп 
сазіго егапі, ісі ірзит соттіпапіиг. Іпіегіт задіііагіі тиі- 
іоз іпіегіісіипі еі отпез асі сіеіепзіопет гереііипі, аііі рго- 
ридпасиіит есіііісапі. Ьуѵопез еі Ьеііі Іі^погит сотрог- 
іаііопе іоззаіит аЬ іто изяие асі зиттит ітріепі еі рго- 
ри^пасиіищ зирегітреііипі. Ьеііі сит Ьаіізіагііз сіезирег 
азсепсіипі, за§ііііз ас іапееіз іп типіііопе тиііоз іпіегіі- 
сіипі, тиііоз ѵиіпегапі, ііі ри^па тахіта сІіеЬиз яиіпяие. 
Езіопез ргітат зігиет 1і§погит іпсепсіеге пііипіиг, і§пе 
соріозо сіе сазіго іп ѵеЬісиІіз тіззо. Ьуѵопез еі Ьеііі тізза 
§1асіе еі піѵе ехііп§ипі. Агпоісіиз, ігаіег тііісіе, 
іЬісІет посіе еі сііе ІаЬогапз, іапсіет іаріеіе ргоіесіиз іп 
тагіігит сопзогсіит ігапзті^гаѵіі. С}иі егаі ѵіг ѵаіеіе геіі- 
^іозиз еі зетрег огапз, еі яиосі огаѵіі, Ьос, зіеиі зрегатиз, 
іпѵепіі. ТЬеиіЬопісі тасЬіпат іпзігиепіез посіе ас сііе 
Іарісіит іасіаііопе Іоса типііа сопігіпдипі, Ьотіпез еі 
іитепіа іпііпііа іп сазіго іпіегіісіипі, яиіа Езіопез іаііа 
пипциат ѵісіегапі, сіотоз зиаз сопіга іаіез іпреіиз поп ііг- 
таѵегапі. Ьуѵопез сит Ьеіііз зігиет Іідпогит зіесіз 1і§піз 
зирегас!аи§епі изцие асі ріапсаз. Еуіагсіиз сіе Эоіеп сіезирег 
азсепсііі. ЗециипШг ТЬеиіЬопісі іп агтіз, ріапсаз зоіѵипі, 
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аііат типіііопет сіе іпіиз іпѵепіипі, циат зоіѵеге поп роз- 
зипі. Сазігепзез сіезирег соп§ге§апіиг, Іарісіит аіяие 1і§- 
погиш іасііЬиз ТНеиіНопісоз гереііипі, яиі сіезсепсіепіез 
і§пеш арропипі, сазігит іпсепйипі. Езіопез ріапсаз агсіеп- 
іез еі Іідпа типіііопіз іпсепза зоіѵипі, сіізігаНипі. Ріпііо 
іпсепсііо іп сгазііпо ошпіа геропипі еі асі сіеіепзіопет 
гезісіиі зе кегит сопіогіапі. Егапі аиіет іп сазіго тика 
сасіаѵега іпіегіесіогит еі сіеіесіиз аяиагит еі іеге отпез 
ѵиіпегак, иі іат сіеіісегепі. Оіе зехіо ТНеиіНопісі: «Ніит- 
Яик, іпяиіипі, гезізііііз асіііис еі сгеаіогет позлит поп 
а^позсіііз»? Асі Нос а ПН: «Со§позсітиз сіеит ѵезігит таіо- 
гет сШз позігіз, циі поз зирегапсіо апіщит позігит асі 
ірзіиз сикигат іпсііпаѵіі. Ііпсіе го^атиз, иі рагсепНо поЬіз, 
іидит сНгізііапііаііз, зісиі еі ЬуѵопіЬиз еі Ьеіііз, ііа еі 
поЬіз шізегісогсіііег ітропаііз.» Ііпсіе ТНеиіНопісі, еѵосаііз 
зепіогіЬиз сіе сазіго, отпіа іига сНгізііапііаііз еіз ргоропипі 
еі расет еі каіегпаш сагііаіет рготіііипі. (}иі сіе расе 
пітіит даисіепіез еосіет іетроге сит ЬуѵопіЬиз еі Ьеіііз, 
еоНетцие іиге засгатепіа Ьаріізті гесіреге роііісепіиг. 
Ііпсіе, розіііз оЬзісІіЬиз еі расе Іігтаіа, засегсіоіез іп сазігит 
гесіріипі, циі отпез Нотоз еі сазігит еі ѵігоз еі тиііегез 
сит отпі рориіо азрег§епіез ациа Ьепесіісіа еі циосіаттосіо 
іпісіапіез, апіе Ьаріізтит саіНегіхапіиг, рге пітіа зап^иі- 
піз екизіопе асІНис Ьаріізті засгатепіит сіікегепіез. Нііз 
ііацие регасііз, геѵегзиз езі ехегсііиз іп Ьуѵопіат, еі сіе 
сопѵегзіопе §епсіит отпез §1огіПсаЬапі сіотіпит. 

Розі ь Нес іп разсНаІі зоіетрпііаіе тегсаіогез, аиНіепіез 
отпіа сопзіііа Езіопит еі аііогит ра§апогит іп сігсиііи, 
Яиаіііег апіе асіѵепіит ерізсорі еі реге§гіпогит Ьуѵопіат 
еі сіѵііаіет Кі§епзет сіезігиеге со§ііаЬапі, ііег зиит іп 
ОоіНІапсІіат сІікегеЬапі, тегсаііопез зиаз еі пе^осіа педіі^еп- 
іез, еі изцие асі асіѵепіит реге§гіпогит сит отпіЬиз паѵі- 
Ьиз зиіз гетапзегипі. Іпіегіт с тіззі зипі пипсіі іп Езіопіат 


а 8іс 2 Г; IV. Агпйі Нес (Мо). ь Ьегпгпа іп 2: Бе іісіе СНгізіі 

еі расе гесеріа а 8аска1апеп$ІЬи$. с Іп таг^іпе 2: Бе тегса- 

іогіЬиз іп Кі§а іетроге ЬеІІі гетапепііЬиз. 
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ѵісіеге, ^иісі а радапіз адаіиг. Оиі геѵегзі Ьеііа пипсіапі, 
расет зесит геіегипі, сопзіііа іпіісіеііит арегіипі. Еі соп- 
іезііт зиггехіі Саиро еі Вегіоісіиз сіе \Уепсіеп сит зиіз ас 
зегѵі ерізсорі, еі іЬапі іп Заскаіапепзет ргоѵіпсіат ѵісіпіо- 
гет, еі іпсепсіегипі ѵіііаз отпез, асі циаз регііпдеге роіиегипі, 
еі оссісіегипі отпез ѵігоз, еі тиііегез сарііѵаз гесіихегипі, 
еі геѵегзі зипі іп Ьуѵопіат. Еі а зесиіі зипі еоз Вассаіапеп- 
зез еі іпсепсіегипі отпез ѵіііаз сігса Азіідегѵѵе есіат еі 
ірзі, еі регѵепегипі из^ие асі Ѵтегат, еі оссізіз ^иіЬизсIат 
Ьеіііз тиііегез еі рагѵиіоз сарііѵоз сіихегипі, еі зроііа зесит 
сіеіиіегипі. Розі ь ^иоз ЬатЬііо еі Мете, зепіогез сіе Васкаіе, 
зигдепіез, сит аііо ехегсііи ігапзіегипі Ѵтегат, еі рег- 
ѵепегипі асі ессіезіат, еі іпсепсіегипі еат, еі отпіа, ^ие 
егапі засегсіоііз, сіеѵазіапіез, еі рег іоіат раггосНіат ресога 
еі зроііа тиііа соііідепіез, еі ііотіпез, ^ио5 гариегипі, оссі- 
сіепіез, тиііегез еі рагѵиіоз еі риеііаз сарііѵаз сіесіихегипі, 
еі іасіа езі ігіЬиІаііо тадпа іп отпі сопііпіо Ьуѵопіе. ІЧат 
Вассаіапепзез еі Еідаипепзез Ьеііоз ітридпаЬапі, Коіаііеп- 
зез с еі тагіііте ргоѵіпсіе Иуѵопез ерізсорі іп Меізероіе 
еі іп ЬеіНедоге ігіЬиз ехегсіііЬиз ітреіеЬапі, ііа иі ипиз 
ехегсііиз аііит зеяиегеіиг, еі аііі гесіеипіез еі аііі ѵепіепіез 
^иіет поп сіагепі ЬуѵопіЬиз сііе ас посіе, зесі ре^5е^иепіез 
еоз іат іп ІаііЬиІіз зііѵагит, яиат іп зіапдпіз еі іп адгіз оссі- 
сіегепі еоз, еі тиііегез сарііѵагепі, еіеяиоз еі ресога тіпапіез 
зроііа тиііа азрогіагепі, еі раисі ех еіз зирегзіііез гетапе- 
гепі, еі Ьитіііаѵіі сіеиз регіісііат ірзогит іп тадпа рагіе 
еосіет іетроге, иі сіеіпсерз іісіеііогез еііісегепіиг. Озіііепзез 
ругаіісіз зиіз Соі\ѵат іпігапіез еі іп ТНогеусІат азсепсіепіез, 
раггосНіат іп СиЬЬезеІе іоіаіііег сіеѵазіаѵегипі, еі отпет 
ргоѵіпсіат іп сігсиііи сіезроііапіез, аііоз оссісіегипі еі аііоз 
сарііѵоз сіесіихегипі, еі аііі ех еіз іидіепіез Кідат еѵазегипі 
еі сопіга ітреіит радапогит аихіііит розіиІаЬапі. Кідеп- 
зез аиіет, сіѵііаіет Нііідепіі сизіосііа зегѵапіез еі ігасііііо- 


а Іп таг^іпе 2\ Бе ехресііііопе іп Зассаіат. ь Ьетта іп 2\ 
Ре сііѵегзіз ехресІіііопіЪиз Зассаіапепзіит асі Ьеііоз. с Ьетта 
іп 2: Ре Ьеіііз Коіаііепзіиш. 
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пет яиогипсіат регШогит іітепіез, асіѵепіит ерізсорі 
еі реге§гіпогит ехзресіаЪапі. 

Ерізсориз аиіет, еосіет аппо сит \Ѵо1диіпо та§ізіго 
ігаігит тііісіе Котат ѵепіепз, а зитто ропіііісе Ьепі^піз- 
зіте гесеріиз езі, еі зирег (Ііѵізіопе Ьуѵопіе ас Ьеіііе ргі- 
ѵі1е§іа гесіріепз, еі зирег ргесіісаііопе іп гетіззіопет рес- 
саіогит аисіогііаіет гепоѵаіат ассіріепз, сит §аисііо геѵег- 
зиз езі Еі тіззіз гезсгірііз ргіѵііе^іогит рег Ргизсіат, іп 
Ьуѵопіа отпет рориіит поп тосіісит Іеіііісаѵіі, иі сит 
Іасгітіз пипсіапііЬиз оссиггегепі, ео диосі розі Ьеііогит тиііа 
іпсоттосіа сопзоіаііопет еііат зитті ропіііісіз ассірегепі 

Аппиз 3 егаі ргезиііз іегсіиз сіесітиз, еі поп ^иіеѵіі ессіе- 
зіа а Ьеіііз. Кесіеипіе і^ие ерізсоро сіе ТЬеиіНопіа, ѵепегипі 
сит ео ігез ерізсорі, РЬПірриз КасеЪиг§епзіз, Ѵзо Ѵегсіеп- 
зіз еі РаіЬеІЬогпіепзіз ерізсориз, Неітоісіиз сіе Ріеззе, Вег- 
пагсіиз сіе Ьірріа еі аііі поЬііез еі реге§гіпі ^иат ріигез, 
циогит асіѵепіиз отпіЬиз егаі сіезісіегаЪіІіз, иі ПЬегагеі 
зесіепіез іп регісиііз. Ьеііі ь ег§о даѵізі сіе асіѵепіи реге^гі- 
погит сопѵепіипі асі Ѵтегат, еі ргосесіепіез сит раисіз, 
оЬѵіит ііаЬепі ехегсііит та^пшп ра^апогит, еі ѵісіепіез 
тиііііисііпет еогит, сопѵегзі зипі іп іи§ат. С}иоз регзециеп- 
іез Езіопез еі аі^иоз ех еіз оссісіепіез, зециипіиг асі Ѵте- 
гат, еі іоіа посіе еипіез, тапе ѵепіипі асі Каират, еі 
ессіезіат іпсепсіепіез еі ессіезіе сіоіет еі отпет ргоѵіп- 
сіат сігсиеипіез, ѵіііаз еі сіотоз ііаттіз ігасіипі, ѵігоз оссі- 
сіипі, тиііегез еі рагѵиіоз сіе ІаііЬиІіз зііѵагит ехігаііепіез, 
сарііѵоз сіисипі. Аисііепіез с Ьес Кі^епзез сит реге^гіпіз 
ехеипі, іп ТЬогеусіат ѵепіипі. 5есі ра^апі, асіѵепіит еогит 
ѵегепіез, розі ігісіиит сит отпі гаріпа зиа ѵеіосііег іп 
іеггат зиат геѵегіипіиг, еі Саиро, сит яиіЬизсіат ТЬеи- 
ііюпісіз еі аіііз зе^иепз іп Зассаіат, ѵіііаз тиііаз еі сазіга 
Оѵѵеіе еі Ригке іпсепсііі еі іоііепз зроііа тиііа ѵігоз тиі- 
іоз оссісііі еі тиііегез сит рагѵиііз сарііѵоз аЬсіисіі. 


а І^етта іп 2: Рг аппо XIII 0 . Эе сопсогсііа іасіа сит ігаі- 
гіЬиз тііісіе. ь Ьетта іп 2: Ре ехресііііопе Езіопит асі Ѵсіитее. 
с Ьетта іп 2\ Ре ехресііііопе Саиропіз іп Заскаіат. 
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Іпіегіт а Озіііепзез еі Реѵеіепзез еі Коіаііепзез сопѵо- 
сапі ехегсііит та§пит еі іогіет сіе отпіЬиз ргоѵіпсііз 
тагііітіз асііасепііЬиз, еі егапі сит еіз отпев вепіогев сіе 
Овіііа еі Роіаііа еі сіе шііѵегва Евіопіа, ЬаЬепіез тиііа 
ті1іае^иііитеір1и^аті1іа паѵі^іо ѵепіепсіит, іп Ьуѵопіат- 
^ие ргосесіипі. Еі е^иііе8 сит ресііііЬив зиіз іп Меізероіе 
ѵепіепіез, ТЬогеісіат іезііпапі, аііі ігапз таге ѵепіепіез 
ругаіісіз зиіз Соіѵгат азсепсіипі, еі ипо сііе зітиі сит ециі- 
ііЪиз іихіа сазігит та§пит Саиропіз, циосі Ьуѵопез іипс 
ргоріег іпеіит ра§апогит іпЬаЬііаЬапі, отпез сопѵепіипі, 
еі оЬзісіепіез еоз ипсіірие іп сігсиііи, ециііез іп апіегіогі 
рагіе сазігі, аііі іп розіегіогі іихіа ругаіісаз зиаз асі ііитеп 
гезісіепі. Еі оссиггипі еіз Ьаіізіагіі іп сатрит, яиі а Кіда 
тіззі сазігит сит ЬуѵопіЬиз сизіосііеЬапі, еі тиііоз ех 
еіз ѵиіпегапі, тиііоз іпіегіісіипі, иіроіе іпегтез, яиі поп 
ЬаЪепі сопзиеіисііпет агтогит іп іапіит, циапіит аііе 
депіез. Розі Ьес Езіопез рег ргоѵіпсіат тіііипі ех зиіз 
іогсіогіЬиз асі сіезроііапсіат іеггат, я иі іпсепсіепіез ѵіііаз 
еі ессіезіаз еі ех ЬуѵопіЬиз сотргеЬепзоз оссісіипі, аііоз 
сарііѵоз сіисипі, еі зроііа тиііа іоііепіез, еі Ьоѵез еі аііа 
ресога іп сопѵепіит зиогит сотреііипі, еі тасіапіез Ьоѵез 
еі ресога сііізцие зиіз іттоіапіез, іаѵогет ірзогит геяиі- 
гипі. 8есі саго регсизза, сасіепз іп рагіет зіпізігат, сіеогит 
оііепзат еі отеп іпсіісаі зіпізігит. Ірзі іатеп аЬ іпсеріо 
поп сіезізіепіез, сазігепзез ітри§папі, Іідпогит зігиез іасіипі, 
топіет сазігі іосііипі, іЬісіет зе та§еіас, ісі езі тапеге іп 
регреіиит, рготіііипі, сіопес аиі сазігит сіезігиапі аиі 
Ьуѵопез асі зиит сопзепзит етоіііапі, иі еосіет іііпеге 
зесит асі сіезігиепсіат Кі§ат ѵасіапі. Еі аіі Ьуѵо сіе сазіго: 
«Мада та^атаз», ісі езі: «ІасеЬіз Ьіс іп еіегпит». Ргаігез 
ег^о тііісіе іп Зудеѵѵаісіе, ѵісіепіез отпіа, я ие ра^апі іасіе- 
Ьапі, Рі§епзіЬиз зі§пііісапі аихіііитяие реге^гіпогит розіи- 
Іапі. Зирегѵепіепіез пипсіі Ьуѵопит іп сазіго оЬзеззогит 
отпез тізегіаз, яиаз а ра§апіз раззі зипі Ьуѵопез еі Ьеііі, 


а Ьетта іп 2: Бе ехрейіііопе та§[па Коіаііепзіит еі Неѵеіеп- 
■зіит еі Озіііепзіит іп ТНогеуЯат. 
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ІасгітаЬіІііег іпзіпиапі, ерізсоріз зирріісапі, иі тіззіз ѵігіз 
зиіз ессіезіат зиат НЬегепі. Сопіезііт ерізсорі тііііез зиоз 
Ьогіапіез, реге§гіпіз еі отпі рориіо іп гетіззіопет ресса- 
іогит іпіип§ипі, иі ігаігіЬиз зиіз ЬуѵопіЪиз зиЪѵепіапі 
еі ѵіпсИсіат іасіапі, сіео сіопапіе, іп Езіопит паііопіЪиз. 
Еі зиггехегипі ігаігез тііісіе сит реге^гіпіз, еі Неітоісіиз 
(іе Ріеззе еі тііііез, іпсіиепіез агта зиа а еі ециоз зиоз рЬа- 
Іегапіез сит ресііііЬиз зиіз еі ЬуѵопіЬиз еі отпі сотііаіи 
зио ргоіісізсипіиг асі Соісѵат, еі ігапзеипіез Соі\ѵат еі 
ргосесіепіез посіе ра§апіз іат арргоріпдиапі, еі огсііпапіез 
ехегсііит еитчие асі Ьеііа сіосепіез, ресіііез ѵіа та^па, 
цие езі ай ѴѴепсіесиІІа ь ргетіііипі; ециііез ѵего ѵіа, чие 
езі асі сіехіегат, зиЬзеяиипіиг. Еі іЬапі ресіііез саиіе еі 
огсііпаіе, еі тапе іасіо сіезсепсіепіез сіе топіе, ѵісіепі сазі- 
гит еі ехегсііит ра§апогит, еі ѵаіііз егаі іпіег еоз. Еі 
зіаііт регсиззо іутрапо Іеіісіе сит іпзігитепііз тизісіз 
еі сапіи зио ѵігогит апітоз ехЬПагапіез сіеіяие сіетеп- 
сіат зирег зе іпѵосапіез, іезііпапіег асі ра^апоз ассеіегапі 
еі ігапзііо гіѵиіо асі со11і§епсіит зе іп ипит тосіісит зиЬ- 
зізіипі. С^ио ѵізо ра§апі, геЬиз сегііз іеггііі, сиггипі, сіір- 
реоз арргеЬепсіипі, аііі асі ечиоз ргорегапі, аііі зерет 
ігапззіііипі, зітиі іп ипит сопѵепіипі, сІатогіЬиз зиіз 
аегет іигЬапі, іп тиііііисііпе та§па сЬгізііапіз оссиггипі, 
іапсеаз зирег еоз, іатяиат утЬгез, тіііипі. СЬгізііапі 
іапсеаз сіірреіз зиіз ехсіріипі, циіЬиз ехЬаизііз §1асііоз 
аггіріипі, ргоріиз ассесіипі, Ьеііит соттіііипі, сасіипі 
ѵиіпегаіі, ри§папі ѵігііііег ра^апі. (^иогит іогіііисііпет 
ѵісіепіез, тііііез рег тесііоз Ьозіез сопіезііт іггиипі, ециіз 
зиіз рЬаІегаііз іітогет еіз іпсисіипі, асі іеггат тиііоз 
ргозіегпипі, аііоз іп іи§ат сопѵегіипі, іи§іепіез регзециип- 
іиг, рег ѵіат еі рег а§гоз сотргеЬепзоз іпіегіісіипі. Ьуѵо- 
пез сіе сазіго сит Ьаіізіагііз іидіепііЬиз ра§апіз оссиггипі, 
ѵепіііапіез еоз рег ѵіат еі іпсіисіепіез іп тесііо еі оссісіеп- 


а 8іс М еі МЛ Агт И; о іпсіиепіез зе агтіз зиіз; 2 іпсіиепіез зе 
(сопесіит ѵосіЬи$ агта зиа аййіііз). ь 8іс 2М (М \УепсіесиІа) 

еі IV. Агпёі; о ѴѴепсІесиІат. 
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іез изяае асі ТЬеиіЬопісоз, іп іапіит регзецииіі зипі, иі 
раисі ех еіз еѵасіегепі, еі иі ТЬеиіЬопісі есіат риозсіат 
ех ЬуѵопіЬиз зітііез ЕзіопіЬиз іпѣегі’ісегепі; риісіат ѵего 
ех еіз, аііа ѵіа, ^ие езі сігса сазігит ѵегзиз Соіѵѵат, іи^іеп- 
іез, асі аііаіп рагіет ехегсііиз зиі ѵепіепіез еѵасіипі. Зесі 
ріигез ех еіз іп щопііз (іезсепзіопе а тіІіііЬиз регзериепіі- 
Ьиз оссісіипіиг. Ш)і ЕѵегЬагсіиз ігаіег тііісіе іпіегіісііиг, 
еі яиісіаш ех тіІіііЬиз позігіз ѵиіпегапіиг. Іпіегіт аііа рагз 
ехегсііиз ѵісіепз іпіегііит зиогит, іп топіе, риі езі іпіег 
сазігит еі Соіѵѵат, соп§ге§аіиг еі асі сіеіепзіопет зе рге- 
рагапі. Ьуѵопез ѵего еі ресіііез сЬгізііапогит асі зроііа 
сиггипі, е^ио5 сіігіріипі, риогит егапі іЬі тиііа тіііа, ЬеІ- 
Іит асі ра§апоз гезісіиоз пе§1і§ипі. Зесі тііііез еі Ьаіізіагіі 
іпри§папіез еоз іп топіе зесіепіез, тиііоз ех еіз іпіегіі- 
сіипі. Ііпсіе ірзі реіепіез расет, Ьаріізті засгатепіа зе 
гесеріигоз рготіііипі. Оиогит ѵегЬіз тііііез сгесіепіез ѵег- 
Ьит ерізсоріз зі§пііісапі, иі асі ірзоз гесіріепсіоз ѵепіапі. 
Ірзі ѵего посіе іп ругаіісаз зиаз сопіи^іипі еі асі таге сіез- 
сепсіеге сиріипі, зесі Ьаіізіагіі ех отпі рагіе Соіѵѵе сіезсепзит 
еогит ітресііипі. Аііі реге§гіпі, сит Вегпагсіо сіе Ьірріа 
сіе Кі§а ѵепіепіез асі Соіѵѵат, ропіет іп ііитіпе іасіипі, 
зіисіигаз Н^погит сіезирег есіііісапі, ѵепіепіез ругаіісаз 
за§ііііз еі іапсеіз ехсіріипі, ѵіа іидіепсіі радапіз ипсііцие 
ргесіисіііиг. ІЛпсІе іасііо посііз зериепііз зііепсіо, геіісііз 
отпіЬиз зиіз, сіат сіе ругаіісіз зиіз ехеипіез еііи^египі, еі 
Яиісіат іп зііѵіз, ^иісіащ зесиз ѵіат іате регіегипі, еі раисі 
ех еіз іп іеггат зиат, иі ѵегЬит сіоті пипсіагепі, еѵазегипі. 
Егапі аиіет ериогит іЪісіет асриізііогит іеге сіио тіііа 
зітиі еі ѵігогит іпіегіесіогит аііа сіио тіііа. Реге^гіпі еі 
отпез, ^иі Ьеііо іпіегіиегипі, Кі§ат гесіеипіез еі ругаіісаз 
ра^апогит зесит сіисепіез іеге ігесепіаз ргеіег тіпогез 
паѵез, еяиоз еі зроііа стпіа е^иа1ііе^ іпіег зе сііѵізегипі, 
ессіезііз рагіез сіопапіез еі сит ерізсоріз еі отпі рориіо 
сіеит соііаисіапіез, ^иі іп асіѵепіи ргіто ріигітогит ері- 
зсорогит іат §1огіозит сіе ра§апіз ігіитрЬит сопсеззіі. 
Типе епіт ессіезіа Ьуѵопепзіз сіеит ѵеге ри§паге рго зе 
іпіеііехіі, ео риосі іп еосіет Ьеііо сариі Езіопіе сесісііі, ісі 
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езі зепіогез Озіііе еі зепіогез Коіаііе еі аііагиш ргоѵіпсіа- 
гиш, чиі іЬісіет отпез іпіегіесіі зипі. Еі ііа риіезсеге ^есіі 
сіотіпиз зирегЬіат еогит еі агго^апсіат іогсіит Ьитіііаѵіі. 

Ерізсориз а і§ііиг Ьуѵопепзіз ассерйа а зитто ропіі- (4) 
іісе аисіогііаіе іп ігапзтэгіпіз іеггіз, риаз сіеиз рег Ьуѵо- 
пепзет ессіезіаш іісіеі зиЬісегеі сЬпзііапе, ѵісе агсЬіері- 
зсорі ерізсороз сгеапсИ еі сопзесгапсіі, ТЬеосіегісит аЬЬаіет 
Сузіегсіепзіз огсПпіз іп Оипетипсіе зіЬі соорегаіогет сопіі- 
пиі ІаЬогіз ь аззитрзіі, еі іп Езіопіа ргошіііепз ерізсо- 
раіиіп, еит іп ерізсорит сопзесгаѵіі; Вегпагсіиш с ѵего 
сіе Ьірріа іп аЬЬаіет сопзесгаѵіі. Ісіет Вегпагсіиз сотез, 
сіит чиопсіат іп іегга зиа ргеііа тиііа еі іпсепсііа еі гарі- 
паз соттіііегеі, а сіео сазіі§аіиз р!а§ат сіеЬПііаііз іп ресіі- 
Ьиз іпсиггіі, иі сіаисіиз иігочие ресіе іп зрогіа шиіііз сііеЬиз 
рогіагеіиг. ІІпсІе сотрипсіиз, геіірропет Сузіегсіепзіз огсИ- 
піз аззитрзіі, еі аіщиоі аппіз геіі^іопет сіізсепз еі Іііегаз, 
аисіогііаіет а сіотпо рара ѵегЬигп сіеі ргесіісапсіі еі іп 
Ьуѵопіат ргоіісізсепсіі ассеріі, еі, иі ірзе зеріиз геіиііі, 
ассеріа сгисе асі іеггат Ьеаіе ѵігррпіз зіаііш сопзоіісіаіе 
зипі ріапіе еіиз еі гесеріі запііаіет ресіит, еі іп ргіто 
асіѵепіи еіиз іп Ьуѵопіаш іп Випетипсіе сопзесгаіиз езі 
іп аЬЬаіет, еі розішойит Веті^аііогит ерізориз еііесіиз езі. 

Ьуѵопез а циоцие, розі Ьеііогит тиііа іпсоттосіа іат (5) 
сіе асіѵепіи ерізсорогит, яиат сіе ѵісіогіа іпітісогит зио- 
гит Іеіііісаіі, сопѵепіипі сіе Оипа еі сіе ТЬогеусіа еі ошпі- 
Ьиз ііпіЬиз Ьу ѵопіе, зирріісапіез ерізсоріз еі реіепіез іига сЬгі- 
зііапогит еі тахіте сіесітат зіЬі аііеѵіагі, рготіііепіез іат 
іп ЪеШз сопіга ра^апоз, яиат іп отпіЬиз саизіз сЬгізііапі- 
іаііз регреіиат іісіеіііаіет. (Зиогигп ѵегЬіз аппиепіез ері- 
зсорі зид§египі ерізсоро Нідепзі, циаііпиз ѵоіипіаіі еогит 
заіізіасіаі, иі еоз зіЬі Шеіез зетрег асяиігаі. Аі іііе, раіегпа 
ріеіаіе зиоз іоѵеге сіезісіегапз еі еііат іогііа Ьеііа ^епсіит 
іп сігсиііи іттіпепсіа сопзісіегапз, рго сіесіта тепзигат 

а І^етта іп 2: Ое сопзесгаііопе ТЬісіегісі аЬЬаііз іп ерізсорит. 
ь 8іс 2М; V/. Агпйі зиі ІаЬогіз (о). с І.етта іп 2: Бе огсііпа- 
ііопе сотіііз Вегпагсіі іп аЬЬаіет. й ^ етта іп 2: Бе тепзига 
зіаіиіа рго сіесіта. 



334 


Непгісі СНгопісоп Ьіѵопіае 


циапсіащ шосііі, циі еззеі сіесет еі осіо сіідііогит, сіе риоіі- 
Ьеі ецио аппиаііт зоіѵепсіат асі реііііопет ірзогит іпзіі- 
іиіі еі риаіиог ерізсорогцт ргіѵііе^ііз зі^іііапсіо сопіігта- 
ѵіі, ііа іатеп иі, зі яиапсіо іісіеіііаііз зие оЫііі, іпШеІіит 
зе сопзіШз іптізсеапі еі гіііЪиз ра^апогит Ьаріізті зиі 
засгатепіит іп^ісіапѣ, асі сіесітаз зоіѵепсіаз еі сеіега іига 
сЬгізііапііаііз сіеіпсерз іпіе^гаіііег іепеапіиг. 

Нііз іі^ие сіізрозіііз ргезиі АІЬегіиз, геіісііз ігіЬиз ері- 
зсоріз іп Ьуѵопіа еі.циагіо іипс сопзесгаіо ѵісе зиа сощтізза, 
гесіііі іп ТЬеиіЬопіат рго реге^гіпіз еі, чие песеззагіа егапі 
іп іиіигит аппиш, соііі^епсііз, пе риапсіо сеззапііЬиз реге- 
§гіпіз ша§із регісіііеіиг ессіезіа Ьуѵопепзіз. 

Зассаіапепзез а іпіегіт еі ІІ^аипепзез асІЬис запі еі іпсо- 
іитез, ехегсііищ та§пит сопѵосапі, еі Ьеііогищ ргоѵіп- 
сіаз іпігапіез еі рег зііѵагиш ІаііЬиіа ірзоз еха^ііапіез, ріи- 
гез ех содпаііз еі ащісіз Киззіпі сстргеЬепсіепіез іпіегіі- 
сіипі, еі іп Тгісаіиа ТЬаііЬаісіит еі ргоѵіпсіаз сігситіасеп- 
іез сіезроііапіез, іихіа сазігит Веѵегіп соп§ге§апіиг. Еі 
оЬзісіепіез сазігит еі ридпапіез рег іоіат сііет сит Ьеі- 
ііз еі і§пет соріозит сопрогіапіез, іапсіет: «Митяиісі, 
іприіипі, оЫііі езііз іпіегіесіогит ѵезігогит асі Ѵщегат, 
иі асіііис рго расе іасіепсіа поЬіз поп зирріісеііз?» Аі ПН: 
«Ыитяиісі поп езііз еі ѵоз іат тетогез зепіогипѵ ѵезіго- 
гит еі іппитегаЬіііит ариі Тіюгеусіат іпіегіесіошт, иі 
поЬізсит ипит сіеит сгесіаііз, еі Ьаріізтит сит расе рег- 
реіиа гесіріаііз?» Рио аисіііо іпсіі^паіі зипі, еі сііѵегіепіез 
сіе сазіго сит гаріпа, сеіегііег іп іеггат зиат гесііегипі. 
Ьеііогит ь ѵего сіе Веѵегіп зепіогез, Эоіе еі Раіке, еипіез 
Рі§ат, сопіга Зассаіапепзез зирріісііег аихіііит розіиіа- 
Ьапі. Еі зиг^епіез реге§гіпі сит ігаігіЬиз тііісіе, еі ТНео- 
сіегісиз ігаіег ерізсорі, еі Саиро сит ЬуѵопіЬиз ипіѵегзіз, 
еі Вегіоісіиз сіе \Ѵепсіеп сит Ьеіііз, еі соп§ге§апіез ехег- 
сііит та§пит, іп Меізероіе ргосеззегипі асі таге, еі іЬапі 
іііпеге ігіит сііегит іихіа таге, еі розі Ьес сопѵегіепіез зе 


а Ьетта іп 2: Ре зесипйа оЬзісііопе сазігі Веѵегіп. ь І^етта 
іп 2: Бе ехресШіопе іихіа таге циосі сИсіІиг ргоіипсіит іп 8аска1ат. 
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ѵегзиз ргоѵіпсіат Зассаіапепзіит, ргоіеоіі зипі ігіЬиз 
сііеЪиз рег зііѵаз еі раіисіез ѵіа реззіта, еі сіеіесегипі ециі 
еогит іп ѵіа, еі сесісіегипі іеге сепіит ех еіз еі тогіиі зипі, 
еі іапсіет зерііто сііе регѵепегипі асі ѵіііаз, еі сііѵізегипі зе 
рег отпет іеггат, еі ѵігоз, яиоз іпѵепегипі, іпіегіесегипі, 
еі ипіѵегзоз рагѵиіоз еі іиѵепсиіаз саріепіез, еі е^ио5 еі 
ресога асі ѵіііащ ЬатЬііе а , иЬі іиегаі таіа, ісі езі соііесііо 
еогит, сотриіегипі, еі зеяиепіі сііе тізегипі Ьуѵопез еі 
Ьеііоз рег іепеЬгоза пещогит ІаііЬиіа, иЬі зе аЬзсопсіепіез 
ІаіеЬапі Езіопез, еі іпѵепегипі чиат ріигез ѵігоз еі тиііе- 
гез, еі ехігаііепіез еоз сіе зііѵіз сит отпі зиЬзіапііа, еі 
ѵігоз іпіегіісіепіез, сеіега асі таіаз аззрогіаѵегипі. Еі іЬапі 
сіио Ьеііі, Ооіе еі Раіке, іп ѵіііат, еі герепіе іггиегипі зирег 
еоз поѵет Езіопез еі ри^паЬапі сит еіз рег іоіат сііет, 
еі Ьеііі, ріигез ех еіз ѵиіпегапіез еі іпіегіісіепіез, іапсіет еі 
ірзі сесісіегипі. Оіе іегсіо іогсіогез сіе ехегсііи, ігапзеипіез 
Раіат ііитеп, сіезроііаѵегипі іоіат ргоѵіпсіат іііат, ^ие 
сіісііиг ІЧигте^ипсІе, еі іпсепсіепіез ѵіііаз отпез еі ѵігоз 
оссісіепіез, тиііегез еі ециоз еі ресога іиіегипі еі изяие іп 
Оегѵѵіат регѵепегипі. ІЧосіе геѵегіепіез еі іисіит сит 
сіатоге та^по еі сіуреогит регсиззіопе іасіепіез, зедиепіі 
сііе сазігит іпсепсіегипі, еі аііа ѵіа гесіеипіез еі отпет 
гаріпат еяиаіііег іпіег зе сііѵісіепіез, сит §аисііо геѵегзі 
зипі іп Ьуѵопіат. Еі ь іасіа езі резіііепсіа та§па рег ипі- 
ѵегзат Ьуѵопіат, еі серегипі іютіпез е^гоіаге еі тогі, еі 
тогіиа езі тахіта рагз рориіі, іпсіріепз а ТЬогеусіа, иЬі 
сасіаѵега ра^апогит іасеЬапі іпЬитаіа, изяие іп ‘Меііізе- 
роіе, еі зіс іп Ѵсіитеат изяие асі Ьеііоз еі Шепсіеп, еі 
тогіиі зипі зепіогез, ^иі сіісеЬапіиг с ОаЬгеіиз еі Nіппи5, 
еі аііі тиііі. Зітііііег іп Зассаіа еі іп а Ы§аипіа іасіа езі 
ріа^а тогііз та^пе еі іп аіііз іегтіпіз Езіопіе, еі тиііі, 
^иі §1асііогит регсиззіопет іи^іепіез еѵазегипі, атаге 
тогііз резіет еѵасіеге поп роіиегипі. Ьеііі е аиіет ііегит 

а 8іс 2 ; Мо ЬетЬііе; IV. Агпсіі ЬатЬііі. ь итта іп 2: 
Эе резіііепсіа. с Зіс Мо; 2 еі сіісеЬапіиг. а Зіс 2Х; IV. 
Агпсіі отШіі іп. е Ьетта іп 2\ Бе сііѵегзіБ ехресІіііопіЬиз Ьеііо- 
гит іп Іі§аипіат. 
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Веѵегпепзез а еипіез іп ІІ^аипіат сит раисіз, Езіопез рго 
ѵісіиаІіЪиз асі ѵіііаз гесіеипіез сотреЬепсІегипі, риісриісі 
тазсиііпі зехиз егаі оссіПегипі, тиІіегіЬиз ререгсегипі еі 
зесит Песіихегипі, зроііа тиііа іиіегипі. Еі сіоті гесіеип- 
ііЬиз рег ѵіат аііі Ьеііі оссиггегипі, ііегит іп ІІ^аипіат 
еипіез; риосі іііі геііриегипі, ізіі іоііипі; риосі ПН пе^іехе- 
гипі, ізіі гезіаигапі; риі аЬ Шіз еѵазегипі, аЬ ізііз оссісіип- 
іиг; асі ргоѵіпсіаз еі ѵіііаз, асі риаз іііі поп регѵепегипі, 
ізіі зиЬзериипіиг еі гаріепіез зроііа тиііа еі сарііѵоз ге- 
ѵегіипіиг. ЕІ геѵегіепііЬиз ііііз рег ѵіат ііегит аііі Ьеііі 
оссиггипі, еі еипіез іп 11§аипіат, риісіриісі а ргіогіЬиз 
тіпиз ріепо асіит езі, аЬ ііііз іпіе^гаіііег зирріеіиг. ІЧат 
ѵігоз отпез, риоз сотргеЬепсіипі, іпіегіісіипі, сІіѵіііЪиз еі 
зепіогіЬиз поп рагсипі, зесі отпез іп оге §1ас1іі сопсіетрпапі. 
Киззіпиз аиіет, зісиі еі аііі іп иіііопет атісогит зиогит, 
отпез, риоз сотргеЬепсІіі, аііоз ѵіѵоз аззаѵіі, аііоз аііа сги- 
сіеіі тогіе іпіегіесіі. КесІеипііЬиз риорие ііііз іп сазіга зиа, 
ііегит аііі Ьеііі сіе Веѵегіп, зиг^епіез сит раисіз еі ігапз- 
еипіез рег петога іп Вассаіапепзет ргоѵіпсіат, рие Аіізіе 
ѵосаіиг, еі іпѵепіепіез отпез іп сІотіЬиз зиіз, регсиззегипі 
еоз а та§по изрие асі тіпогет, еі ь іпіегіісіепіез тиііоз ех 
еіз, тиііегез еі ериоз еі ресога іиіегипі еі іпіег зе сит отпі 
гаріпа сііѵізегипі. Ііпсіе іеггііі Аіізіе^ипсіе зітиі еі аііі 5ас- 
саіапепзез тізегипі пипсіоз зиоз іп Кі§ат еі розіііз риегіз 
зиіз оЬзісІіЬиз расет гесерегипі, зітиі еі Ьаріізті засгатеп- 
іит ассеріигоз зе рготіііипі. ТЬеосІегісиз с риорие ігаіег 
ерізсорі сит зегѵіз зиіз еі Вегіоісіиз сІе.ѴѴепсІеп, соііі^епіез 
ехегсііит, Ьуете іат гесіеипіе ѵасіипі іп ІІ^аипіат, еі іпѵе- 
піепіез іоіат іеггат а Ьеіііз ѵазіаіат еі сазігит ТІіагЬа- 
іепзе сіезегіит, а Ьеіііз есіат риопсіат іпсепзит, ігапзеипі 
Яитеп, риосі Пісііиг Маіег ариагит, еі іпігапіез ѵіііаз еі 
раисоз іпѵепіепіез, ргосесіипі асі зііѵаз, иЬі іп петоге сіепзіз- 
зіто ра§апі іпс!а§іпет риапсіат іесегапі еі агЬогез та§паз 
сігситриарие зиссісіегапі, иі ѵепіепіе ехегсііи зе еі Ьопа зиа 


8іс 2оМ; ИЛ АгпМ Веѵегпепзез ііегит. ь Іп таг%іпе 2: 
Ве ехребіііопе іп Аіізіе. с Ьетта іп 2: Бе ехрейіііопе ігапз ііитеп. 
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іЬі заіѵагепі. Арргоріг^иапіе а і§ііиг ехегсііи сЬгізііапогит, 
аисіасіег оссиггипі, еі сііиііззіте зе сіеіепсіепіез ргоріег 
сШісиІіаіет ѵіе, іапсіет тиііііисііпі гезізіеге поп ѵаіепіез, 
сіогза ѵегіипі еі зііѵаз реіипі. 8есі аііі іи§[іепіе5 ре^5е^иипіи^ 
еі сотргеЬепзоз іпіегіісіипі, тиііегез еі рагѵиіоз сарііѵоз 
Ьихегипі, ечиоз еі ресога тиііа сіереііипі, Ьопа гпиііа сіігі- 
ріипі. N 801 сіе іоіа Ша ргоѵіпсіа іЬі сопіи§егапі еі Ьопа 
зиа отпіа зесит ЬаЬеЬапі. Еі сііѵізіз зроіііз отпіЬиз іпіег 
зе, сит сарііѵіз іп Ьуѵоп-іат гесііегипі. СеІеЬгаіа ь ѵего 
Ьотіпісе паііѵііаііз зоіетрпііаіе, сит ігщогіз іпзіаі азрегі- Бес. 25 
іаз еі ѵіагит соп^еіапіиг ргоіипсіііаіез, тіііепіез ерізсорі 
рег отпіа сазіга Ьуѵопіе еі рег отпез ргоѵіпсіаз Ьеііогит, 
иі ѵепіапі сит ТЬеиіЬопісіз іп ехресііііопет, еі тіііепіез 
тііііез зиоз сит реге^гіпіз еі ігаігіЬиз тііісіе, соііесііопет 
ехегсііиз ариі сазігит Веѵегіп зіаіиегипі. Еі іЬаі ерізсориз 1212 
ТЬеосІегісиз Езііепзіз сит еіз еі СеІеЬгаіа ерурЬапіа сіотіпі Іап. б 
ргосеззегипі іп Ы^аипіат, еі егапі сігсііег циаіиог тіііа 
ТЬеиіНопісогит ресіііит зітиі еі еяиііит, еі Ьуѵопит еі 
Ьеііогит аііа іоііЬет. Еі іЬапі іп ргоѵіпсіат ТЬагЬііеп, 
еі ігапзеипіез Маігет ациагит, ѵепегипі асі іпсіа^іпет, 

Яиат апіе сЬгізііапі сіезігихегапі, еі циіезсепііЬиз іЬі реге* 

§гіпіз, Ьуѵопез еі Ьеііі еі, яиі егапі ѵеіосіогез сіе ехегсііи, 
ргосеззегипі іп \Уаі§ат, еі сіезроііапіез іоіат ргоѵіпсіат, 
ариі сазіеііит Зотеііпсіе зе соп§ге§аѵегипі. Зециепіі сііе 
ѵепегипі ас! зиоз іп\Уаіда, еі циіезсепіез ігіЬиз сІіеЬиз, іоіат 
іеггат іп сігсиііи сіезроііаѵегипі, еі Ьотоз еі ѵіііаз ііат- 
тіз ігасіісіегипі, еі тиііоз саріепіез, тиііоз іпіегіісіепіез, 
зроііа іпиііа іиіегипі. Еі риагіо сііе ргосесіепіез іп Оепѵат, 
сііѵізегипі ехегсііит рег отпез ргоѵіпсіаз ас ѵіііаз с 
еі тиііоз сіе ра§апіз сотргеЬепсіепіез оссісіегипі, еі 
тиііегез еі рагѵиіоз сарііѵоз сіихегипі, еі ресога тиііа 
еі еяиоз еі зроііа гаріепіез, еі іп ѵіііа, цие СагеіЬеп ѵоса- 
іиг, соп^гедаііопет зиат ЬаЬепіез, отпіа, дие іп сігсиііи 


а Ьетта іп 2: Бе іп(іа§іпе ра^апогит саріа. ь Ьетта іп 
2: Бе ехрегііііопе та§па ргігпа іп Оегѵат. с Іп 2 вециііиг еі 
гіогпоз Міпеаіит; циой іп Мо аЬевІ, вес! а \Ѵ. Атйі гесеріит еві. 
Хроника Ливонии 22 



338 


Непгісі СНгопісоп Ыѵопіае 


егапі, іпсепсііо ѵазіаѵегипі. Егаі аиіет іипс ѵіііа СагеіЬеп 
риісйеггіта еі та§па еі рориіоза, зісиі отпез ѵіііе іп Оег- 
ѵѵеп еі іп іоіа Езіопіа іиегипі, яие розітосіит отпез зеріиз 
а позігіз ѵазіаіе еі іпсепзе зипі. Розі ігісіиит геѵегіепіез 
сит отпі гаріпа, ѵіііаз ас ргоѵіпсіаз асііасепіез іпсепсіегипі, 
МосЬат ѵісіеіісеі ас І^огте^ипсіат, еі зіс іапсіет асі зіа§- 
пит, ^иос1 ѴѴогсе§еггеѵѵе ѵосаіиг, сіеѵепегипі, еі іп §1асіе 
еипіез, іп Ьуѵопіат сит §аисііо гесііегипі. 

Аисііепз а ііацие гех та§пиз Г^о^агсііе Музіезіаѵѵе ехегсі- 
іит ТЬеиіЬопісогит іп Езіопіа, зиггехіі еі ірзе сит ^иіп- 
сіесіт тіПЬиз ѵігогит еі аЬііі іп \Уау§ат, еі сіе \Ѵау§а 
ргосеззіі іп Оег'ѵѵат, еі поп іпѵепііз ТЬеиіЬопісіз, рго^гез- 
зиз езі іп Нагіеп, еі оЬзесііі сазігит ѴѴагЬоІе, еі ри^паѵіі 
сит еіз рег сііез аі^иоі, еі рготізегипі еі сазігепзез, иі 
гесесіегеі, зерііпдепіаз тагсаз па^аіагит, еі геѵегзиз езі 
іп іеггат зиат. 

Розі ь гесіііит ѵего ТііеиіЬопісогит аЬ ехресііііопе іп 
Рі§ат тізіі ерізсориз Езііепзіз засегсіоіет зиит Заіото- 
пет іп 8асса1ат, иі еіз ргесіісаііопіз ѵегЬит тіпізігагеі 
еі Ьаріізті засгатепіит, яиосі іат сіисіит зе ѵоѵегапі 
гесеріигоз, сеІеЬгагеі. Еі ѵепіі іп сазігит ѴПіегкІе, еі гесер- 
іиз езі а циіЬизсІат, заіиіаи^ие езі заіиіаііопе огіз еі поп 
согсііз, ^иа1ііе^ Іисіаз сіотіпит заіиіаѵіі. Еі ргесіісапз еіз 
ѵегЬит заіиііз, циозсіат ех еіз Ьаріігаѵіі. 8есі 8асса1апеп- 
зез еі І^аипепзез, аисііепіез ехегсііит КиіЬепогит іп 
Езіопіа, соп§ге§аѵегипі ехегсііит сіе отпіЬиз ргоѵіпсііз 
зиіз. Заіотоп ег§о засегсіоз, иі аисііѵіі соп^гедаііопет ірзо- 
гит, сііѵегііі а сазіго сит зиіз еі со^ііаѵіі іесііге іп Ьуѵопіат. 
ЬетЬііо с ѵего сіе Зассаіа аззитріа іигЬа Езіопит рег- 
зеяииіиз езі засегсіоіет еі іпѵепіит посіе іпіегіесіі еі 
Тііеосіегісит еі РНіІіррит іпіегргеіез зиоз сит дціЬизсіат 
аіііз, циі отпез рго іісіе СЬгізіі оссиЬиегипі еі іп тагіугит, 
иі зрегатиз, сопзогсіит ігапзті^гаѵегипі. Егаі аиіетп 


а Ьетта іп 2: Бе ехресііііопе Киіііепогит. ь Ьетта іп 2: 
Ве шіззіопе засегсіоііз Заіотопіз іп Заскаіат. с Ьетта іп 2: 
Ве засегсіоііз іпіегіесііопе зосіогитдие еіиз. 
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РНШрриз ісіеш сіе §епІе Ьеііопит еі іп сигіа ерізсорі епи- 
Ігііиз еі асіео #і<іе1із еііесіиз, иі іпіегргез асі сеіегаз ^епіез 
сіосепсіаз тіііегеіиг, еі зісиі тагіугіі рагіісер$ Іасіиз езі, 
зіс еі ЬеаІіІиПіпіз еіегпе сошроз Ііегі тегиіі. ЬетЬіІо ѵего 
розі іпіегіесііопет ізіогит геѵегзиз езі асі ехегсііит зиит, 
еі КиІНепіз ехізІепІіЬиз іп Езіопіа, ірзі іпіегіт іп Кизсіат 
аЬіегипІ еі, іпігапіез сіѵііаіет Ріісекоѵѵе, серегипі оссі- 
сіеге сіе рориіо, еі Іасіо зігерііи ^иоПат сит сіатоге а 
КиІНепіз, ірзі герепіе сит. зроіііз еі сит сарііѵіз циіЬиз- 
сіат Іидіепіез гесііегипі іп ІІп^аипіат, еі КиІНепі геѵегзі 
іпѵепегипі сіѵііаіет зиат сіезроііаіат. 

Типе а Иуѵопез еі Ьеііі еі Езіопез ргоріег резіііепсіат 
еі Іатет, цие іпсіигаЬапІ зирег еоз, Ьеііогит іпсоттосіа 
ІазІіПіепІез, тізегипі пипсіоз іп іпѵісет еі ехсіизіз Кі^еп- 
зіЬиз Іесегипі расет, еі сеззапІіЬиз Ьеіііз сопіезііт Іатез 
Нотіпипцие сеззаѵіі тогіаіііаз. 

Розі ь Нес, гезоіиіа §1асіе тагіз еі Эипе, геѵегзі зипі іп 
ТНеиІНопіат ерізсориз Ѵегсіепзіз еі РаІНеІЬогпепзіз с сит 
регедгіпіз зиіз, еі гетапзіі іп Кі§а РНПірриз КасеЬигдепзіз 
ерізсориз, циііпіегзиттозіиегаііп сигіа ітрегаіогіз ОІІопіз, 
еі сит зепіепііа ехсоттипісаііопіз сопіга еит Іаіа іиіззеі, 
ірзе оЬ ѵііапсіат ргезепсіат ірзіиз изцие іп яиагіит аппит 
іп Ьуѵопіа реге^гіпаіиз езі. Розі чиогит сіізсеззит КиІНепі 
Не Ріосекоѵѵе іпПідпаІі зипі сопіга \ѴЫсіетагит ге^иіит 
зиит, ео ^иоП Шіат зиат ігаігі ерізсорі сіе Кі§а ІгаПіПегіІ 
ихогет, ехриіегипі еит Не сіѵііаіе сит Іатіііа зиа. Оиі, 
сопіи§іепз аН ге§ет Не Ріозсеке, рагѵат аЬ ео сопзоіаііо- 
пет ассеріі, ипНе Кідат НезсепНепз сит ѵігіз зиіз, а §епего 
зио еі іатіііа ерізсорі Нопогііісе зизсеріиз езі. 

Аппиз егаі Нотіпісе іпсагпаііопіз тіііезітиз Писеп- 
Іезітиз НиоНесітиз еі апіізііііз циагіиз Несітиз, Не сиіиз 
аНѵепІи сит реге^гіпіз §аиНеЬаІ ессіезіа Ьуѵопепзіз. ЕІ 
оссиггегипі еі отпез ипа сит ге§е \Ѵо1Петаго, ехсіріепіез 


а Ьетта іп 2: Бе расе Негит /асГа сит ЕзІопіЬиз. ь І^етта 
іп 2\ Бе геѵегзіопе ерізсорогит іп ТПеиГНопіат. с 5/с 2Х ; IV. 
Агпёі ерізсориз РаНіеІЬотепзіз. а Іетта іп 2\ Бе аппо XII II 0 . 
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ешп сшп сіеі ІаисІіЬиз, еі сіесііі ерізсориз ге§і Ьепесіісііопет 
еі шипега іп сагііаіе сіе ошпіЬиз, яие асісіихега'Ь сіе ТЬеи- 
іНопіа, еі ріеіаііз зіисііо зиііісіепіег іп ошпіЬиз ірзі іесіі 
шіпізігагі. Езіопез а ѵего сіе ошпіЬиз тагііішіз ргоѵіпсііз 
сопѵепегапі сит ехегсііи тадпо, еі гезісіеЬапі іп Соісѵе- 
типсіе, НаЬепіез зесит Ізігісіит, пипсіит Кі§епзіит, циет, 
аисіііо ерізсорі еі реге^гіпогит асіѵепіи, сііѵегзіз репіз 
сгисіаіит іп Ш§ат гетізегипі. Еі ірзі іи§іепіез іп іеггат 
зиат гесііегипі. ЕІпсіе Ьуѵопез еі Ьеііі, тіззіз пипсііз іп 
Езіопіат, сіе расе, яиат іпіег зе іесегапі, гепоѵапсіа зиа- 
зегипі. Еі §аѵізі зипі Езіопез еі гетізегипі сит еіз ѵігоз 
зиоз іп ТЬогеусіат, еі ѵосаіиз езі ерізсориз сит ігаігіЬиз 
тііісіе еі зепіогіЬиз сіе Кі§а, еі сопѵепегипі сит пипсііз 
Езіопит геяиігепіез, яие іизіа зипі еі яие іапіогит зіі 
саиза Ьеііогит. Еі розі тиііаз ѵегЬогит сопіепііопез іап- 
сіет іасіа езі рах асі ігез аппоз рег отпіа, геіісііз іатеп 
ЗассаіапепзіЬиз изцие асі ііиѵіит Раіат іп ерізсорі еі ТЬеи- 
іЬопісогит роіезіаіе, иі, яиі сіаііз оЬзісііЬиз іісіет зе сЬгі- 
зііапат ассіреге рготізегипі, іпіе^гаіііег іиге Ьаріізтаііз 
зизсеріо ^аисіеапі еі сіігізііапііаііз. ІЛпсіе іасіа расе сит 
ЁзіопіЬиз сеззаѵіі іат іп Кіда, циат іп Ьуѵопіа еі Езіопіа 
Ьотіпит тогіаіііаз, поп іатеп яиіеѵіі а Ьеіііз. Ыат Ьуѵо- 
пез яиісіат регШі, циі егапі асіЬис ііііі зап^иіпагіі, Іасегап- 
іез иЬега таігіз ессіезіе, яиегеЪапі, отпе сопзіііит, яиаіі- 
іег ігаігез тііісіе, яиі егапі іп 5у§е\ѵа1сіе, сіоіо іепегепі еі 
сіеігаисіагепі, иі ірзіз еіесііз сіе іегга іасіііиз іатіііат ері- 
зсорі сит аіііз ТЬеиіНопісіз ехреііегепі. 

Кех ь іпіегіт сіе Ріозсеке тіііепз ѵосаѵіі ерізсорит, 
сііет ргеіі§епз еі Іосит, иі асі ргезепсіат ірзіиз ариі Оег- 
сіке сіе ЬуѵопіЬиз яиопсіат зіЬі ігіЬиіагііз гезропзигиз 
ѵепіаі, иі еі зіЬі соііоциепіез ѵіат тегсаіогіЬиз іп Оипа 
ргерагагепі зесигат еі расет гепоѵапіез іасіііиз Ьеіопі- 
Ьиз гезізіеге яиеапі,- Ерізсориз ѵего, аззитрііз зесит ѵігіз 


а Ьетта іп 2: Ре ехресііііопе Езіопит іп Соуѵѵетипсіе еі сіе расе 
гепоѵаіа изяие іп іегсіит аппит. ь Ьетта іп 2: Ре сопѵеп- 
ііопе ге§із сіе Ріозсеке сит ерізсоро Ні§епзі еі расіз гепоѵаііопе. 
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зиіз еі геде \Ѵо1с1етаго сит ігаігіЬиз тііісіе еі зепіогіЬиз 
Ьуѵопит еі Ьеііогит, азсепсііі іп оЬѵіат геді, еі іЬапі 
сит ео тегсаіогез іп паѵіЬиз зиіз, еі іпсіиегипі зе отпез 
агтіз зиіз, ргесаѵепіез іпзісііаз Ьеіопит ех отпі рагіе Эипб. 
Еі ѵепіепіез асі гедет, серегипі еа, яие іизіісіа сіісіаЬаі, 
сит ео геігасіаге. Нех ѵего тосіо Ыапсіісііз, тосіо тіпагит 
азрегііаііЬиз ерізсорит сопѵепіепз, иі а Ьуѵопит Ьарііз- 
таіе сеззагеі, годаѵіі, аШгтапз іп зиа еззе роіезіаіе зегѵоз 
зиоз Ьуѵопез ѵеі Ьаріігаге ѵеі поп Ьаріігаіоз геііпяиеге. 
Езі епіт сопзиеіисіо гедит РиіЬепогит, иі яиатсипяие 
депіет ехридпаѵегіпі, поп іісіеі сЬгізііапе зиЬісеге, зесі асі 
зоіѵепсіит зіЬі ігіЬиіит еі ресипіат зиЬіидаге. 8есі ері- 
зсориз тадіз сіео оЬесИепдит іисіісаѵіі, циат іютіпіЬиз, 
тадіз геді сеіезіі, яиат іеггепо, зесипсіит циосі ірзе іп 
е\ѵапде1іо зио ргесіріі, сіісепз: « 1 іе ! сіосеіе отпез депіез, 
Ьаріігапіез еаз іп потіпе раігіз еі Шіі еі зрігііиз запсіі». 
Еі ісіео зе пецие аЬ іпсеріо сіезізіеге, пецие ргесіісаііопіз 
оііісіит а зитто ропіііісе зіЬі іпіипсіит педіідеге сопзіап- 
іег аШгтаѵіі. Зесі пеяие геді ігіЬиіа зиа сіагі ргоЫЪеЪаі, 
зесипсіит циосі сіотіпиз іп еѵѵапдеііо зио ііегит аіі: «Кесі- 
сіііе яие зипі сезагіз сезагі, еі яие зипі сіеі сіео», циіа еі ірзе 
ерізсориз ѵегза ѵісе циапсіояие еипсіет сепзит есіат геді 
рго ЬуѵопіЬиз регзоіѵегаі. Ьуѵопез аиіет, поіепіез сіиоЬиз 
сіотіпіз зегѵіге, іат Ниіііепіз ѵісіеіісеі, яиат Тііеиііюпісіз, 
зиддегеЬапі ерізсоро іп отпі іетроге, яиаііпиз еоз а іидо 
Киіііепогит отпіпо ІіЬегагеі. Зесі гех,ѵегЬогит іизііз гаііо- 
піЬиз поп асяиіезсепз, іапсіет іпсіідпаіиз езі еі, отпіа сазіга 
Ьуѵопіе зітиі еі ірзат Кідат зе ііаттіз ігасіеге соттіпа- 
іиз, ехегсііит зиит сіе сазіго іиззіі ехіге еі, сит Тііеи- 
ііюпісіз Ьеііит іпіге зітиіапз, огсііпаѵіі отпет рориіит 
зиит іп сапро сит задіііагііз зиіз еі арргоріпяиаге серіі 
асі еоз. Ьіпсіе ѵігі отпез ерізсорі сит геде \Ѵо1сіетаго еі 
ігаігіЬиз тііісіе еі тегсаіогез іпсіиііз агтіз зиіз аисіасіег 
геді іп оЬѵіат ргосеззегипі. Еі сит сопдгесіегепіиг, ІоНап- 
пез, ессіезіе Ьеаіе Магіе ргерозііиз, еі гех \Уо1сіетагиз 
сит аіііз яиіЬизсіат, іпіег тесііа адтіпа ігапзеипіез, гедет 
соттопііит ЬаЬеЬапі, пе Ьеіііз зиіз поѵеііат іигЬагеі ессіе- 
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зіат, пе еі ірзе сиш рориіо зио іигЬагеіиг а ТЬеиіЬопі- 
сіз, циі егапі отпез іогіез іп агтіз зиіз еі ЬаЬеЬапі сіезісіе- 
гіит тадпит сит РиіЬепіз ридпапсіі. (Зиогит аисіасіат 
ѵегііиз, гех ехегсііит зиит гесііге іиззіі, еі ігапзіепз аеі ері- 
зсорит еі, іатциат раігет зрігііиаіет заіиіапз, ѵепегаіиз 
езі. Зітііііег еі ірзе іатчиат ііііиз аЬ ео гесеріиз езі. Еі 
соттапепіез асі іетриз ѵегЬогит іпіегІоцииііопіЬиз отпіа, 
цие расіз егапі, сіі1і§епіег ^иігеЬапі. ІІпсіе іапсіет гех, 
сіеі іогіаззіз есіосіиз іпзііпсіи, Ьуѵопіат іоіат (іотпо 
ерізсоро ПЬегат геі і^иіі, иі рах іпіег еоз регреіиа іігта- 
геіиг іат сопіга Ьеіопез, яиат сопіга аііоз ра§апоз, еі 
ѵіа тегсаіогіЬиз іп Оипа зетрег ІіЬега ргезіагеіиг. Еі Ніз 
регасііз гех, сит тегсаіогіЬиз еі сит отпі рориіо зио Оипат 
азсепсіепз, еі геѵегзиз езі іп Ріосеке сіѵііаіет зиат сит 
§аисііо. 8е<1 еі ерізсориз, сит отпіЬиз зиіз таіогі §аисііо 
сіезсепсіепз, гесіііі іп Ьуѵопіат. 

Розі а Ьогит геѵегзіопет огіа езі сопіепііо та^па іпіег 
ігаігез тііісіе сіе \Ѵепс1еп еі Ьеііоз сіе Аиііпе, циі іипс егапі 
іп зогіе ерізсорі, сіе адгіз еі агЬогіЬиз арит. Еі Іезіз яиіЬиз- 
сіат Ьеіііз а ігаігіЬиз, регѵепіі асі ерізсорит циегітопіа, 
еі зиггехіі сіотпиз ерізсориз сит ѵепегаЬіІі сіотпо РЬі- 
Прро НасеЬигдепзі ерізсоро, еі сопѵосаѵіі ігаігез тііісіе 
сит ЬуѵопіЬиз еі Ьеіііз асі ріасііит, иі зесіапсіо Іііет ас! 
ргізііпат еоз сопсогсііат геѵосагеі. Еі Іііщапіез ѵегЬогит 
аІіегсаііопіЬиз сІиоЬиз сІіеЬиз пиііат іпіег еоз расіз гесоп- 
сіііаііопет асііпѵепіге роіиегипі. ІІпсіе ь Ьуѵопез еі Ьеііі, 
гесесіепіез а ТЬеиіЬопісіз, іпіег зе сопіигаѵегипі еі §1асііо- 
гит саісаііопе сопіигаііопет зиат ра^апо тоге сопіігта- 
ѵегипі. Сіиогит ргітиз егаі Саиро, сиіиз ѵегЬа егапі іп 
Ьипс тосіит, иі питциат а іісіе СЬгізіі гесесіегеі, зесі иі 
рго ЬуѵопіЬиз еі Ьеіііз асі ерізсорит іпіегсесіегеі, иі еіз 
іига сЬгізііапііаііз аііеѵіагепіиг. Зесі сеіегі отпез іпіепііо- 
пет зиат поп сигапіез, сопіга ігаігез тііісіе сопіигапіез, 


0 Ьетта іп 2: Бе расе іасіа сит ге§е еі Ьуѵопіа ІіЬега геіісіа. 
ь Ьетта іп 2: Ре сопіепсіопе Ьеііогит сит ігаігіЬиз тііісіе еі сіе 
сопіигаііопе Ьуѵопит сит Ьеіііз. 
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Тііеиііюпісоз отпез еі пошеп сіігізііапит сіе іегга Ьуѵопит 
ехреііеге со§ііаЬапі. (}ио ѵізо, геѵегзі зипі ерізсорі еі 
ігаігез тііісіе сит отпіЬиз атісіз зиіз, яиі ѵепегапі сит 
еіз, ипизяиізяие іп типіііопет зиат. Типе а соп§ге§аіі 
зипі Ьуѵопез сіе Заііезеіе іп сазігит зиит, еі тіііепіез 
асі Ьепеіѵогсіепзез еі Ноітепзез еі ТНогесІепзез еі асі отпез 
Ьуѵопез еі Ьеііоз, иі ЬаЬегепі сопзіііит; еі сопзепзегипі 
еіз отпез, еі серегипі іігтаге отпіа сазіга зиа, иі соііес- 
ііз іги§іЬиз зиЬііо іп сазіга гесіріапіиг. Еі іппоіиіі зегто 
Оапіеіі сіе Ьепеѵѵогсіе, циі ргосигаіог егаі іЬісІет асіѵосасіе, 
еі тізіі еі серіі отпез зепіогез Ьуѵопез ііііиз ргоѵіпсіе, яиі 
сопзсіі егапі сопзіііогит таіогит, еі ргоіесіі еоз іп ѵіпсиіа, 
еі сазігит еогит іпсепсііі. Зітііііег Ш^епзез, іпіеііі^епіез 
со§ііаііопез реззітаз Ноітепзіит, тізегипі еі сіезігихе- 
гипі зиттііаіет сазігі ірзогит Іарісіеі, яиосі ргітиз еогит 
ерізсориз Меупагсіиз есіііісаѵегаі. Еі тіііепіез іп ТЬогеу- 
сіат, сазігит ТЬогесІепзіит іесегипі посііз зііепсіо іпсепсіі, 
пе розі соііесііопет ірзогит іп сазіго Ьеііа сопіга Кі§епзез 
іогсіога рагагепі. Ыпсіе розі іпсепзіопет сазігогит, сііз- 
зіраіит езі сопзіііит регіісіогит. Ьуѵопез ѵего Заііезеіеп- 
зез, іат сіисіит іп сазігит зиит гесеріі, Ьеііит сопіга іга- 
ігез тііісіе іп 8у§е\ѵа1с1е іпсіюапіез, серегипі іатіііат ірзо- 
гит регзечиі еі оссісіеге циозсіат ех еіз. Аі ІІП, ехеипіез сіе 
сазіеііо Зу^еѵѵаісіепзі, циосі поѵііег есіііісаѵегапі, еі еііи- 
§аЬапі еоз оссигепіез еіз, еі регзеяиепіез еоз оссіс1е[гипі1 ь 
ех еіз. Ьуѵопез яиояие, ріигез еі іогсіогез ргіогіЬиз ііегит 
оЬѵіапіез ІИіз, еі регзециепіез еоз, еі іпіегіісіепіез ех еіз, 
гериіегипі еоз іп сазіеііит зиит. Еі іп Ьипс тосіит сІіеЬиз 
аііяиоі сопіепсІеЬапі. Еі аисііѵіі ерізсориз Іііет ірзогит, 
еі тіззіз пипсііз саизат Ьеііі ірзогит геяиігеЬаі. Еі ѵепе- 
гипі пипсіі Ьуѵопит Ні§ат, еі яиегітопіаз тиііаз сіе 
Росіоііо та^ізіго ігаігит тііісіе ргоропепіез, а^гоз еі ргаіа 
еі ресипіаз зіЬі аЫаіаз геіегеЬапі. Еі тізіі ерізсориз Аіе- 

а Ьетта іп 2: Бе сопзрігаііопе еі сопіесіегаііопе Ьуѵопит 
ТНогесІепзіит сопіга потеп сіігізііапит еі сопіга Кі^епвез. 
ь 2Х оссісіепіез; зіе еі IV. Агпсіі. Соггесіит езі а Ь. АгЬизоѵ ( Асіа 
Ііпіѵегзііаііз І^аіѵіепзіз, XV, ра%. 166). 
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Ъгапсіит засегсіоіет, циі еоз Ьаріігаѵегаі, сит аіііз риіЬиз- 
сіат, еі еипіез Ігизіга ІаЬогаЬапІ пес Іііет ірзат Ьеіегті- 
паге ѵаІеЬапІ. Ірзе есіат ерізсориз сит РЫПрро КасеЬиг- 
§епзі а ТЬогеісіат ѵепіеЬаІ. ЕІ ѵосаііз ЬуѵопіЬиз сит Ігаі- 
гіЬиз тііісіе, саизаз ірзогит аисііеЬаІ. Еі Ьуѵопез сит агтіз 
зиіз Ігапз Нитеп зесІеЬапІ, еі ТЬеиІЬопісіз ^иеЬапІиг, 
еі іп тиШз Ігаігез тііісіе ассизаЬапІ. ЕІ рготізіі ерізсо- 
риз гезіііиііопет отпіит іпіизіе аЫаІогит. Ое Ьііз ѵего, 
Яие рго ехсеззіЬиз еогит ассерегапі, зісиі еа іизіе Ьете- 
гиегипі, ііа пес гезіііиі рготіІІеЬапІиг. ЕІ ргисіепіит ѵіго- 
гит сопзіііо риегоз ірзогит ерізсориз оЬзісІез ^е^иі^еЬаі: ^ 
пе а ІіЬе сЬгізІіапа гесесіегепі; зесі ірзі пес оЬзісІез Ьаге, 
пес ерізсоро пес ІгаІгіЬиз тііісіе оЬесІіге, зесі Шет сЬгі- 
зііапат сит ТЬеиІЬопісіз отпіЬиз ехііграге сіе Іегга со§і- 
ІаЬапІ. Оиосі іпіе11і§епіез ерізсорі Рі§ат гесИегипі Зесі 
зеяиепз сит Іасгітіз зиррІісаЬаІ, иі ііегит тіііегеіиг 
ерізсориз РасеЬиг^епзіз сит ргерозііо, зі Іогіе ^иіе5се^еп1 
еі заіиіагіз асІЬис сіосігіпе топііа гесірегепі. ЕІ тіззиз езі 
Рііііірриз РасеЬиг§епзіз сит ргерозііо ІоЬаппе еі ТЬео- 
сіегісо, Ігаіге ерізсорі, еі Саиропе еі аіііз яиат рІигіЬиз асі 
ірзоз Еуѵопез. ЕІ сопзесіегипі отпез сит ЬуѵопіЬиз апіе 
сазігит ірзогит, геігасіапіез, ^ие расіз егапі еі іизіісіе. 
Зесі ^иіс1ат ех ірзіз, ѵепіепіез розі Іегдит, еі тепсіасііег 
пипсіаЬап! ігаігез тііісіе сит ехегсііи ргоѵіпсіат зроііаге. 
ЫпЬе сит сіатоге та§по ас зігерііи гаріепіез ргерозііит 
еі ТЬеосІегісит Ігаігет ерізсорі еі ОегЬагсіит асіѵосаіит 
еі тііііез еі сіегісоз сит зегѵіз отпіЬиз, Ігахегипі іп сазі- 
гит, еі ѵегЬегапІез еоз, іп сизіосііат розиегипі. ЕІ ѵоіе- 
Ьапі ерізсорит гареге; зесі ргоЬІЬеЬа! еоз еі соттіпаЬаІиг 
еіз засегсіоз ірзіиз еі іпіегргез, Непгісиз сіе Ьеіііз. Сеззапіе 
ѵего сіатоге еі іпзапіа еогит, го§аѵі! ерізсориз ргерозі- 
іит зиит сит отпіЬиз аіііз зіЬі гезіііиі еі тіпаз рго 
Ьиіизтосіі іііизіопе зирегасісіісііі. ЕІ гесіисіі зипі отпез, еі 
топеЬа! еоз ерізсориз ііегит а^ие ііегит, пе Ьаріізтаііз 
засгатепіа сопіетрпегепі, пе сЬгізІіапіІаІіз зие сіеідие сиі- 


а 5іс 2М\ V/. Агпйі КасеЪигдепзі ерізсоро (о). 
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іигат ѵіоіагепі, пе асі радапізтит гесіігепі, риегс^ие ірзо- 
гит сіиоз ѵеі ігез оЬзісіез ехідеЬаі. Аі ПН, Ыапсіе циісіет 
гезропсіепіез, оЬзісіез сіаге поп сигаѵегипі. Еі аіі ерізсориз: 
«О іпсгесіиіі согсіе, еі сіига іасіе, еі Ппдиа Ыапсіі^иа, со- 
дпозсііе сгеаіогет ѵезігит». Еі аіі, диісі зі іогіё диіезсапі 
еі сіеит ѵегиіп содпозсапі еі гііиз радапогит сіегеі^иапі. 
N101111 ѵего ргоіісіепіез, зесі ^иазі аегет ігизіга ѵегЬегапіез, 
геѵегзі зипі іп Кідат. Еі Ьуѵопез поп тіпиз сопіга ігаігез 
тііісіе Ьеііаге серегипі. 

Ерізсориз а і§ііиг АІЬегіиз гігапіат а ігііісо зерагаге 
еі таіа іп іегга огіа ѵоіепз ехііграге, ап^иат тиіііріісеп- 
іиг, сопѵосаі регедгіпоз сит тадізіго тііісіе еі ІгаігіЬиз 
зиіз еі Кідепзез еі Ьуѵопез, ^иі асІЬис іп зиа зіеіегипі Іісіе- 
Іііаіе. Еі сопѵепіипі отпез еі соііесіо ехегсііи тадпо еі 
аззитрііз зесит отпіЬиз, ^ие песеззагіа егапі, ргосесіипі 
іп ТЬогеісІат, оЬзісІепіез сазігит ісіет ОаЬгеІіз, іп ^ио 
іиегипі Ьуѵопез арозіаіапіез, еі поп зоіит Ьуѵопез ігаі- 
гит тііісіе, зесі еі Ьуѵопез ерізсорі сіе аііа рагіе Соіѵѵе, 
^ио^ит ргіпсерз ас ь зепіог іиіі Ѵезіке ь . Еі ехеипіез Ьуѵопез 
а сазіго а розіегіогі рагіе еі диіЬизсіат сіе ехегсііи іезіз, 
іоІІеЬапі е^ио8'еі зроііа еогит еі геѵегзі зипі іп сазігит, 
сіісепіез: «Сопіогіатіпі, Ьуѵопез, еі ридпаіе, пе зегѵіаііз 
ТЬеиіЬопісіз». Еі ридпаѵегипі, деіепсіепіез зе сІіеЬиз іпиі- 
ііз. ТЬеиіЬопісі ѵего раіЬегеІІіз типіііопет сазігі сіезігиипі, 

1 арісіез тиііоз еі тадпоз іп сазігит ргоісіипі, Ьотіпез еі 
іитепіа тиііа іпіегіісіипі. Аііі задііііз Ьуѵопез а сіеіепзіопе 
гереііипі, Іесіепіез ех еіз ^иат ріигез, аііі ргоридпасиіит 
егідипі, циосі посіе зеяиепіі ѵепіиз іп іеггат ргоісіі, еі 
сіатог тадпиз ііі еі ехиііаііо іп сазіго, сіі^ие зиіз зесип- 
сіит апі^иаз сопзиеіисііпез Ьопогет ітрепсіепіез, апіта- 
ііа тасіапі, сапез еі Ьігсоз іттоіапіез, асі іііизіопет сЬгі- 
зііапогит іп іасіет ерізсорі еі іосіиз ехегсііиз сіе сазіго 
ргоісіипі. Зесі ігизігаіиг отпіз ІаЬог еогит. Иат ргорид- 
пасиіит іогсіиз егідііиг, іиггіз Іідпеа герепіе іігтаіиг, ас! 


а І^етта іп 2: Бе оЪзісІіопе сазігі Заііезеіе еі ехри§паііопе еіиз- 
<іет. ь— ь \Ѵ. Агпйі Ѵезепіог іиіі зіке. 
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іоззаіит сіезирег ітреііііиг, сазігит сіезиЬіиз іосіііиг. Киз- 
зіпиз іпіегеа сіе сазігі зиттііаіе Вегіоісіит тадізігит сіе 
ѴѴепсІеп, сігаидит зиит, ісі езѣ сопзосіит, аііориііиг, іоі- 
Іепз §а1еат сіе сарііе еі іпсііпапз сіе типіііопе, расіз ас 
іатіііагііаііз ргізііпе ѵегЬа ргоропепз. Еі зиЬііо, а Ьаіізіа- 
гіо задіііат іп сариі зиит гесіріепз, сесісііі еі розіеа тог- 
іииз езі. Росііепіез і^ие іп ѵаііо ТііеиіЬопісі сііе ас посіе, 
поп гециіезсипі, сіопес асі зиттііаіет сазігі арргоріг^иапі, 
сіопес ѵаііит зсіпсіііиг, сіопес типіііо іоіа іат ѵепіге асі 
іеггат ехресіаіиг. Еі ѵісіепіез Ьуѵопез аііііисііпет сазігі 
зиі іігтіззіті іат асі уща сіесііпаге, сопзіегпаіі апіто еі 
тепіе сопіизі, зепіогез зиоз, Аззеп сит сеіегіз, асі ерізсо- 
рит тіііипі, ѵепіат реіипі, иі поп оссісіапіиг, зирріісапі. 
Ерізсориз ѵего, иі ас! іісіеі засгатепіа геѵегіапіиг, регзиа- 
сіеі, ѵехіііит зиит іп сазігит тііііі, ^иос1 аЬ аіііз еіеѵаіиг, 
еі а аЬ аіііз ргоісііиг. Ііпсіе Аззе асі іогтепіа 1і§аіиг, Ьеі- 
Іит іппоѵаіиг, ііі поѵіззіта ри§па реіог ргіоге. Ііпсіе іап- 
сіет ігасіепіез зе, ѵехіііит Ьеаіе Магіе зигзит егідипі, ері- 
зсоро соііа зиа зиЬісіипі; иі рагсаіиг еіз, зирріісііег ехогапі, 
иі іісіет СЬгізіі пе§1есіат сісіиз гесіріапі, иі засгатепіа- 
Ііа сипсіа сіеіпсерз іігтііег оЬзегѵепі, иі гііиз ра^апогит 
питяиат атрііиз асі тетогіат геѵосепі. Мізегіиз аиіет 
еогит ерізсориз ехегсііит ргоіііЬеі, пе сазігит зиЬіпігепі, 
пе зирріісапіез іпіегіісіапі, пе тиііогит апітаз §еЬеппе 
ігасіапі. Еі оЬесІіепз Шеіііег ехегсііиз еі геѵегепсіат ехііі- 
Ьепз ерізсоро, сеззаѵіі а Ьеіііз еі ререгсіі іпМеІіЬиз, иі 
іісіеіез еііісегепіиг. Еі геѵегзиз езі ерізсориз сит зиіз іп 
сіѵііаіет зиат, сіисепз зесит Ьуѵопит еогипсіет зепіо- 
гез, сеіегіз іпіип§епз, иі зиЬзериапіиг асі Ьаріізті засга- 
тепіа гепоѵапсіа расізяие ргізііпе ігаприіііііаіет геіог- 
тапсіат. Еі ь ѵепегипі пипсіі Ьууопит 5е^иепіе5 ерізсо- 
рит іп Рі§ат, ѵепіат реіепіез согат отпі тиііііисііпе. 
Еі аіі ерізсориз: с<3і гепипсіаѵегіііз, іпциіі, іаізогит сіео- 
гит сиІііЬиз, еі ех іоіо согсіе ѵезіго ас! ипіиз сіеі сиііигат 


а 8іс 2М; ИЛ Агпйі отіШІ еі (Л/). ь Ьетта іп 2\ Ое расіз 
геГогтаСіопе сит ЬуѵопіЬиз. 
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геѵегзі іиегіііз, еі заіізіасііопет с!і§пат рго сіеіісііз ѵезі- 
гіз іат епогтіЬиз сіео еі поЪіз ітрепсіегіііз; іипс іапсіет 
расет а ѵоЬіз іпіеггиріат гезіаигаЬітиз еі ѵоз іп ігаіегпе 
сагііаііз сШесііопет гесіріетиз». Аі ПИ: «Сіиісі, іприіипі, 
а поЬіз, раіег, заіізіасііопіз гериігіз?» Ерізсориз ѵего, гециі- 
зііо сопзіНо аііегіиз ерізсорі, КасеЬиг^епзіз, еі Ьесапі Наі- 
ѵегзіасіепзіз, риі іипс асіегаѣ, еі аЬЪаііз еі ргерозііі зиі 
пес поп еі та§ізігі ігаігит тііісіе еі аііогиш ргисіепіит 
зиогит, гезропсііі еіз, (Исепз: «Рго ео, риосі Шеі засгатепіа 
геіесізііз, еі ігаігез тііісіе, сіотіпоз ѵезігоз, Ьеііо іпциіеіа- 
зііз, еі іоіат Еуѵопіат асі усіоіаігіат геігаЬеге ѵоіиізііз, 
еі тахіте іп сопіетріи сіеі аіііззітіеіасіпозігат еі отпіит 
сЪгізііапогит іііизіопеш Ыгсоз еі сеіега апішаііа (Шз ра&а- 
погит іттоіапіез, іпіасіет позігат еі іосіиз ехегсііиз ргоіе- 
сізііз, ісіео шосіісат зиттат аг§епіі, сепіит ѵісіеіісеі 
озегіпдоз ѵеі риіприа^іпіа тагсаз аг^епіі аЬ отпі ргоѵіпсіа 
ѵезіга гериігітиз, іпзирег ігаігіЬиз тііісіе ециоз еі агтаіи- 
газ зиаз еі сеіега еіз аЫаіа гезіііиеге іепетіпі». Оиосі аисііеп- 
іез регіісіі еі асШис заіізіасііопет пиііат сіаге ѵоіепіез, 
геѵегзі зипі асі зиоз, сііііегепіез еі сІеІіЬегапіез ариі зе еі 
сіоіоз циегепіез, яиаіііег іп Ьеііо гаріа оЬііпеапі, риаіііег 
ерізсоро пісЬіІ ргесіісіі іигіз іпрепсіапі. Еі тіііипі аііоз 
теііогез ргіогіЬиз еі ерізсоро ѵегЬа риісіет ріапа геіегипі, 
зесі ігаисіез іп согсіе тесіііапіиг. (Зиогит регіісііат сопзі- 
сіегапз АІаЬгапсІиз, ргітиз еогит засегсіоз, аззитіі еоз 
зеогзит, Ьосепз еоз еі сіісепз: «Оепітіпа ѵіррегагит, риа- 
Іііег еііи^еге роіегіііз ігат сіеі, риі зетрег регіісііе іеііе гер- 
Іеіі езііз, еі рго таіеіасііз ѵезігіз пісНіІ заіізіасеге ѵиіііз? 
Расііе ег§о ігисіиз аііриоз репііепііе еі, зі ѵеге асі Ьеит соп- 
ѵегіі ѵоіиегіііз, Ьеиз егіі иіірие ѵоЬізсит, иі риі Ьасіепиз 
Ьиріісі согсіе еі іпсопзіапіез іиізііз, пипс зіііз сопзіапіез іп 
ѵііз ѵезігіз, иі ѵісіеаііз аихіііит сЗотіпі зирег ѵоз. ІЧопсІит 
епіт іісіеі ріепат ЬаЬиізііз сопзіапііат, попсіит сіесіта- 
гит ѵезігагит оЫаііопе сіеит Ьопогаге ѵоіиізііз. ІЧипс 
ѵего зирріісаіе сіотпо ерізсоро, иі отпіит ѵезігогит ехсез- 
зиит оЫіѵізсаіиг еі іп ріепагіат ѵоЬіз гетіззіопет ресса- 
іогит іпіип§аі, риаііпиз зіпсеге сгесіепіез іп Ьеит, отпіа 
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сНгізѣіапііаііз іига гесіріаііз іпіе§га1ііег еі десітаз іги§ит 
ѵезігагит сіео еі сіеі зегѵііогіЬиз ігіЬиаііз, зісиі еі аііе §еп- 
іез отпез, цие запсіі Ьаріізтаііз іопіе зипі гепаіе. Еі 
аи§еЬіі ѵоЬіз дотіпиз поѵет рагіез геііяиаз, иі та§із аЬип- 
сіеііз іпгеЬиз, ^иат апіе еі іп ресипііз. Еі ІіЬегаЬіі ѵоз сіеиз 
аЬ аііагит §епііит ітри§паііопе пес поп а аЬ отпіЬиз 
апдизіііз ѵезігіз». ТаІіЬиз шопіііз заІиіагіЬиз аидіііз §аѵізі 
зипі Ьуѵопез еі геѵегзі іп ТЬогеідат пипсіаѵегипі отпіЬиз 
ѵегЬит АІеЬгапсІі ь засегсіоііз. Еі ріасиіі отпіЬиз, ео риод 
пиііат ресипіе тиііат с асі ргезепз зоіѵеге со§егепіиг, 
зрегапіез іп іиіиго аппо сит ЕзіопіЬиз ТЬеиіЬопісоз ііегит 
сІеЬеІІаге. Еі ѵепегипі отпез зепіогез, ^иі гетапзегапі 
запі сіе сазіго ОаЬгеІіз, пес поп еі Ьуѵопез ерізсорі сіе аііа 
рагіе Соіѵѵе, Ѵезіке сит зиіз еі аііі сіе Меізероіе іп 
Ш§ат, го^апіез ерізсорит, иі, зісиі АІеЬгапсІиз есіосиіі, 
іп іісіе Сіігізіі ріепагііег еоз сопіігтеі еі рго таіеіасіогит 
зиогит заіізіасііопе сіесітаз аппиаііт еіз іпіип^аі регзоі- 
ѵепсіаз. Еі сіізріісиіі зегто ізіе іат іп осиііз ерізсорогит, 
Яиат аііогит сіізсгеіогит ѵігогит, іітепііит ірзогит рго- 
тіззіопет ріепат еззе отпі іаііасіа еі сіоіогит тасЬіпаііопе. 
8ес1 іатеп зирріісаііопе еогит ітрогіипа ѵісіиз ерізсо- 
риз еі тахіте реге§гіпогцт еі іоііиз рориіі ргесіЬиз аззеп- 
зит ргеЬепз, аппиіі реііііопі еогит гесеріірие еоз іп ііііоз 
еі расе сіаіа рготіззіопет еогит сопіігтаѵіі, иі сіеіпсерз 
ііапі Шеіез еі сіесітаз аппиаііт зоіѵапі. 

Еіпсіе Ьуѵопез де сазіго ОаЬгеІіз, зісиі рготізегипі, 
десітаз зоіѵипі аппиаііт, еі сизіодіѵіі еоз дотіпиз Ьасіе- 
пиз аЬ отпі ітреіи ра§апогит ѵеі РиіЬепогит. Ьуѵопез 
ѵего ерізсорі ех тізегісогдіа ірзіиз еі та§па ріеіаіе теп- 
зигат Ьасіепиз рго десіта зоіѵегипі. Ідитеі ^ио^ие еі 
Ьеііі, ^иі ад Ьеііит поп ѵепегипі пес іідеі засгатепіа ѵіо- 
іаѵегипі, тепзигат ргітат а ^иаіио^ ерізсоріз сопзіііиіат 
рго десіта регзоіѵипі . аппиаііт изрие іп Ьодіетит діет; 


а 5 к о; М пес поп еі; іп 2 Іасипа. ь 8іс 8; Аіа- 
Ьгапсіі; іп 2 Іасипа; о АІоЬгапйі. с 8іс М; N тиісіат; іп 2 
Іасипа. 
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зесі яиі ех еіз асі ісіет Ьеііиш ѵепегипі, ѵеі пипсіоз тізегипі, 
ѵеі еипіез іп ѵіа гесііегипі, ѵеі заііет ециоз зиоз ай еипсіит а 
зеііаѵегипі, ресипіа сіаіа зиіз асіѵосаііз заіізіесегипі. 

Ѵепегипі есіагп Ьеііі сіе Аиііпе Кі§ат, сіеропепіез яие- (6) 
гітопіат асі ь ерізсороз сопіга ігаігез' тііісіе сіе ѴѴепсІеп сіе 
Іезіопе зиа, іпзирег сіе агЬогіЬиз зиіз- аЫаііз. Еі е1е§египі 
агЬіігоз, еі сіаіа с езі зепіепііа, иі Ьеііі зиаз агЬогез арит, 
іигатепіо сіаіо, гесірегепі іп зиат роззеззіопет, ігаігез 
ѵего тііісіе а§гоз іигатепіо оЬііпегепі еі рго Іезіопе, сіаіа 
ресипіа зиііісіепіі, Ьеіііз заіізіасегепі. Еі ігапзіѵіі гех (7) 

ѴѴоІсІетагиз сит еізсіет Ьеіііз іп Аиііпе еі іиіі сит еіз 
ргосигапз асіѵосаііат еогит, сіопес соттиіаііопе іасіа 
ігаігез тііісіе сазігит Кикепоізз геііпяиегепі іпіе^гаіііег 
ерізсоро еі ірзі гигзиз Аиііпе рго іегсіа рагіе Кикепоізз 
гесірегепі іп зиат роззеззіопет. Еі сіезі^паіа езі ге§і ѴѴоІсІе- 
таго асіѵосаііа Ткеосіогісі §епегі зиі іп Ыитеа, Тііеосіогісо 
еипіе іп ТНеиікопіат. 

Нос іетроге ѵепегипі Ьеіікопез іп Кикепоізз, реіеп- (8) 

іез расет еі ѵіат асі Езіопез. Еі сіаіа езі рах еі ѵіа сопсезза 
асі Езіопез попсіит сопѵегзоз. Еі зіаііт ѵепіепіез сит ехег- 
сііи, ігапзіегипі рег іеггат ЬеііЬогит расііісе еі, іпігапіез 
Зассаіат, сотргеЬепсіегипі ѵігоз тиПоз еі оссісіепіез еоз 
іиіегипі отпет зиЬзіапііат еогит, еі тиііегез еі рагѵиіоз 
еі ресога еогит гаріепіез зесит аЬсіихегипі. Еі зроііа 
тиііа азрогіапіез геѵегзі зипі ѵіа аііа іп іеггат зиат. Еі 
іпсіідпаіі зипі еіз ТІіеиШопісі, ео циосі Зассаіат ерізсоро 
іат зиЬсІііат зроііаѵегипі. Еі гезропсіепіез, циосі ѵегит 
егаі, сііхегипі Езіопез асШис соііо іпсесіеге егесіо еі пес 
ТііеиіНопісіз пес аіііз ^епііЬиз оЬесІіге. 

Аппо сопзесгаііопіз зие [яиіпіо сіесіто] Й геѵегзиз езі (XVII) 
апіізіез ессіезіе Ьуѵопепзіз іп Ткеиіііопіат, соттізза ѵісе 1213 
зиа ѵепегаЬіІі ргететогаіо КасеЬиг^епзіз ессіезіе ерізсоро 
РНіІірро, яиі сіеѵоііззітиз егаі іп геіщіопе еі отпі сопѵег- 


а 8іс X; іп 2 Іасипа; ИЛ Агпйі еипсіет. ь 8іс МТ; ИЛ 
Агпйі арисі (о). с 8іс 8о; ЦТ Іаіа. Й 8іс 2 иЬщие; Мс аиіет 
Іасипат НаЬеІ; ИЛ Агпйі огйіпе іпѵегзо ( Мо ). 
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заііопе $иа, еі осиііз ас тапіЬиз іп сеіит зетрег іпіепіиз, 
іпѵісіит а аЬ огаііопе зрігііит ѵіх игнщат геІахаЬаі. 
Мііііез атапсіо, сіегісоз сіосепсіо, Ьуѵопез еі ТЬеиіНопісоз 
тадпе ріеіаііз сагііаіе іоѵепсіо, поѵат іп депііЬиз ессіезіат 
зиттореге ѵегЬіз еі ехешрііз іііитіпаѵіі. Еі гезрігаѵіі 
ессіезіа (ІіеЬиз ізііз ь аііяиапіит а Ьеііогит іпсоттосііз, 
Іісеі еззепі іітогез іпіиз еі іогіз соііісііе сіе Ьуѵопит еі 
Езіопит СІОІОЗІ5 таіагит содііаііопит тасНіпаііопіЬиз, 
Яиі зетрег ^ие^еЬапі таіа сопіга ТНеиіНопісоз еі Кідеп- 
зегп сіѵііаіеш. ЬеііНопез аиіет расет іасіат сит ТНеи- 
іНопісіз поп сигапіез, ѵепегипі асі Оипат, еі ѵосаііз диі- 
Ьизсіат сіе сазіго Кикепоізз, Іапсеат іп Оипат тізегипі, 
расі ас іатіііагііаіі ТЬеиікопісогцт сопігасіісепіез. Еі 
сопдгедаѵегипі ехегсііит тадпит, еі ігапзеипіез Оипат 
ѵепегипі іп іеггат Ьеііогит, еі сіезроііапіез ѵіііиіаз оссі- 
сіегипі тиііоз, еі регѵепіепіез издие іп Тгісаіиат, ТНаІі- 
Ъаісіит зепіогет ПНиз ргоѵіпсіе серегипі еі \ѴагіЬи1е 
ііііит ірзіиз, еі ігапзеипіез Соіѵѵат ариі Ітегат Нотіпез 
іп ѵііііз зиіз іпѵепегипі, еі саріепіез еі іпіегіісіепіез ех 
еіз, зиЬііогеѵегзізипі сит отпі ргесіа зиа. Еі ѵісіепз Катеко, 
диосі сарііѵиз сіисегеіиг раіег ірзіиз еі ігаіег, зиггехіі сит 
ЬеііНіз отпіЬиз зітиідие сит еіз Вегіоісіиз сіе ХѴепсІеп 
сит ігаігіЬиз тііісіе, еі зеяиеЬапіиг розі еоз. Еі сит аррго- 
ріпяиагеі асі еоз, іітиіі Натеко раігіз зиі іпіегіесііопет, 
зі розі іегдит Ьеііит еіз іпіеггеі, сігситсіихіі еоз ѵіа аііа. 
5ес1 іпіеііідепіез Іюс Ьеііопез, іезііпапіег іидегипі еі еѵа- 
зегипі аЬ еіз. РозЦиат аиіет ігапзііа Оипа іегге зие соп- 
ііпіа асіігепі, еііидіі аЬ еіз ТііаІіЬаІсІиз еі, сіесет сІіеЬиз 
рапет поп сотесіеп;, Іеіиз геѵегзиз езі іп раігіат зиат. 

Ео іетроге Оа ідегиіНе, раіег ихогіз гедіз Ѵіззеѵѵаісіе, 
сит типегіЬиз тиіііз іЬаі асі гедет тадпит ^дагсііе, 
расіз сит ео іесіега сотропепз. (^иі іп геѵегзіопе зиа еаріиз 
езі а ігаігіЬиз тііісіе. еі сіисіиз езі іп ѴѴепсіеп еі ргоіесіиз 
іп ѵіпсиіа. Еі іепеЬаіиг іЬісІет сІіеЬиз тиіііз, сіопес ѵепі- 


а 8іс о еі \Ѵ. Агпйі; іп 2 Іасипа-, М іпіипсіит. ь 8іс М; 
N ірзіиз; іп 2 Іасипа. 
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гепі ^иісіат сіе Ьеіопіа сіе атісіз еіиз асі еит. Роз* Ьес §1а- 
сііо зе ірзит регіогаѵіі. 

Іпіегіт ХѴоІсіетагиз, асіѵосаіиз Усіитеогиш еі Ьеі- 
іогит, тиііа теіеЬаі, яие поп зетіпаѵегаі, іисіісапз іисіісіа 
еі саизаз еогит еі, сит поп ріасегепі ерізсоро РасеЬиг- 
§епзі еі есіат отпіЬиз аіііз зиа іисіісіа, ірзе іапсіет сіезісіегіит 
ітріепсіо тиііогит аЬііі іп Ризсіат. 

Мііііез еііат сіе Кикепоуз еі Ьеііі, зеріиз еосіет іетроге 
Зеіопез еі Ьеііопез сіезроііапіез, ѵіііаз еі сопііпіа еогит 
ѵазіаѵегипі, еі аііоз іпіегіісіепіез, аііоз сарііѵоз сіисепіез, 
еі іп ѵіа ігециепіег іпзісііапіез, тиііа еіз таіа іпіиіегипі. 
РІпсіе Ьеііопез, соііідепіез ехегсііит, ѵепегипі ігапз Оипат 
іп ргоѵіпсіат Ьепеѵѵогсіепзет, еі сотргеЬепсіегипі Ьуѵопез 
іп ѵііііз, еіоссісіегипі ех еіз, еі ті'ііегез еі рагѵиіоз еі ресога 
зесит тіпапіез, еі зроііа тиііа іиіегипі, еі зепіогет ірзіиз 
ргоѵіпсіе ІЛсіесѵепе сарііѵит сіесіихегипі. Зирегѵепіі аиіет 
Ѵо^иіпиз тііісіе Скгізіі та^ізіег, сиіиз ігаігез сит тегса- 
іогіЬиз Оипат азсепсіегапі. РегзеяиеЬаіиг а ііацие та^і- 
зіег Ьеіопез сит раисіз, еі іпѵазіі еоз розі іег^ит, еі рид- 
паѵіі сит еіз, еі сесісііі ргіпсерз ас зепіог Ьеііопит еі оссізиз 
езі, еі тиііі сит ео, еі сеіегі іидегипі еі еѵазегипі, ^иі іп 
ргіта іиегипі асіе, еі ІЛсіе\ѵепе зесит сіесіихегипі. Рго 
сиіиз гесіетрііопе розіеа сіаіит езі сарисі еіизсіет Ьеііопіз 
оссізі, иі заііет сарііе гесеріо сіеЬііаз розі еит сеІеЬгагепі 
сит роіаііопіЬиз тоге ра^апогит ехеяиіаз. 

Нуете зеяиепіі ѴѴоІсіетагиз сит ихоге еі іііііз еі отпі 
іатіііа зиа геѵегзиз езі іп Ьуѵопіат, еі гесерегипі еит Ьеііі 
сит Ѵсіитеіз, іісеі поп тиііит §аис!епіез, еі тізегипі еі 
засегсіоіез АІаЬгапсіиз еі Непгісиз аппопат еі типега, еі 
зесііі Меіітпе ь , іисіісапз с еі со11і§епз сіе ргоѵіпсіа, чие зіЬі 
іиегипі песеззагіа. Еі 11 ѵепегипі ііегит Ьеіопез ігапз Оипат 
сит сотііаіи зио, еі егаі сит еіз сіих еі ргіпсерз еогит 
Зіесзе, сіе сиіиз асіѵепіи даисіеЬапі Ткеиікопісі. Еі сопѵепе- 


а Ьетта іп 2: Бе іи§а Ьеіопит. ь Зіс 2; X іп сазіго 
Меіітпе. с Зіс 2\ X іисіісапз іисіісіа. 11 ЦиЬгит іп 2: Бе 
іпіегіесііопе Зіесзе ге§и!і Ьеіопит зосіогигг^ие еіиз. 
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гипі отпез зітиі Вегіоісіиз сіе ѴѴепсІеп сит ІгаігіЬиз зиіз, 
ѵосапіез зесит \Ѵо1с1етагит гедет сит аіііз ТНеиіНо- 
пісіз еі Ьеіііз. Еі оссиггегипі еіз, ропепіез іпзісііаз іп ѵіа, 
еі іггиегипі зирег еоз, оссісіепіез сіисет еогит Зіесзе рге- 
сіісіит еі аііоз циат ріигез, еі сеіегі іидегипі, иі ѵегЬа 
сіоті пипсіагепі, еі зііиіі ессіезіа сІіеЬиз раисіз. 

(XVIII) Аппиз а егаі ропіііісіз зехіиз сіесітиз, еі гесіііі іп Ьуѵо- 

1214 піат сит регедгіпіз тиіііз, іпѵепіепз ессіезіат расіз дио- 
сіаттосіо циіеіе даисіепіет еі ерізсорит ѵепегаЬіІет, 
ргесіісіит КасеЬиг§епзет, еапсіет ѵісе зиа ге^епіет. Еі 
сіізрозіііз отпіЬиз, яиае сіізропепсіа егапі, ііегит іезііпаѵіі 
іп ТНеиіНопіат, иі іасіііиз асі сопсіііит Котапит ѵепіге 
роззеі іп зециепіі аппо, яиосі егаі іат сІиоЬиз аппіз іпсііс- 
іит, геі^иепз ргеіаіит ерізсорит іп сіото еі іп ехрепза 
зиа іп Кі§а. Еі ихог ѴѴоІсІетагі егаі еі отпіз іатіііа еіиз 

(2) іЪісІет, сиі тіпізігаЬапі отпез іп сагііаіе. Ірзе аиіет ѴѴаІсіе- 
тагиз іп Ѵсіитеа еі іп ЬеііНіа со11і§еЬаі ь гез еі ресипіаз, 
іисіісіа іисіісапз сіѵіііа. Еі оссиггепз еі АІеЪгапсІиз засег- 
сіоз Ѵсіитеогит, сііхіі еі: «ОрогіеЬаі іе, іпдиіі, гех, ^иі 
іисіех іютіпит еззе тегцізіі, іисіісіа іизіа іисіісаге еі ѵега, 
поп орргітепсіо раирегез, пес гез еогит аиіегепсіо, пес 
пеорНііоз позігоз сопіигЬапсіо та§із а Іісіе СНгізіі Іасегез 
сіеѵіаге». Еі іпсіі^паіиз езі гех еі, соттіпаіиз АІаЬгапсІо, 
аіі: «ОрогіеЬіі те, АІеЬгапсІе, сііѵісіаз еі НаЬипсІапсіаз 
сіотиз іие тіпиеге». Хат еі ехегсііит тадпит ге§ит 
КиіНепогит розіеа сіихіі іп сіотит зиат еі отпіа ѵазіа- 
ѵіі, зісиі іпіга сіісеіиг. Еі розі тосПсит іетриз сит отпі 
Іатіііа гесеззіі іп Кизсіат. 

(3) Розі с Нос ерізсориз РНіІірриз КасеЬиг§епзіз сит реге- 
дгіпіз еі ОегНагсІо асіѵосаіо ігапзіѵіі іп ТНогеісІат, еі есіііі- 
саѵіі сазіеііит ерізсоро, ^иос^ еі Ѵгесіеіапсіе арреііаѵіі, 
яиазі іеггат расііісапз, зрегапз рег ісіет сазігит іеггат 
расііісагі еі засегсіоіит еі отпіит ѵігогит зиогит іЬі 
еззе геіи^іит. Еі ѵепегипі іЬісіет асі еит ІіНі ТНаІіЬаІсІі 


а Ьетта іп 2: Бе аппо XVI °. ь 5 іс 2М; IV. Агпйі соі- 
1е§іі. с Ьетта іп 2: Ве есіШсаііопе сазГгі Ѵгейеіапі. 
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сіе Тоіоѵѵа, Кашеке сит ІгаІгіЬиз зиіз, Ігасіепіез зе іп роіе- 
зіаіет ерізсорі, рготіііепіез зе Шет сНгізІіапат а КиІЬе- 
піз зизсеріат, іп Ьаііпогит сопзиеіисііпет соттиіаге еі 
сіе сіиоЬиз еяиіз тепзигат аппопе ре г зіпдиіоз аппоз рег- 
зоіѵеге, ео циосі Іат расіз яиат Ьеііі Іетроге зетрег Іиегеп- 
Іиг аЬ ерізсоро еі еззепі сит ТЬеиІНопісіз сог ипит еі 
апіта ипа еі сопіга Езіопез еі Ьеіопез еогит зетрег даисіе- 
гепі сіеіепзіопе. ЕІ гесеріі еоз ерізсориз сцт §аис1іо, гетіі- 
Іепз сит еіз засегсіоіет зиит, циі егаі ргоре Ѵтегат, циі еіз 
Іісіеі засгатепіа тіпізігапсіо сіізсірііпе сНгізІіапе сіагеі іпісіа. 

Мііііез а іпіегеа сіе Кикепоуз, Меупагсіиз, ІоЬаппез, 
Іогсіапиз сит аіііз, іпсизапіез \Ѵуззе\ѵа1сІит гедет сіе Оег- 
сіке, ео ^иосі поп ѵепігеі асі ерізсорі раігіз зиі ргезепсіат 
іат рІигіЬиз аппіз, розіяиат гедпит зиит аЬ ео гесеріі, 
зесі ЬеІопіЬиз сопзіііит еі аихіііит отпі Іетроге ргеЬегеі 
ЕІ сііапіез еит асі заіізіасііопет зеріиз іпѵіІаЬапІ. Оиосі 
сопіетрпепз П1е поп ѵепіі пеяие гезропзаіет тізіі. АІ 
іПі, гециізііо ргіиз ерізсорі сопзепзи, зітиі сит зегѵіз зиіз 
еі Ьеіііз сопѵепегипі еі азсепсіегипі ргоре Эипат сит зег- 
ѵіз отпіЬиз. ЕІ арргоріпциапіез сазіго Оегсіке, ^иепсіат 
ех КиІНепіз сотргеііепсіегипі, яиет Іідапіез Ігахегипі зесит 
посіе асі сазігит. Оиі сопзсепсіепз ргітиз Іоззаіит, зісиі іиз- 
зиз Іиегаі, сит ѵідііе ІояиеЬаІиг, зечиепІіЬиз аіііз зіп^іИаІіт. 
ЕІ риІаЬаІ ѵідіі зиоз сіѵез, ^иі аЬзепІез Іиегапі, асіѵепіге. ЕІ 
азсепсіегипі зіп^иіі, сіопес Іапсіет отпез агсет типіііопіз 
Іепегепі. ЕІ соп§ге§ап1ез зе зітиі отпез, сазігит іп сігсиііи 
типіііопіз сизІосІіеЬапІ еі петіпет КиІНепогит сіе сазіго 
ехіге регтіІІеЬапІ, сіопес іисет сііеі ѵісіегепі. ЕІ Іасіа Іисе 
сіезсепсіегипі іп сазігит, еі гариегипі отпіа, ^ие егапі 
іЬісІет, еі серегипі тиііоз, еі аііоз рег Іи^ат еѵасіеге регті- 
зегипі. ЕІ Іоііепіез зроііа тиііа сазіп^ие сіегеіісіо геѵегзі 
зипі асі ргоргіа, сііѵісіепіез іпіег зе отпіа, яие аііиіегипі. 

Тегсіиз ь аппиз егаі, еі рах сит ЕзІопіЬиз Іасіа Ііпет 
ассеріі. ЕІ сопѵосаііз ерізсориз засегсІоІіЬиз отпіЬиз, еі 


а Ьетта іп 2: Бе зесипйа ехресііііопе іп Оегсеке. ь Ьетта 
іп 2: Ое расе Ііпііа. 
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НаЪііо сарііиіо еі сопзіііо сит еіз, 8Іти1 еі тіІіііЬиз еі зепіо- 
гіЬиз Ьуѵопит сопѵосаііз, сІеІіЬегаѵіі сіе ехресІШопе ^асіепсіа 
іп Езіопіат, ео ^иосі поп ѵепігепі пес расіз іппоѵаііопет 
сигагепі, ^иіп росіиз зетрег сіезігисііопет Ьуѵопепзіз 
ессіезіе сіезісіегагепі. Еі тізіі ерізсориз рег ошпіа сазіга 
Ееііогит аЦие Ьуѵопит еі сіе отпі сопііпіо Бипе еі 
Соі\ѵе, еі сопдгедаѵіі ехегсііит тадпит еі іогіет. Еі 
егапі іп Кіда регедгіпі еі тегсаіогез тиііі, циі отпез ехі- 
ѵегипі сит Іеіісіа сит тадізіго тііісіе еі ітаігіЬиз зиіз, 
ропепіез соііесііопет ехегсііиз іп Соіѵѵетипсіе. Еі ѵепіі 
ерізсориз сит еіз іЬісІет, еі ѵоІеЬапі циісіат сіе ЬуѵопіЬиз 
ехегсііит іп Сигопіат сопѵегіеге. Зесі асІНис поп ѵепіі 
іетриз, ^ио сіеиз ііііиз депііз ѵеііеі тізегегі. Еі іасіа Ьепесііс- 
ііопе ерізсориз геѵегзиз езі іп Кідат. Ехегсііиз ѵего рго- 
сеззіі асі Заіеізат, еі ѵепегипі іп ргоѵіпсіат, ^ие Зоіадапа 
ѵосаіиг, еі тетогез іасіі зипі ТНеиіНопісі ѵегЬогит зи- 
огит еі расіз, чиат апіеа сіесіегапі ргоѵіпсіаІіЬиз еізсіет, 
еі расііісе ігапзеипіез еапсіет ргоѵіпсіат, пісНіІ таіі еіз 
іпіиіегипі, пес Котіпез сіе сІотіЬиз зиіз іидапіез, пес іидіеп- 
іез регзеяиепіез, зесі сит отпі тапзиеіисііпе еипіез, сіопес 
асі аііаз ргоѵіпсіаз регѵепігепі, яиі питциат расет сит 
РідепзіЬиз іасеге сигаѵегипі, риіапіез Рідепзез ас! зиаз 
рагіез іат гетоіаз сит ехегсііи поп роззе регѵепіге. Еі 
егапі ех позігіз сігсііег ігіа тіііа ТНеиіНопісогит, еі Ьуѵо- 
пит еі Ееііогит аііа іоіісіет. Еі іЬапі іп діасіе тагіз, 
ргеіегеипіез Заіеізат, сіопес ѵепігепі, чио сІезісІегаЬапі, 
зсііісеі іп Коіаііат. ЕІЬі а сит ѵепігепі, сііѵізегипі ехегсі- 
іит зиит рег отпез ѵіаз еі ѵіііаз, еі іпѵепегипі отпез 
ѵігоз еі тиііегез еі рагѵиіоз еі отпез Іютіпез а тадпіз 
асі тіпогез іп ѵііііз зиіз, пиіііз гитогіЬиз сіе асіѵепіи ехег- 
сііиз ргетипііоз, еі регсиззегипі еоз іп іга зиа, еі оссісіегипі 
ѵігоз отпез. Зесі еі Еуѵопез еі Ьеііі, циі зипі сгисіеНогез 
аіііз депііЬиз, пезсіепіез, іагг^иат зегѵиз еѵѵапдеіісиз, 
сопзегѵі зиі тізегегі, рориіит іппитегаЬНет іпіегіесегипі, 
еі поппиііоз ех тиІіегіЬиз еі рагѵиііз ігисісіапіез, рег сат- 
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роз еі ѵіііаз петіпі рагсеге ѵоіиегипі. Еі огппез ѵіаз еі 
отпіа Іоса запдиіпе радапогит соіогапіез, регзецииіі зипі 
еоз а(] ошпез ргоѵіпсіаз, сігса Іаіиз тагіз зііаз, дие Роіеіе- 
\ѵіс еі Коіаііа ѵосапіиг. Ьеііі яш^ие сит аіііз, регзеяиеШез 
Чиозсіат ех еіз іп діасіе тагіз іидіепіез, еі сотргеНепзоз 
зіаііт іпіегіесегипі, еі гез отпез еі зиЬзіапііат іиіегипі. 
Еі гариегипі ЯШ ТНаІіЪаІсіі ігіа Ьуѵопіса іаіепіа агдепіі, 
ехсерііз ѵезііЬиз еі еяиіз еі зроіііз тиіііз, дие отпіа геіи- 
Іегипі іп, Веѵегіп. Зітііііег еі отпіз ехегсііиз ргіто сііе 
еі зесипсіо еі іегсіо іидіепіез Езіопез іп отпіЬиз Іосіз іпзе- 
Яииіі зипі еі іпіегіесегипі Нас еі іііас, сіопес іеззі сіеіісегепі 
іат ірзі, яиат е^иі еогит. Типе іапсіет чиагіо сііе сопѵепе- 
гипі зітиі отпез іп ипит Іосит сит отпі гаріпа зиа, еі 
сотреііепіез еяиоз еі ресога тиііа, еі тиііегез еі рагѵиіоз 
еі риеііаз сіисепіез зесит еі зроііа тиііа, а сит даисііо тадпо 
геѵегзі зипі іп Ьуѵопіат, Ьепесіісепіез сіотіпит рго ѵіп- 
сіісіа іасіа іп паііопіЬиз. Еі сопіизе зипі депіез, еі іесе- 
гипі ріогаіит еі иіиіаіит тадпит. Езіопіа яиояие ріогапз 
ііііоз зиоз, сопзоіагі поп роіиіі, циіа еі Ніс регсіііі зипі еі 
іп іиіига ѵііа, еі тахіте рге тиііііисііпе іпіегіесіогит, 
циогит поп егаі питегиз. 

Розі ь Нес іп яиасігадезіта іасіит езі іпсепНіит тад- 
пит іп сіѵііаіе Кіда іпіетрезіе посііз зііепсіо, еі агНеЬаі 
ргіта рагз сіѵііаііз, ргіто ѵіНеІісеі есіііісаіа еі ргіто тиго 
сіпсіа, аЬ ессіезіа Ьеаіе Магіе, яие сопЬизіа езі сит сат- 
рапіз таіогіЬиз, изяие асі Нотит ерізсорі сит НотіЬиз асііа- 
сепііЬиз изяие асі ессіезіат ігаігит тііісіе. Еі сопігізіа- 
іиз езі рориіиз тахіте сіе сатрапа Ьеііі Ниісізопа еі сіе 
Патрпо іасіо іп сіѵііаіе, Еі іиза езі аііа сатрапа таіог 
ргіоге. 

РозЦиат с ідііиг іеззі сіе ехресііііопе диіеѵегипі еі 
ѵігез ргізііпаз іат ірзі ^иат ециі еогит гесерегипі, аііат 
іпсіісипі іп яиасігадезіта ехресііііопет. Еі еипіез Кідепзез 


8 Мо аййипі іоііепіез. ь І^етта іп 2: Ре іпсепсііо сіѵііаіе 
Кі§епзі (віс). с Ьетта іп 2: Ре ехри§паііопе сазігі Зассаіа- 
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сит ігаігіЬиз тііісіе, сопѵосапі весит Иуѵопез еі ЬеііНоз 
еі ргосесіипі іп Заскаіат, геііпдиепіез розі іегдит сазігит 
Ѵіііепсіе, еі сіезроііапіез іоіат іеггат іп сігсиііи, іапсіет 
арисі сазігит ЬетЬііи, ^ио(і Ьеоіе ѵосаіиг, ех іпргоѵізо 
сопдгедапіиг. Езіопез ѵего, ^иі іп сазіго егапі, ргітіз ѵепіев- 
ііЬиз аисіасіег оссиггипі, іітогет іпсисіипі, зесі НИ соііі^ 
§епіез зе іп ипит, зиогит асіѵепіит ехзресіапі, еі 5е^иепіі 
<ііе ас іегііо сазігит іпридпапіез, 1і§погит зігиет зирег 
ѵаііит сотрогіапі, еі ідпет іпропипі, еі ѵаііит, циогі 
егаі ех Іідпіз еі іегга сопрозііит, іпсепсіипі, еі ідпіз §га- 
сіаііт азсепсіепсіо типіііопі (іезирег арргоріприаі. Ѵісіеп- 
іез ііацие, яиі егапі іп сазіго, ѵаііит і§пе сопзиті еі іітеп- 
іез сазігит рег Нос сарі, ресипіат рготіііипі, иі а сазіго 
тесесіапі. ТНеиіНопісі ѵего пісНіІ аііші аЬ еіз зе гециігеге, 
пізі иі Ьаріігепіиг, аііігтапі, еі ѵего расііісо гесопсіііаіі, 
ііапі еогит ігаігез іат іп Нос зесиіо, циат іп іиіиго. (Зиосі 
аЬНоггепіез, іііі ігасіеге зе іп тапиз ірзогит іогтісіапі. Зесі 
Ьуѵопез еі Ьеііі сит отпі ехегсііи і§пет асіаи^епіез еі 
сопЬизііопет еі оссізіопет соттіпапіиг. ПН ѵего, ѵаііо іат 
•сопзитріо, іітепіез оссісіі, ѵепіат зирріісііег розіиіапі, 
сіе сазіго ехеипі, Ьаріігагі зе рготіііипі. ДПзипі засегсіо- 
іез ІоНаппез Зігіс, Оііо ігаігит тііісіе засегсіоз. Варіігаіиг 3 
ЬетЬііи регіісііззітиз сит аіііз отпіЬиз, іат тиііегіЬиз, 
^иат рагѵиііз еі ѵігіз, циі іп сазіго егапі, рготіііеяіез 8« 
сНгізііапііаііз іига регреіиа іісіеіііаіе сизіосііге. С}иат рго- 
тіззіопет іатеп розіеа регіісііе зие сіоНз ѵіоіаѵегипі. Ехег- 
сііиз ѵего іпіегіт сазігит зиЬіпігапз еі Ьопа сипсіа сіігі- 
ріепз, ециоз еі Ьоѵез сит отпіЬиз ресогіЬиз есіисепз еі 
зроііа тиііа іоііепз еі іпіег зе сііѵісіепз, сит §аис1іо геѵег- 
:зцз езі іп Ьуѵопіат, асИисепз зесит зепіогез еіизсіет сазігі, 
ЬетЬііи сит аіііз. (Зиі розіііз риегіз зиіз оЬзісГіЬиз гетіззі 
зипі іп іеггат ргоргіат, еі Ьепесііхегипі отпез сіотіпит, 
Яиі тігаЬіІііег ігасІісПі сазігит іп тапиз еогит аЬзчие 
Ьаіізіагит зіѵе тасНіпагит ітридпаііопіЬиз, еі регѵепіі 
лотеп СНгізіі есіат изчие ас! аііаз ргоѵіпсіаз. 


Іп таг^іпе 2: Бе расе (Іаіа еі Ъаріізто еогит. 



(XVIII). 7. 8. 9 


357 


Егаі а іп сазіеііо Ѵгесіеіапсі засегсіоз чиісіат Сузіегсіеп- (8) 
■зіз огсііпіз, Ргесіегісиз сіе Сеііа, ^иет ерізсориз аисіогііаіе 
сіогппі раре асі ориз аззитрзегаі е\ѵап§еііі, циі іп сіотіпіса 
Раітагит сіотіпісе раззіопіз тузіегіа тиШз Іасгішіз сеІеЬ- Арг. 12 
гапз еі ехНогіаііопіз ѵегЬит сіе сгисе сіотіпі сіиІсіЬиз шопі- 
ііз азіапііЪиз тіпізігапз, еі сеІеЬгаіа сіотіпісе гезиггесііо- Арг. 19 
піз зоіетрпііаіе сит зсоіаге зио еі ^иіЬи5СІат аіііз паѵі§іо 
Яі^ат сіезсепсіеге ѵоіеЬаі, еі оссиггепіез еі іп оге Литіпіз 
Озіііепзез іггиегипі зирег еит, еі саріит сит риего зио 
еі ЬуѵопіЪиз яиіЪизсіат еит сіесіихегипі іп ругаіісіз зиіз, 
еі іп Асіуа ііитіпе ііііиз азсепсіепіез, сііѵегзіз еит іЬі іог- 
тепііз сгисіаѵегипі. Сит епіт іп сеіит іпіепіиз огаііопит 
зиагит асі сіотіпит сит зсоіаге зио іипсіегеі Іаисіез еі 
§гаііагит а^егеі асііопез, ірзі сариі еі сіогзит иігіизяие 
сіаѵіз зиіз регсисіепіез, іггісіеЬапі сіісепіез: «Ьаиіа! Ьаиіа! 

Раррі», зесипсіит яиосі зсгіріит езі: «Зирга сіогзит теит 
іаЬгісаѵегипі рессаіогез. $ес1 сіотіпиз іизіиз сопсісіеі сег- 
ѵісез еогит», зісиі іпіга сіісеіиг. Розі Нес, асиепіез 1і§па 
сіига еі зісса еі іпсиііепіез іпіег ипдиез сіі^ііогит ірзогит 
еі сагпет еі тетЬгаііт еі рипсіаііт Іапіапіез, ідпет 
аррозиегипі еі сгисіеіііег сгисіаѵегипі. Еі іапсіет зесигі- 
Ьиз зиіз іпіег тесііит зсариіагит еоз зесапіез іпіегіесегипі, 
еі іп тагіугит сопзогсіит апітаз еогит аЬзяие отпі 
сіиЬ'іо іп сеіит ігапзтізегипі, ргоісіепіез согрога еогит, 
зісиі зсгіріит езі: «Сагпез апсіогит іиогит Ьезіііз іегге, 
еііисіегипі зап^иіпет еогит, іатциат а^иат іп сігсиііи 
Іегизаіет, еі поп егаі, яиі зереіігеі». Ьуѵопез циоцие циоз- 
сіат зесит сарііѵоз сіесіихегипі іп Озіііат, яиі розі гесіі- 
іит зиит поЬіз отпіа ргесіісіа геіиіегипі. 

Меупагсіиз ь ^ио^ие сіе Кикепоуз сит соттіІііопіЬиз (9) 
зиіз соііедіі ііегит ехегсііит сопіга ге§ет \Ѵіззе\ѵаісіит сіе 
Оегсіке. Еі аисііѵіі ХѴіззесѵаісіиз еі тізіі пипсіоз ЬеіопіЬиз, 
яиі ѵепегипі еі ехзресіаѵегипі еоз ігапз Бипат, еі пезсіеп- 
іез еоз іПі, циі егапі сит Меупагсіо, ѵепегипі еі серегипі 


а Ьетта іп 2: Бе тагіугіо засегсіоііз зосюгитцие еіиз. 
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Оегсіке еі іиіегипі ргесіат тадпат еі е^иоз еі ресога. Еі 
аррагиегипі Ьеіопез ех аііегоііііоге Оипе, годапіез, иі паѵез 
еіз асісіисапі, иі ѵепіапі асі еоз рго расе гепоѵапсіа. Оио- 
гит ѵегЬіз ^гаисіиіепііз пітіит сгесіиіі зішріісез паѵез еіз 
ігапзтіііипі, еі зіаііт ігапзеипіез Ьеіопез, еі аііі аііоз 
ігапзсіисепіез, ріигез еі ріигез зиЬзеяиипіиг. Тапсіеш ошпіз 
ехегсііиз іп Рипат зе ргоісіепз, ігапзпаіаге серіі асі еоз. 
Оиогит тиііііисііпет ѵісіепіез тііііез еі еогит сопііісіит 
ехресіаге ѵегепіез, паѵідіо циісіат ех еіз Эипат сіезсеп- 
сіипі еі запі іп Кикепоуз геѵегіипіиг, аііі сит Ьеіііз рег 
ѵіат гесіеипіез, а ЬеіопіЬиз розі іегдит ітридпапіиг, еі 
ѵісіепіез Ьеііі зиогит раисііаіет, іп іидат сопѵегіипіиг. 
Еі ридпапіез тііііез, Меупагсіиз, ІоЬаппез еі Іогсіапиз, 
еі поп ѵаіепіез іапіо ехегсііиі гезізіеге, сесісіегипі іапсіет 
іпіегіесіі аЬ еіз. Еі аисііѵіі ерізсориз еі Кідепзез, еі Іиде- 
Ьапі еоз, сіісепіез: «Оиотосіо сесісіегипі іогіез іп Ьеііо, еі 
іпіегіегипі агта Ьеіііса!» 

(XIX) Аппиз а егаі ргезиііз АІЬегіі ь зеріітиз сіесітиз ь , 

1215 еі іппоѵаіит езі Ьеііит іп отпіЬиз Ьуѵопіае сопііпііз. 
ІѴат розі Коіаііепзет ехресііііопет еі ЬетЬііі сіе 5ас- 
каіе зиЬіидаііопет, іоіа Езіопіа зеѵіге серіі сопіга 
Ьуѵопіат, еі сопзіііаіі зипі, иі ипа сит ігіЬиз ехегсі- 
ііЬиз ѵепіепіез, сіезігиапі Ьуѵопіат, иі Озіііепзез Кідат 
оЬзісІеапі еі рогіит іп Оипа оЬзігиапі, еі Коіаііепзез- ТЬо- 
гесіепзез Ьуѵопез ітридпепі, еі Заскаіапепзез еі Ыдаипеп- 
зез іпіегіт Ьеііогит іеггат сіеѵазіепі, иі Ьуѵопез еі 
Ьеііі, ргоргііз Ьеіііз ітресіііі, КідепзіЬиз іп аихіііит ѵепіге 
поп циеапі. 

(2) Еі ѵепегипі Озіііепзез сит ехегсііи тадпо паѵаіі іп Оипе- 

типсіе, сіисепіез зесит ругаіісаз еі ІіЬигпаз, еі ітріеѵегипі 
еаз ІарісІіЬиз, еі сіітізегипі іп ргоіипсіит тагіз іп іпігоііи 
ііитіпіз, еі есіііісапіез зігисіигаз іідпогит еі зітііііег іт- 
ріепіез ІарісІіЬиз, іп оге Эипе ргоіесегипі, иі ѵіат еі рогіит 
асІѵепіепііЬиз сіаисіегепі. Еі циісіат ех еіз іп ІіЬигпіз зиіз 


а І^етта іп 2\ Ое аппо XVII 0 . Эе ехрейіііопе Озіііепзіит асі 
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азсепсіегипі асі сіѵііаіет, еі геті^апіез Ьас еі іііас, іапсіет 
Іііиз еі сатрит арргеЬепсіипі. Еі ігаігез тііісіе сит аіііз 
сіе сіѵііаіе зіаЬапі асі рогіат. Еі диісіат ех зегѵіз сит Ьуѵо- 
піЬиз, іюзіез іп сатро ѵіёепіез, іггиегипі зиЬііо зирег еоз, 
еі оссісіепіез ех еіз, ре^зе^ииіі зипі еоз изчие асі паѵез; еі 
йі§іепііЬиз еіз, ипа ругаіісагит зиагит сопсизза еізиЬтегза 
езі ситотпіЬиз, яиі егапі іп еа, еі сеіегі еѵазегипі еі гесПе- 
гипі ас! зиоз іп Оипетипсіе. Еі зиггехегипі Кі§епзез сит 
отпіЬиз зиіз, ^ио8 ііаЬеге роіиегипі, еі сіезсепсіегипі розі 
еоз, аііі паѵі^іо еі аііі рег іеггат. (Зиоз иі ѵісіегипі Озіііеп- 
зез, сіесііпаѵегипі аЬ еіз асі аііат рагіет Ьипе, поп ехзрес- 
іапіез Ьеііит сит еіз. Еі зиЬііо Кі^епзез, азрісіепіез а Іопде, 
ѵісіегипі іп тагі сіиоз со^опез ѵепіепіез, іп ^иіЬи5 егапі 
ВогсЬагсІиз сотез сіе АІсІепЬогсЬ еі ігаігез ерізсорі, КоіЬ- 
тагиз еі Тііеосіегісиз. СЗиі еі арргор^иаѵегипі ас! Оипат, 
еі ѵісіегипі іюзіез согат зе іп Ііііоге тагіз еі іп аііо Ііііоге 
Кі§епзез, еі поп со^поѵегипі, ^иіа а сіігізііапі егапі; зесі 
зі^пит сІаЬапі еіз Кі^епзез ѵехіііогит сіетопзігаііопе. 
Еі иі со^поѵегипі еоз, зітиі еі Іюзііит іпіеііехегипі тиі- 
іііисііпет, сопѵегіегипі паѵез зиаз асі іюзіез еі ассеіега- 
ѵегипі асі еоз, еі егапі чиісіат сіе Кі^епзіЬиз іп паѵіЬиз 
зиіз, циі еі зеяиеЬапіиг еоз розі іег§ит іп Эта, еі аііі іп 
ііііоге гегит еѵепіит ехзресіаЬапі. Ѵісіепіез і^ие іюзіез 
аЬ ехегсіііЬиз сіігізііапогит ипсі^ие зе сігситсіагі, іи^египі 
іезііпапіег асі паѵез зиаз, еі сіізрегзі зипі іп тагі рег тесііит 
еогит, еі еѵапиегипі аЬ осиііз еогит, еі 8е^ииіі зипі Кі§еп- 
зез, еі аііяиаз паѵез аЬзіиІегипі аЬ еіз, еі сеіегі еѵазегипі. 
Еі зизсерегипі Кі^епзез реге§гіпоз сит іеіісіа, еі Ьепесіі- 
хегипі сіотіпит, ^иі еі іп Ьас ргезепіі ігіЬиІаііопе сопзо- 
Іаіиз езі рориіит зиит. Ациа ѵего ііитіпіз теаіит зиит 
іогіет ІіЬегит ііаЬеге ѵоіепз, зітиі еі таге ргосеііагит соі- 
ІізіопіЬиз орега еогит іп ргоіипсіит тізза розітосіит сот- 
тіпиіі, пес поп еі Тііеиііюпісі ^иіс^иісI гетапзіі ехігаЬеп- 
іез сіезігихегипі еі ѵіат ІіЬегат отпіЬиз Оипат іпігаге 
ѵоІепііЬиз гесісіісіегипі. 


а 8іс 2оМ\ [V. Агпйі яиі. 
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ОзіІіепзіЪиз а аиіет іп Бипа ехізіепііЪиз, Коіаііепзез, 
соп§ге§апіез ехегсііит сіе зиіз тагііітіз ргоѵіпсііз, іпіга- 
ѵегипі Ьуѵопіат, іп МеіЬзероІе сіезроііапіез ѵіііаз еі іпсеп- 
сіепіез, еі пешіпет іпѵепіге роіиегипі ех ЬуѵопіЬиз, диі 
отпез сит тиІіегіЬиз еі рагѵиііз зиіз асі сазіга сопіидегапі. 
Еі соп§ге§аѵегипі Еуѵопез соп§ге§аііопет зиогит, иі 
іпітісіз оссиггегепі. Еі аисііегипі Коіаііепзез еогит ѵоіип- 
іаіет зітиі еі іи^ат Озіііепзіит зиогит сіе Бипа, іи^египі 
еі ірзі еі геѵегзі зипі іп іеггат зиат. Ѵепегипі ь циочие 
іпіегіт Зассаіапепзез еі Б§аипепзез іп іеггат Ьеііогит 
сит ехегсііи тадпо еі оЬзесіегипі сазігит Аиііпе, еі ехі- 
ѵегипі ігаігез тііісіе сіе "ЧѴепсІеп, ѵоіепіез Ьеііаге сит еіз, 
еі іпіеііехегипі ірзі ѵегЬит Ьос еі іи^египі есіат еі ірзі. 
Еі сігса ѵезрегат ѵепіепіез іп Тгісаіиат, іпѵепегипі ТЬаІі- 
Ьаісіит сіе зііѵагит ІаііЬиІіз асі Ьаіпеа гесіііззе, еі сотрге- 
Ьепсіегипі еит, еі ѵіѵит сгисіеіііег асі і§пет сгетаѵегипі, 
соттіпапіез еі іпіегііит, пізі ресипіат зиат еіз іоіат 
озіепсіаі. Еі озіепсііі еіз озегіп^оз циіпчиа^іпіа. 5есі ПН поп 
тіпиз еит сгетаѵегипі. Аі іііе: «8і сіетопзігаѵего ѵоЬіз, 
іпдиіі, отпет ресипіат теат еі ііііогит теогит, поп 
тіпиз те сгетаЬіііз», еі поіиіі еіз атрііиз іпсіісаге. Ыпсіе 
ііегит ропепіез еит асі і§пет, іатциат різсет аззаѵе- 
гипі, сіопес апітат гесісіісііі еі тогіииз езі. Еі циіа сЬгі- 
зііапиз іиіі еі сіе іісіеііит Ьеііогит питего, зрегатиз 
апітат ірзіиз Іеіе рго іапіо тагіугіо іп еіегпа Іеіісіа іп 
запсіогит тагіугит зосіеіаіе ^аисіеге. Еі геѵегзі зипі 
Езіопез іп іеггат зиат, еі асі пісНіІит гесіе§іі сіотіпиз соп- 
зіііит еогит. Типе с ііііі ТНаІіЬаІсіі, Катеко еі Бгіѵіпаісіе, 
ѵісіепіез, ^иіа тогіииз езі раіег еогит, ігаіі зипі сопіга 
Езіопез ѵаіеіе, еі соііі^епіез ехегсііит Ьеііогит сит аті- 
сіз еі содпаііз зиіз, еі іЬапі сит еіз ігаігез тііісіе сіе ѴѴеп- 
сіеп сит аіііз ТЬеиіЬопісіз, еі іпігаѵегипі Бдаипіат, сіезро- 
Ііапіез ѵіііаз отпез еі ііаттіз ігасіепіез, еі ѵігоз отпез, 


а Ьетта іп 2\ Бе ехресііііопе Коіаііепзіит іп Ьуѵопіат. 
ь Ьетта іп 2\ Бе ехресііііопе Езіопит асі Ьеііоз. с Ьетта 
іп 2: Бе ехресііііопе Ьеііогит асі Езіопез. 
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^ио5 сотргеііепсіеге роіиегипі, ѵіѵо$ іп иШопеш ТЬаІіЪаІсІі 
сгетаѵегипі. Еі сазіга отпіа еогит іпсепсіегипі, иі пиі- 
Іит іп еі$ геіи§іит НаЪегепі. Еі чиегеЪапі еоз іп ІепеЬго- 
5І5 петогит ІаііЬиІіз, еі пизчиат аЬ еіз аЬзсопсіеге зе роіие- 
гипі, еі ехігасіоз сіе зііѵіз іпіегіесегипі, еі тиііегез еі раг- 
ѵиіоз еогит сарііѵоз зесит сіесіихегипі, еі еяиоз еі ресога 
тіпапіез, зроііа тиііа Іиіегипі, еі геѵегзі зипі іп Іеггат 
зиат. ЕІ гесІеипІіЬиз іп ѵіа Ьеііі ііегит аііі оссиггегипі, 
еі ргосеззегипі іп 11§аипіат, еі циосі аііі педіехегапі, ізіі 
зирріеѵегипі. №т ас! ѵіііаз еі ргоѵіпсіаз, асі ^иаз аііі поп 
ѵепегапі, ізіі регѵепегипі, еі ^иісип^ие ргіиз аЬ аіііз еііи- 
§егапі, аЬ ізііз еѵасіе'ге поп роіиегипі. Еі сотргеНепсіегипі 
тиііоз, еі іпіегіесегипі ѵігоз отпез, еі тиііеге5 еі рагѵиіоз 
сарііѵоз ігахегипі, еі ресога еі зроііа тиііа зесит сіесіихе- 
гипі. Еі а геѵегіепіез, іп ѵіа Ьеііоз ііегит аііоз оЬѵіат 
ІіаЪепі, рагаіоз асі ехресііііопет іп ІІ^аипіат, циі еі ірзі 
ргесіат гареге сиріипі; іп иіііопет рагепіит еі со^паіо- 
гит зиогит аЬ ЕзіопіЬиз циопсіат оссізогит ѵігоз іпіег- 
іісеге яиегипі. Еі ргосесіипі іп ІІ^аипіат, поп тіпиз зро- 
Ііапіез яиат ргіиз, поп тіпиз сарііѵапіез яиат ргіогез. 
№т ѵепіепіез сіе зііѵіз асі а§гоз аиі асі ѵіііаз рго сіЬагііб 
сотргеНепсіипі, еі аііоз і§пе сгетапіез, аііоз §1асШз іи§и- 
Іапіез, сПѵегзіз іогтепііз аііісіипі, сіопес отпез ресипіаз 
зиаз еіз арегіипі, сіопес асі отпіа петогит зиогит Іаіі- 
Ьиіа еоз сіесіисипі еі тиііегез еі рагѵиіоз іп тапиз еогит 
ігасіипі. Зесі пес зіс ^иісіет тііі^аіиг апітиз Ьеііогит, 
зесі аЫаіа ресипіа еі отпі зиЬзіапііа, тиІіегіЬиз еі рагѵи- 
Ііз, асі иііітит сариі, яиосі зоіит гетапзіі, аиіегипі, еі 
регігапзеипіез отпез ргоѵіпсіаз изцие асі Маігет ациагит 
іп ОагЬеіеп, петіпі рагсипі, зесі циісЦиісі тазсиііпі зехиз 
езі іпіегіісіипі, тиііегез еі рагѵиіоз сарііѵоз ігаЪипі, еі 
іасіа ѵіпсіісіа сіе іпітісіз зиіз, іеіі сит отпі ргесіа зиа сіоті 
геѵегіипіиг. Ііегип^ие ь Вегіоісіиз сіе \Ѵепсіеп сит зиіз еі 


а Іп таг^іпе 2\ Бе <1іѵег8і8 ехребіІіопіЬцб Ьеііогит іп Ш^аи- 
піат. ь Зіс 2 ; М7Ѵ іпіегіт; \Ѵ. Агпйі ііетяие. Ьетта іп 2: 
Нет іп Шдаипіат асі ібет. 
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ТЬеосІегісиз, ігаіег ерізсорі, сит тіІіііЬиз ас зегѵіз зиіз еі 
ііііі ТНаІіЬаІсІі сит Ьеіііз зиіз сопѵепегипі іп ипит, еі 
еипіез сит ехегсііи іп ІІ^аипіат, сотргеііепсіегипі тиііоз 
сіе ЕзіопіЬиз, ^иі ргіиз еѵазегапі а Ьеіііз, еі іпіегіесегипі 
еоз, еі ѵіііаз, цие гетапзегапі, іпсепсіегипі, еі ^иіс^иіс1 а 
ргітіз тіпиз асіит езі, аЬ ізііз сіііідепіег асіітріеіит езі; 
еі сігсиіѵегипі отпез ргоѵіпсіаз, еі ігапзеипіез Маігет 
ациагит еі из^ие асі ѴѴаідат регѵепегипі, еі поп тіпиз 
іеггат ІИат, цие егаі ігапз ііитеп, сіергесіапіез еі ѵіііаз 
іпсепсіепіез, еі ѵігоз іпіегіісіепіез, тиііегез еі рагѵиіоз сере- 
гипі, еі регасііз отпіЬиз таііз, ^ие роіиегипі, геѵегзі зипі 
іп Ьуѵопіат. Еі огсііпаѵегипі ііегит аііоз, ^иі гесіігепі зіа- 
ііт іп ІІдаипіат еі зітіііа таіа іпіеггепі еіз, еі гесіеипіі- 
Ьиз іИіз ііегит аііі тіззі зипі, еі поп сеззаѵегипі Ьеііі пе^ие 
^иіет сІаЬапі ЕзіопіЬиз іп ІІ^аипіа. 8ес1 пес ірзі ^иіет 
НаЬеЬапі, сіопес еасіет езіаіе поѵет ехегсіііЬиз іеггат ірзат 
сіеѵазіапіез, сіезоіаіат ас сіезегіат ропегепі, иі іат пес 
Ьотіпез пес сіЬагіа іпѵепігепіиг. Со§ііаЬапі епіт еоз іат 
сііи (ІеЬеІІаге, сіопес аиі рго расе еі Ьаріізто ѵепігепі, ^иі 
гезісіиі егапі, аиі отпіпо еоз ехзііграге (1е іегга. Еі іасіит 
езі, иі іат Шіі ТЬаІіЬаІсіі гіитегит сепіепагіит ехесесіе- 
гепі, ^ио5 іп иіііопет раігіз зиі аиі ѵіѵоз сгетаѵегапі аиі 
аіііз іогтепііз сііѵегзіз іпіегіесегапі, ехсерііз аіііз іппитега- 
ЬіІІЬиз, циоз ипизяи^ие Ьеііогит зітиі сит ТНеиіИопісіз 
еі ЬуѵопіЬиз іпіегіесегапі. 

Ѵісіепіез а ііацие, циі зирегзіііез асШис гетапзегапі 
іп Цдаипіа, ^иос^ а іигоге ТііеиіНопісогит еі Ьеііогит пиз- 
^иат еѵасіеге роззепі, тізегипі пипсіоз іп Кі^ат, го§апіез 
еа, ^ие расіз зипі. Еі сіісіит езі еіз, иі Ьопа ^иоп(^ат тег- 
саіогіЬиз аЫаіа гезіііиегепі. Аі іііі гаріогез ірзогит Ьопо- 
гит а Ьеіііз іпіегіесіоз сіісепіез еі пе^иа^иат зе гезіііиеге 
роззе аііігтапіез, саизіз отпіЬиз зоріііз, Ьаріігаге зе реіипі, 
иі ѵегат расет еі регреіиат Тііеиііюпісогит аіцие Ьеі- 
іогит ігаіегпат сіііесііопет сопзециапіиг. Еі §аѵізі зипі 
ТЬеиіЬопісі, еі сопіігтапіез сит еіз расет, засегсіоіез 


а 


Ьетта іп 2: Ое расе сіаіа Оп^аипегшЬиз еі: Ясіе гесеріа. 
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ас! Ьаріігапсіат 11§аипіат тіііеге роііісепіиг. Еі аисііепіез 
Зассаіапепзез отпіа таіа ІІ§аипепзіЬиз іііаіа, іітепіез, 
пе зіЬі зітіііа сопіі^егепі;, тізегипі еі ірзі розіиіапіез, иі 
засегсіоіез асі еоз тіііегепіиг, иі, сопзиттаіо іп ргоѵіпсіа 
ірзогит Ьаріізтаіе, сіігізііапогит еііат еііісегепіиг атісі. 
Еі тіззі зипі засегсіоіез, Реігиз Какиѵгаісіе сіе Ѵіпіапсііа еі 
Оііо, ігаігиш тііісіе засегсіоз, еі реггехегипі іп Зассаіе, 
еі сопзишшаѵегипі Ьаріізтит изцие асі Раіат еі іп кбай- 
та изчие асі Маігет а^иа^ит. (Зио іасіо геѵегзі зипі іп 
Еуѵопіат, попсіиш ѵаіепіез соНаЬііаге сит еіз ргоріег 
аііогит Е^іопит іегосііаіет. 

Ерізсориз а аиіет КасеЬиг^епзіз сит ерізсоро Езііепзі 
ТЬеосІегісо, іезііпапз асі сопсіііит Котапит, сит реге- 
§гіпіз еипііЬиз іп ТНеиіНопіат тагі зе соттіііепз, ОоіЫап- 
сііат ргорегаі сит поѵет со§§опіЬиз. Еі посіе зе^иепіі 
іасіиз езі ѵепіиз сопігагіиз еіз сит іопііги, еі рег іоіат 
сііет раззі іетрезіаіет та§пат, сіериізі зипі іапсіет іп 
рогіит поѵит іп Озіііа. С}иоз иі со^поѵегипі Озіііапі сіе 
Рі§а ѵепіззе, соттіпаЬапіиг еіз Ьеііит. Еі тіііепіез рег 
іоіат Озіііат, соп§ге§аѵегипі ехегсііит та^пит паѵаіет. 
Еі аііі іп еяиіз ѵепіепіез, іп Ііііоге тагіз зігисіигаз Іі^по- 
гит есІііісаЬапі, ітріепіез еаз ІарісііЬиз, рогіит, сиіиз 
асіііиз зігісіиз егаі, оЬзігиеге пііепіез, иі сопсіизо рогіи 
сарегепі отпез еі іпіегіісегепі. ТеиіНопісі ѵего іп сутЬіз 
зиіз, ісі езі тіпогіЬиз паѵіЬиз, ехеипіез асі іііиз, зе§еіез 
рег а§гоз §1ас1іІ5 зиіз теіеЬапі, пезсіепіез ехегсііит іп 
ѵісіпо Ііііоге, ь еі іп аііо Ііііоге ь рег зіпдиіоз сііез ісіет іасіе- 
Ьапі. Тапсіет Озіііепзез розіііз іпзісіііз осіо ех еіз сотрге- 
Непсіегипі, еі аіііз оссізіз, аііоз сарііѵоз сіесіихегипі еі 
сітЬат ипат аЬзіиІегипі. Ііпсіе пітіит сопіогіаіі, тізе- 
гипі асі отпез ргоѵіпсіаз Езіопіе, сіісепіез зе ерізсорит 
Ш^епзет сит отпі ехегсііи зио сотргеііепсііззе. Еі ѵепе- 
гипі отпез сит ехегсііи та§по. Еі іасіо сіііисиіо іп ргіто 

а Ьетта іп 2: Ое гесіііи ерізсорогит іп Тііеиіопіат еі сіе тиіііз 
ігіЬиІаііопіЬиз еогит іп тагі. ь_ь 8іс іп Мо; іп 2 йезипі, гезіі- 
Іеипйа Іатеп еззе ѵійепіиг (с/. XIX. 2: еі ѵісіегипі Ііозіез согат зе іп 
ііііоге тагіз, еі іп аііо ііііоге Ні^епзез; с/. I .. АгЬизо\ѵ, о. с., ра§. 168). 
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тапе іоіит таге сопіга поз іепеЬгозит аррагиіі рутаіісіз 
ірзогит геріеіит, еі ридпаѵегипі сопіга поз рег Мат сііет. 
Еі ^иіс1ат ех еіз зігисіигаз П^погит еі ПЬигпаз ѵеіегез 
асісіисепіез, тізегипі іп ргоіипсіит, еі ІарісІіЬиз ітріеѵе- 
гипі, еі асіііит рогіиз поЬіз оЬзігихегипі. Ііпсіе іітоге 
та^по регіеггііі, риіаЬатиз тапиз еогит поп еѵасіеге. А1іі а 
^ио^ие ех еіз (іисеЬапі і§пез тахітоз ігез ех зіссіз 1і§піз 
еі ріпдиесііпе апітаііит іпсепзоз еі зирег зігисіигаз агЬогит 
та§пагит сотрозііоз. Еі ргітиз і^піз, ^иі егаі зирег аііоз 
та^із апіепз, реІІеЬаіиг зирга таге еі асІргоріпчиаЬаі асі 
поз , еі ѵепіиз аизігаііз іогііз ѵеЬетепіі ітриізіопе реІІеЬаі 
еит зирег поз. Еі Езіопез, іп ругаіісіз зиіз сігсиеипіез і§пет, 
сизіосІіеЬапі еит еі іп сіігесіо сіисеЬапі еит зирег тесііоз 
со§§опез. Егапічие со§§опез отпез іп ипит соііі^аіі, иі 
іасіііиз поз аЬ іпітісіз сіеіепсіегетиз, іап^ие та^із ідпет 
еѵасіеге поп роззе іітеЬатиз. Еі сит іат і^піз іЬет, аісіог 
со§§опіЬиз отпіЬиз, ііаттаз зиаз асі поз ехіепсіегеі, еѵо- 
саѵітиз ерізсорит сіе сатегиіа зиа, іп ^иа егаі огапз сііе 
ас посіе. Еі ѵепіі еі ѵісііі, ^иосI поп егаі сопзіііит еі аихі- 
Ііит поЬіз, пізі сііѵіпит. Еі еіеѵапз осиіоз зиоз еі тапиз 
иігазяие асі сеіит, огаЬаі аЬ ідпе ргезепіі ІіЬегагі. Еі ѵісіі- 
тиз отпез, еі ессе зиЬііо ѵепіиз аизігаііз сопѵегзиз езі іп 
огіепіаіет, еі ѵепіиз аЬ огіепіе сопѵегііі ѵепіііо^іит, ^иос1 
егаі іп ѵеіо, іп сопігагіит, еі гетоѵіі ідпет а поЬіз, еі сит 
отпі тапзиеіисііпе ЬереІІеЬаі еит сігсит соддопез геіго 
поз іп таге. Еі Ьепесііхітиз отпез сіотіпит, ео чиосі ѵізі- 
Ьііііег ІіЬегаѵіі поз аЬ іпсепсііо ргезепіі. Еі реІІеЬапі зесип- 
сіит ідпет еі іегсіит, сопіга чиоз сііи ридпапіез еі а^иат 
іипсіепіез тиііит ІаЬогаѵітиз, ^ио8 еііат іапЬет ѵепіиз 
гетоѵіі а поЬіз. Іпіегіт аііі Езіопез егапі геті^апіез сігса 
поз, еі Іапсеіз еі за§ііііз зиіз ѵиіпегапіез ріигез ех позігіз, 
еі аііі гесіеипіез ііегит еасіет ѵіа сігсит поз ІарісІіЬиз еі 
ресііз зиіз іасіапіез зирег поз. Еі егапі іітогез поЬіз іат сіе 
рогіи сіаизо, ^иат сіе Ьеііогит іпсоттосііз. Еі ь аіі АІЬег- 


а Ьетта іп 2: (Зиаіііег аЬ ідпіЬиа ІІЬегаСі $ити8 рег Беі тізе- 
гісогсііат. ь 1,етта іп 2\ (Зиаіііег сопсіизіопет рогіиа еѵа8іти$^ 
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іиз Зіис, паиіа позіег: «5і, іпциіѣ, расіепіег оЬіетрегаге 
ѵоіиегіііз, ІіЬегаЬіі поз сіотіпиз а регісиііз ргезепііЬиз. 
Сит, іпяиіі, паѵез позіге поп зіпі опизіе, зес! ѵасие, еі 
тосПса зиііісіі еіз ргоіипсіііаз, аііа ѵіа роіегітиз ехіге, 
зі сутЬаз іпігаѵегіііз іогіез ѵігі еі агтаіі еі апсНогаз сіесіи- 
сепіез ргоіесегіііз іп ргоіипсіит, рег тесііит Нозііит геѵег- 
іепіез ііегит асі поз, сеіегщие, іипіЬиз апсНогіз аііі^аііз, 
со§§опез ігаНепсіо зиЬзеяиапіиг, допес іп ргоіипсіііаіет 
іпаггз регѵепіатиз», еі оЬесііѵітиз отпез еі ігахітиз, 
сіолес ігапзіііз (ШісиІіаііЬиз іп таге та§пит еі зраііозит 
регѵепітиз. Оиі ѵего іп сутЬіз апсНогаз сіесіихегипі тііі- 
іез еі зегѵі, зеѵіззітат ітри^паііопет раззі, Іапсеіз еі 
за^ііііз ірзогит пес поп еі іарісіит іасііЬиз ^гаѵііег зипі 
ѵиіпегаіі. (Зиі іапсіет іоііепіез зесит іеггит гесигѵит ѵеі 
ипсит іеггеит, ^иосі іп аіциат ругаіісагит ргоісегепі еі 
іаіііег арргеНепсіегепі, еі іасіапіез іп ипат, іат еат аііга- 
Неге риіаЬапі. 8есі Езіопез ѵеНетепіі гетідаііопе іи^іеп- 
іез аЬ еіз, аііаз ругаіісаз оЬѵіаз НаЬиегипі. Еі сит еззеі 
еасіет Нога Нес огаііо ерізсорі асі Ьеаіат ѵіг^іпет: «Моп- 
зіга іе еззе таігет, топзіга іе еззе таігет», геѵега топ- 
зігаѵіі зе еззе таігет. Nат іііа ругаііса іи^іепз, цие та§па 
егаі еі тиіііз ѵігіз геріеіа, іогіі риізи ѵесіа зирег аііат, 
зсізза езі сит зопііи та§по рег тесііит еі геріеіа езі ациіз, 
еі ѵігі сесісіегипі іп таге еі зиЬтегзі зипі, еі сопіизі зипі 
аііі отпез. Еі ѵісіепіез поз ргоіипсіііаіет тагіз іат сот- 
ргеНепсІіззе, соп§ге§аѵегипі зе іп Ііііоге тагіз. Еі егапі ех 
еіз тиііа тіііа, циі іат еяиііез, яиат ресіііез а сопѵепегапі 
сіе іоіа Езіопіа, еі іп ругаіісіз іеге сіисепііз. Еі ігаіі зипі 
ѵаісіе іп іпѵісет сіатоге тадпо зітиі еі ѵегЬегіЬиз, ео 
Яиосі сіиагит еЬсіотасіагит ІаЬогіЬиз пісНП ргоіесегипі, 
еі тиііоз ех зиіз іп тагі зиЬтегзоз еі ріигез а Ьаіізіагііз 
позігіз іпіегіесіоз регсіісіегипі. Еі зизіоііепіез ѵеіа зиа, 
сіізрегзі зипі іп тагі, еі аЬіегипі ипизяиізяие іп ѵіат зиат. 
Еі зецииіі зипі позігі розі еоз іп сутЬіз зиіз, еі аЬзіиІегипі 
еіз ругаіісат ипат таіогет, циат іп Оосііапсііат зесит 


а 8іс М\ 2 Іат едиоз, диат ресіез; о іат рег едиоз, диат рейез. 
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Ьесіихегипі. Еі НЬегаѵіі поз іп іііа сііе Ьеаіа ѵіг§о, зісиі 
еі отпез Ьуѵопепзез Ьасіепиз НЬегаѵіі аЬ отпіЬиз ап§и- 
зіііз зиіз изяие іп Ьосііегпит сііет. 

(6) Розіциат а НЬегаѵіі поз сіотіпиз аЬ ОзіІіепзіЬиз, зесіі- 

тиз іп еосіет рогіи, Ьопес ігіит еЬсіотасіагцт іетриз. 
сотріеѵітиз, іетрезіаіез тагіз соііісііапаз еі ргосеііагит 
іигЬіпез еі ѵепіоз сопігагіоз ЬаЬепіез. Еі егаі іатез та§па 
еі репигіа сіЬогит. Еі сІізігіЬиіі ерізсориз отпіа, яие 
ЬаЬиіі, іп сагііаіе, еі егатиз соііісііе ѵоіа ѵоѵепіез еі огап- 
іез, иі поз -аЬ іііо Іосо ПЬегагеі сіотіпиз. Еі іасіит езі іп 
Іиі. 21 ѵідіііа Магіе Ма§сіа1епе, сапіапііЬиз іат поЬіз ^иа8І зеті- 
ѵіѵіз гезропзогіит, Наѵіі аизіег, сеззаѵегипі отпез ѵепіі 
сопігагіі, еі сіесНі поЬіз сіотіпиз ѵепіит ргозрегит. Еі 
Іиі. 22 Іеѵапіез ѵеіа позіга, зециепіі тапе регѵепітиз іп ОоіЫап- 
сііат. Еі зіапз іп Іарісіе аііагіз, ^гаііаз а^еЬаі Ьотіпо, сіісепз: 
«Тгапзіѵітиз, Ьотіпе, рег і§пет еі щтт, еі есіихізіі поз 
іп геігі§егіит. Сіиопіат ргоЬазіі поз, сіеиз, і^пе поз ехаті- 
пазіі, зісиі ехатіпаіиг аг§епіит. Іпсіихізіі поз іп Іациеит, 
розиізіі ігіЬиІаііопез іп сіогзо позіго, ітрозиізіі Ьотіпез. 
зирег сарііа позіга. ЬіЬегазіі поз, Ьотіпе, сіе отпіЬиз регі- 
сиііз позігіз еі гесіихізіі поз зирег Ьапс Игтат реігато. 
НаЬеЬаі епіт та§пит сіезісіегіит асі реігат, чиі СЬгі- 
зіиз езі, ѵепіепсіі еі тиіііз §етіііЬиз а тіззагит зоіетрпііз ь 
іп тагі аЬзііпеЬаі, Іісеі іатеп аііегпіз сііеЬиз іпіга сіотіпі- 
сит оііісіит соттипісагеі. Еі ітріеѵіі іапсіет сіотіпиз сіезі- 
сіегіит ірзіиз еі тізіі еит еосіет іііпеге іп Ѵегопіат, иЬі 
тосііса іпіігтііаіе соггеріиз, сіотіпо зрігііит зиит сот- 
І^оѵ. И тепсіаЬаі. Еі зериііит езі согриз еіиз іп тагтогео зериі- 
ѵеі 15 сЬго сиіизсіат ^иопсіат сагсііпаііз, іп сепоЬіо, циосі езі 
зирга ііитеп, огсііпіз Аи^изііпіепзіз. Еі ѵісііі Ѵегопепзіз 
циісіат іп ѵізіопе соіцтрпат іатциат іиі^иг зріепсіепіет 
сіе ігапз АІріЬиз ѵепіепіет еі іЬісіет зе асі циіезсепсіит 
сіеропепіет. Еі аііі уізіопез зітііез ап§е1ісаз асі зерцІсЬгит 
еіиз зе ѵісіеге іезіаіі зипі. N 60 тігит! циі егаі ѵіг зіаЬіІіз 


а Ьетта іп 2: Бе тогіе ерівсорі РЬіІіррі. ь 8іс 2М; 
\Ѵ. Агпйі БоІетрпііаііЬие (о). 
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еі сопзіапз, и* пес іп ргозрегіз, пес іп асіѵегзіз а СНгізіі 
сіезісіегіо тоѵегі роззеі; иі пес еііат огсііпет зііепсіі зиі 
апіе таіиііпаіет сигзит еі апіе Ногат сііеі ргітат ііпі- 
іат ип^иат іпіеггитреге ѵеііеі, зіѵе іп іпсепсііо Кі§епзі, 

^иап(іо іпсепзіз отпіЬиз іи§аіиз езі а сіото зиа, зіѵе іпіег 
ірзоз Нозіез іп тагі, зіѵе іегсіа ѵісе, риапсіо а ѵі§і1е §гаѵііег 
ѵиіпегаіиз езі, сит еззеі іп тиго посіе іп огаііопіЬиз зиіз. 

Эесііі ег§о сіеиз еі Іосит, ^иет оріаѵіі, іігтит еі зіаЬіІет 
іп реіга. Сиіиз апіта сит СНгізіо, еі тетогіа ірзіиз тапеаі 
іп Ьепесіісііопе ! 

Аппо а сіотіпісе іпсагпаііопіз 1215 сеІеЬгаіит езі (7) 
сопсіііит іп ессіезіа Котапа, ргезісіепіе рара Іппосепсіо, №ѵ. іг— зс> 
ргезепііЬиз раігіагсНіз еі сагсЗіпаІіЬиз еі ерізсоріз циасігіп- 
§епііз, аЬЬаііЬиз осііп^епііз. Іпіег риоз егаі ерізсориз 
Ьуѵопепзіз АІЬегіиз сит Езііепзі ерізсоро. (}иі геіегеЬапі 5 
ігіЬиІаііопез еі Ьеііа еі пе^осіа Ьуѵопепзіз ессіезіе зитто 
ропіііісі зітиі еі отпіЬиз ерізсоріз. Еі соп^аисІеЬапі 
отпез сіе сопѵегзіопе депсіит зітиі еі сіе ЬеІІіз еі ігіитрНіз 
тиІіірІісіЬиз сНгізііапогит. Еі аіі ерізсориз: «Бісиі, ^иіі, 
раіег запсіе, іеггат запсіат Іегозоіітііапат, ^ие езі іегга 
ііііі, запсіііаііз іие зіисііо іоѵеге поп сіезіпіз, зіс Ьуѵопіат,. 

Яие езі іегга таігіз, сопзоіаііопит іиагит зоІІісііисІіпіЬиз 
Насіедиз іп §епііЬиз сіііаіаіат, есіат Нас ѵісе сіезоіаіат 
сіегеііпяиеге поп сЗеЬез. Оі1і§іі епіт ііііиз таігет зиат, 

^иі, зісиі поп ѵиіі іеггат зиат регсН, зіс пес ѵиіі іеггат 
таігіз иі^ие регісіііагі». Сиі гезропсііі зиттиз ропіііех 
еі аіі: «Бісиі іеггат ііііі, зіс еі іеггат таігіз раіегпе зоШ- 
сііисііпіз позіге зіисіііз зетрег рготоѵеге сигаЬітиз». Еі 
ііпііо сопсіііо гетізіі еоз сит §аис!іо, гепоѵаіа аисіогііаіе 
ргесіісапсіі еі реге§гіпоз іп гетіззіопет рессаіогит зі§папс1і, 

Яиі Ьуѵопіат зесит ргоіісізсепіез поѵеііат ессіезіат а ра§а- 
погит иіегепіиг іпзиІііЬиз. Кота с бісіаі іига, Кі§а ѵего 
гі§аі §епіез. ІЧат Реігиз Какиѵгаісіе еі Оііо засегсіоз, а 


а Ьетта іп 2\ Ре сопсіііо Нотапо. ь Зіс 2оМ; ИЛ Агпйі 
геіегеЬаі. с Ьетта іп 2: Бе Ьаріізто І]§аипеп5іит еі Заска- 
Іапепзіит. 
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Кіда тіззі, Зассаіат еі Іідаипіат іпіегіт засго іопіе гідап- 
іез, асі ѵііат іпѵііапі еіегпат. 

*(8) Коіаііепзез а ѵего асІЬис геЬеІІез, сЬгізііапогит 1е§ез 

асіііис . гесіреге сопігасіісцпі. Сопіга циоз ехресііііо сіезііпа- 
іиг. Резіо ііацие паііѵііаііз сіотіпісе регасіо, ЬуѵопіЬиз 
еі Ьеіііз іпсіісііиг, иі зіпі рагаіі, иі соп§ге§епіиг ііигі 
сопіга сіігізііапі потіпіз іпітісоз. С)иіЬиз еі оссиггипі 
ТЬеиіНопісі сит ігаігіЬиз тііісіе. Асіезі еііат Вог^агсіиз 
сотез сит реге§гіпіз; циі зітиі отпез іп §1асіе- тагіз 

П216 еипіез, Езіопіе ргоѵіпсіат ргітат аіііпдипі. Еі сііѵі- 

сіепіез ехегсііит, рег отпез ѵіаз еі ѵіііаз Езіопез іи§іеп- 
іез ре^зе^иипіи^, сотргеНепзоз іпіегіісіипі, тиііегез еі 
рагѵиіоз еі ресога гаріипі, асі сазігит Зопіадапа соп§ге- 
дапіиг, оЬзісІепіез Езіопез іп ео еі ридпапіез сит еіз сііеЬиз 
поѵет. ЕгідеЬапі ь і^ие ргоридпасиіит Іі^пеит, еі асі 
сазігит ѵісіпіиз арреііііиг. Зирег циосі азсепсіегипі Ьуѵо- 
пез еі Ьеііі зітиі сит Ьаіізіагііз еі іп агсе типіііопіз тиііоз 
ех ЕзіопіЬиз Іапсеіз еі за§ііііз іпіегіісіипі, тиііоз ѵиіпегап- 
іез а сіеіепзіопе гереііипі. Езіопез патцие пітіит аисіасіег 
асі сіітісапсіит ргозіііепіез еі циазі та§із Іосит сіапіез 

Ьаіізіагііз, ріигез ѵиіпегаіоз еі ріигез іпіегіесіоз гесіріипі. 

Ііпсіе іапсіет розі тиііогит іпіегіесііопет еі ргоріег ацие 
сіЬагіогитцие сіеіесіит ігасіепіез зе расет реіипі. ТЬеи- 
іНопісі ѵего: «8і регіісііе ѵезіге, іпдиіипі, ѵоіиегіііз агта 
сіеропеге, еі ѵегат расет, цие СЬгізіиз езі, іп ѵезігит 
сазігит гесіреге, ІіЬепіег ѵоЬіз рагсепсіо ѵоз іп ігаіегпі- 
іаііз позіге гесіріетиз атогет». (Зиосі иі аисііипі, зіаііт 
Ьаріізті засгатепіит сит отпі іиге сЬгізііапііаііз зе гесі- 
реге сит §аис1іо роііісепіиг. Ііпсіе сііе іат ипсіесіто тіз- 
зиз езі асі еоз Оосіігісіиз засегсіоз іп сазігит. (}иі Ьепесіі- 
сепз еіз: «8і, ^иіі, аЬгепипсіаге ѵоіиегіііз усіоіаігіе еі іп 
ипит сіеит сЬгізііапогит сгесіеге?» Еі гезропсІепііЬиз сипс- 
ііз: «Ѵоіитиз», ірзе ациат іипсіепз аіі: «Варіігатіпі ег§о 
-отпез іп потіпе раігіз еі ііііі еі зрігііиз запсіі». (ЗиіЬиз сот- 


а Ьетта іп 2: Бе ехребіііопе іп Зопіадапат. ь Ьетта 
.іп 2: Эе ехресііііопе сазігі 8оп1а§апа еі іісіе гесеріа. 
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ріеііз сіаіа езі рах, еі ассерііз оЬзісііЬиз зепіогит іііііз, геѵег- 
зиз езі ехегсііиз сит отпі ргесіа еі зроіііз еі сарііѵіз іп 
Ьуѵопіат, сіеит рго депсіит сопѵегзіопе Ьепесіісепз, ^иі 
езі Ьепесіісіиз іп зесиіа. 

Розі а сііегит раисогит раизаііопет, гесирегаііз ѵігі- (9) 
Ьиз сопдгедапіиг ііегит Рідепзез сищ. ЬуѵопіЬиз еі Ьеіііз, 
еі еипіез іп діасіе тагіз, яиосі егаі сопііпиа ігідогіз азрегі- 
іаіе сопдеіаіит іігтіззіте, ѵегзиз Озіііат ехегсііит зиит 
сопѵегіегипі. Еі іпѵепіепіез ѵіат тагіз оріітат, ехегсі- 
іит зиит сПѵкіипі, еі рег отпез ѵіаз ас ѵіііаз сігсиеипіез, 
тйііоз сотргеНегкіипі еі ѵігоз отпез іпіегіісіипі, тиііе- 
гез еі рагѵиіоз еі ресога зесит аЬсіисипі. Ариі ипит сазі- 
гогит сопѵепіипі еі, сит еіз, циі іп сазіго егапі, сіітісап- 
іез, поппиііоз ех еіз ѵиіпегапіез іпіегіісіипі, еі рге пітіа 
ігідогіз іпіепзіопе сазігит ірзит ехридпаге поп аііетріап- 
іез, сит отпі гаріпа еі сарііѵіз геѵегзі зипі рег ѵіат зиат 
іп діасіе. Еі сІатапііЬиз циіЬизсіат, яиосі таіеѵѵа зерие- 
геіиг, еі аіііз іезііпапіег еипііЬиз ай ідпет, яиісіат ех еіз 
сіеіісіепіез еі ігідоге сопдеіаіі сесісіегипі еі тогіиі зипі, 
еі аііі запі ге<ііегипі. 

Тгапзасіа ѵего Оотіпісе гезиггесііопіз зоіетрпііаіе, (10) 
тізегипі Езіопез ай гедет \Ѵо1с1етагит сіе Ріосеке, иі Арг. іо 
сит ехегсііи ь ѵепіепз Рідат оЪзісіегеі. Ірзі риодие Ьуѵопез 
еі Ьеііоз іпіегіт ЬеШз Оергітеге зітиі еі рогіит іп Оипе- 
типсіе зе сіаисіеге роііісепіиг. Еі ріасиіі геді сопзіііит рег- 
ііОогит, циі зетрег Ьуѵопепзет ессіезіат ^ие^еЬаі сіізіиг- 
Ьаге, тіііепзяие іп Ризсіат еі Ьеіопіат, сопѵосаѵіі ехег- 
сііит тадпит Риікепогит аіцие Ьеіопит. Еі розіциат 
сопѵепегипі отпез еі рагаіі егапі еі гех іпігаіигиз егаі 
паѵет ііигиз сит еіз, зиЬііо сесісііі еі ехзрігаѵіі, еі тог- 
іииз езі тогіе зиЬііапеа еі ітргоѵіза, еі отпіз ехегсііиз 
ірзіиз сіізрегзиз езі еі геѵегзиз іп іеггат зиат. Еі аисііеп- (11) 
іез, яиі егапі іп Ріда сіе іатіііа ерізсорі еі ігаігез тііісіе, 
сопзіііа Езіопит, етегипі соддопет, типіепіез еит іп 


а Ьетта іп 2\ Бе тогіе ге§із зиЬеіапеа (зіс) \Ѵо1(іетагі. 
ь 8іс 2М; IV. Атйі ехегсііи питегозо (о). 
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сігсиііи, іатяиат сазігит, еі Іосапіез іп ео ѵіго$ циіпдиа- 
§іп1:а сит Ъаіізііз еі; агтіз, зіаіиепіез еит іп оге ііитіпіз 
Эипе асі сизіобіепбит рогіиз іпігоііит, пе ѵепіепіез Озіііеп- 
зез оЬзігиегепі, зісиі апіе. Могіио і^ие геде регѵепіі ѵег- 
Ьит іп ОзШат, зітиі еі аисііепіез Ьаіізіагіоз еі ѵігоз агтаіоз 
Бипе рогіит сизіобіге, Ваіеізат іпігаѵегипі, еі азсеп- 
бепіез сігса зіа§пит Азіе§ег\ѵе, ѵіііаз Ьеііогит безроііа- 
ѵегипі, еі тиііегез саріепіез, ѵігоз іпіегіесегипі. Еі соп- 
§ге§аіі зипі циійат ех Ьеіііз, іпзециепіез еоз, еі сотрге- 
Ьепзоз чиозбат іпіегіесегипі еі аНоз* асі паѵез іидаѵегипі. 
Еі зііиіі ессіезіа сііеЬиз раисіз, цие егаі ехзресіапз абѵеп- 
іит зиі ропіііісіз. 

(XX) Аппиз а егаі апіізііііз осіаѵиз сіесітиз. С)иі гесіііі а сигіа 

1216 Котапа, еі іп На§епо\ѵе сопзоіаіиз а ге§е Ргесіегісо, геѵегзиз 
езі іп Ьуѵопіат сит ерізсоро ТНеосіегісо Езііепзі еі сит 
аіііз іібеІІЪиз, тіІіііЬиз еі регедгіпіз, еі іпѵепіі іп Рипетипбе 
ѵігоз зиоз рогіит сизіосііепіез, еі геіиіегипі еі бе ехребіііо- 
піЬиз зиіз іп Езіопіа, пес поп еі бе тогіе ге§із, еі яиаіііег 
сопзоіаіі зипі іп отпіЬиз ігіЬиІаііопіЬиз зиіз. Еі іасіит езі 
§аибіит іп ессіезіа, іат бе абѵепіи ропіііісісіз, чиат бе 
ІіЬегаііопе зиа а КиіЬепіз ас аіііз ^епііЬиз. 

(2) Еі ь розі Ьес сопѵепегипі ерізсорі сит ігаігіЬиз тііі- 

сіе, іасіепіез біѵізіопет чиапбат зирег Езіопіа, цие зісиі 
розіеа іиіі іпзіаЬіІіз, зіс еат безсгіЬеге іпиіііе гериіаѵі. 
()иіп росіиз бісат, чиоб сопѵепегипі ііегит Кі^епзез сит 
ЬуѵопіЬиз еі Ьеіііз, еі та§ізіег Ѵоіциіпиз сит ігаігіЬиз 
еі реге§гіпіз, зітиі еі ТЬеобегісиз сит ѵігіз ерізсорі, еі 
іѵегипі сит ехегсііи, расііісе іапіит, іп Зассаіат іат Ъар- 
іігаіат, сопѵосапіез аб зе зепіогег еіизбет ргоѵіпсіе, цио- 
гит сопзіііо ргосебеЬапі аб аііоз Езіопез, еі ірзі егапі еіз 
Аи§. 15 бисез. Іп біе ѵего аззитрііопіз Ьеаіе ѵігдіпіз іпігаѵегипі 
ргоѵіпсіат Нагіопепзет, чие езі іп тебіа Езіопіа, иЬі еі 
отпез §епіез сігситіасепіез чиоІіЬеі аппо аб ріасііапбит 
іп Каі§еІе сопѵепіге зоІеЬапі. Рио сит регѵепітиз, ехег- 


а Ьетта іп 2: Бе аппо осіаѵобесіто. ь Ьетта іп 2\ Бе 
ехребіііопе ргіта іп Нагіеп. 
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сііит позігит рег отпез ѵіаз ас ѵіііаз пес поп еі ргоѵіп- 
сіаз ііііиз іегге сііѵізітиз, іпсепсіепіез отпіа еі ѵазіапіез, 
Яиісіяиісі шазсиііпі зехиз іпіегіісіепіез, тиііегез еі рагѵиіоз 
саріепіез, ресога тиііа, пес поп еі еяиоз еогит тіпапіез. 
Тапсіет асі ѵіііат тадпат Ьопе, яие езі зирег гіѵит іп 
тесііа іегга, сопѵепітиз, еі іЬісіет ігійио яиіезсепіез, іоіат 
іеггат іп сігсиііи сіеѵазіаѵітиз еі изяие ад Реѵеіепзез 
ѵіііаз регѵепітиз. (Зиагіо (ііе ропепіез іпзісііаз ргоре ѵіііат, 
саріі зипі поѵеш ех еіз, еі яиісіат іпіегіесіі. Еі геѵегзиз езі 
ехегсііиз сит ргегіа тадпа, Ьоѵезяие еі оѵез іппитегаЬі- 
Іез гесіихегипі. Еі зеяииіі зипі Езіопез іп таіеѵѵа тадпа, 
ѵоіепіез розі іегдит еоз ітридпаге. 8есі сесісііі зогз сіеогит 
ірзогит іп рагіет сопігагіат. Еі геѵегзі зипі Рідепзез сит 
даигііо іп Ьуѵопіат, сііѵісіепіез отпіа, цие геіиіегипі, іп 
сагііаіе. 

Розі а Ьес іпсіідпаіі КиіЬепі сіе Ріесекоше сопіга кідаи- (3) 
пепзез, ео яиой Ьаріізтит Ьаііпогит ассерегипі еі зиит 
сопіетрзегипі, ЪеИипцие еіз соттіпапіез, сепзит ас ігі- 
Ьиіит аЬ еіз ехедегипі. ІІдаипепзез ѵего, Еуѵопепзет ері- 
зсорит зітиі еі ігаігез тііісіе зирег кос сопзиіепіез, аихі- 
Пит зирег кос розіиІаЬапі. (Зиосі ірзі поп педапіез, зітиіяие 
сит еіз ѵіѵеге ас тогі рготіііепіез, ПЬегоз еоз а КиіЬепіз 
еззе, зісиі зетрег апіе Ьаріізтит іиегипі, зіс еі пипс еззе 
сопіігтаЬапі. Могіио ііаяие геде тадпо \Ѵо1(1етаго (іе 
Ріосеке, ь гезизсііаіиз езі поѵиз асіѵегзагіиз Ьуѵопепзіз 
ессіезіе, ѴѴоЫетагиз, циі зиггехіі сит ехегсііи тадпо Ки- 
іЬепогит сіе Р1есеко\ѵе, с еі ѵепіі іп кідаипіат, еі зесііі 
іп топіе Осіетре, еі тізіі ехегсііит зиит рег отпез ѵіііаз 
ас ргоѵіпсіаз іп сігсиііи, циі іпсепсіепіез еі сіергесіапіез 
іоіат іеггат, тиііозяие ѵігоз іпіегіесегипі, тиИегезцие 
еі рагѵиіоз сарііѵоз Гесіихегипі. Еі егаі іЬісіет ТЬеиіЬо- 
пісогит циісіат Ізігісіиз тегсаіог, циі регсііііз отпіЬиз зиіз 
Нідат іидіі еі пипсіаѵіі іЬі. Типе сопѵепегипі зепіогез (4) 


а 1.етта іп 2: Бе ехрейіііопе КиіЬепогит іп Ойепре. ь Зіс 
2 ; ѴѴ. Агпйі Р1есеко\ѵе. с Зіс 2, соггесіит е РІосекоѵѵе; \Ѵ. АгпШ 
Р1е$секо\ѵе. 
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Кі§епзіит сит ерізсоріз ас ігаігіЬиз тііісіе, сопзідегапі^ие 
Ьеііит КиіЬепогит зіЬі іогіе іттіпеге, сііѵізіопет ^иап(іат 
іасіеЬапі зирег отпіЬиз ргоѵіпсііз Езіопіе рег Ьуѵопепзет 
ессіезіат зиЪіи§аііз ас Ьаріігаііз, сіезсгіЬепіез ессіезіе Ьуѵо- 
пепзі еі ерізсоро Кі^епзі іегсіат рагіет ргоѵепіігит отпіит 
ас ігіЬиіогит, сіе Езіопіа ргоѵепіепсіит, иі, зісиі ІаЬогит 
ас Ьеііогит, зіс еііат сопзоіаііопит рагіісерз ехізіегеі, 
зесипсіагіат рагіет Езііепзі ерізсоро, іегсіат ѵего ігаігіЬиз 
тііісіе рго ІаЬогіЬиз еі ехрепзіз зиіз асІіисіісаЬапі;. 

(5) Ѵепегипіцие ііегит 11§аипепзез асі ерізсороз, аихіііит 
сопіга КиіЬепоз розіиіапіез. Еі тізегипі ерізсорі ѵігоз 
зиоз сит ігаігіЬиз тііісіе іп Ы§аипіат. Оиі соп§ге§аѵегипі 
Езіопез сіе ргоѵіпсііз ііііз, еі есіііісаѵегипі топіет Осіетре 
зітиі сит еіз, еі ЬаЬііаѵегипі іЬі, типіепіез сазігит ііг- 
тіззіте, іат сопіга РиіЬепоз, циат сопіга ^епіез аііаз асіЬис 
попсіит Ьарііхаіаз. Ѵепегипі есіат КиіНепі зоіііо тоге 
іп іеггат Ьеііогит сіе ТЬо1о\ѵа рго сепзи зио соііі^епсіо; 
цио соііесіо, сазігит Веѵегіп іпсепсіегипі. Еі ѵісііі Вегіоі- 
сіиз та^ізіег тііісіе сіе ѴѴепсІеп, яиосі асі Ьеііит зе ргерага- 
гепі, ео ^иосі сазіга Ьеііогит іпсепсіегепі, тізіі еі сотрге- 
Ьепсііі еоз, еі ргоіесіі еоз іп сагсегет; чиоз іатеп, ѵепіеп- 
ііЬиз пипсііз ге^із ГЧодагсііе, зоіѵіі еі Нопогііісе гетізіі іп 
Ризсіат. Ы§аипепзез ѵего, ѵоіепіез зе сіе КиіЬепіз ѵіпсіі- 
саге, зиггехегипі сит ѵігіз ерізсорі зітиі еі сит ігаігіЬиз 
тііісіе, еі аЬіегипі іп Кизсіат ѵегзиз Мо§агсІіат, еі іпѵепіеп- 

1217 іез іеггат пиіііз гитогіЬиз ргетипііат, іп іезіо ерурЬапіе, 

іап. 6 сит сопѵіѵііз еі роіаііопіЬиз зиіз та^із зоіепі оссирагі, 
сііѵізегипі ехегсііит зиит рег отпез ѵіііаз еі ѵіаз, еі іпіег- 
іесегипі рориіит тиііит, еі тиііегез риат ріигітаз сар- 
ііѵаз сіесіихегипі а , еі ециоз еі ресога тиііа сіереііепіез, 
зроііа тиііа іиіегипі, еі і§пе еі §1асііо зиаз іпіигіаз ѵіпсіі- 
сапіез, сит отпі ргесіа геѵегзі зипі іп Осіетре даисіепіез. 

(6) Розі ь іезіит ерурЬапіе тізегипі Кі§епзез асі отпез 
Ьуѵопез еі Ьеііоз, еі соп§гедаѵегипі ехегсііит тадпит, еі 


а 8іс о; 2М сіихегипі; гезіііиепйит ѵісіеіиг сіесіихегипі, иі вирга 
іп XX. 3. ъ І^етта іп 2: Ье ехресііііопе іат зесипсіа іп Оепѵат. 
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іѵегипі іп Заскаіат, еі ассерегипі зепіогез еіизсіет ргоѵіп- 
сіе зіЬі Ьисез, ѵепегипіяие асі еоз Іідаипепзез сит ТНеи- 
іЬопісіз зиіз, еі ргосеззегипі іп Оегѵѵеп, сііѵісіепіез ехегсі- 
іит зииш рег отпез ѵіііаз ас ргоѵіпсіаз гедіопіз ііііиз, еі 
регсиззегипі іеггат ірзат ріада тадпа, зесіепіез іп ѵіііа 
СагеіЬеп зех сііеЬиз, іпсепсіепіез еі ѵазіапіез отпіа сігсит- 
Яиарие. Еі ргосеззегипі іп Ѵігопіат, я и ' егапі іп еяиіз 
іогііогез, еі зітііііег іеггат іііат гіергесіапіез, еі ѵігоз 
іпіегіісіепіез, еі тиііегез еі рагѵиіоз сарііѵапіез, сит зро- 
Іііз тиіііз геѵегзі зипі іп СагеіЬеп. Еі ѵепегипі асі еоз іЪі- 
сіет зепіогез ііііиз ргоѵіпсіе Оегѵгапепзез, расет реіепіез 
еі иі сіе ііпіЬиз зиіз ехігепі. ОиіЬиз сііхегипі ірзі: «8і ѵоіие- 
гіііз, іпяиіипі, ѵегат расет, орогіеЬіі ѵоз ѵегі расііісі, 
риі езі СЬгізіиз, ііііоз ііегі, иі ірзіиз Ьаріізтаіе зизсеріо 
позігат роззіііз ігаіегпііаіет регреіиат аРірізсі». Оио 
аисіііо даѵізі зипі Оегѵѵапепзез еі, иі расет Кідепзіит соп- 
зерш ѵаіегепі, іат Ьаріізтит еогит рготізегипі зе зегѵа- 
іигоз, я иат сепзит еіз регреіиит сіаіигоз. Ііпсіе еі яиоз- 
сіат Ьаріігаѵітиз іЬісіет, еі, ассерііз оЬзісііЬиз риегіз 
еогит, геѵегзі зитиз іп Ьуѵопіат сит отпі ргесіа позіга, 
сіеит рго депііз есіат ііііиз сопѵегзіопе соііаисіапіез. 

Розіяиат а геѵегзиз езі ехегсііиз Ьуѵопепзіз а Оегѵѵеп, 
зіаііт Ыодагсіепзез іп яиасігадезіта сопдгедаѵегипі ехегсі- 
іит тадпит КиіЬепогит, іЬаіяие сит еіз гех ѴѴоІсіетагиз 
сіе Ріезсекоѵге сит сіѵіЬиз зиіз, еі тізегипі пипсіоз рег ипі- 
ѵегзат Езіопіат, иі ѵепігепі асі оЬзісііопет ТЬеиіЬопісо- 
гит еі Іідаипепзіит іп Осіетре. Еі ѵепегипі поп іат Озі- 
Ііепзез еі Нагіопепзез ь , яиат есіат Зассаіапепзез іат сіисіит 
Ьаріігаіі, зрегапіез іидит ТЬеиіЬопісогит зітиі еі Ьарііз- 
тит еогит іаіііег а зе гетоѵеге. Еі оссиггегипі КиіЬепіз, 
еі оЬзесІегипі зітиі сит еіз сазігит Осіетре, еі ридпаѵегипі 
сит ТЬеиіЬопісіз еі, я и * сит еіз егапі, сіесет еі зеріет 
сііеЬиз, еі поп роіегапі еіз посеге, сит сазігит іиегіі ііг- 
тіззітит. Зесі ѵігі задіііагіі ерізсорі, егапі іп сазіго, 
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еі ігаігез тііісіе тиііоз ѵиІпегаЬапі ех РиіЬепіз еі іпіег- 
■рісіеЬапі Ьаі ізѣіз зиіз. Зітііііег КиіНепі задііііз агсиит зио- 
гит чиозсіат сіе сазіго ѵиІпегаЬапі. Еі сігсиіѵегипі Ки- 
іНепі рег ргоѵіпсіаз, еі сотргеЬепсІегипі тиііоз, еі іпіег- 
Іісіепіез еоз, ргоіесегипі согрога еогит іп а^иат, ^ие егаі 
іп ресіе топііз, иі поп Ьаигігепі ех еа, чиі егапі іп сазіго. 
Еі іесегипі отпіа таіа, яие роіиегипі, ѵазіапіез еі іпсеп- 
сіепіез отпет іеггат іп сігсиііи. Еі ^иапс1о^ие тоге зио 
топііз типіііопет сит отпі тиііііисііпе зиа сопзсепсіеге 
сопапіез, а ТЬеиіНопісіз еі ЕзіопіЬиз іогіііег гериізі зипі. 
Ыпсіе тиііогит ѵігогит зиогит іпіегіесііопет іЬісіет 
ехрегіі зипі. Еі аисііепіез ерізсорі сит ігаігіЬиз тііісіе 
зиогит оЬзісІіопет, тізегипі іп аихіііит еіз сігсііег ігіа 
тіііа ѵігогит. Еі іЬаі ѴоЦиіпиз та^ізіег тііісіе сит еіз, 
еі ВегіоИиз сіе \Ѵепс1еп еі ТНеосІегісиз, ігаіег ерізсорі, сит 
еіз, сит ЬуѵопіЬиз еі Ьёіііз ас регедгіпіз циіЬизсІат. Еі 
регѵепегипі асі зіадпит Казіе^егѵѵе, еі оЬѵіит ІіаЬиегипі 
риегит ѵепіепіет сіе сазіго. Оиет ассерегипі ѵіе сіисет 
еі регѵепегипі асі сазігит тапе іасіо, еі геііпциепіез Озі- 
Ііепзез асі сіехігат, реггехегипі асі КиіНепоз еі ри^паѵегипі 
сит еіз. Еі ѵісіепіез ехегсііит тадпит еі іогіет, сііѵегіе- 
гипі асі сазігит. Егапі епіт КиіЬепогит еі Озіііепзіит 
іеге ѵі§іпіі тіііа; яиогит ѵегепіез тиііііисііпет, азсепсіе- 
гипі іп сазігит, еі сесісіегипі яиісіат ех ігаігіЬиз тііісіе 
ѵігі іогіез, Сопзіапііпиз, Вегіоісіиз еі Неіуаз; еі ех іатіііа 
ерізсорі циісіат. Еі аііі отпез запі регѵепегипі іп сазігит, 
еі рге тиііііисііпе ѵігогит еі ециогит іасіа езі іатез еі 
репигіа сіЬогит еі іепі іп сазіго. Еі сотесіеЬапі еяиі саисіаз 
іп іпѵісет. Зітііііег еі іп ехегсііи КиіЬепогиіп, сит еззеі 
сіеіесіиз отпіит, іапсіет іегсіа сііе розі сопііісіит соііо- 
Яииіі зипі сит ТЬеиіНопісіз. 

(8) Ресегипі а ^ио^ие расет сит еіз, ііа іатеп, иі ТНеи- 

. Магі. 1 іЬопісі отпез геіісіо сазіго іп Ьуѵопіат гесіігепі. Еі ѵоса- 
ѵіі гех \ѴоЫетагиз §епегит зиит ТЬеосІегісит, иі рго 
расе сопіігтапсіа зесит аЬігеі іп Ріесекоѵѵе. Еі сгесіісііі еі 
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сіезсепсіііяие асі еит, ^иет зіаііт ГЯодагсіепзез гариегипі 
сіе тапіЬиз зиіз еі сарііѵцт зесит сіесіихегипі. ТНеиіНо- 
пісі ѵего іасіа расе сит ЬуѵопіЬиз еі Ьеіііз рег тесііит Ки- 
іНепогит еі Озіііепзіит сіезсепсіегипі сіе сазіго еі гесііегипі 
іп Ьуѵопіат. Заскаіапепзез есіат іпіегіт іеггат Ьеііогит 
іпігапіез, еі- ѵіііаз еогит сіеѵазіапіез, еі Нотіпез саріі- 
ѵоз сіисепіез аЬ Утега, геѵегзі зипі іп Зассаіат, іттето- 
гез засгатепіогит отпіит апіе зизсеріогит, расетяие сит 
ТНеиіНопісіз циопсіат іасіат поп сигапіез, іпіеггирегипі. 

РгезиНз 3 АІЬегіі попизсіесітиз іиіі аппиз, XXI) 

Еі поп а Ьеіііз зііиіі депз Ьуѵопіепзіз. 1217 

Мізіі епіт ѵепегаЬіІіз ргеіаіиз апіізіез пипсіоз зиоз іат 
іп ИодагсНат, яиат іп Зассаіат рго расе іп Осіетре іасіа 
сопіігтапсіа, зирріісапз есіат еіз рго ігаіге зио ТНео'сІегісо. 

<}иі сит зіпі Нотіпез еіаііопіз іитоге геріеіі, зітиі еі іп 
зирегЬіа зиа пітіит аггодапіез, пес ргесез ерізсорі пес 
расет ТНеиіНопісогит сигапіез. Зесі сопзрігаЬапі сит 
ЕзіопіЬиз еі содііаЬапі сопзіііа, циаіііег Тііеиііюпісоз 
орргітегепі еі Ьуѵопепзет ессіезіат сіезігиегепі. Оио 
содпііо, ргесіісіиз апіізіез сит регедгіпіз гесІеипііЬиз аЬііі 
іп ТНеиіНопіат, сіотіпо Іези СНгізіо таігіцие зие Ьуѵопіат 
соттіііепз есіат Нас ѵісе сизіосііепсіат, еі іпсоттосіа 
Ьеііогит сіатрпитяие зиогит сипсііз зідпііісапз, иі зе 
тигит рго сіото сіотіпі ропегепі ѵігі іогіез еі поЬіІез еі 
зитріа сгисе регедгіпагепіиг іп Ьуѵопіат іп гетіззіопет 
рессаіогит, аттопиіі. Еі аисііѵіі сотез АІЬегіиз сіе Ьо\ѵеп- 
ЬогсН отпіа таіа, цие КиіНепі зітиі еі Езіопез іпіегеЬапі 
ессіезіе Ьуѵопепзі, зитріа сгисе іп гетіззіопет рессаіо- 
гит сит тіІіііЬиз зиіз ас ѵігіз зігеппиіз ас поЬПіЬиз рго- 
іесіиз езі іп Ьуѵопіат, ѵепііяие сит ео аЬЬаз Вегпагсіиз 
<1е Оипетипсіе еі регедгіпі, Іісеі раисі. Еі зизсеріиз езі 
сит Іеіісіа тадпа. Оиет сіотіпиз Насіепиз розиегаі іп рНа- 
геіга зиа, іатяиат задіііат еіесіат, иі іетроге орогіипо 
тіііегеі еит іп Ьуѵопіат асі ПЬегапсІат ессіезіат зиат 


а Ьетта іп 2\ Ое Ьеііо іп Заскаіат. 



376 


Нетісі СНгопісоп Ыѵопіае 


(2) аЬ іпітісіз. С}иі роз^иат ѵепіі іп Рі§ат, тізегипі Езіопе$ 
асі КиіЬепоз типега ріигіта, го^апіез, иі сиш ехегсііи 
ѵепігепі ессіезіагп Ьуѵопепзет сіезігисіигі. Зесі гех та§пиз 
Мо§агсііе, Мізіаѵѵе, еосіет іетроге аЪіегаі сопіга ге§ет 
1!п§агіе ри§паіигиз рго ге§по Оаіасіе, геіісіо ге§е поѵо 
іп зесіе зиа іп ІЧо§агсііа. С}иі тіззіз пипсііз зиіз іп Езіопіат 
рготізіі зе сит ехегсііи та§по ѵепіигит зітиі сит ге§е 
ХѴоісіетаго еі ге§іЬиз аіііз риат ріигітіз. Еі даѵізі зипі 
Езіопез, еі тізегипі рег ипіѵегзат Езіопіат, еі сопдге- 
§аѵегипі ехегсііит та§пит пітіз еі іогіет. Еі гезесіегипі 
ариі Раіат іп Зассаіа. Оиогит ргіпсерз ас зепіог ЬетЬі- 
іиз сопѵосаѵіі отпев сіе отпіЬиз ргоѵіпсііз, ѵепегипіцие 
8ері. асі еоз іат Коіаііепзез, риат Нагіопепзез, іат \Ѵігопепзез, 
^иат Кеѵеіепзез, Оепѵапепзез еі Заскаіапепзез. Еі егапі 
ех еіз тіііа зех, циі отпез ехзресіаЬапі асіѵепіит ге§ит 
Киіііепогит сііеЬиз яиіпсіесіт іп Заскаіа. (Зиогит соііесііо- 
пет аисііепіез Кі§епзез, зиггехегипі еі ргореге іезііпаѵегипі 
асі еоз, РиіЬепоз ргеѵепіге сиріепіез. Еі іЬаі сотез АІЬег- 
іиз сит еіз сит тіііііЬиз ас зегѵіз зиіз, Ѵоіциіпиз тадізіег 
тііісіе сит ігаігііиь зиіз, Вегпагсіиз аЬЬаз сіе Эипетипсіе, 
ргерозііиз ІоНаппез, Ьуѵопез еі Ьеііі, Саиро еііат іісіеііз- 
зітиз, чиі ргеііа сіотіпі зітиі еі ехресііііопез питяиат 
пе§1ехіі. Ніі а отпез ѵепегипі ргоре Заскаіат, иЬі іосиз 
езі огаііопіз еі соііоциіогит ехегсііиз. Еі егапі ех еіз іеге 
ігіа тіііа ѵігогит еіесіогит. Еі огсііпаѵегипі ТЬеиііюпісоз 
ѵіа тесііа, Ьуѵопез ѵего розиегипі асі сіехігаіп, Ьеіііз ѵего 
ѵіат асі зіпізігат сіесіегипі. Еі тізегипі аііоз асі ѵіііаз, риі 
сотргекепзіз НотіпіЬиз циіЬизсіат іпіеііехегипі аЬ еіз 
тиііііисііпет ехегсііиз, зітиі еі ірзит іат оЬѵіат ѵепіеп- 
іет еі рагаіит асі ргеііапсіит. (Зио аисіііо, ргосеззегипі 
саиіе еі огсііпаіе еі ѵезреге іасіо регѵепегипі арисі сазі- 
гит Ѵіііепсіе, иЬі чиіезсепіез посіе, тіззагитяие зоіетр- 
8ері. 2і пііз іЬісіет сеіеЬгаііз, іп сііе Маікеі арозіоіі ргосеззегипі 
оЬѵіат іпітісіз. Еі іпѵепегипі отпез еоз ь асі іосит аііит 


а Іп таг^іпе 2: ІЛм Іосиз езі огаііопіз еі соііояиіогит ехегсііиз. 
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сИѵегііззе, циоз зіаііт іп5е^иепіе8 еозцие асі ргеііапйит 
рагаіоз зиЪііо сіе зііѵіз ех асіѵегзо ргосесіеге ѵісіепіез, ассез- 
зегипі ай еоз, еі ри§паѵегипі ТИеиіНопісі ѵіа тесііа, иЬі 
таіог ас іогсіог еогигп іигЪа іиіі. (Зиогит аііі іп ечиіз еі 
аііі ресіез, іп огсііпе зио раиіаііт ргосесіепіез, рег тесііит 
еогит іЬапі, еі іпігіп§епіез асіет ірзогит, іп іи§ат еоз 
сопѵегіегипі. 

Ьеііі а ^ио^ие, іп зіпізіго согпи сіітісапіез, аисіасіег ипа 
сит ТНеиіНопісіз зиоз асіѵегзагіоз іпѵасіеЬапі, сопіга ^иоз 
опЗіпаіі егапі Заскаіапепзез зішиі сит ЬетЬііо еі сеіегіз 
зепіогіЬиз зиіз. Оиі тиііоз (Зе Ьеіііз ѵиіпегапіез еі ^ио5- 
йат іпіегіісіепіез, іогіііе^ие ри§папіез сііицие гезіііегипі. 
8есі ѵісіепіез іигЪат тесііат а ТНеиііюпісіз іп іи§ат соп- 
ѵегзат, іег§а ѵегіегипі еі ірзі. Еі регзецииіі зипі еоз Ьеііі, 
еі тиііоз оссісіегипі ех еіз, еі сеіегі іи^египі. Еі со^поѵіі 
Ѵеко, ігаіег КоЬоат, ЕетЬііит, еі регзецииіиз езі еит, 
еі оссісііі еит, іоііепз ѵезіітепіа еіиз, еі сеіегі, сариі еіиз 
атриіапіез, сіеіиіегипі зесит іп Ьуѵопіат. Еі сесісіегипі 
іЬісіет еііат аііі зепіогез сіе Заскаіа, ѴѴоііеІе, Мапіѵѵаігіе, 
сит аіііз циат ріигітіз. Буѵопез ѵего, циі ас! сіехіегат 
егапі огсііпаіі, ѵісіепіез Іапсеаз Езіопит сгисіеіііег зирег 
зе ѵоіапіез, (іесііпаѵегипі асі ТНеиіНопісоз еі сит еіз регзе- 
яиеЬапіиг іи^іепіез. 8е<і Езіопез, яиі ѵепегапі сопіга еоз, 
іггиегипі зирег циозсіат ех позігіз розі іег§ит 5е^иепіі- 
Ьиз, зесі іііі ѵігііііег гереііепіез еоз, сопѵегіегипі есіат еоз 
іпіи§ат. Еі розЦиат отпез Езіопез, сопѵегзі зипі іпіи§ат, 
Ьуѵопез еі Ьеііі еі Захопез регзеяиеЬапіиг еоз, еі оссісіегипі 
ех еіз рег зііѵаз, иі іеге ітріегепі питегит тіііепагіит, 
ітто іппитегаЬіІез, чиі рег зііѵаз ас раійсіез сотриіагі 
поп роіегапі, еі еяиогит іеге (Зио тіііа еіз аЬзіиІегипі, 
еі агта еі зроііа отпіа еогит іиіегипі, еі 5е^иепіі (Зіе гаріа 
отпіа іпіег зе еяиаіііег (Зіѵізегипі. Саиро ь ѵего, Гапсеа 
регіогаіиз рег Іаіиз иігиіг^ие, іісіеіііег раззіопет сіотіпі 
соттетогапз, зитріізяие сіотіпісі согрогіз засгатепііз, 


а І^етта іп 2: Бе Ъеііо баскаіапепзіит циосі соттізегипі сит 
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іп зіпсега сопіеззіопе сНгізііапе геіідіопіз етізіі зрігііит, 
сііѵізіз ргіто Ьопіз зиіз отпіЬиз ессіезііз рег Ьуѵопіат соп- 
зіііиііз. Еі Іисіит ЬаЪиегипі зирег еит іат сотез АІЬег- 
іиз, яиат аЬЬаз, еі отпез, яиі егапі сит еіз. Еі сотЪизіит 
езі согриз еіиз, еі озза сіеіаіа іп Ьуѵопіат еі зериііа іп 
СиЬЬезеІе. 

?(5) Розі а Ьеііит аиіет ргосеззіі ехегсііиз асі Раіат, іп ѵіі- 
Іат ЬетЬііі, 5есіеп5^це ІгіЬиз сііеЬиз іЬісіет, тізегипі Ьуѵо- 
пез еі Ьеііоз асі сіергесіапсіаз отпез ргоѵіпсіаз іп сігсиііи еі 
іпсепсіепсіаз. Еі; ѵепіі асі еоз Ггаіег ЬетЪШ Ііппереѵѵе сит 
аіііз, диі гетапзегапі, зирріісапіез рго расе ргізііпа гепо- 
ѵапсіа. Еі сііхегипіеіз ТІпеиіНопісі; «Риіа засгі Ьаріізті засга- 
тепіа зизсеріа сопіетрзізііз еі радапогит ас РиШепогит 
сопзііііз ^ісіет СНгізіі сопіатіпазііз, ісіео регсиззіі ѵоз сіотіпиз. 
Мипс егдо геѵегіітіпі іісіеіііег асі СЬгізіит, еі асіНис гесіріе- 
тиз ѵоз іп ігаіегпе сіііесііопіз позіге сопзогсіит>>. Еі ріа- 
сиіі еіз. Еі ассерііз оЬзісііЬиз іат зесипсіо сіаіа езі еіз рах, 
иі отпіа сНгізііапііаііз іига Іісіеіііег оЬзегѵепі. Оио іасіо 
геѵегзиз езі ехегсііиз сит отпіЬиз зроіііз зиіз іп Ьуѵопіат, 
еі рго іат діогіоза ѵісіогіа зіЬі а сіео соііаіа Ьепесііхегипі 
гіотіпит, яиі езі Ьепесіісіиз іп зесиіа. РозЦиат ь гесіііі 
сотез АІЬегіиз а сесіе Заскаіапепзіит, сіезісіегаЬаі ірзе іп 
Озіііат аііат рготоѵеге ехресііііопет, тасіііпатдие таіо- 
гет ііегі іиззіі еі отпез асі ііег ірзит сопіогіаѵіі. Зесі іпсііс- 
іа зеріиз еасіет Ьуете соііесііопе ехегсііиз, ріиѵіагит ііие- 
Ьапі утЬгез, еі гезоіиіа діасіе тагіз іп Озіііат, сит зіі 

1218 іпзиіа тагіз, регѵепіге поп роіегапі. ІІпсіе іапсіет іп ^иас^- 
гмагі. з гадезіта Рідепзез ехеипіез сит ЬуѵопіЬиз еі Ьеіііз, асі 
Езіопез аііоз іге сіізрозиегапі, еі ѵепіепіез асі Заіеізат 
зиозчие ехріогаіогез ргетіііепіез, Озіііепзез оЬѵіоз ЬаЬие- 
гипі. Еі зіаііт розЦиат Озіііепзез содпоѵегипі ехегсі- 
іит Рідепзіит, сопѵегзі зипі іп іидат. Еі зеяиеЬапіиг еоз 
Рідепзез сит отпі- ехегсііи зио рег іоіит сііет іііит, еі 
зеяиепіі сііе ргоѵіпсіаз іпіга.піез тагііітаз сігса Озіііат 


а Ьетта іп 2: Бе геѵегзіопе Заскаіапепзіит асі іісіет еі расет. 
іЬ Ьетта іп 2: Бе ехресііііопе іп Напіаіе. 
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зііаз, еі сііѵізо ехегсііи зио рег отпез ѵіаз, іеггатцие сіе- 
зроііапіез, ѵігоз отпез сотргеЬепзоз іпіегіесегипі, тиііегез 
еі рагѵиіоз сарііѵоз сіихегипі, іитепіа тиііа зесит сот- 
тіпапіез, зроііа тиііа іиіегипі, ііаттіз ѵіііаз ас сіотоз іга- 
сіісіегипі. Еі сопѵепіепіез сит ехегсііи зио, зесіегипі циіез- 
сепіез сІіеЬиз аііциоі іп тесііа іегга. Еіѵепегипі асі еоз зепіо- 
гез сіе Напіаіе еі Согго еі отпіЬиз ргоѵіпсііз, а Роіаііа 
изяие Кеѵеіе еі Нагіат сопзіііцііз, годапіез еа, цие расіз 
зипі, еі иі сіе ііпіЬиз зиіз гесесіегепі. Еі а сііхегипі Рідепзез: 

«5І ѵоіиегіііз, іпяиіипі, засго іопіе гідагі еі поЬізсит ѵегі 
расііісі, чиі езі СНгізіиз, Шіі ііегі, іипс ѵегат расет ѵоЬізсит 
іігтаЬітиз еі ѵоз іп позігат ігаіегпііаіет ассіріетиз». (}иос1 
аисііепіез Езіопез даѵізі зипі еі розіііз оЬзісІіЬиз ессіезіе 
Ьуѵопепзі зе зиЬсІісІегипі, иі еі ь Ьаріізті засгатепіа 
гесірегепі еі сепзит аппиаііт регзоіѵегепі. Еі сіаіа езі 
рах, еі геѵегзі зипі Нідепзез сит ргесіа тиііа, рго депііз 
ііііиз еііат зиЪіидаііопе сіеит соііаисіапіез. 

Розі с зесипсіат геѵегзіопет Заскаіапепзіит асі іісіет (6) 
сЬгізііапат ѵепегипі циоцие Оегѵѵапепзез, есіат іат зе- 
сипсіо, еі ігасіісіегипі зе Кідепзі ессіезіе согат сотііе АІЬегіо 
еі ипіѵегзіз зепіогіЬиз Кідепзіит, ропепіез оЬзісІез риегоз 
зиоз, иі еі ірзі Ьаріізті тузіегіит ассірегепі еі ессіезіе 
Ьуѵопепзі сепзит тіпізігагепі регреіиит ѵеі аппопе теп- 
зигат рго сіесіта іпзіііиіат. Еі геѵегзі зипі ірзі іп іеггат 
зиат, сіе расіз ігапциііііаіе даисіепіез. 

Нос й ірзо іетроге зиггехегипі Озіііепзез еі ѵепегипі іп (7) 
Меізероіе сит ехегсііи, еі егапі ех еіз іеге тіііе сіе теііо- 
гіЬиз зиіз, еі сіезроііаѵегипі іоіат ргоѵіпсіат іііат іп 
Меізероіе. Еі розі Ьес іпігаѵегипі раггосЫат аііат іп 
Ьесіедоге, еі зроііапіез іеггат іп сігсцііи, ѵігоз чиозсіат 
іпіегіесегипі, тиііегез еі рагѵиіоз зесит сіесіихегипі. Еі 
иі арргоріпциаѵегипі асі сіотит засегсіоііз, ѵісііі еоз 
Оосіігісіиз засегсіоз ѵепіепіез. Еі зиЬііо сопзсепсіепз ециит 

а Іп таг^іпе 2: Бе расе іасіа сит КоіаІіепзіЬиз еі іісіе гесеріа 
аЬ еіз. ь 8іс 2М; \Ѵ. Агпйі еі иі (о). с 1,етта іп 2\ Ое 
расе іасіа зесипсіо сит КоіаІіепзіЬиз. а іетта іп 2\ Эе ЬеІІо 
сит ОзіІіепзіЬиз асі Заіеізат. 
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зишп, іи§іі аЬ еіз еі сігсиіѵіі раггосЬіат зиат, сопѵосапз 
ѵігоз отпез асі ри^папдит сит радапіз, еі тізіі асі ѵісі- 
паз раггосНіаз рег іоіат посіет, иі зечиепіі сііе ѵепігепі 
асі Ьеііит. Еі ѵепіі Ѵезіке сит зиіз ЬуѵопіЬиз пес поп еі 
Чиісіат ех зегѵіз ерізсорі сіе сазіго Ѵгесіеіапі, еі сопѵепегипі 
іп ипит еі регзечииіі зипі Озіііепзез. Еі егапі зеріет іап- 
іит ех зегѵіз ерізсорі ТНеиіЬопісі, еі осіаѵиз егаі засег- 
сіоз Оосіеігісіиз, циі зиссіпхіі зе агтіз Ьеііісіз зиіз еі іпсіиіі 
зе Іогіса зиа, іатциат §у§аз, оѵез зиаз Іирогит іаисіЬиз 
егіреге сиріепз. Еі іггиегипі розі іег^ит зирег еоз, оссі- 
сіепіез ех еіз іогііззіте. 8е<3 еі ПИ сопѵегзі асі ізіоз сііиііззі- 
теяие гезізіепіез, яиат ріигез ех ізііз ѵиіпегаѵегипі. Тап- 
сіет розі ри^пат 1оп§ат сопѵегзі зипі Озіііепзез іп Іи§ат, 
еі сесісіегипі ех еіз іеге сепіит, еі сеіегі Іидегипі. Еі регзе- 
цииіі зипі зегѵі ерізсорі сит ЬуѵопіЬиз еоз ігапз Заіеізат 
ѵіа ріапа іихіа таге, аЪзіиІегипічие еіз ециоз іеге циасігіп- 
депіоз ех теІіогіЬиз, циоз іпіег зе розіеа сит гаріпа сііѵі- 
зегипі, Ьепесіісепіез сіотіпит, яиі рег раисоз орегаіиз езі 
ѵісіогіат сіе іпітісіз. 

Аппиз а Ьізсіепиз апіізііііз айѵепіеЬаі, 

Еі поп а Ьеіііз Ьуѵопит іегга зіІеЬаі. 

Еосіет аппо ргеіаіиз ерізсориз Кі^епзіз, зітиі еі Езііеп' 
зіз, еі Вегпагсіиз аЬЬаз, яиі еосіет аппо сопзесгаіиз езі іп ері- 
зсорит іп 8еті§а11іа, сит сотііе АІЬегіо гесіеипіе сіе Ьуѵо- 
піа, ѵепегипі асі гедет Эасіе, зирріісііег го^апіез, циаііпиз 
ехегсііит зиит паѵаіет аппо зечиепіі сопѵегіегеі іп Езіо- 
піат, иі та§із Ьитіііаіі Езіопез Ьуѵопепзет ессіезіат сит 
НиіЬепіз ітридпаге сеззагепі. Еі иі іпіеііехіі гех ^гапсіет 
диеггат КиіЬепогит аЦие Езіопит сопіга Ьуѵопеп§ез, 
рготізіі зе аппо зеяиепіі сит ехегсііи зио іп Езіопіат ѵеп- 
іигит, іат асі Ьеаіе ѵіг§іпіз копогет, чиат іп рессаіогит 
зиогит гетіззіопет. Еі §аѵізі зипі ерізсорі. Еі аЬііі ііегит 
ѵепегаЬіІіз Ьуѵопепзіз ессіезіе АІЬегіиз, соііі^епз реге^гі- 
поз еі ргесіісапз еіз гетіззіопет рессаіогит еі тіііепз еоз 


а Ьетта іп 1\ Аппиз ѵісезішиз. 
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Іп Ьуѵопіат, иі зіагепі рго сіото сіотіпі іп сііе ргеііі еі сіеіеп- 
сіегепі ессіезіат поѵеііат аЬ ітреіи радапогит. Ірзе ѵего 
сіізіиііі ііег зиит іп Ьуѵопіат Ьос аппо, иі: іп іиіигит 
аппигп іогсіог еі сит рІигіЬиз ѵепігеі. Еі зіаіиіі іп ѵісе 
зиа сіесапит Наіѵегзіасіепзет, я и > сит Непгісо Воге\ѵіпо, 
поЬІІі ѵіго сіе ѴѴепіІапіе, а еі риіЬизсІат аіііз регедгіпіз 
аЬііі іп Еуѵопіат, аппит реге§гіпаііопіз зие сотріеіигиз 
іЬісіет. 

Розі ь іезіит аиіет аззитрііопіз Ьеаіе ѵіг§іпіз, саіоге (2) 
іат езііѵо ргеіегеипіе, іпсіісіа езі ехресііііо сопіга Реѵеіеп- р. Аи^. 15 
«ез еі Нагіопепзез, циі зетрег асІЬис іиегапі геЬеІІез еі аіііз 
сгисіеііогез. Еісопѵепегипі Кі^епзез сит ЬуѵопіЬиз еі Ьеіііз, 
еі іЬаі сит еіз Неіпгісиз Воге\ѵіпиз еі та^ізіег Ѵоіяиіпиз сит 
ігаігіЬиз зиіз, еі ѵепегипі ргоре Заскаіат, иЬі Іосиз ога- 
ііопіз еі соііоциіогит ехегсііиз еззе зоіеі, иЬі есіат сотез 
АІЬегіиз ропіет ііегі іиззіі, еі Кеѵеіепзет ргоѵіпсіат зе 
сіезроііаіигоз іЬісіет сіесгеѵегипі. Еі зециепіі сііе регігапз- 
еипіез Заскаіат, ѵепегипі ргоре сазігит Ѵіііепсіе, еі гесііе- 
гипі асі еоз іЬісіет ехріогаіогез зиі, яиоз асі сопѵосапсіит 
зепіогез еіизсіет ргоѵіпсіе тізегапі, иі еззепі еіз тоге зоіііо 
ѵіе сіисез. Еі гесіихегипі зесит КиіЬепогит пипсіоз еі 
Озіііепзіит, яиоз іп ѵііііз сотргеЬепсіегапі, яиі ѵепегапі 
тіззі а НиіЬепіз, иі со11і§егепі ехегсііит рег ипіѵегзат 
Езіопіат еі соііесіит еит сіисегепі асі ехегсііит КиіЬепо- 
гит, иі зітиі ѵепігепі іп Еуѵопіат. Еі зіаіиегипі еоз іп 
тесііо рориіі, регяиігепіез аЬ еіз ѵегЬит с Іе^аііопіз зие. 

Аі іііі ехегсііит та§пит ге§ит КиіЬепогит іп сгазііпо сіе 
Іідаипіа ѵепіепіет еі іп Ьуѵопіат еипіет геіиіегипі, еі 
зе асі Ьос тіззоз, иі ехегсііит Езіопит зітиі асі КиіЬепоз 
асісіисегепі. (^ио аисіііо зіаііт геѵегзиз езі ехегсііиз Ьуѵопеп- 
зіз еасіет ѵіа, риа ѵепегаі, еі зериепіі сііе ѵіа іп Риісіізе ѵег- 
зиз 11§аипіат іп оссигзит КиіЬепіз аЬіегипі. Еі ігапзеип- 
іез КиіЬепі рег іоіит сііет ііитеп, я ио( 1 сіісііиг Маіег 
аяиагит, ѵепегипі еі ірзі іп оЬѵіат І-уѵопепзіЪиз, еі зиЬііо 


а 8іс 2; IV. Агпйі ХУепІІапсіе. ь Іетта іп 2: Ре Ье!1о сшп 
ЯиіНепів іп Риісіузе. с 8іс 2Мо; \Ѵ. Агпйі ѵегЬа. 
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гесііегипі асі поз ехріогаіогез позігі, сіісепіез ехегсііит 
КиіНепогит іат арргоріпяиаге. Еі зиггехітиз іезііпапіег 
еі огсііпаѵішиз ехегсііит позігит, ііа иі Еуѵопез еі Ьеііі 
ресіез, ТНеиіНопісі іп еяиіз зиіз ри§пагепі. Еі огсііпаіо ехег- 
сііи, реггехішиз асі еоз. Еі сиш регѵепіззешиз асі еоз, соп- 
іезііт, яиі ргіті егапі ех позігіз, ассеіегаѵегипі асі еоз, еі 
ри§папіез сит еіз, ѵегіегипі еоз іп іи§ ат, еі регзеяиепіез 
еоз іогііззіте, серегипі ѵехіііит ге§із та§пі Ыо^агсііе пес 
поп еі аііа сіио ѵехіііа ге§ит аііогит, еі ѵігоз рогіапіез 
іпіегіісіеЬапі. Еі садеЬапі ех еіз рег ѵіат Нас еі іііас, еі 
зециеЬаіиг розі еоз іоіиз ехегсііиз позіег, сіопес іапсіет 
Иуѵопез еі Ьеііі, циі ресіез сиггеЬапі, сіеіісегепі. Еі азсеп- 
сііі ипизяиізяие еяиит зиит, еі іпзеяииіі зипі КиіНепоз. 
КиіНепі ѵего іи^іепіез іеге сіио тіііагіа, регѵепегипі асі 
ііиѵіит рагѵиіит, яиет ігапзеипіез зіеіегипі. Еі соп^ге- 
§аѵегипі іп ипит ипіѵегзит ехегсііит зиит, еі регсиз- 
зегипі іутрапит еі іізіиіаз зиаз, еі гех ѴѴоІсіетагиз сіе 
РІезсекоѵѵе сит ге§е Ио^агсііе сігсиеипіез ехегсііит сопіог- 
іаЬапі еоз асі ри^пат. ТНеиіНопісі ѵего, розіяиащ рег- 
сиззегипі еоз изяие асі ііитеп, зіеіегипі есіат еі ірзі, поп 
ѵаіепіез есіат еі ірзі рге тиііііисііпе КиіНепогит ііиѵіит 
асі еоз ігапзіге. Еі соп§ге§аѵегипі зе іп соНісиіо ііиѵіі есіат 
еі ірзі, зиогит, циі зецивНапіиг, ехзресіапіез асіѵепіит. Еі 
огсііпаѵегипі ехегсііит зесипсіо, иі аііі ресіез еі аііі іп еяиіз 
ех асіѵегзо НиіНепогит зіагепі, еі яиісипцие Ьуѵопит ас 
Ееііогцт іп соііісиіит ііиѵіі, иЬі асіез егапі огсііпаіе, рег- 
ѵепіі, ѵіза тиііііисііпе ехегсііиз КиіНепогит, зіаііт, циазі 
сіаѵа регсиззиз іп іасіе, геігогзит аЬііі, еі сіогза ѵегіепз 
геѵегзиз езі іп іи§ат. Еі іи^іі ипизяиізрие еогит розі 
аііит, ѵісіепіез за§іііаз НиіНепогит зирег зе ѵепіепіез; 
іапсіет' іидат зітиі отпез іпіегипі. Еі зіеіегипі ТНеиіНо- 
пісі 5о1і, я и огит егапі іапіит сіисепіі. Зесі еі ірзі яиісіат 
зиЬігахегипі зе, иі ѵіх сепіит гетапегепі, еі іоіит ропсіиз 
ргеііі ѵегзит езі іп еоз. КиіНепі ѵего гіѵит ігапзіге сере- 
гипі, еі регтізегипі еоз ТНеиіНопісі, сіопес аііяиапіі ігап- 
зігепі, еі зіаііт регсиззегипі еоз ііегит изяие асі ііиѵіит, 
еі аііяиоі ех еіз іпіегіесегипі. Еі ііегит аііі гіѵит ігапзеип- 
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іез асі ТЬеиікопісоз, ііегит гериізі зипі аЬ еіз. (Зиісіат 
аиіет ргероіепз сіе ІЧодагсІіа, ігапзііо гіѵо ас! ехріогапсіит, 
Ьуѵопез сіе Іопдіпяио сігсиіЪаі, еі оссиггепз еі ТкеосІегісиз 
сіе Кикепоуз, сіехіегат, циа діасііит іепеЪаі, атриіаѵіі, еі 
іидіепіет іпзецииіиз регсиззіі, еі сеіегі а сеіегоз іпіегіесе- 
гипі; яиісипяие ііиѵіит асі еоз Ігапзіуегипі, ііа регсиззег- 
гипі. ЕІ Іаіііег аЬ Ьога сііеі попа изрие Іеге асі оссазит зоііз 
сит еіз сігса Ііиѵіит ридпаѵегипі. ЕІ ѵісіепз Модагсііе гех 
зиогит сігсііег яиіпяиадіпіа іпіегіесііопет, ргоЬіЬиіі ехег- 
сііит зиит, пе сіеіпсерз асі еоз ігапзігепі. ЕІ аЬзсеззіІ 
ехегсііиз КиіНепогит асі ідпез зиоз. ТііеиіНопісі ѵего отпез 
запі еі іпсоіитез рег ѵіат сапіапіез гесііегипі, ргеіег ипит 
тііііет Неіпгісі Воге\ѵіп, я и > задіііа ѵиіпегаіиз сесісііі, 
еі аііег Ьеііиз циісіат Ѵеко, циі сит поѵет КиіЬепіз зоіиз, 
асі агЬогет ѵегзиз сііиііззіте ридпаѵіі, еі Іапсіет розі Іег- 
дит ѵиіпегаіиз, сесісііі ірзе еі тогіииз езі. Аііі ь ѵего отпез 
Ьуѵопез еі Ьеііі зіпе Іезіопе аііциа гесііегипі, циогит тиііі 
сіе зііѵіз, ас! циаз Іидегапі, ііегит асі ТЬеиІІюпісоз рег ѵіат 
гесіеипіез ѵепегипі, сопдаисіепіез еіз, ео яиосі Іат раисі 
сіе Іапіа тиііііисііпе КиіЬепогит еѵазегипі. ЕІ Іаисіаѵегипі 
отпез заіѵаіогіз сіетепсіат, яиі гесіихіі еоз, еі ИЬегаѵіі 
сіе тапіЬиз іпітісогит, ітто яиі іп іапіа раисііаіе зиогит 
Іеге яиіпяиадіпіа сіе КиІЬепіз іпіегіесегипі еі агта еі зро- 
Ііа еі ециоз еогит іиіегипі. Егапі аиіет КиіЬепогит зесіе- 
сіт тіііа агтаіогит, я и о$ гех шадпиз Nода^сИе сопѵоса- 
ѵегаі рег ипіѵегзат Кизсіат іат рег Ьіеппіит, сит агтіз 
іпеІіогіЬиз, я и е іиегапі іп.Кизсіа. Оиі розі ігісіиит зеяие- 
Ьапіиг іп Ьуѵопіат еі ргіто яиігіет Ьеііогит ѵіііаз ариі 
Ѵтегат сіезроііапіез еі іпсепсіепіез еі ессіезіат еогит, 
еі розіНес ариі сазігит Ьгеіе зе сопдгедапіез еі іЬі сІіеЬиз 
гезісіепіез сІиоЬиз, іегсіо сііе ѵепегипі іп сигіат АІеЬгапсІі 
засегсіоііз зирег Каират, зісиі ѴѴоІсІетагиз аііяиапсіо еі 
ргесііхегаі. ІЬіяие сііеЬиз ігіЬиз яиіезсепіез, ессіезіаз отпез 
іп сігсиііи іат Ьуѵопит, я иат Ѵсіитеогит іпсепсіегипі, 


а 8іс 2Мо\ \Ѵ. Агпйі регсиззіі. Сеіегі сеіегоз. ь Іп таг- 
%іпе 2: Ре гесіііи Тііеиіііопісогит а ЬеІІо. 
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еі ргоѵіпсіаз еі ѵіііаз отпез сіергесіапѣез, тиііегез еі рагѵи- 
Іоз сарііѵоз Ьихегипі, еі ѵігоз отпез сотргеЬепзоз іпіег- 
іесегипі, еі ігитепіа рег адгоз ипсііцие соп§ге§аіа сгетаѵе- 
гипі. Еі а ѵепіі Оегсезіаѵѵе, ііііиз ѴѴоІсІетагі, сит аііо ехег- 
сііи, еі оЬзесІіі ігаігез тііісіе іп ѴѴепсіеп, еі ри^паѵіі сит 
еіз рег сііет іііит. Еі зециепіі сііе ігапзііа Соіѵѵа ргосеззіі 
асі ге§ет ІМо§агс1іе пес поп еі асі раігет зиит іп Ѵсіитеа, 
еі іеггат Ееііогит еі ѴЬитеогит еі Ьуѵопит зітиі сит 
аіііз сіергесіапсіо ѵазіаѵіі, іпіегепсіо таіа, дие роіиіі. Еі 
аисііепіез Кі§епзез отпіа таіа, яие РиіЬепі іасіеЬапі іп 
Ѵсіитеа, зиггехегипі сит Ѵоічиіпо та^ізіго тііісіе ііегит 
еі Неіпгісо Вогеѵѵіпо еі сит реге§гіпіз еі сит ЬуѵопіЬиз 
зиіз, еі ѵепегипі іп ТЬогеусІат, еі сопѵосаѵегипі асі зе 
ѵігоз (1е сігситіасепііЬиз ргоѵіпсііз, ѵоіепіез ііегит ри§- 
паге сит КиіЬепіз. Еі тізегипі ехріогаіогез асі еоз, яиі 
зіаііт іигЬат іпѵепегипі РиіЬепогит іп Ѵттесиііе, еі 
<(5) ре^5е^иипіи^ еоз изцие асі Раират. І11І ѵего асі зиоз геѵегзі, 
ТЬеиіЬопісогит ехегсііит ѵепіепіет іпсІісаЬапі. Оио 
аисіііо зіаііт КиіНепі гесесіепіез сіе Іосо іііо еі ігапзеип- 
іез Соуѵѵат, ѴѴепсіогит сазігит оЬзесІегипі еі рег іоіит 
сііет сит ЧѴепсііз ри§;паЬапі. ОезсепсІеЬапі ь яиодие задіі- 
іагіі Ігаігит тііісіе сіе сазіго зио, іпігаЬапі ас! ѴѴепсІоз 
еі Ьаіізііз зиіз тиііоз КиіЬепогит іпіегіісіеЬапі еі циат 
ріигітоз ѵиІпегаЬапі. Ііпсіе тиііі поЬПез §гаѵііег ѵиіпегаіі 
іпіег сіиоз еяиоз іп Іесіиііз зиіз зетіѵіѵі ЬеіегеЬапіиг. Ма§і- 
зіег аиіет тііісіе сіе ѴѴепсіеп сит ігаігіЬиз зиіз ргісііе асі 
соп§ге§аііопет ТЬеиііюпісогит. аЬіегаі. Іпіегіт КиіЬе- 
погит іоіиз ехегсііиз сазігит ірзогит оЬзесІіі. Ііпсіе ірзі 
посіе рег тесііоз Ьозіез саиіе ігапзеипіез, іп сазігит зиит 
гесііегипі. Мапе циоцие іасіо гех Ыодагсііе, ѵісіепз тиііогит 
поЫІіит зиогит Іезіопет еі аііогит іпіегіесііопет сазігит- 
^ие ірзит ѴѴепсіогит зе сареге поп роззе сопзісіегапз, сит зіі 
іатеп тіпиз сазіеііит, яиосі ЬаЬеі Ьуѵопіа, расііісе Іодииіиз 
езі ігаігіЬиз тііісіе, ^иі расет іаіет попсигапіез, Ьаіізііз еоз 


а Ьетта іп 2: Эе аііо ехегсііи КиНіепогит. ь іетлш іп 
2\ Ве оЬзісііопе сазігі ѴѴепсіогит. 
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а зе гериіегипі. Ыпсіе 3 КиіНепі зе^иепсіит ТЬеиіЬопісогит 
ітреіит ѵегепіез, сііѵегіегипі а сазіго, еі рег Мит сііет 
еипіез, изцие іп Тгісаіиат регѵепегипі, іезііпапіег сіе іегга 
ехеипсіо. Еі ѵепіепіез іп Іі§аипіат, ехегсііит Ьеіопит іп 
Кизсіа аисііегипѣ, еі гесіеипіез іп РІезсекоѵѵе, рагіет аііциат 
сіѵііаііз ірзіиз а ЬеіопіЬиз сіезроііаіатіпѵепегипі. Типе Ьеі- 
іогит циісіат зиг^епіез сит раисіз іпігаѵегипі Ризсіат, еі 
сіезроііапіез ѵіііаз, еі Ьотіпез іпіегіісіепіез, еі аііоз саріеп- 
іез, еі зроііа іоііепіез, іп ѵіпсіісіат зиогит іесегипі отпіа 
таіа, ^ие роіиегипі. Еі МНз гесіеипііЬиз ііегит аііі аЬіегипі, 
пісНіІ отпіит таіогит, чие іасеге роіиегипі, отіііепіез. 

Риегаі ь еііат сопзіііит Озіііепзіит, иі зітиі сит Ри- 
іЬепіз іп Еуѵопіат ѵепіззепі сит аіііз ЕзіопіЬиз асі сіезігиеп- 
сіат ессіезіат. 8есі ргоріег сопііісіит ТЬеиіЬопісогит сит 
КиіЬепіз сііззіраіит езі сопзіііит еогит, иі поп ѵепігепі 
Заскаіапепзез, зесі пес Озіііепзез, зесі іапіит Нагіопепзез, 
Яиі сит циіЬизсіат аіііз зециеЬапіиг КиіЬепоз. Еі рег- 
ѵепегипі асі еоз ариі \Ѵепс1еп, еі зітиі ііегит сит еіз аЬіе- 
гипі. Озіііепзез ѵего паѵідіо Эипат іпігаѵегипі, еі іп іпзи- 
ііз, сарііз ^иіЬизс1ат, ресога тиііа гариегипі, еі Ьегеті- 
іат яиепсіат іпіегіесегипі, яиі сіе Оипетипсіе іиегаі е§гез- 
зиз еі іп іпзиіа ѵісіпа ѵііат Негетііісат еіе^егаі еі іЬісіет 
тагіугіі зиі адопет ехзресіаЬаі. Оио сопзиттаіо іеіісііег 
еі іпсіиЬііапіег іп запсіогит соттипіопет ігапзті^гаѵіі. 
Еі с тізегипі КиіЬепі сіе Ріезсекоѵѵе пипсіоз іп Еуѵопіат, 
сіісепіез зе расет сит ТЬеиіЬопісіз іасіигоз. Зесі егапі 
сопзіііа еогит зетрег таіа сит ЕзіопіЬиз еі отпі сіоіо ріепа. 
Оиосі іпіе11і§епіез Кі§епзез, тізегипі асі Ьуѵопез еі Ьеііоз, 
еі соп§ге§аѵегипі ехегсііит, иі ігепі сопіга Езіопез. Еі 
сігса яиасіга^езіте іпісіит сопѵепегипі асі Заіеізат, еі 
егаі іЬі Ѵоіяиіпиз та^ізіег тііісіе сит Неіпгісо Вогеѵѵіпо 
еі реге^гіпіз, еі Ьуѵопез еі Ьеііі, еі іЬапі іп §1асіе тагіз, 
сіопес 8опіа§апат регѵепігепі. Еі ассіріепіез іЬісіет сіе 


а Ьетта іп 2: Эе гесеззи КиіНепогит. ь Ьетта іп 2: Бе 
ехресііііопе Озіііепзіит іп Оипат еі тагіугіо Негетііе. с Ьетта 
іп 2\ Бе ехресііііопе іп Реѵеіе дие ігщійа ѵосаіиг а ЬуѵопіЬиз. 
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сазіго ѵіе сіисез, ргосеззегипі рег іоіат посіет ас! Кеѵеіеп- 
зет ргоѵіпсіат. Еі оссиггіі еіз ѵепіиз аЬ а^иі1опе ігідісііз- 
зітиз. Егаі епіт ігі^огіз іапіа азрегііаз, иі ехігетііаіез 
тетЬгогит ірзогит іп ігі§іс!ііаіе тиіііз регігепі, еі аіііз 
пазиз, аіііз тапиз аііізяие ресіез сопдеіагепіиг еі.отпіЪиз 
поЬіз сіоті розіеа гесіеипііЬиз поѵа сиііз іп іасіе зирег- 
сгезсегеі ѵеіеге ргоіесіа. (Зиісіат есіат розіеа тогіиі зипі. 
Оіѵізегипі аиіет ехегсііит зиит іп ігез асіез, еі ассеріі 
Ѵезіке сит ЬуѵопіЬиз зиіз ипат асіет еі ѵіат ас! зіпізі- 
гат, Ьеііі ѵего ас! сіехіегат, ТЬеиіЬопісіз ѵего ѵіат тесііат 
тоге зоіііо сИтізегипі. Еі геііпциепз Ѵезіке ѵіат зиат, 
ТЬеиіЬопісоз ѵіа тесііа ргесеззіі сит ЬуѵопіЬиз зиіз, циі 
ргіто тапе апіе Іисет ѵіііат, яиат іпѵепегипі ргітат, 
іпсепсіепіез, иі зе саіеіасегепі. Еі ѵісіепіез і§пет іііит 
Езіопез сіе іоіа ргоѵіпсіа, зіаііт ехегсііит Ьуѵопепзет 
іпіеііехегипі, еі іи^египі ипи5^иІ5^ие ас! ІаііЬиІа зиа. 
ТЬеиіЬопісі ѵего зециепіез еі ѵіііат апіе Іисет іпсепзат 
іпѵепіепіез еі ѵіе сіисет аЬеггаззе риіапіез, іпіегіесегипі 
еит іЬісІет. Мапе аиіет іасіо сігсиіѵегипі рег отпез ѵіііаз, 
іпсепсіепіез еаз, еі Ьотіпез іпіегіісіепіез, еі аііоз саріепіез, 
еі ресога тиііа еі зроііа гаріепіез, ас! ѵезрегат регѵепегипі 
ас! ѵіііат, цие ЬасПзе ѵосаіиг, еі іЬі посіе ^иіе5сепіе5, ас! 
аііат ѵіііат ѵісіпат, цие Сиісіаіе ѵосаіиг, зециепіі сііе 
реггехегипі, еі гаріпат тиііат ассерегипі. Розі ігісіиит 
зирег §1асіет тагіз, циосі ѵісіпит егаі, аЬіегипі, реііепіез 
зесит ргесіат ипіѵегзат еі сарііѵоз, иЬі пипс Оапі сазі- 
гит а зиит іп ѵісіпо есіііісаѵегипі. Еі геѵегіепіез раиіаііт 
іп §1асіе, сіесет ЬіеЬиз ргоріег сарііѵоз еі ргесіат тогат 
іесітиз, ехзресіапіез есіат Озіііепзез аиі аііоз Езіопез, зі 
іогіе ас! Ьеііапсіит сопіга поз зециегепіиг. Ситцие асІ 
Заіеізат ѵепігетиз, сііѵізіз зроіііз сипсііз іпіег поз, сит 
§аис!іо геѵегзі зитиз іп Ьуѵопіат, зісиі ехиііапі ѵісіогез, 
циапсіо сііѵісіипі зроііа. 


а 8іс X; іп 2 / аізо сіаизігит (зіс еі ѴѴ. Агпйі). С/. XXI II, 2: 
Еі сіезігиепіез (Бапі) сазігит апіщиит, аііисі поѵит ейИісаге 
серегипі. 
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Візсіепиз а ргітиз апіізііііз іпзііііі аппиз, (XXIII) 

Еі поп а Ьеіііз Ьуѵопит іегга яиіеѵіі. 1219 

N 301 еосіет аппо іасіе зипі ехресііііопез тиііе, Ьеііит- 
Яие іппоѵаіит езі. Кесіеипіе Нацие ргезиіе ргеіаіо сіе ТЬеи- 
іЬопіа, ѵепегипі сит ео реге§гіпі тиііі еі поЫІез. (Зиогит 
ргітиз егаі сіих Захопіе сіе АпеНаІі АІЬегіиз, Носіоійіз сіе 
8іоі1е, Ьигс^гаѵіиз, іиѵепіз сотез циісіат еі аііі яиат ріи- 
гез, яиі рагаіі егапі ессіезіат сіеіепсіеге еі зіаге рго сіото 
сіотіпі іп сііе ргеііі. 

Зиггехіі ь еііат гех Оасіе сит ехегсііи та§по еосіет (2) 
іётроге, еі ѵепіі сит ео Ьипсіепзіз ессіезіе ѵепегаЬіІіз 
агсЬіерізсориз Апсігеаз, еі №со1аиз ерізсориз, еі іегсіиз ері- 
зсориз сапсеііагіиз ге§із, егаіяие сит еіз Езііепзіз ерізсориз 
ТЬеосІегісиз, іп Кіда яиопсіат сопзесгаіиз, циі геіісіа Ьуѵо- 
пепзі ессіезіа ге§і асйіезіі, еі Шіггіаиз Зсіаѵогит ргіпсерз 
сит зиіз. С)иі отпез арріісиегипі ехегсііит зиит ас! Кеѵе- 
іепзет ргоѵіпсіат еі гезесіегипі іп Ьупсіапізе, яиосі іиегаі 
сазігит яиопсіат Неѵеіепзіит. Еі сіезігиепіез сазігит апіі- 
Яиит, аііисі поѵит есіііісаге серегипі. Еі сопдге^аѵегипі 
Кеѵеіепзез еі Нагіопепзез ехегсііит та^пит сопіга еоз, 
еі тізегипі зепіогез зиоз асі ге^ет ѵегЬіз расііісіз іп сіоіо, 
еі сгесіісііі еіз гех, і§погапз сіоіит ірзогит. Еі сіесііі еіз типега, 
еі Ьаріігаѵегипі еоз ерізсорі, гетіііепіез еоз сит §аис1іо. 

Оиі геѵегзі асі зиоз, сит отпі ехегсііи зио розі ігісіиит ѵепе- 
гипі асі ѵезрегат іасіа сепа, еі іггиегипі зирег Эапоз іп 
Яиіпяие Іосіз, еі ри§паѵегипі ех ітргоѵізо сит еіз, еі яиі- 
сіат ех еіз, риіапіез ге^ет еззе іп іепіогіо, яиосі егаі ѵепе- 
гаЬіІіз Езііепзіз ерізсорі ТЬеосІегісі, іпігаѵегипі асі еит еі 
оссісіегипі еит, еі аііі аііоз іпзеяиепіез, іпіегіесегипі ріигез 
ех еіз. Ботіпиз ѵего ХѴепегІаиз зіаЬаі іп ѵаііе, яие езі іп сіе- 
зсепзи топііз ас! таге, сит Зіаѵіз зиіз. Еі ѵісіепз еоз аррго- 
ріпяиаге, сопіезііт оссиггіі еіз. Еі с ри^папз сит еіз, соп- 
ѵегііі еоз іп іи§ат, еі регзеяиеЬаіиг еоз, регсисіепз еі іпіег- 

а Ь.етта іп 7: Ое аппо ѵісезіто ргіто. ь Ьетта іп 7: 

Ое ехресШіопе ге§із Басіе іп Кеѵеіе. с Ьетта іп 7: Бе ри§па- 
іогит ($іс) сит ЕзІопіЬиз. 
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Гісіепз еоз рег ѵіагп. Ѵісіепіез аиіет Езіопез аііі, риі Эапоз 
іпзечиеЬапіиг, іидат ІИогит, ^иі сит Зіаѵіз ридпаѵегипі, 
зіеіегипі есіат еі ірзі, сеззапіез а регзесиііопе Вапогит. 
Еі сопѵепегипі отпез Эапі зітиі сит ге§е еі ТНеиіНопісі 
^иісіат, циі егапі сит еіз, еі оссиггегипі ЕзіопіЪиз, сііті- 
сапіез іѳгіііег сит еіз. Еі іи^египі Езіопез согат еіз, еі 
розЦиат отпіз тиііііисіо еогит сопѵегза езі іп іи§ат, 
зечиеЬапіиг еоз Оапі сит ТНеиіНопісіз еі Зіаѵіз, еі іпіег- 
іесегипі ех еіз рег раисоз ріиз циат тіііе ѵігоз, еі сеіегі 
іидегипі. Еі геіегеЬаі гех еі ерізсорі §гаііаз сіео рго ѵісіогіа 
зіЬі сіе ра^апіз а сіео соііаіа. Еі іп Іосит ерізсорі ргесіісіі 
ТНеосіегісі сареііапит зиит ѴѴезсеІіпит зиЬзіііиегипі, рег- 
іесіоцие сазіго Іосаіізцие іп ео а , гесіііі гех іп Басіат. 
Еі гетапзегипі іЬісіет ерізсорі сит ѵігіз ге§із, циі рег 
іоіит аппит Шит ри^паѵегипі сит КеѵеІепзіЬиз, сіопес 
іапёет Ьаріізті засгатепіит ассерегипі. 

Розі ь гесіііит апіізііііз іп Ьуѵопіат сит регедгіпіз 
зиіз ѵепегипі асі еит Зетідаііі сіе Мезуоіе, реіепіез аихі- 
Ііит сопіга Ьеіопез. Еі аіі ерізсориз: «8і Ьаріігагі ѵоіиегі- 
ііз еі 1е§ез ассіреге сЬгізііапаз, іипс ѵоЬіз аихіііит ргеЬе- 
Ьітиз еі іп ігаіегпііаііз позіге сопзогсіит гесіріетиз>>. 
Еі сііхегипі НИ: «Варіігагі циісіет ргоріег аііогит 8еті§а11о- 
гит еі Ьеіопит іегосііаіет поп аиЬетиз, пізі тіззіз ѵігіз 
іиіз асі поз іп сазігит позігит аЬ іііогит ітри§паііопе 
поз іиеагіз, циі поЬізсит соттапепіез еі Ьаріізті роіегипі 
поЬіз тіпізігаге засгатепіит еі Іедез сіосеге сЬгізііапо- 
гит». Еі ріасиіі ерізсоро зітиічие КідепзіЬиз сопзіііиіп 
еогит, еі гетізіі сит еіз пипсіоз зиоз геяиігеге сопзепзит 
есіат еогит, ^иі сіоті іиегипі. Еі ѵепегипі ііегит аіцие 
зеріиз, розіиіапіез ісі ірзит. Типе с іапёет зиггехіі «рі- 
зеориз сит сіисе 8ахопіе еі сит циіЬизсіат аіііз реге^гіпіз 
еі сит ргерозііо Ьеаіе Магіе еі сит ѵігіз зиіз, еі аЬііі іп 
8еті§а11іат, еі гёзіеіепз расііісе іихіа сазігит МезіоіНе, 


а 8іс 2М ; і. АгЬивоп (о. с., ра%. 169) аййепйа сетей [ѵігіз 
зиіз]. ь Ьетта іп 2: Бе Зеті§а11огит сопѵегзіопе. с Ьетта 
іп 2: Эе ЬарИзто еогит. 
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сопѵосаѵіі асі зе 5еті§а11оз еіизсіет ргоѵіпсіе. <3иі, зісиі 
рготізегапі, іісіеіііег оЪесІіепіез, сопѵепегипі отпез, еі 
гесіріепіез сіосігіпат е\ѵап§е1ісат, Ъаріігаіі зипі ѵігогит 
іеге ігезсепіі, ехсерііз шиІіегіЬиз еі рагѵиііз еогит, еі 
іасіит езі §аисІіит сіе сопѵегзіопе еогит. Розі Ьес асі реіі- 
ііопет ірзогит Іосаѵіі ерізсориз ѵігоз зиоз сит ірзіз іп 
сазіго Мезіоіііе сит реге§гіпіз циіЪизсІат еі аііоз сіе Кі§а 
тізіі асісіисеге, цие песеззагіа егапі, паѵідіо. Ірзе ѵего сит 
сіисе еі аіііз геѵегзиз езі Кі§ат. а Рогго ѴезіЬагсІиз, зепіог 
аііогит Зеті§а11огит сіе ѵісіпа ргоѵіпсіа, ^ие ТЬегѵеіепе 
ѵосаіиг, аисііепз сопѵегзіопет Шогит сіе Мезіоіііе, соііе^іі 
ехегсііит сіе отпіЬиз ііпіЬиз зиіз расе іпіеггиріа еі ѵепіі 
ас! сазігит еі ри^паѵіі сит ТЬеиіЬопісіз рег іоіит сііет, 
еі 1і§погит зігиет сотрогіапіез еі і^пет арропепіез, пес 
іатеп сазігит сотргеііепсіеге ѵаіепіез, сІітісаЬапі іогііз- 
зіте. Еі іпіегіесіиз езі за§іііа ііііиз зогогіз ѴезіЬагсІі. Оио 
ѵізо сопігізіаіиз езі ірзе сііѵегіі^ие зіаііт сіе сазіго сит 
ехегсііи зио. Еі аисііѵіі аііоз сіе ТНеиіЬопісіз паѵідіо ѵепіеп- 
іез іп ііитіпе Мізза, циіЬиз іезііпапіег оссиггіі, еі іп Іосо 
зігісіо сопѵепіепз еоз, иЬі тосііса іиіі іп ііитіпе ргоіип- 
сіііаз, сотргеЬепсІіі ех еіз ігідіпіа ѵігоз ѵеі раиіо ріигез 
еі іпіегіесіі еоз, еі аііі іи§іепіез іп Рі§ат гесііегипі. Іпіег 
циоз егаі Зе^еЬагсіиз, засегсіоз Сузіегсіепзіз огсііпіз, тіззиз 
асі сазігит ірзит а Эипетипсіе іп оЬзециіит ерізсорі Вег- 
пагсИ, асі сиіиз ерізсораіит ргеоссираіиз егаі Іосиз ісіет. 
(Зиі зесіепз іп Ііііоге, ѵісіепз ра§апоз ѵепіепіез, ропеЬаі 
тапісат сисиііе зирег сариі зиит, іегііаіет ра§апогит 
ехзресіапз. Еі іп тапиз сіотіпі зрігііит соттепсіапз, рег- 
сиззиз езі ірзе сит аіііз, циогит апіте іп тагіугит зосіе- 
іаіе зіпе сІиЬіо сит Сіігізіо §аис!еЬипі, чиогит пе^осіит 
запсіит егаі, ео яиосі ѵосаіі ѵепегипі ас! Ьаріігапсіит ра§а- 
поз ѵіпеатяие сіотіпі ріапіапсіат, циат зап^иіпе зио 
ріапіаѵегипі. Ісіеоцие зипі еогит апіте запсіогит іп сеііз 
соеяиаіез. Аисііепіез ііаяие ТЬеиіЬопісі, чиі іп сазіго іие- 
гипі, зиогит іпіегіесііопет еі поп ЬаЬепіез, яие песезза- 


а 5/с 2 Г; IV. АгпШ іп Кі^ат ( Мо ). 
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гіа іиегипі іп аппит, зітиіцие сопзісіегапіез Зеті§а11огит 
еі Ьеііопит пес поп еі Сигопит іегосііаіет сопіга потеп 
сЬгізііапит, зиггехегипі сит отпіЬиз зиіз еі геіісіо сазіго 
аЬіегипІ іп Рі§ат. 8еті§а11і ѵего іат Ьаріігаіі гесісііѵап- 
іез, засгатепіогит зизсеріогит іттетогез, аіііз Зеті^аі- 
Ііз зе сопіипхегипі, еі сит еіз еі ЬеІопіЬиз сопзрігапіез еі 
зе сопіесіегапіез сопіга Рі§епзез еі Ьуѵопез еі отпез сЬгі- 
зііапоз. ЕІ соп§ге§а§египІ зе зітиі отпез, Іат асІЬис ра§апі, 
циат Ьаріігаіі, іп ірзит сазігит, Іосііепіез іііисі еі есіііі- 
сапіез типіііопет ірзіиз Іігтіззіте, еі еипіез іп ехресііііо- 
пет сопіга Ьуѵопез Ноітепзез, серегипі оссісіеге еі зроііаге 
еоз. Ьуѵопез ^ио^ие, іпігапіез Іегтіпоз еогит, зітіііа таіа 
еіз іпІегеЬапІ. ЕІ аисііѵіі ерізсориз еі сіих Захопіе АІЬег- 
Іиз зиогит іпіегіесііопет еі отпіа таіа, цие ІасіеЬапІ 
8еті§а11і, тізіі асі отпез Ьуѵопез еі Ьеііоз, тапсіапз еіз, 
иі еззепі рагаіі, зі яиапсіо сіотіпиз ргозрегит сопсесіегеі 
Пег, асі Іасіепсіат ѵіпсіісіат іп паІіопіЬи5. 

Іпіегеа а Ьеііі сіе Кикепоуз еі аііі яиісіат Ьеііі Ігаігит 
тііісіе, Меіике еі \Уагі§гіЬЬе, поп іттетогез отпіит таіо- 
гит, ^ие КиІЬепі сіе Ріезсекоѵѵе еі Ьіодагсіепзез аппо рге- 
Іегііо іп Ьуѵопіа регреігаѵегапі, аЬіегипІ іп Кизсіат, еі 
сіергесіапіез ѵіііаз, еі ѵігоз іпіегіісіепіез, еі тиііегез саріі- 
ѵапіез, отпет Іеггат сігса Ріезсекоѵѵе сіезегіат розие- 
гипі; еі гесіеипІіЬиз ііііз аііі аЬіегипІ еі зітіііа таіа Іесегипі 
еі ргесіат тиііат отпі Іетроге геіиіегипі. ЕІ геііпциеп- 
Іез агаіга зиа, Іеггат РиІЬепогит іпсоІеЬапІ, іпзісііапіез 
еіз іп сатріз еі іп зііѵіз еі іп ѵііііз, серегипі еі іпіегіесегипі 
еоз, еі пиііат геяиіет сіапіез еіз, еяиоз еі ресога еі тиііегез 
еогит Іиіегипі. КиіЬепі ь ѵего сіе Ріезсекоѵѵе сігса аиіитр- 
пит со11е§египІ ехегсііит, еі ѵепегипі іп Іеггат Ьеііогит, 
еі сіезроііаѵегипі ѵіііаз еогит, еі зесіегипі іп ііпіЬиз Меіике 
еі \Ѵагі§гіЬЬе, сіеѵазіапіез отпіа, цие ЬаЬеЬапІ, еі ігитепіа 
сгетапіез, пісЬіІ еогит таіогит, рие іасеге роіегапі, оЬті- 
зегипі. ЕІ тізіі тадізіег тііісіе іп ѴѴепсіеп асі Ьеііоз отпез, 


а І.етта іп 2: Бе ехресііііопе Ьеііогит. ь Ьетта іп 2: Ре 
ехресііііопе НиІЬепогит асі Ьеііоз. 
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иі ѵепігепі асі ехреііепсіиш КиіНепоз сіе Іегга. Зесі аЬеип- 
ііЬиз КиіЬепіз, ѵізит езі Ьеѣѣіз сіе регзесиііопе РиіЬепо- 
гит тосіісит зе іисгит герогіаге, еі сопѵегіегипі ехегсііит 
зиит іп Заскаіат, еі ассіріепіез зесиш Заскаіапепзез, ігапз- 
іѵегипі Раіат, еі іпігапіез Оегѵѵат, регсиззегипі іеггат 
іііат р1а§а та§па, ѵігоз іпіегіісіепіез, шиііегез саріепіез, 
еяиоз еі ресога еі зроііа тиііа іоііепіез, сіісепіез еоз сопіга 
Бапоз іп аихіііиш ѵепіззе РеѵеІепзіЬиз. Еі ѵепегипі іЬі- 
сіет асі Косіоііит та§ізігит тііісіе зепіогез еіизсіет рго- 
ѵіпсіе Оегѵѵапепзіз, сіісепіез зе расет Рі^епзіит іат сіисіит 
гесеріззе согат сошііе АІЬегіо зітиічие Ьаріізтит еогит 
зизсеріигоз, го^апіез еит, иі сиш ехегсііи зио сіе ііпіЬиз 
ірзогит ехігеі. Еі ассеріі Косіоііиз риегоз еогит оЬзісіез, 
гепоѵапсіо сит еіз расет. Ііпсіе іига сипсіа, яиопсіат аЬ еіз 
ассеріа, еі іісіет еі 1е§ез рготізегипі зе сіеіпсерз зегѵаге 
сЬгізііапаз. Еі зи^дегеЬапі ігаігіЬиз тііісіе, иі сісіиз гесіі- 
гепі асі еипсіит сит еіз іп Ѵігопіат сит ехегсііи, иі іи^ит 
іііисі сНгізііапііаііз еііат асі Шаз сіеіеггепі ргоѵіпсіаз; еі 
рготізегипі еіз еі геѵегзі зипі сит отпі ргесіа зиа іп Ьуѵо- 
піат. 

Розі а ехресііііопет Оепѵапепзет ігаігез тііісіе сіе 
\Ѵепсіеп асі зе сопѵосаѵегипі ѵігоз ерізсорі, ОегЬагсіит асіѵо- 
саіит сит отпіЬиз ЬуѵопіЬиз ас Ьеіііз еі сотііет іиѵе- 
пет сіе іатіііа ерізсорі сит сеіегіз Кі^епзіЬиз, еі ргоіес- 
іі зипі іп Заскаіат, ассіріепіез зесит Заскаіапепзез еі 
есіат ІІ^аипепзез, еі ргодгеззі зипі іп Оепѵат, еі е1і§епіез 
зіЬі сіе ОегѵѵапепзіЬиз ѵіе сіисез, рег іоіат посіет іпіга- 
ѵегипі Ѵігопіат, яие езі іегга іегііііз еі риІсНеггіта еі сащ- 
рогит ріапісіе зрасіоза. ь Еі с зе^иеЪапіи^ еоз Оегѵѵапеп- 
зез іат е^иііе5, яиат ресіііез, еі поп аисііегапі Ѵігопепзез 
ехегсііит Ьуѵопепзет ѵепіепіет, еі егапі отпез іп ѵііііз 
еі іп а сіотіЬиз зиіз, еі тапе іасіо сііѵізегипі ехегсііиз асі 
отпез ргоѵіпсіаз, еі сіесіегипі аііаз ОегѵѵапепзіЬиз, аііаз 


а І*етта іп 2: Бе ехресііііопе іп Оепѵат. ь 8іс соггі^епйит 
ѵійеіиг ех X, циатцтт 2 (еі ИЛ Агпйі) каЬеі зресіоза. с Іп таг- 
%іпе 2\ Бе ехресЖіопе іп Ѵугопіат. а Зіс 2М; ИЛ Агпсіі отііііі 
іп ( 0 ). 
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Е^аипепзіЬиз, еі аііаз сіесіегипі ЬуѵопіЬиз еі Ьеіііз сіезро- 
ііапсіаз. Еі іпѵепегипі отпет рориіит рег ипіѵегзат Ѵіго- 
піат іп ѵіПіз, еі регсиззегипі еоз а та§по изяие асі тіпо- 
гет, еі поп ререгсегипі еіз, чиоЦио! тазсиііпі зехиз іпѵепе- 
гипі, еі тиііегез еі рагѵиіоз саріепіез, еі едиоз еі ресога 
тиііа сотреііепіез, зроііа тиііа іиіегипі. Еі розиегипі 
ТЬеиіЬопісі зиат соп§ге§аііопет іп ѵіііа та§па, ^ие Тигте 
ѵосаіиг. Ьуѵопез еі Ьеііі зиат тауат еіе^египі іп Аѵізре. 
Заскаіапепзез іп Кеѵеіепзі ргоѵіпсіа гезесіегипі, Оепѵапеп- 
зез іп зиіз ргоѵіпсііз яиіеѵегипі. Ы^аипепзез ргоѵіпсіат зіЬі 
сопіегтіпат, дие Рисііѵіги ѵосаіиг, сіергесіапіез, іЬісіет 
сопзесіегипі. Еі роз^иат §гаѵііег пітіз сііеЬиз ^иіп^ие 
іоіат іеггат іііат регсиззегипі еі тіііа тиііа рориіогит 
іпіегіесегипі, ѵепегипі іапсіет асі поз зепіогез ргоѵіпсіа- 
гит, диі рег іи^ат еѵазегапі, зирріісііег рго расе реіепіез. 
Еі аіі Косіоііиз, ігаігит тііісіе та§ізіег: «ІЧитяиіі пат 
расет асіііис сіезісіегаііз, циі расет позігат Ьеіііз ѵезігіз 
зере іигЬазііз? Зесі рах поп сІаЬііиг ѵоЬіз, пізі рах ііііиз 
ѵегі расііісі, яиі іесіі иігаяие ипит, сопіип^епз еі расііі- 
сапз іеггепа сеІезііЬиз. (Зиі сіе сеіо сіезісіегаіиз ^епііЬиз гех 
сіезсепсііі, ехзресіаііо еі заіѵаіог еогит. С}иі ргесеріі 
сіізсіриііз зиіз, сіісепз: „Ііе, сіосеіе отпез §епіез, Ьар- 
іігапіез еоз“. Зі ег§о ѵоіиегіііз Ьаріігагі еі еипсіет сіеит 
ипит сЬгізііапогит поЬізсит соіеге, расет іііат, яиат 
поЬіз сіесііі, ^иат аЬзсесіепз сиііогіЬиз зиіз геіщиіі, ѵоЬіз 
сіаЬітиз еі іп регреіие ігаіегпііаііз позіге сопзогсіит 
гесіріетиз». Еі ріасиіі еіз ѵегЬит, еі зіаііт рготізегипі 
отпіа сіігізііапііаііз іига сит Ьаріізто Кі^епзіит зе іісіе- 
іііег ассеріигоз. Егаі аиіет іпіег еоз ТЬаЬеііпиз, циопсіат 
а позігіз іп ОоіЫапсііа Ьаріігаіиз, еі Кугіаѵѵапиз аііег, 
Яиі реіеЬаі а поЬіз Ьопит сіеит зіЬі сіагі, сіісепз зе таіит 
сіеит Ьасіепиз ЬаЬиіззе. Риегаі епіт Ьото ісіет іпіеіісіз- 
зітиз изяие асі іііисі іетриз іп отпі пе^осіо зио. Зесі розі- 
Яиат Ьаріігаіиз езі а поЬіз, іасіиз езі Ното іеіісіззітиз, 
ргоиі розітосіит сопіеззиз езі поЬіз, еі отпіа ргозрега 
ѵепегипі еі рагііег сит Ьаріізто. Асі реііііопет ііаяие ірзіиз 
ітрогіипат, іЬісіет сіеит рготізітиз зіЬі ргорісіит, еі 
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іетрогаііа зіЪі зиііісіепіег еигп іп Ьас ѵііа сіаіигит еі іп 
іиіиго ѵііат еіегпат. Еі сгесіісііі поЪіз, еі зіаііт саіНе- 
гігаѵітиз еит, еі азіаЪаі еі Косіоііиз тадізіег тііісіе раігі- 
пиз. Ъипцие іат еит іп засго Ііпіге ЬеЬегетиз оіео, іасіиз 
езі сіатог тадпиз еі: сопсигзиз ехегсііиз позігі рег отпез 
ріаіеаз, еі сиггеЬапі отпез асі агта, сіатапіез тадпат 
радапогит та!е\ѵат сопіга поз ѵепіепіет. Ыпсіе поз соп- 
іезііт ргоіесіо засгозапсіо сгізтаіе сеіегізцие засгатеп- 
ііз, асі сіуреогит діасііогитрие тіпізіегіа сисиггітиз еі 
Іезііпаѵітиз іп сатрит, огсЗіпапіез асіез позігаз сопіга асіѵег- 
загіоз позігоз, еі зіаЬапі поЬізсит зепіогез Ѵігопепзіит. 
Еі арргор^иаѵегипі а(і поз іп тадпа тиііііисііпе, циоз 
риіаЬатиз іюзіез. Еі егапі Васкаіапепзез, сопігаігез позігі, 
^иі гесііегипі асі поз сит отпі ргесіа зиа. ІІпсіе а гесіеипіез 
сопзиттаѵітиз Ьаріізтит, сііііегепіез сеіегоз іетроге зио 
Ъаріігапсіоз. Еі сіаіа езі рах, еі ассерііз оЬзісііЬиз сіе циіп- 
^ие ргоѵіпсііз Ѵугопіе, геѵегзі зитиз іп Ьуѵопіат сит сар- 
ііѵіз еі зроіііз ипіѵегзіз, сіе депсіит сопѵегзіопе іаисіез 
сіотіпо геіегепіез. ь Еі зеяииіі зипі циіпдие зепіогез сіе 
^иіп^ие ргоѵіпсііз Ѵугопіе іп Кідат сит типегіЬиз зиіз, 
еі ассіріепіез засгі Ьаріізтаііз тузіегіит, ігасіісіегипі зе 
іоіап^ие Ѵугопіат Ьеаіе Магіе еі Ьуѵопепзі ессіезіе, расет- 
Яие іігтапіез, гесііегипі даисіепіез іп Ѵугопіат. 

Розі с іезіит паііѵііаііз сіотіпісе сопѵепіипі зепіогез 
Ьуѵопепзіз ессіезіе, ехресііііопет іпсіісепіез сопіга депіет 
арозіаігісет, іп Мезіоіе сопдгедаіат. 5есі а ѵепііз аизіга- 
ІіЬиз еі ріиѵіозіз ітресііипіиг. Ыпсіе, сеІеЬгаіа ригііісаііо- 
піз Ьеаіе ѵігдіпіз зоіетрпііаіе, зесипсіо сопдгедапіиг, соп- 
ѵосапіез ехегсііит тадпит сіе Ьуѵопіа еі Ьеіііа, сит диі- 
Ьиз асіезі ргітиз ѵепегаЬіІіз апіізіез Ьуѵопепзіз сит Ьисе 
Захопіе еі регедгіпіз отпіЬиз, тадізіег тііісіе сит ігаігі- 
Ьиз зиіз. Еі ЬаЬепіез циаіиог тіііа ТЬеиіЬопісогит еі аііа 
яиаіиог Ьуѵопит еі ЬеііЬогит, ргосесіипі іп Ноіте, сіисеп- 

а Ьетта іп 2: Бе расе іасіа сит ѴугопепзіЬиз еі оЬзісііЪиз 
сіаііз еі іісіе гесеріа. ь 8іс 2; М сіеіегепіеб; МЛ Агпйі Оео сіеіе- 
гепіез (о). с І^етта іп 2: Бе ехридпаііопе та§па сопіга 8еті- 
§а!1о8 іп Мезіоіе. 
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іез зесигп тасНіпаттадпатеіаІіазтіпогезсеіе^ие іпзіги- 
тепіа асі сазігі ітри^паііопет. Еі рег іоіат посіет еип- 
іез ариі Міззат ехегсііит огсііпапіез, рго§гесііипіиг асі 
сазігит, ѵіііатяие, ^ие егаі іп сігсиііи, саріепіез зроі^ие 
іоііепіез сазігипщие оЬзісІепіез, Ьеііит іпіегипі еіз тиіііз 
сІіеЬиз. Сіиогит аііі ргори^пасиіит есіііісапі, аііі раіНегеІ- 
Іоз егі^ипі, аііі Ьаіізіаз ехегсепі, аііі есіііісапі егісеоз, сіе 
зиЬіиз і^осіеге ѵаііит іпсіріипі, аііі 1і§погит сотрогіаііо- 
піЬиз іоззаіит ітріепі, еі ргоридпасиіит сіезирег ітреі- 
Іііиг, зиЬ ^ио аЬ аіііз іосіііиг. Миііі Зеті^аііогит іп сазіго 
Іарісіит іасііЪиз Іесіипіиг, тиііі за^ііііз ѵиіпегапіиг, еі 
тиііі Іапсеіз Еуѵопит ас ЬеШіогит сіе ргори^пасиіо іпіег- 
іісіипіиг. Асі Нес геЬеІІіз іигЬа гери^паге поп сеззаі. Егі- 
§ііиг іапсіет тасНіпа таіог, іасіапіиг іп сазігит Іарісіез 
та§пі, ^ио^ит та^пііисііпет іпіиепіез іп сазіго, іеггогет 
та§пит сопсіріипі. Ріі ірзе сіих гесіог тасНіпе, ргоіесіі 
Іарісіет ргітиіп, еі егкегит ірзогит еі ѵігоз іп ео сотті- 
пиіі. Ргоіесіі зесипсіит, еі ріапсаз сит Іі^піз типіііопіз 
іп іеггат сіеіесіі. Ргоіесіі іегііит, еі агЬогез ігез та^паз 
типіііопіз регіогапсіо сопзігіпдіі Нотіпе8^ие Іесіепсіо соп- 
сиііі. Оио ѵізо, сазігепзез сіе типіііопе іи^іипі, Іоса іиііога 
асііге ^ие^ипі, зесі геіи^іит поп НаЬепіез, ѵепіат реіипі, 
иі асі ерізсорит сіезсепсіапі, зирріісапі. Эаіиг рах, сопсе- 
сіііиг ѵіа, сіезсепсіипі Масіе еі Оауіе сит сеіегіз. СіиіЪиз, иі 
сазігит ігасіапі, сіісііиг еі отпіа, цие іп ео зипі, иі ірзі 
ѵііат НаЬеапі. Эізріісеі Нес іогта, геѵегіипіиг іп сазігит, 
ііі ри§па таіог ргіоге. Сипсіа Ьеііогит іппоѵапіиг тасНі- 
патепіа, тііііез агтіз зе іе^ипі, ипа сит сіисе ѵаііит соп- 
зсепсіипі, сазігі зиттііаіет сареге сиріипі, зесі гереііип- 
іиг асІНис а зетіѵіѵіз ііііз, яиі іп сазіго іиегипі. Розі Нес 
•1і§погит тиііогит зігиез ііипі, і^пез арропипіиг, еі аііі- 
§ипіиг регіісіі- тосііз отпіЬиз, сіопес іапсіет сіеіісіепіез 
зеяиепіі тапе зе ігасіипі, еі а типіііопе зіп^іііаііт а ехег- 
сііиі позіго сіезсепсіепіез зе ігасіипі еі соііа зиЬісіипі. Сігса 
тегісііет, розЦиат іат питегит ітріепі іеге Нисепіо- 


8іс 5; \Ѵ. АгпМ зі^іііаііт. 
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гит сіезсепсіепсіо, ессе зиЪііо ѴезіЬагсіиз сит зиіз Зеті- 
§а11із еі ЬеШюпіЬиз, іигЪа тадпа, ргозрісіепз сіе зіііѵіз 
ѵепіі, Ьеііит поЬіз іпіегге сиріепіез. Еі зіаііт огсііпаѵі- 
тиз асіез позігаз сопіга ірзоз еі ресіііез сігса сазігит Іоса- 
ѵітиз. Еі ѵепіипі зіиііі риісіат ех поЬіз, ^ио^ит іпііпііиз 
езі питегиз, еі гаріепіез зепіогез еозсіет, риі сіе сазіго 
сіезсепсіегапі, оссісіипі ех еіз сепіит еі ріигез, і^погапіі- 
Ьиз сіотіпіз, яиі асі ри^папсіит сопіга ра§апоз іп сатрит 
аЬіегапі. Ѵіеѵѵаісіиз аиіет зепіог сіе Азсгаіе ѵісіпіиз асі 
Ьозіез ассесііі, иі сит ТЬеиіЬопісіз ри^паіигі ѵепіапі, іп 
сатрит еоз ѵосаі. Аі іііі іпяиіипі: «Мегсесіет а Зеті^аі- 
ііз ассерітиз, иі асі ѵісіепсіит ехегсііит ѵезігит ѵепігетиз. 
Иипс ег§о ѵізо ехегсііи ѵезіго, гесіітиз іп іеггат позігат, 
расет ѵоЬізсит іасіат іпігіп^еге поіепіез». Еі аЬеипіі- 
Ьиз ЬеііЬопіЬиз ТЬеиіЬопісі гесіеипі асі сазігит, зепіогез 
оссізоз іпѵепегипі. Сіиі іп сазіго гетапзегапі, ѵісіепіез 
зиоз оссізоз, сіеіпсерз ехіге поп аисіепі. Ріі поѵа ри^па, 
за^іііе ѵоіапі, іапсее Ьуѵопит ас ЕеііЬогит сіе ргори^па- 
сиіо тиііоз іііогит іпіегіісіипі, ідпез ассепсіипіиг, ѵаііит 
зиііоззит сит типіііопе іат асі іеггат сіііаЬііиг. С)иосі 
ѵісіепіез іііі пиШизяие сіеіепзіопіз атрііиз зоіаііит ЬаЬепіез, 
рег іоіат посіет зирріісііег ехогапі, риаіепиз еіз расіз 
зесигііаз іігтеіиг, иі сіе сазіго сіезсепсіепіез ѵііат оЬііпеапі. 
(Зиогит тізегіиз ерізсориз сит сіисе еі отпі тиііііисііпе, 
тізіі еіз зі^пит сгисіз запсіе іп сазігит, еі сгесіісіегипі еіз, 
еі рготізегипі сіеіпсерз зе засгі Ьаріізті засгатепіит пит- 
Яиат ѵіоіаге. Еі сіезсепсіегипі сіе сазіго сит тиІіегіЬиз еі 
рагѵиііз зиіз, еі аЬіегипі іп ѵіііаз зиаз. Ехегсііиз циорие 
сазігит азсепсіепз сіігіриіі ресипіаз еі зиЬзіапііат отпет 
еі е^ио5 еі ресога. Еі Ьуѵопез еі ЬеііЬі пісЬіі іЬі геНпциеп- 
іез, отпіа іиіегипі еі іпсепзо сазіго сит отпі гаріпа геѵегзі 
зипі іп Ьуѵопіат, сіео дгаііаз геіегепіез сіе ѵіпсіісіа іасіа 
іп депіе іііа ргеѵагісаігісе, ^ие ѵегЬогит зиогит оЫііа, 
іісіет СЬгізіі гезриіі, Ьаріізті §гаііат іггізіі, ра^апогит 
гіііЬиз ііегит сопіатіпагі поп іітиіі. Кеѵегзі Кі^епзез сіе 
Зетідаіііа, гесіихегипі асі тетогіат отпіа таіа, ^ие Нагіо- 
пепзез еі Озіііепзез Ьуѵопепзі зеріиз іпіиіегапі ессіезіе, еі 
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диіезсепіез сіиаЪиз еЬсіоіпасііз, іат ірзі диат едиі еогит, 
ііегит сопдгедаѵегипі ехегсііит тадпит Ьуѵопит ас 
ЬеііЬогит еі ТЬеиіЬопісогит, еі егаі сит еіз сіих Захопіе 
АІЪегіиз, зепіог еогит, еі тадізіег Ѵоідиіпиз сит ігаігі- 
Ьиз зиіз, еі ТЬеосіегісиз ігаіег ерізсорі сит сеіегіз ѵігіз 
ессіезіе. Еі сопѵепегипі сігса Заскаіат, иЬі Іосиз соііодиіо- 
гит ехегсііиз еі огаііопит іиегаі, сеіеЬгаііздие іЬі тіз- 
загит зоіетрпііз, ргосеззегипі асі Раіат, сопѵосапіез іЪі- 
сіет асі зе Заскаіапепзез еі Іідаипепзез пес поп еі Оета- 
пепзез, еі еіедегипі зіЬі ѵіе Ьисез ех еіз, еі сііѵізегипі отпет 
ехегсііит зиит іп ігез іигтаз, еі тіззіз зогііЬиз оЬііпие- 
гипі Ьуѵопез ѵіат асі зіпізігат, Езіопез ѵего ѵіат асі сіехі- 
гат зогіе регсерегипі, ТЬеиіНопісі ѵего сит ЬеііЬіз зоіііо 
тоге зіЬі ѵіат тесііат изиграгипі. Зигдепіез ііадие тапе 
апіе іисет ргосеззітиз іп ІЧигтедипсІе ѵіа тесііа, еі огіо 
іат зоіе огіипіиг апіе іасіет позігат ідпез еі іиті тиііі- 
ріісез іп іегга Оегѵѵапепзі. Риегипі аиіет Оегѵѵапепзез аЬ 
ессіезіа Ьуѵопепзі іат зеріиз ехридпаіі, еі егапі ііііі еогит 
оЬзісіез іп Ьуѵопіа, еі іат сепзит зиит аппиаііт зоіѵеге, 
диат Ьаріізтит ассіреге а іиегапі рагаіі. ЕІпсіе Озіііепзез 
сопдгедаіо ехегсііи тадпо, зогіе сіеогит зиогит гедиіге- 
Ьапі ѵоіипіаіет, ап сит Эапіз іп Кеѵеіе ридпаіигі, ап 
Оепѵапепзет еззепі ргоѵіпсіат іпігаіигі. Еі сесісііі зогз 
зирег Оепѵапепзез. Еі тізіі еоз сіеиз еосіет сііе, дио поз 
ѵепітиз. Оиі сііѵізегипі ехегсііит зиит еосіет тапе рег 
отпез ѵіііаз, сіезроііапіез еі іпсепсіепіез еаз, диогит ідпез 
еі іитоз ѵісіепіез диісіат ех позігіз, сіих ѵісіеіісеі АІЬегіиз 
сит тіііііЬиз зиіз еі тадізіег Ѵоідиіпиз сит ігаігіЬиз зиіз, 
еі іпсіиеЬапі агта зиа, еі ргосеззегипі іп Оепѵат оЬѵіат 
іпітісіз. Еі іпѵепіепіез отпез ѵіііаз іпсепзаз ас сіезроііа- 
іаз, тадіз іезііпаѵегипі розі еоз, еі ЬаЬиегипі диозсіат 
оЬѵіоз сіе ОегѵѵапепзіЬиз, диі рег іидат аЬ ЬозііЬиз еѵа- 
зегапі. Еі геіиііі еіз ипиздиіздие еогит ѵегЬит, сіісепз: 
«Регсиззегипі Озіііепзез іеггат позігат ріада тадпа пітіз, 
еі еііиді едо зоіиз, иі пипсіагет ѵоЬіз». АисІіііз ііадие поті- 
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пі$ СЬгізіі іпітісіз, ассеіегаѵітиз асі еоз еі розі Ногат 
попат циаііиог ех еіз ѵіііат іпсепсіепіез сотргеЬепсІітиз, 
^иіЬиз оссізіз еяиізцие аЫаііз розі аііоз ргорегаѵітиз еі 
сит ЬеііЬіз, циі Іеѵіогез егапі асі регзериепсіит еоз, рго- 
сеззітиз асі ѵіііат, цие СагеіНеп ѵосаіиг, иЬі таіа еогит 
еі сопдгедаііо іиіі. Асі циат сит ѵепігетиз, ѵісіітиз отпет 
еогит тиііііисііпет асіѵегзит поз герепіе ѵепіепіет асі рге- 
Ііапсіит іп сатрит. Еі сіатапіез ѵосе тадпа сіуреозцие 
іапдепіез, ассеззегипі асі поз, еі яиі гетапзегапі іп ѵіііа 
$иЬзе^иеЬапіи^ асі зиоз. Ѵісіепіезцие раисііаіет позігогит, 
сиггеЬапі, тіііепіез Іапсеаз зиаз зирег поз. Ехсіатаѵегипі 
есіат еі ЬеііЬі еі Ні, яиі поЬізсит егапі, ^иі ргіто ѵепегапі 
еі асіНис егапі раисіззіті, еі зітііііег сиггеЬапі асі еоз, тіі- 
іепіез Іапсеаз зиаз. Егаі аиіет агіа ѵіа позіга рге сопде- 
Іаііопе піѵіз, еі ипизяиізяие розі аііит зеяиеЬаіиг. Еі ісіео 
ТНеиіЬопісі, сіе іопде розі іегдит зечиепіез, аЬЬис попсіит 
ѵепегапі, еі егаі поЬіз ргітіз еогит тога дгаѵіз. Сопіісіеп- 
іез ііаяие іп сіотіпо, ЬеііНоз асі зіпізігат огсііпаѵітиз. ТЬеи- 
іНопісі ѵего зіпдиіі рег ѵіат ѵепіепіез, асі сіехігат зе зіа- 
іиегипі. Еі иі ѵісіітиз ігаігит тіііііе ѵехіііит арргоріп- 
^иаге зітиі еі Ьисет сит тадпо зио зиЬ5е^иі ѵехіііо, яиат 
ріигітит іеіііісаіі зитиз. Еі ѵісіепз сіих позігогит раисі- 
іаіет еогитцие тиііііисііпет, аіі: ссІЧитяиісі пат ірзі зипі 
Ьозіез СЬгізіі?» Еі аіі циізріат: с<Ірзі зипі». Еі аіі: «Ьіипс егдо 
ассесіатиз асі еоз». Еі зіаііт сит ігаігіЬиз тіііііе зітиі- 
^ие сит аіііз ТЬеиіНопісіз еі ЬеііЬіз ргорегаѵегипі асі 
еоз, еі іггиепіез рег тесііит еогит, іпіегіесегипі а сіехігіз 
еі зіпізігіз, еі сасіеЬапі ех еіз ех отпі рагіе іатяиат іепит, 
<|иосі согат теіепіе зе сасііі іп іеггат. Еі регсиззегипі еоз 
изяие асі ѵіііат, еі іидіепіез еоз регзеяииіі зипі рег ріаіеаз 
еі сіотоз, еі ехігаНепіез еоз іпіегіесегипі, еі зирга сіотоз 
азсепсіепіез еі зирег сопдегіез Идпогит зе сіеіепсіепіез гарие- 
гипі еоз, еі іп оге діасііі сипсіоз регітепіез, петіпі еогит 
рагсеге ѵоіиегипі. Еі ехіііепіез тиііегез Оепѵапепзіит, ^ие 
сарііѵе сіисіе іиегапі аЬ ОзіІіепзіЬиз, регсиззегипі еііат 
ірзе сит іизііЬиз Озіііепзез, іат апіе регсиззоз, сіісепіез: 
«Те регсиііаі сіеиз сНгізііапогит!» Еі регзецииіі зипі еоз 
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ТНеиіНопісі сіе ѵіііа іп сатрит, оссісіепіез ео$ рег сатроз 
изяие асі Іисит ірзогит, еі ірзат запсіат зііѵат ірзогит 
тиііогит іпіегіесіогит зиогит запдиіпе тасиіаѵегипі. 
ЬеііНі ѵего сігса ѵіііат зериепіез, циіЬизсІат іидіепііЬиз 
оЬѵіаѵегипі, еі ѵепіііапіез еоз Нас еі Шас, іпіегіесегипі 
еоз, еі аиіегепіез ециоз, іиіегипі зроііа еогит. Неѵегзідие 
зипі асі Іосит сегіатіпіз еі ассерегипі ециоз еі ѵезіез еі 
ргесіат гпиііаш, сарііѵоз аиіет сит тиІіегіЬиз еі рагѵиііз 
ОепѵапепзіЪиз гезіііиегипі. Зесі ециоз еі аііат гаріпат 
сипсіат ТНеиіНопісі сит ЬеііНіз еяиаіііег іпіег зе сііѵі- 
зегипі, Ьепесіісепіез сіотіпит, риі іат діогіозат ѵісіогіат 
сіе радапіз іп тапи раисогит орегаіиз езі. Егапі аиіет 
іпіегіесіогит іп Іосо сегіатіпіз сігсііег ^иіпдепіо5 > еі аііі 
ріигез рег сатроз еі рег ѵіаз еі аІіЫ сесісіегипі. Ех позігіз 
ѵего сесісіегипі сіио еі ех ЕеііНіз сіио, Ігаіег Киззіпі еі 
ігаіег Огіѵіпаісіе сіе Азіідегѵѵе, сотез іиѵепіз сіе іатіііа ері- 
зсорі тііезяие сіисіз ипиз; циогит тетогіа зіі іп Ьепесііс- 
ііопе еі апіте еогит ^иіезсапі іп СНгізіо. Ьуѵопез ѵего, 
Яиі асі зіпізігат ѵіа аііа аЬіегапі, еі Езіопез, риі асі сіехігат 
сіесііпа ѵегапі, зісиі пес асі Ьеііит ѵепегипі, зіс пес рагіез 
іп сііѵізіопе зроііогит ассерегипі, зесі ѵіа зиа сіігесіа рег 
посіет іп Наггіат а іггиегипі, еі тапе іасіо сііѵісіепіез 
ехегсііит зиит рег отпез ѵіііаз, регсиззегипі ѵігоз, еі тиііе- 
гез сарііѵаз сіихегипі, еі ргесіат тиііат соііедегипі. Оиоз 
іпзеяиепіез ТНеиіНопісі сит ЬеііНіз, зеяиепіі сііе зітіііа 
таіа іасіеЬапі еі розиегипі сопдгедаііопет зиат іп ѵіііа 
Ьопе, цие езі іп тесііа іегга. Ьуѵопез ѵего аІіЬі зиат таіат 
зіаіиегипі, еі Заскаіапепзез ргоре Кеѵеіе гезесіегипі. (}иі 
тапсіаіит зепіогит ігапздгесііепіез, есіат Кеѵеіепзет рго- 
ѵіпсіат зроііаѵегипі, цие Оапогит ѵегЬит іат гесерегаі. 
Мізегипі аиіет ас! поз \ѴагЬо1епзез, годапіез еа, яие расіз 
еззепі, еі иі сіе ііпіЬиз еогит ехігетиз. Еі аіі тадізіег 
Ѵоіяиіпиз: «5і ѵоіиегіііз, іпяиіі, поЬізсит ипит сіеит соіеге 
іоп^ие засгі Ьаріізтаііз іггідагі еі ііііоз ѵезігоз оЬзісІез 
сіаге, расет ѵоЬізсит регреіиат іасіетиз». Еі ріасиіі ѵег- 


а 8іс X; ѴУ. Агпйі Нагіат. 



(XXIII). 9. 10. 11 


399 


Ьшп Ьос \ѴагЬо1епзіЬиз, еі сіесіегипѣ оЬзідез. Мізегипі ^ио- (10)» 
^ие позігі а пипсіоз зиоз асі агсЬіерізсорит, ѵепегаЬіІет 
сіошпигп Апсігеат, еі асі аііоз ерізсороз Ьапогит еі ѵігоз 
ге§із, циі егапі іп сазіго Кеѵеіепзі. ()иі зіаііт тізегипі 
ѵігоз ге§із асі поз, геіегепіез §гаііаз сіео еі поЬіз де ра§апо- 
гит ітридпаііопе, іат Озіііепзіигп ^иат Нагіопепзіит, 
аддепіез іпзирег іоіат Езіопіат гедіз еззе Эасіе, ігадііат 
зіЬі аЬ ерізсоріз ЬуѵопепзіЬиз. Еі го^аЬапі оЬзісіез \Ѵаг- 
Ьоіепзіит зіЬі ргезепіагі. Мадізіег ѵего Ѵо^иіпиз, допаііо- 
пет Езіопіе ге§із Эасіе зе іігтііег аііе^апз і^погаге, согат 
дисе Вахопіе еі согат сипсііз, ^иі іЬідет сит еіз сопѵепе- 
гапі, Езіопіат іоіат ѵехіііо Ьеаіе ѵігдіпіз а Кі^епзіЬиз 
ад іідет сЬгізііапат зиЬіи§аіат геіегеЬаі, ргеіег зоіат 
Кеѵеіепзет ргоѵіпсіат еі іпзиіат Озіііепзіит. Еі аіі: 

«ОЬзідез яиідет ргезепііз ргоѵіпсіе Нагіопепзіз раігіЬиз 
еогит гезіііиітиз, ѵоіепіез іп Ьос ге§ет Ьасіе НЬепіег 
Ьопогаге, зиЬ Нас іатеп сопдіііопе, циаіепиз Рі^епзіит 
[іигіз] ь пісЬіі рег Ьос дітіпиаіиг». Ьпде геіісііз іЬідет 
оЬзідіЬиз еіиздет ргоѵіпсіе, сит ргеда позіга геѵегзі зитиз 
іп Ьуѵопіат. Егаі аиіет ргеда Ьуѵопит та^па пітіз, 
циі зреіипсаз Нагіопепзіит зиЬіеггапеаз, ад ^иа5 зетрег 
сопіи^еге зоІеЬапі, оЬзідепіез еі іитоз еі і§пез іп оге зре- 
іипсагит іпсепдепіез, посіе ас діе зиііиті^апіез, еоз зиі- 
іосаЬапі отпез, іат ѵігоз циат тиііегез. Еі аііоз іат ехрі- 
гапіез, аііоз зетіѵіѵоз, аііоз тогіиоз ехігаЬепіез де зреіип- 
сіз, іпіегіесегипі еоз, еі сарііѵоз аііоз дихегипі, еі отпет 
зиЬзіапііат еогит еі ресипіат еі ѵезіез еі зроііа тиііа 
іиіегипі. Егапі аиіет зиііосаіогит рготізсиі зехиз ех отпі- 
Ьиз зреіипсіз апіте Ьотіпит іеге тіііе. Еі розі Ьос геѵегзі 
зипі Ьуѵопез сит ТЬеиіЬопісіз, дейт Ьепедісепіез, ео ^иод 
есіат зирегЬа Нагіопепзіит согда ад іідет сЬгізііапат 
Ьитіііаѵіі. 

Еодет аппо тогіио ТЬеодегісо, ѵепегаЬііі Езііепзі ері- (11) 
зсоро, ^иі діадііз ітріогит іп Кеѵеіе іи^иіаіиз іп тагіугит, 

а 5/с 5; IV. Агпйі (о) позігі тііііез, диой і.. АгЬи$о\ѵ іпіегроіа- 
Іит рщаі. ь 5/с соггіцііиг а I. АгЬи$о\ѵ весипйит іигіз Кі§еп- 
зіит іп XXVIII. 7; IV. Агпйі ѵігіз (5о). 
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иі зрегатиз, сопзогііит ігапзіѵіі, апіізіез Ьуѵопепзіз АІЬег- 
іиз іп Іосит ірзіиз ігаігет зиит Негтаппит, поп тіпиз 
ѵепегаЬіІеш арисі Вгетат Запсіі Раиіі аЪЬаіет, зиЪзіі- 
іиіі, еі тіііепз пипсіоз рег Сигопіат еі Затіапсііат іп 
ТНеиіНопіат, іасіит Нос еі зі^пііісаѵіі. Ііпсіе ірзе асі агсНі- 
ерізсорит Ма^НеЬиг^епзет ассесіепз, аЬ ео сопзесгаіиз езі 
ерізсорцз іп Езіопіат. Рио аисіііо гех Эасіе ііег ірзіиз іп 
Еуѵопіат асі аііциоі аппоз ітресііѵіі. С)иа сіе саиза ісіет 
ерізсориз асі ге§ет ѵепіепз, ерізсораіит аЬ ео рготізіі гесі- 
ріепсіит еі еі Меіііег асіНегепсіит. 

Аппиз Ьізсіесітиз апіізііііз аіцие зесипсіиз 

Іат іиіі, еі тосіісит Ьуѵопит іегга циіеѵіі. 

Ісіет апіізіез ргесіісаіогез іп Езіопіат тіііеге зоііісі- 
іиз, сиіиз іпзіапііа зоііісііисіо зетрег отпіит ессіезіагит, 
тізіі АІаЬгапсіит засегсіоіет еі Ьисіоѵісит іп Заскаіат. 
()иі циат ріигез сіе Оегѵѵа еі аіііз ргоѵіпсііз Ъаріігапіез, 
ііегит геѵегзі зипі іп Ьуѵопіат. ЕІ тіззіз пипсііз іп Киз- 
сіат, ерізсориз ѵегЬіз расііісіз сит ІЧодагсІепзіЬиз Іосиіиз 
езі, іпіегіпцие засегсіоіез аііоз іп Езіопіат тіііеге поп 
сіізіиііі. Оиогит егаі ргітиз Реігиз Каікемаісіе сіе Ѵіпіап- 
сііа еі Непгісиз, ИеИНогит тіпізіег сіе Ѵтега. С)иі зітиі 
аЬеипіез іп Езіопіат, регігапзіѵегипі Ы^аипіат іат апіе 
Ьаріігаіат, Нопес асі ііитеп, ^иосі Маіег ациагит сіісііиг, 
арисі ЭогЬеІе регѵепігепі. Еі іпсіріепіез а ііиіпіпе сіосігіпе 
сНгізііапе зетіпа зраг^еге, ѵіііаз сігситіасепіез засго ге^е- 
пегаііопіз іопіе гі§аЬапі. Еі іп Ьоѵесоііе зітиі еі іп аіііз 
ѵііііз засгі Ьаріізтаііз тузіегііз сеіеЬгаііз, ргосеззегипі іп 
5асіе§егѵѵе, сопѵосаіізцие рориііз іЬісіет сігсііег ігесепіоз 
Ъаріігаѵегипі. Еі розі Нес асі аііаз ѵіііаз сігситеипіез, зіті- 
іііег ІасіеЬапі. Еі ѵепегипі іп \Ѵаі§ат, еі Нотіпез ііііиз 
іегге засгіз тузіегііз ітЬиепіез, Ьаріігаѵегипі отпез, еі 
іапсіет іп Ріоіе, ^иосі егаі ехігетит сазіеііит еогит, сопѵо- 
саііз НотіпіЬиз, сіосігіпат еіз еѵѵап^еіісат ігасіісіегипі. 
Еі Ьаріігаііз іЬісіет рготізсиі зехиз циіп^епііз, іп \Уіго- 
піат ргосеззегипі. Еі гесерегипі еоз ѴѴігопез сіе ргіта 
ргоѵіпсіа, цие Рисіуѵіги ѵосаіиг, еі Ьаріігаіі зипі отпез 
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аЬ еі$ сіе яиаііиогсіесіт ѵііііз ипа сит ТаЬеІіпо зепіоге 
ірзогиш, циі розітосіит а Рапіз зизрепзиз езі, ео циосі 
Ъаріізтцт Кідепзіит ассерегаі еі {Шит зиит ігаігіЬиз 
тіІШе оЪзЫет розиегаі. Сеіегі ѵего \Ѵігопезез сіе рго- 
ѵіпсііз аіііз, ргоріег соттіпаііопет Оапогит Кі^епзіит 
засегсіоіез гесіреге поп аисіепіез, Оапоз, иіроіе зіЬі ѵісіпоз, 
асі зе ѵосаѵегипі еі Ьарѣізаіі зипі аЬ еіз. СгесіеЪапі ііацие 
ЛѴІгопез ипит сіеит еззе сНгізііапогйт, іат Оапогит циат 
ТЬеиіЬопісогит, еі ипат Мет ипитяие Ьаріізта, еі 
пиііат іпсіе ргоѵепіге сіізсогсііат риіапіез, Оапогит зіЬі 
ѵісіпогит Ьаріізтит іпсііііегепіег ассіріеЬапі. Ш^епзез 
аиіет ХѴігопіат зиат еззе, іатяиат а зиіз асі Мет сЬгі- 
зііапат зиЬіи^аіат, аііе^апіез, засегсіоіез ргесіісіоз асі 
ірзат Ьаріігапсіат ігапзтізегипі. Зесі Оапі ірзат іеггат 
зіЬі ѵісіпат ргеоссираге сиріепіез, засегсіоіез зиоз, яиазі 
іп аііепат теззет, тізегипі. <3иі Ьаріігапіез ѵіііаз циаз- 
сіат, еі асі аііаз зиоз тіііепіез, асі яиаз ірзі ѵепіге іат зиЬііо 
поп роіиегипі, еі сгисез та^паз Іідпеаз іп-отпіЬиз ѵііііз 
ііегі ргесіріепіез, еі аяиат Ьепесіісіат рег тапиз гизіісогит 
тіііепіез, еі тиііегез ас рагѵиіоз азрегдеге іиЬепіез, засегсіо- 
іез Ш^епзез іаіііег ргеѵепіге сопаЬапіиг еі Ьос тосіо іоіат 
іеггат асі тапиз гедіз Оапогит ргеоссираге зіисІеЬапі. 
(Зиосі іпіеііідепіез Реігиз еі* Непгісиз, іп Оегѵѵат аЬіегипі, 
еі Ьаріігаііз іЬШет іп ргітіз ѵііііз циат ріигітіз Ьотіпі- 
Ьиз, аидіегипі \Ѵо1іЬегит засегсіоіет Эапогит іііис ѵепіззе. 
Оссиггегипі еі, сіісепіез іеггат ірзат іп Кі^епзіит еззе 
роіезіаіе, еі ѵіпеат ірзат рег ѵехіііит Ьеаіе ѵіг§іпіз зіи- 
сііо реге§гіпогит еі Рі^епзіит ІаЬоге ріапіаіат аііігта- 
гипі. Еі розі Ьос аЬеипіез іп сазігит Эапогит сит ірзо 
засегсіоіе, согат ѵепегаЬіІі агсЬіерізсоро Апсігеа Ьипсіепзі 
ісіет геіегеЬапі. Зесі агсЬіерізсориз ісіет іоіат Езіопіат, 
зіѵе а КідепзіЬиз ехридпаіат, зіѵе попсіит асіЬис зиЬіи- 
§аіат, гедіз Оасіе еззе ЬісеЬаі, а НідепзіЬиз ерізсоріз зіЬі 
соііаіат, тіззізяие пипсііз Ш§ат, пе гасетоз сіерепсіепіез 
соііі^егепі тапсіаѵіі, пес засегсіоіез зиоз іп ап^иіоз а Езіо- 
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піе асі ргейісапйит тіііегепі. Сиі гезсгірзіі Кі^епзіз ерізсо- 
риз, ѵепегаЬіІіз АІЬегіиз, ѵіпеат ірзат Езііепзіз ессіезіе 
рІигіЬиз аппіз апіе іетрога Эапогит а зиіз іат йийит ріап- 
іаіат, запдиіпе тиііогит еі Ьеііогит іпсоготойіз тиіііз 
ехсиііат, засегйоіезяие зиоз поп іп ап^иііз Езіопіе, зесі іп 
тесііа Оепга, ѵегит есіат іп ѴѴігопіа еі изяие іп іасіет 
ірзіиз агсНіерізсорі сотрагиіззе. С)ио содпііо гех Эасіе 
сопіга ерізсорит Кідепзет яиойаттойо соттоіиз, ай 
ргезепііат іатеп зиат ірзиш сит ігаігіЬиз тіііііе ѵосаѵіі. 
Оио поп ѵепіепіе, зей ай зшшпшп ропіііісет рго еайет 
саиза ргорегапіе, ігаігез тіііііе, КийоІрНиз йе Ѵепйеп сит 
сеіегіз, ѵепегипі ай г§§ет. Еі йейіі еіз гех Заскаіат еі 
ІІ^аипіат, іат йийит а Кі^епзіЬиз зиЬіи§аіат еі Ьаріі- 
гаіат, сит айіасепііЬиз ргоѵіпсііз, рго зиа іегііа рагіе 
Езіопіе, ехсіизо Ьуѵопепзі ерізсоро сит ігаіге зио Нег- 
таппо, поѵііег сопзесгаіо. Еі регѵепіі іп Кі^ат ѵегЬит 
Ьос, еі йиге ассеріі ВегпЬагйиз ерізсориз сит сеіегіз Кі§еп- 
зіЬиз, еі сопѵѳпегипі сит ігаігіЬиз тіііііе, зіаіиепіез атісе 
ігііагіат Езіопіе йіѵізіопет, еі ерізсоріз, зісиі Насіепиз, 
зіс еі Йеіпсерз зиаз рагіез аіігіЬиепіез, ігаігіЬиз зиат іег- 
ііат геііяиегипі. Рапі я ц оя ие > розіяиат Реѵаіепзет рго- 
ѵіпсіат іоіат Ьаріігаѵегипі, тізегипі засегйоіез зиоз ай 
Нагіопепзез, еі Ьаріігаііз ІНіз іпсііаѵегипі еоз, иі ігепі ай 
Оегѵѵапепзез сит ехегсііи, циаіепиз іітоге іііо соггеріі 
а йотіпіо Кі§епзіит гесейегепі еі ірзогит йотіпіит еі 
Ьаріізтит гесірегепі. Еі ІЬапі Нагіопепзез іп ірзат іеггат 
Оегѵѵапепзіит езіаіе еайет поѵет ѵісіЬиз сит ехегсіііЬиз 
зиіз, йезроііапіез еоз еі оссійепіез сотріигез ех еіз еі саріі- 
ѵапіез, иі есіат ірзит засегйоіет Эапогит іпіег аііоз ѵиі- 
пегапйо іегігепі, йопес іапйет ріигіті еогит йотіпіит ас 
Ьаріізтит Бапогит еіе^египі. Зітііііег еі ХѴігопепез а Кі^еп- 
зіЬиз ргітііиз ехри§паіі, соттіпаііопе Рапогит ехіеггііі, 
ѵегЬит еогит аіяие йотіпіит ассерегипі. ІЙпйе агсНіері- 
зсориз ерізсорит поѵит іп \Ѵігопіат еі Оегѵѵат сопзесгаѵіі, 
Кеѵеіепзі ерізсоро ргоѵіпсіаз Нагіопепзез аіігіЬиепз. 

Іпіегіт гех Зиесіе ІоЬаппез сит йисе зио еі ерізсоріз 
зиіз, соііесіо ехегсііи та^по, ѵепіі іп Коіаііат, сиріепз 
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аіциаз рагіез іп Езіопіа ас сіотіпаіит асіірізсі. Еі гезесііі 
іп сазіго Ьеаіепзі, асі яиосі егаі ерізсориз Негтаппиз, ігаіег 
Ьуѵопепзіз, а сіотпо рара сопіігтаіиз, ео яиосі еасіет 
ргоѵіпсіа іиегіі яиопсіат а РідепзіЬиз ехри^паіа еі іісіеі 
гисіітепііз іпіііаіа. Еі сігситіѵегипі 8иесі рег ргоѵіпсіат, 
сіосепіез еі Ьаріігапіез ех еіз еі ессіезіаз есМісапіез. Еі 
регѵепегипі асі Оапоз іп Кеѵеіе, соііоциепіез сит еіз. Мізе- 
гипі цис^ие Кі^епзез пипсіоз асі ірзоз, сіісепіез ірзаз ргоѵіп- 
сіаз а зиіз асі іісіет сЬгізііапат зиЬіидаіаз, топепіез есіат 
ірзоз, пе СІОІОЗІ8 ѵегЬіз Езіопит регШогит пітіит соп- 
іісіепіез, тіпогет сігса зе сигат асіЬіЬегепі. Кех аиіет 
ісіет, Іосаііз іп сазіго ѵігіз зиіз, ѵісіеіісеі Ьеаіепзі, сит сіисе 
Сагоіо еі ерізсоро, геѵегзиз езі іп 8иесіат. Еі сит еззеі еіз 
ех аііега рагіе Ьуѵопіа еі ех аііега рагіе Эат, ірзі ^ио^ие іп 
тесііо сопзіііиіі тіпогет сіе ра^аіТіз іітогет ііаЬеге сере- 
гипі. Еі іасіит езі іп ипо сііегит, аррагепіе ргіто сііеі сіііи- 
сиіо, ѵепегипі Озіііепзез сіе тагі сит ехегсііи та&по, еі 
оЬзісіепіез еозсіет 8иеіопез, ри^паѵегипі сит еіз еі і^пет 
аррозиегипі асі сазігит еогит. Еі ехіѵегипі 8иесі асі еоз, 
сіітісапіез сит еіз, еі поп ѵаіиегипі іапіе гезізіеге тиі- 
іііисііпі. Еі сесісіегипі 8иесі іпіегіесіі аЬ еіз, еі саріит езі 1220 
сазігит, еі сіих сесісііі, еі ерізсориз рег і^пет еі ^Іасііит Аи§. » 
оссізиз езі еі іп тагіугит, иі сгесіітиз, сопзогсіит сотті- 
§гаѵіі. Еі ѵепегипі розітосіит Эапі, соііідепіез согрога 
еогит, еі сит Іисіи зериііиге ігасіісіегипі. Зітііііег еі Рі^еп- 
зез, аисііепіез іпіегіесііопет еогит, Іисіит зирег еоз сит 
§етііи сііеЬиз тиіііз ЬаЬиегипі. Егапі аиіет іпіегіесіо- 
гит іеге циіп^епіі, циогит раисі рег іи§ат еѵазегипі еі 
іп Бапогит сазігит регѵепегипі. Сеіегі отпез іп оге §1асШ 
соггиегипі, циогит тетогіа іп Ьепесіісііопе еі апіте еогит 
геяиіезсапі сит СНгізіо. 

Ерізсориз ѵего Ьуѵопепзіз, таге ігапзіепз, ѵепіі іп ЬиЬек (4) 
еі со^піііз іпзісіііз ге§із Басіе іісіеііит зиогит дтісогит 
аихіііо сіат ехіѵіі сіе сіѵііаіе еі сит іезііпаііопе регѵепіі 
іп сигіат Котапат асі зиттит ропіііісет, чиі тізегі- 
согсіііег еі раіегпе зиаз ехаисііѵіі реііііопез. Мізііцие гех 
Басіе пипсіоз зиоз сопіга еит, циі поп тосіісит пе^оііит 
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ессіезіе Ьуѵопепзіз іп сигіа Ротапа сІізіигЬаЬапі еі зіЬі 
щіпиз тосіісо ргоіісіеЬапі. Еі аЬііі ерізсориз Ьуѵопепзіз 
асі ітрегаіогет Ргісіегісит, іипс поѵііег асі ітрегіит зиЪ- 
Іітаіит, циегепз аЬ ео сопзіііит еі аихіііищ, іат сопіга 
гедіз Басіе циаш РиіЬепогит зіѵе радапогит аііогит ітрог- 
іипат іпіезіаііопет, ео циосі Ьуѵопіа сит ргоѵіпсііз отпіЬиз 
зиЬіидаііз асі ітрегіит зетрег' ЬаЬегеі гезресіит. Ітре- 
гаіог ѵего, сііѵегзіз еі аШз ітрегіі педоіііз оссираіиз, тосіі- 
•сат ерізсоро сопзоіаііопет ітрепсііі, циі зе іеггат запс- 
іат Іегозоіітііапат ѵізііаге рготізіі еі іпсіе зоПісііиз 
аихіііит ерізсоро зиЬігахіі, топепз еит іатеп еі сіосепз 
ѵегЬит расіз еі атісіііе іат сит Оапіз, циат сит РиіЬе- 
піз ііаЬеге, сіопес поѵеііе ріапіаііопі Іігтит розітосіит 
зирегесШісагеіиг есІШсіит. Ситцие пиііит ерізсориз 
регсірегеі зоіаііит іат а зитто ропіііісе, циат аЬ ітрега- 
іоге, гесіііі іп ТНеиіНопіат. Еі ѵізит езі еі Ьопогит ѵігогит 
сопзіііо гедет Эасіе роііиз асііге, циат Ьуѵопепзет ессіе- 
зіат регісіііагі. РгоЬіЬеЬаі епіт гех Эасіе ЬиЬесепзіЬиз 
паѵез регедгіпіз іп Ьуѵопіат ргезіаге, сіопес ерізсорит асі 
зиит етоііігеі сопзепзит. ІІпсіе іапсіет ісіет ѵепегаЬіІіз 
апіізіез сит ігаіге зио Негтаппо ерізсоро гедет Эасіе 
ргеіаіит асііѵіі: еі іат Ьуѵопіат, циат Езіопіат іп роіе- 
зіаіет ірзіиз соттізіі, ііа іатеп, зі ргеіаіі сопѵепіиит 
зиогит, пес поп еі ѵігі зиі, еі Рідепзез отпез сит Ьуѵо- 
піЬиз еі ЬеііНіз іп Ьапс іогтат сопзепзит зиит ргеЬегепі. 

1221 Еі тогіиа езі еосіет іетроге гедіпа, ихог ѵісіеіісеі гедіз 
Маге. 27 Басіе, іп рагіи. Еі аіі циізріат поѵеііат ессіезіат, іипс іп 
роіезіаіет гедіз ірзіиз ігасіііат, цие рагііига егаі соііісііе 
ргоіет зрігііиаіет, іетрогіЬиз зиі ргіпсіраіиз іпсІиЬііапіег 
регісіііапсіат. Еі ѵега геіиііі Ше, зісиі іпіга раіеЬіі. 

(5) Месііо іетроге ІііідапііЬиз аіііз рго іеггагит гіотіпа- 
ііЬиз, аЬііі ііегит Ьеіііюгит сіе Ѵтега засегсіоз іп Езіо- 
піат, аззитріо зесит аііо засегсіоіе ТЬеосІегісо, іипс поѵі- 
іег огсііпаіо, еі рсгігапзеипіез Васкаіат, ѵепегипі асі Раіат, 
еі іпсіріепіез аЬ еосіет ііитіпе, ргоѵіпсіат ѵісіпат, цие 
Иогтедипсіе ѵосаіиг, засгі Ьаріізтаііз іопіе гідаЬапі, рег 
зіпдиіаз ѵіііаз таіогез тогат іасіепіез, рориіит сопѵосап- 
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іез, сіосігіпат еѵѵап^еіісат еі$ ігасіісіегипі. Еі рег зеріет 
сііез сігситеипіез, зіп§и1із сНеЬиз ігесепіоз аиі циасігіпдеп- 
іоз рготізсиі зехиз Ьаріігаѵегипі. Розі Ьос іп Оетат 
аЬіегипі, еі ргоѵіпсіат ехігетат ѵегзиз \Ѵігопіат, я ие 
Ьорре§ипсіе ѵосаіиг, попсіит Ьаріігаіат асіеипіез, іп зіп- 
^иііз ѵіИіз таіогіЬиз засгі ЬаріізтаЕз тузіегіит сеІеЬга- 
Ьапі, сіопес асі ѵіііаш, цие Кеіііз ѵосаіиг, ѵепігепі, еі ісіет 
іасіеЬапі ІЬісІет. ІІЬі розіеа Эапі ессіезіат есШісаѵегипі, 
зісиі еі іп аіііз рІигіЬиз ѵііііз а поЬіз Ьаріігаііз іесегипі. 
Тапсіет ѵіііаш, цие Кеіпеѵегі ѵосаіиг, аіііп^епіез, асі соп- 
ѵосапсіит рориіит сіе ѵііііз аіііз тізегипі. Еі аіі гизіісиз, 
яиі іиіі зепіог еогит: «Іат отпез, іпциіі, Ьаріігаіі зитиз». 
Еі гециігепІІЬиз ііііз, сиіиз Ьаріізтаіе Ьаріігаіі еззепі, 
гезропсііі іііе: «Сит еззетиз іп ѵіііа Іоі^езіт, яиапсіо засег- 
сіоз Эапогит іЬі Ьаріізті зиі ігасіаѵіі засгатепіа, Ьаріі- 
гаѵіі ѵігоз яиозсіат ех позігіз еі сіесііі поЬіз аяиат запс- 
іат, еі геѵегзі зитиз асі ргоргіаз ѵіііаз, еі сит еасіет ациа 
азрегзітиз ипизяиізцие позігат іатіііат, ихогез еі раг- 
ѵиіоз, еі поЬіз иііга яиет іасіетиз? Сит епіт зетеі Ьар- 
іігаіі зитиз, ѵоз а иііга поп гесіріетиз». (Зио аисіііо, засег- 
сіоіез тосіісит зиЬгісІепіез еі ехсиззо риіѵеге ресіит іп 
еоз асі аііаз ѵіііаз іезііпапіез, іп сопііпіо ЛѴігопіе ігез ѵіі- 
іаз Ьаріігаѵегипі, иЬІ егаі топз еі зуіѵа ри1сЬеггіта, ь 
іп яиа сІісеЬапі іпс!і§епе та^пит сіеит Озіііепзіит паіит, 
Яиі ТЬагарііа ѵосаіиг, еі сіе Іосо іііо іп Озіііат ѵоіаззе. Еі 
іЬаі аііег засегсіоз, зиссісіепз ітадіпез еі зітііііисііпез сіео- 
гит зиогит іЬі іасіаз, еі тігаЬапіиг іііі, зиосі зап^иіз поп 
еіііиегеі, еі та§із засегсіоіит зегтопіЬиз сгесІеЬапі. Соп- 
зиттаіо ег§о рег зеріет сііез Ьаріізтаіе іп ІИа ргоѵіпсіа, 
геѵегзі зипі засегсіоіез асі аііат ргоѵіпсіат, я ие МосЬа 
ѵосаіиг, еі зітііііег еЬсІотасІат іЬісІет ітріепіез, сігсит- 
іѵегипі ас! ѵіііаз еі яиоІіЬеі сііе сігсііег ігесепіоз аиі яиіп- 
§епіоз рготізсиі зехиз Ьаріігаѵегипі, сіопес есіат іп ііііз 
ііпіЬиз сопзиттаіо Ьаріізтаіе, ра^апогит гііиз аЬоІегепі. 


а 8іс о; диой $етит сіагіогет геййіі диат поз (5 еі ѴѴ. АгпйІ). 
ь 8іс 8о; V/. АгпйІ риісеггіта. 
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Еі сіе ргоѵіпсіа Ша ргосесіепіез іп \Ѵаі§ат, іпѵепегипі іп 
ѵіа ѵіііаз ріигез, яие попсіит іиегипі аЬ аІіциіЬиз засегсіо- 
ііЬиз ѵізііаіе, Ьаріізаіізяие ѵігіз отпіЬиз іЬісІет еі тиііе- 
гіЬиз еі рагѵиііз, сігса зіа§пит \Ѵогсіе§егѵѵе еипіез, ѵепегипі 
іп \Уаі§ат, еі сит \Ѵаі§а іат апіе іиегіі Ьаріігаіа, гесііе- 
гипі асі ргоѵіпсіат, цие Іо§епіа§апіа’ ѵосаіиг, еі зіп^иіаз 
ѵіііаз ѵізііапіез, яие гетапзегипі апіе попсіит Ьаріігаіе, 
ѵісіеіісеі Ідеіеѵегі, ѴѴеіроІе еі \Ѵаза1а сит рІигіЬиз аіііз, 
Ьаріігаѵегипі отпез ѵігоз ас тиііегез еі рагѵиіоз еогит. 
Еі ехріеіа ІЬісІет еЬсІотасІа сопзиттаіізцие іп ІіпіЬиз 
іНіз засгі Ьаріізтаііз тузіегііз, §аисіепіез геѵегзі зипі асі 
Маігет ациагит, еі іп иігацие рагіе Ііиѵіі зітііііег ориз 
ріеіаііз еі сіосігіпе зіисііит сігса поп Ьаріігаіоз асіітріеп- 
іез, іапсіет гесііегипі іп Осіепре, ѵіпеатяие ріапіаіат еі 
засго іопіе гідаіат сіео, циі іпсгетепіит сіаіигиз егаі, 
соттіііепіез, геѵегзі зипі іп Ьуѵопіат. 

Розі тосіісит ѵего іетрогіз гесіііі ііегит ісіет ТЬеосІе- 
гісиз засегсіоз іп Оегѵѵат еі \Ѵігопіат асі Ьаріігаіоз зиоз 
еі ЬаЪііаѵіі ІЬісІет сит еіз. Еі аисііепіез Бапі, сотргеЬеп- 
сіегипі еит сит зегѵо зио, еі аиіегепіез еіз ециоз еі отпіа, 
яие ЬаЬеЬапі, сіезроііаіоз гетізегипі іп Ьуѵопіат. Мізе- 
гипі есіат ігаігез ерізсорі Кі^епзіз Заіотопет засегсіоіет 
іп Роіаііат розі іпіегііит Зиесогит; циі Ьепідпе гесеріиз 
езі аЬ еіз, рготіііепііЬиз зе Кі§епзі зетрег ессіезіе ІіЬеп- 
іег сіезегѵіге, Эапогит ѵего сіотіпіит зіѵе Ьаріізтит зе 
пипциат ассеріигоз. Еі со11і§еЬапі сепзит сіе сипсііз ііпі- 
Ьиз зиіз, зісиі апіеа зетрег зоІеЬапі, тіііепіез рег тапиз 
ірзіиз засегсіоііз Кі^епзіЬиз, еі ѵепіепіез Оапі аЬзіиІегипі 
отпіа еі гетізегипі еит сіезроііаіит іп Ьуѵопіат. АЬііі 
есіат Нагіѵісиз, ігаігит тііісіе іиѵепіз засегсіоз, іп Ыдаи- 
піат еі ЬаЪііаѵіі іЬі сит ігаігіЬиз зиіз еі Ьаріігаѵіі, циоз- 
сипяие поп Ьаріігаіоз іпѵепіі. Зітііііег еі ЬеііЬогит асІЬис 
засегсіоз аЬііі іп 1і§аипіат еі ѵепіі іп \Ѵа1§аіаЬаЬѵе ѵегзиз 
Ріезсекоѵѵе, еі іп ехігетіз ѵіііиііз іНіз отпіЬиз сеІеЬгапсІо 
Ьаріізті засгатепіит, іісіет еіз арегиіі сЬгізііапат еі 
сопзиттаіо Ьаріізтаіе геѵегзиз езі іп Ьуѵопіат. Еойет 
іетроге сопзиттаіиз езі Ьаріізтиз рег ипіѵегзат Езіопіат, 
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еі ЬаріігаЕ зипі іп отпіЪиз ііпіЪиз еі ргоѵіпсііз Езіопіе 
рориіі тиііі, еі ііа иі аііі засегсіоіит тіііе, еі ріигез аііі 
Яиіпцие тіііа, циісіат ех еіз сіесет тіііа Ьаріігаѵегипі іп 
шіІІЬиз зиіз еі ріигез. Еі §аис!еЬаі ессіезіа расіз ігапциіі- 
Іііаіе, еі соІІаисІаЬаі отпіз рориіиз сіотіпит, я и > розі 
ЬеІІа ріигіта іапгіет сопѵегііі аЬ ісіоіаігіа согсіа ра- 
§апогит асі зиі (іеі сиііигат, циі езі Ьепесіісіиз іп 
зесиіа. 

Еодет есіат іетроге сЬгізііапі сіе іегга Іегозоіітііапа 
серегипі а Оатіаіат, сіѵііаіет Е§уріі, еі НаЬііаЬапі іп 
еа, еі ЬаЪеЬаі есеіезіа (іеі ѵісіогіат еі ігіитрНоз сіе ра^апіз 
рег огЬеш иЬіцие іеггагиш, Іісеі поЬіз поп Іопдо іетроге. 
Иарі зіаііт зециепіі аппо розі разеЬа ѵепегипі Озіііепзез 
сит ехегсііи тадпо еі оЬзесІегипі Оапоз іп Кеѵеіе, рц§- 
папіез сит еіз сііеЬиз циаііиог(іесіт еі і§пез тиііоз ассеп- 
сіепіез, еоз іп ііипс тосіит сареге зрегаЬапі. Еі ехіѵегипі 
Эапі сіе сазіго циапсіоцие ргеііапіез сит еіз, ііегитцие 
гериізі зипі аЬ еіз розі іег§ит іп сазігит. Еі ѵісіепіез Озі- 
ііепзез со§§опез циаііиог ѵепіепіез іп тагі, іітеЬапі ге§ет 
Басіе сит ехегсііи ѵепіге. Еі геііпциепіез сазігит Оапо- 
гит, аЬіегипі асі паѵез зиаз, еі геѵегзі зипі іп Озіііат. Еі 
тізегипі Бапі зіаііт, еі серегипі зепіогез Кеѵеіепзіз рго- 
ѵіпсіе еі- Нагіопепзіз пес поп еі ѴѴігопепзіз, еі зизрепсіегипі 
отпез, чйоіциоі іиегапі сит ОзіІіепзіЬиз іп оЬзісІіопе сазігі 
зиі зіѵе іп сопзііііз еогит та1і§піз. Еі сіиріісет сепзит ѵеі 
ігіріісет, циет апіе сіаге зоІеЬапі, ітрозиегипі геііциіз 
заіізіасііопезяие тиііаз еі дгаѵез ассерегипі аЬ еіз. О псіе 
таіиз осііит Езіопез сопіга Оапоз ЬаЬеге серегипі еі сіоіо- 
заз таіогит сопзіііогит тасЬіпаііопез зетрег циегеЬапі 
сопіга еоз, зі яиаіііег еоз сіе ііпіЬиз зиіз ехреііеге ѵаіегепі. 

Аппиз егаі сопзесгаііопіз апіізііііз АІЬегіІ 23, 

Еі зііиіі раисіз Ьуѵопит іегга сііеЬиз. 

АЬеипіе ііаяие сотііе АсіоІрЬо (1е Эазіе іп Теиіопіат, 
гесШі ііегит ргеіаіиз ѵепегаЬіІіз апіізіез Ні§епзіз сит аіііз 
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реге^гіпіз, Псе* раисіз, іпіег циоз егаі Восіо сіе НошЬогсЬ г 
Ьото поЬіііз, сит аіііз тіІіііЬиз еі сіегісіз; еі іп геѵегзіопе 
еіизсіет ерізсорі со§поѵегипі Кі^епзез, чиосі ігасіііа еззеі 
поп іапіит ЕзіЬопіа, ѵегит есіат Ьуѵопіа іп роіезіаіет 
ге§із Ьасіе. Еі сопіигЬаіі зипі отпез ѵаісіе, зітиідие отпез 
ипо оге сопігасііхегипі, іат ргеіаіі сопѵепіиит, яиат ѵігі 
ессіезіе еі сіѵез еі тегсаіогез еі Ьуѵопез еі Ьеііі, сіісепіез 
зе асі Нопогет сіотіпі позігі Іези Сіігізіі зиеяие сіііесіе §епе- 
ігісіз Ьасіепиз ргеііа сіотіпі ргеііагі сопіга ра^апоз, еі поп 
іп іюпогет ге§із Оасіе, та^^ие іеггат ірзат зе ѵеііе 
сіегеііпциеге, ^иат геді ргесіісіо сіезегѵіге. Еі регѵепіі ѵег- 
Ьит іюс асі аигез агсЬіерізсорі ѵепегаЬіІіз Ьипсіепзіз ессіе- 
зіе, циі іиегаі іп оЬзісііопе сазігі Кеѵеіепзіз ра^апогит рег- 
зесиііопіЬиз поп тосіісит ехатіпаіиз, еі со^поѵіі зе Кі§еп- 
зіит асііиіогіо ріигітит іпсіі^еге тізііцие пипсіоз ері- 
зсоро Кщепзі, рготіііепз зе Ьуѵопіат іп ргізііпат гесіисеге 
ІіЬегіаіет. Еі аЬііі ерізсориз ісіет сит та^ізіго тііісіе еі 
сит ѵігіз зиіз асі агсЬіерізсорит еипсіет іп Кеѵеіе еі ассе- 
регипі сопзоіаііопет еі типега, рготізііцие еіз отпі зіи- 
сііо зио а Ьуѵопіат ііегит іп зиат зе ѵеііе геѵосаге ІіЬег- 
іаіет, іапіит иі ипа расе Ьеііоцие ипісо сопіга ра^апоз 
ас РиіЬепоз ТНеиіЬопісі сит Ьапіз даисіегепі. Іп Заскаіа 
ѵего еі Ы^аипіа гедаііа сипсіа зітиі еі зесиіагіа іига ігаі- 
гіЬиз тііісіе сіесіегипі, еі ерізсоро зрігііиаііа соттізегипі,. 
еі геѵегзі зипі §аисіепіез іп Ьуѵопіат. 

Розі циогит геѵегзіопет ѵепіі тііез циісіат Оосіезсаі- 
сиз, ге§із Ьасіе пипсіиз, тіззиз а ге§е ргеоссираге сіѵііа- 
ііз ірзіиз асіѵосаііат асі тапит ге§із. Еі сопігасііхегипі 
отпез еі, циі егапі рег ипіѵегзат Ьуѵопіат, іат Ьуѵопез 
еі Ьеііі, циат ТНеиіЬопісі іп іапіит, иі есіат тегсаіогез 
зіЬі §иЬегпаіогет паѵіз зие, іат сіе Ооііапсііа іп Ьуѵопіат 
ѵепіепсіо, диат сіе Ьуѵопіа іп Ооііапсііат гесіеипсіо сіепе- 
§агепі. Еі гесеззіі ірзе сопіизиз а Ьуѵопіа, ѵепііяие іп таге 
та§пит еі зраііозит, еі іЬаі зіпе гесіоге паѵіз, еі ргоіесіиз 
езі а ѵепіо сопігагіо. Еі яиіа іогіаззіз сопіга ѵоіипіаіет 
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ірзіиз, циі [ѵепііз ітрегаі], 3 ѵепегаі іп Ьуѵопіат, ісіео 
поп іттегііо ѵепіі сопіга еит іпзиггехегипі, еі зоі іизіі- 
ііе поп Шихіі еі, ео циосі Магіаш таігет еіиз оііепсіегаі,- 
Яие тагіз сіісііиг зіеііа, циаргоріег еі; ірза сегіат ірзі ѵіат 
поп озіепсііі. Таіііег ісіет тііез ехриізиз а Ьуѵопіа гесіііі 
іп Расіат, аЬгепипсіапз сіеіпсерз іп іегга Ьеаіе ѵігдіпіз 
Магіе гедаіет асіѵосаііат. Зіс, зіс тагіз зіеііа зиат зетрег 
сизіосііі Ьуѵопіат; зіс, зіс типсіі сіотіпа іеггагитцие 
ошпіит ітрегаігіх зрігііиа1ет ь зиат іеггат зетрег сіеіеп- 
сііі; зіс, зіс гедіпа сеіі іеггепіз гедіЬиз ітрегаі. Ыоппе 
ітрегаі, циапііо гедез тиііоз сопіга Ьуѵопіат ридпапіез 
ехасегЬаѵіі? Ыоппе ехасегЬаѵіі, я иап ^ 0 гедет тадпит 
ШоЫетагит сіе Ріозесеке, ѵепіепіет іп Ьуѵопіат сит ехег- 
сііи, зиЬііапеа тогіе регсиззіі? ІЯитяшсі поп гедет тадпит 
ГЯодагсііе, циі Ьуѵопіат ргіта ѵісе сіезроііаѵіі, гедпо зио 
зіаііт ргіѵаѵіі, иі а сіѵіЬиз зиіз іигрііег ехреііегеіиг, еі 
аііит гедет Ыодагсііе, я и » зесипсіа ѵісе Ьуѵопіат сіерге- 
сіаѵіі, рег Тагіагоз оссісііі? Иитяиісі гедет \Ѵіззеѵѵа1сіит сіе 
Оегсіке, циі Кідепзез зроііаѵіі ідпе еі діасііо заііз Ьитіііа- 
ѵіі? Иитяиісі поп гех Ѵіезсека, я и > ѵігоз ерізсорі іп Кике- 
поіз я иопс * ат тогіііісаѵегаі, сгисіеіі тогіе розітосіит, 
зісиі іпіга сіісеіиг, іп ТЬагЬеіе іпіегііі? Зиесоз есіат, пшп- 
Яиісі аисІеЬо сіісеге, циі Коіаііепзез ргоѵіпсіаз, Ьеаіе ѵігдіпіз 
ѵехіііо зиЬіидаіаз, іпігаѵегипі, питяиісі поп ірзі аЬ Озіііеп- 
зіЬиз іпіегіесіі зипі? МитяиісІ поп есіат с гедет Эапогит, 
зі сіісеге іаз езі, я и * Ьуѵопіат сіотіпіо зио іигЬаге ѵоіиіі, 
Іопда еі тігаЬііі рег тапит раисогит сарііѵііаіе іигЬа- 
ѵіі? Иитяиісі поп Зиеііедаіеп, пес поп еі аііоз яиат ріи- 
гез Ьеііопит а ргіпсірез ас зепіогез рег зегѵоз зиоз Ьуѵо- 
пепзез іпіегіесіі? Ыоппе Ако, Ьуѵопит іп Ноіте яиопсіат 
регіісіогит ргіпсерз, сит аіііз я иат ріигітіз а Кідеп- 
зіЬиз іпіегіесіиз сесісііі? Nоппе Киззіпиз, Ьеііогит зе- 
піог, іп сазіго ОаЬгеІіз оссиЬиіі? Ыоппе отпез зепіо- 
гез ТЬогеШепзез, я и > регіісіі сіісеЬапіиг, іетроге резіііеп- 
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ііе сесісіегипі еі тогіиі зипі? Ыипиіиісі поп отпе$ зепіогез 
Озіііе, пес поп еі Коіаіепзіит а ргоѵіпсіагит арисі Тііогеі- 
сіат а КідепзіЬиз іпіегіесіі сесісіегипі? Митциісі поп Ьет- 
Ьііиз, Ѵуіатаз сит аіііз зепіогіЬиз зиіз регіісііз іп Васкаіа 
а Кі^епзіЬиз іпіегіесіі сесісіегипі, еі циісипцие іипс зирег- 
іиегипі еі розітосіит іп регіісііа зиа сіигаѵегипі, пип^иісі 
поп отпез іпіегіегипі? Ессе сіеі таіег циат тіііз сігса 
зиоз, циі іісіеіііег еі сіезегѵіипі іп Ьуѵопіа, яиаіііег ірза 
зетрег сіеіепсііі еоз а сипсііз іпітісіз зиіз, яиатцие сгисіе- 
Пз сігса ІІІоз, циі іеггат ірзіиз іпѵасіеге зіѵе циі іісіет еі 
Нопогет ііііі зиі іп іегга ірза сопапіиг ітресііге! Ессе циоі 
еі ^иапіоз гедез ірза ехасегЬаѵіі, ессе циоі регіісіогит еі 
ра^апогит ргіпсірез ас зепіогез сіе іегга сіеіеѵіі, циоііез 
ѵісіогіат зиіз сіе іпітісіз сопсеззіі! Зетрег епіт Насіепиз 
ѵехіііит зиит іп Ьуѵопіа еі ргееипсіо еі зиЬ8е^иепсіо сіеіеп- 
сііі ас сіе іпітісіз ігіитрЬаге Іесіі. Еі ^иі5 ип^иат ге^ит 
аиі ра^апогит зіѵе Оапогит зіѵе циагитсипцие ^епііит 
сопіга Ьуѵопіат ридпаѵіі еі поп іпіегііі? Апітасіѵегіііе 
еі ѵісіеіе, ргіпсірез РиіЬепогит зіѵе ра^апогит зіѵе Эапо- 
гит зіѵе циагитсипцие §епііит зепіогез, ірзат іат тііет 
таігет тізегісогсііе іітеіе, ірзат сіеі таігет асіогаіе, 
ірзат іат сгисіеіет ѵіпсіісаігісет сіе іпітісіз зиіз ріасаіат 
ѵоЬіз гесісіііе, іеггат ірзіиз сіеіпсерз ітридпаге поіііе, иі 
ірза зіі ѵоЬіз таіег, ^ие іиіі ііасіепиз зетрег іпітіса зиіз 
іпітісіз, еі аіііі^епіез зиоз іп Ьуѵопіа та§із ірза зетрег 
аііііхіі. Аііепсіііе есіат, еі ѵісіеіе, циі іепеііз сіотіпіит 
еі асіѵосаііаз іп іегга ірзіиз, пе раирегез пітіит орргіта- 
ііз, раирегез сіісо Ьуѵопез еі Ьеііоз, зіѵе циозсипцие пео- 
рііуіоз, Ьеаіе ѵіг§іпіз зегѵоз, яиі потеп Сіігізіі ііііі зиі сіерог- 
іаѵегипі ііасіепиз асі аііаз §епіез еі асШис рогіаЬипі поЬіз- 
сит. Сгисіеіет циогипсіат тогіет, циі зиЬсііііз зиіз дга- 
ѵез іиегипі, апіе тепііз осиіоз геѵосаіе, аііа сопзісіегаііопе 
регіітезсііе. ІЧоп епіт Ьеаіа ѵіг§о сепзи та§по, циет 
сіаге зоіепі пеорНуіі, сіеіесіаіиг, поп ресипіа сііѵегзіз ехас- 
ііопіЬиз ірзіз аЫаіа ріасаіиг, пецие іидит §гаѵе, зесі 
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Яиой зіі рогіаЬіІе та§із аЦие зиаѵе, ѵиіі еіз ітропі, сиіиз 
ііііиз сіісіі: «Іи^ит теит зиаѵе 3 еі опиз теит Іеѵе», циі 
зітріісііег Нос ехі§іі аЬ еіз, иі сгейапі іп потіпе еіиз, еі со§- 
позсапі еит сит раіге (іеит ѵегит еззе еі ипит, еі сге- 
чЗепіез ѵііат НаЬеапі іп потіпе еіиз, циі езі Ъепейісіиз іп 
зесиіа зесиіогцт. Атеп. 

Сопѵепегипі есіат еойет іетроге сіѵез Кі^епзез сит 
тегсаіогіЬиз еі сит ЬуѵопіЬиз еі Ьеіііз арий ТНогеійат, 
сопіигапіез еі сопзрігапіез іат сопіга ге^ет Эасіе, циат 
сопіга сипсіоз зіЬі айѵегзапіез. Еі тізегипі ігаігез тіііііе 
зегѵоз зиоз, еі серегипі я и °5гіат ех зепіогіЬиз Ьуѵопит, 
еі іп 5і§е\ѵа1йе ргоіесегипі еоз іп ѵіпсиіа, ипйе йіззіраіит 
езі сопзіііит аііогит. Еі гегшзегипі КиіНепі гезсгіріит 
расіз йе Ріезсекоіѵе, цие іасіа іиіі ариі Ойетре, еі зеяие- 
Ьапіиг ь сит ехегсііи главно, еі ргеегаі ехегсііиі гех Иодаг- 
йіе, яиі зіаііт аппо зеяиепіі а Тагіагіз оссізиз езі. Еі егапі 
іп ехегсііи іііо ріиз циат с йиойесіт тіііа КиіНепогит, 
яиі ѵепегапі іат йе ІЧодагйіа, я иат йе аіііз сіѵііаііЬиз 
Кизсіе сопіга сНгізііапоз, циі егапі іп Еуѵопіа. Еі ѵепегипі 
іп іеггат Ьеііогит, еі зейегипі ехресіапіез Ееііопез еЬйо- 
тайіз йиаЬиз, ѵазіапіез еа, я ие іп ѵісіпо егапі. Розі Нос 
арргоріпяиаѵегипі ай ѴѴепйат. СіиіЬиз оссиггегипі ігаі- 
гез тіііііе сит \Ѵепйіз зціз ай рогіат, еі поп ѵаіепіез а 
гезізіеге тиііііийіпі, йотоз еі ѵіііаз е іпсёпйегипі еі йесіі- 
паѵегипі ай сазігит зиит. КиіНепі ѵего, геііпяиепіез сазі- 
гит, ігапзіѵегипі Соіѵѵапѵ, еі ѵепегипі іп ТНогеійат, еі 
йергейаѵегипі іоіат іеггат, іпсепйепіез ѵіііаз отпез еі 
ессіезіаз еі аппопат, я ц е іат соііесіа егаі іп сатріз, еі 
Нотіпез саріепіез еі іпіегіісіепіез, іесегипі таіа тиііа іп 
іегга. Ееііопез ѵего, ѵепіепіез еайет ѵіа ргоре \Ѵепйат, 
зеяиеЬапіиг РиіНепоз еі, ігапзеипіез Соі\ѵат, ѵепегипі 
ай еоз еі, яие тіпиз таіа іесегипі КиіНепі, Ьііошіпі зир- 
ріеѵегипі. Еі ехіѵіі йе Кі§а тадізіег ігаігит тіііііе сит 

а 8іс 5; IV. Агпйі зиаѵе езі: (к\ѵ). ь 8іс 8; к\ѵ (еі IV. Агпйі) 
зеяиеЬапіиг зіаііт, диой Ь. АгЬиво\ѵ (о . с., ра%. 170) іпіегроіаіит 
риіаі. с 8іс 8; IV. Агпйі отШИ ріиз яиат (/оѵ). а 5іс 
5/сіѵ; IV. Агпйі ѵоіепіез. е 8іс 5; IV. Агпйі ѵіііат (ки>). 
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зиіз еі Восіо тііез сит ^иіЪизс1ат реге§гіпіз, еі аііі раисі 
зеяиеЪапіиг ргоріег сіівсогсііат, цие іиегаі іп іегга. ЕІ; 
аЪііі та^ізіег сит $иіз еі сит аіііз 8е зеяиепііЬиз асі Соі- 
\ѵат еі ргоЬіЬеЬаі а Іііиз КиіЬепіз, пе ігапзігепі іп раг- 
іез ь зиаз. Еі ігапзеипіез ііитеп чиісіат ех ЬуѵопіЬиз, іиг- 
Ьат Ьеііопит сит сарііѵіз еі зроіііз (іе Соіѵѵетипсіе ѵепіеп- 
іет регзеяиеЬапіиг еі оссісіегипі ех еіз іеге ѵі^іпіі, еі 
аііі еѵазегипі рег іи§ат асі КиіЬепоз. Еі аііат іигЬат 
КиіЬепогит іпѵепегипі іп ѵіііа Со^еізе, зітііііег ех еіз 
зеріет іпіегіесегипі, еі аііі іи^іепіез асі зиоз гесііегипі, еі 
аііі іп зііѵіз Іаіііапіез еѵазегипі. Еі сііхегипі КиіЬепі: с<Ь1оп 
езі Ьопит поз Ьіс еззе, яиіа Ьуѵопез еі ТНеиіЬопісі сігса 
поз ипсііцие соп§ге§апіиг». Еі зиг^епіез тесііа посіе, сере- 
гипі ехіге сіе іегга, еі зециепіі посіе іп ѴкеѵѵаИа тапепіез, 
ргоѵіпсіат іп сігсиііи сіезроііапіез іпсепсіегипі. Тегсіа 
^ио^ие посіе арисі Ѵтегат зітіііа таіа іасіеЬапі, еі іезіі- 
папіез іп ІЛ^аипіат, циаііиог сііеЬиз іеггат іііат зітііііег 
ѵазіаѵегипі еі гесііегипі іп Ризсіат. Ьеііопез ѵего, поп 
аисіепіез зерагагі а РиіЬепіз ргоріег іітогет ТНеиіЬопі- 
согит, аЬіегипі сит еіз іп Ріезсекоѵѵе еі тапзегипі сит 
еіз рег іоіит тепзет, иі розіеа зесигі гесіігепі іп іеггат 
зиат. 

Егаігез ѵего тіііііе сит аіііз, ^иі зесиіі іиегапі асі Ѵте- 
гат, со§ііапіез оссиггеге ЬеііопіЬиз арисі Эипат, гесііе- 
гипі, еі ропепіез еіз іпзісііаз сит іатіііа ерізсорі сіе Кике- 
поіз, ехресіаѵегипі еоз ігіЬиз еЬсіотасІіз, зесі ігаігез тііі- 
ііе іесііо аііесіі гесііегипі іп Кі^ат. ТЬеосіегісиз ѵего, тііез 
сіе Кикепоіз, сит аіііз тіІіііЬиз еі зегѵіз ерізсорі, сит раи- 
сіз Ьеіііз аЬіегипі ѵегзиз Ріезсекоѵге, іііпеге сііеЬиз зеріет 
^ие^епіе5 еозсіет. Еі іпѵепегипі іапсіет ѵезіі^іа еогит, 
еі зіаііт іезііпапі асі еоз, еі сит еззепі циіпсіесіт іапіит 
ех ТЬеиіЬопісіз, Ьеііогит ѵего ріигез, иі еззепі рег отпіа 
ипо тіпиз циат попа§іпіа, ра^апогит ѵего зехсепіі, тиі- 
іііисііпет еогит Іогтісіапіез ^иісіет, зесі зрет іоіат ропе- 
Ьапі іп сіотіпо еі аисіасіег асі еоз ассесіипі. Ьеііопез рио- 


а 8іс 8кгѵ; IV. Агп<И ргоЬІЬеЬапС. 


ь 5 отШЦ іп. 
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цие, ѵісіепіез еоз а<3 зе ѵепіепіез, огсііпапі ехегсііит зиит 
ех асіѵегзо, еі сіисепіоз ех теІіогіЬиз едиіііЬиз зиіз зеогзіт 
зіаіиепіез, иі ірзі регзеяиапіиг ТНеиіНопісоз іи§іепіез. 
Сеіегі отпез іп тадпа іигЬа ѵепіипі оЬѵіат ТНеиіНопісіз, 
сі поп роіегапі ТНеиіНопісі ргоріег раисііаіет зиогит ри§- 
паге сит еіз, зе<1 ри§паѵіі Ше, яиі яиопсіат іесіі, иі ипиз 
регзеяиегеіиг тіііе еі сіио іи§агепі сіесет тіііа'. Іп цио 
сопіісіепіез, еіеѵаіо ѵехіііо арргоріпяиапі асЗ еоз, еі сот- 
тіііепіез ргеііит сесісіегипі ргіто іат ех ііііз, яиат ех 
ізііз, еі сит еззеі ѵіа зігісіа ргоріег зуіѵат асііасепіет, 
ТНеиііюпісі ргіто ѵепегипі асі ргеііит, еі Ьеііі отпез 
«иЪзеяиеЪапіиг, сіатапіез, зісиі есіосіі іиегапі, 1іп§иа ТНеи- 
ііюпісогит, иі сарегепі, гарегепі, іпіегіісегепі. Оио сіатоге 
пітіз іеггііі Ьеііопез еі риіапіез тиііоз зециі ТНеиіНопі- 
соз, сопѵегзі зипі іп Іидат, еі сесісііі іогііззітиз еогит еі 
ех аіііз іеге сепіит, еі сеіегі ргоіесііз агтіз іи^египі рег 
зііѵаз. Еі соііе^египі ТНеиіНопісі отпіа зроііа еогит, еі 
Яие зесит іегге поп роіегапі, ідпе сотЬиззегипі, еі ех 
ециіз іііогит сотргеНепНепіез сігсііег яиасігіп^епіоз, зесит 
(іесіихегипі, Шит соііаисіапіез, циі рго еіз ри^паѵіі. Ех 
ТНеиіНопісіз аиіет ігез іЪісІет зипі іпіегіесіі, яиогит 
апіте сит СНгізіо геяиіезсапі іп расе. Атеп. Иеііопез, 
Яиі еѵазегапі рег зііѵаз, сит еззеі іат іетроге Нуетаіі, 
рге сііііісиііаіе ігапзііиз Оипе аиі зиЬтегзі зипі іп Оипа, 
аиі зе ірзоз іп зііѵіз зизрепсіегипі, пе гесіігепі іп іеггат 
зиат, ео яио<3 іеггат Ьеаіе ѵіг§іпіз сіезроііаѵегапі, сиіиз 
ііііиз ѵіпсіісіат геігіЬиіі; сиі зіі іаиз рег зесиіа. 

Мегсаіогез яиоцие Кі§епзез іЬапі сит тегсаііопіЬиз 
зиіз іп Роіаііат, еі ѵепегипі Эапі еі серегипі еоз, сіісепіез 
іеггат ге§із еззе, еі 1і§аѵегипі еоз еі сіесіихегипі а зесит іп 
Реѵеііз. Еі тізіі ерізсориз Кідепзіз еі та^ізіег тіііііе, го§ап- 
іез, иі гетіііегепі еоз; еі поіиегипі. Розі Нос пипсіаіит 
езі Оапіз, циосі ѵепігепі Ні§епзез ь сит ехегсііи, еі зіаііт 
гетізегипі еоз. Еі поп іѵегипі Рі§епзез іп Езіопіат, зесі 


а 8іс 5; \Ѵ. Агпйі <іе<іихегипі еоз (кіѵ). ь 8іс 8; IV. Агпсіі 
Ні§епзез ѵепігепі (кгѵ). 
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сит ЬуѵопіЬиз еі Ьеіііз іѵегипі іп ІІ^аипіат, еі сопѵосап- 
іез ас! зе Заскаіапепзез еі ІІ^аипепзез, аЬіегипі іп Кизсіат 
асі іпітісоз зиоз, циі Ьуѵопіат зроііаѵегапі; еі геіішріеп- 
іез розі іег§ит Ріезсекоѵѵе, ге§пит Ыо^агсіепзе іпігаѵе- 
гипі еі іоіат іеггат іп сігсиііи сіезроііаѵегипі, іпсепсіеп- 
іез сіотоз еі ѵіііаз, еі рориіит тиііит сарііѵит сіихегипі 
еі аііоз іпіегіесегипі. Еі регѵепегипі Ьеііі ас! ессіезіат,. 
Яие іиегаі поп 1оп§е а сіѵііаіе Ыо^агсііа, іоііепіез ісопез, 
сатрапаз, іНигіЬиІа еі зітіііа, еі сит зроіііз тиіііз гесііе- 
гипі асі ехегсііит. Еі іасіа ѵіпсіісіа сіе іпітісіз геѵегзиз 
езі ипіѵегзиз ехегсііиз ^аисіепз зіпе Іезіопе аіісиіиз, ипиз- 
чиізцие іп сіотит зиат, еі сеззаѵіі орргоЬгіит КиіЬепо- 
гит асіѵегзиз Ьуѵопепзет ессіезіат. Ьеііі циояие еі Заскаіа- 
пепзез еі ІІ^аипепзез, сопііпие Ризсіат іпігапіез, тиііоа 
іЬісІет іпіегіесегипі, еі тиііоз рготізсиі зехиз сарііѵоз 
сіихегипі, еі зроііа тиііа іиіегипі. Зітііііег еі Ееііі сіе 
Кикепоіз ас ТЬеиіЬопісі Кизсіат іпігапіез, отпі іетроге 
ргесіат тиііат еі сарііѵоз тиііоз гесіихегипі. 

Егапі еосіет іетроге ігаігез тіііііе сит зегѵіз зиіз іп 
отпіЬиз сазігіз іат І^аипіе циат Заскаіе, ргосигапіеь 
асіѵосаііаз еі соп§ге§апіез ігіЬиіа еі ерізсоро зиат раг- 
іет сопзегѵапіез, еі есіііісаѵегипі сазіга отпіа еі іігтіз- 
зіте типіѵегипі, еі сізіегпаз іпіга іосііепіез, агтіз еі Ьаіі- 
зііз геріеѵегипі, еі ргоріег іітогет КиіЬепогит Езіопез 
(6) іп сазіга сотреііепіез, зітиі сит еіз соттапзегипі. ІІ^аи- 
пепзез аиіет а сігса тесііат Ьуетет сит ехегсііи іЬапі 
іп ргоіипсіііаіе та§па піѵіз, еі ргеіегеипіез \Ѵігопіат еі 
ігапзеипіез №гѵѵат, іеггат ѵісіпат зроііаѵегипі еі сар- 
ііѵоз еі зроііа геіиіегипі. С)иіЬиз геѵегіепііЬиз, Заскаіапеп- 
зез аЬіегипі еасіет ѵіа, еі ігапзеипіез Иатат, ргосеззегипі 
ѵіа гетоііззіта іп іеггат, цие Іп^агіа ѵосаіиг, цие езі сіе 
ге§по Мо^агсііе. Еі іпѵепегипі іеггат іііат геріеіат Ьоті- 
піЬиз еі пиіііз гитогіЬиз ргетипііат, еі регсиззегипі Іп§а~ 
гоз іііоз р1а§а та^па пітіз, іпіегіісіепіез ѵігоз еі рориіит 
тиііит, еі ріигез рготізсиі зехиз саріепіез, еі оѵез еі 


8іс То-, 8 апСе. 
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Ъоѵез еі ресога тиііа тасіаѵегипі, цие зесит аМисеге 
поп рбіиегипі. Еі геѵегзі зипі сит ргесіа тадпа, еі геріеіа 
езі Езіопіа еі Ьуѵопіа сіе сарііѵіз РиіНепогит, еі рго таііз 
отпіЬиз, цие РиіНепі ЬуѵопіЬиз іпіиіегипі, іат сіиріісіа 
ѵеі ігіріісіа еосіет аппо гесерегипі. 

Візсіесітиз циагіиз іат ргезиііз аііиіі аппиз, (ХХѴІ> 

Еі попсіит іегга і^ап^иі!1а расе циіеѵіі. 1222 

Еосіет аппо іиегипі Тагіагі іп іегга Ѵаіѵогит радапо- 
тит, циі РагіНі а ^иіЬи8с1ат сіісипіиг, диі рапет поп сот- 
есіипі, зесі сагпіЬиз сгисііз ресогит зиогит ѵезсипіиг. Еі 
ридпаѵегипі Тагіагі сит еіз, еі сіеЬеІІаѵегипі еоз, еі рег- 
сиззегипі отпез іп оге діасііі, еі аііі іидегипі асі РиіЬепоз, 
реіепіез аихіііит аЬ еіз. Еі регѵепіі ѵегЬит рег ипіѵег- 
зат Ризсіат, иі ридпагепі сит Тагіагіз, еі ехіѵегипі 
гедез сіе іоіа Ризсіа сопіга Тагіагоз, еі поп ѵаіиегипі рид- 
паге сит еіз, еі іидегипі согат еіз. Еі сесісііі гех тадпиз 
Музіезіаѵѵе а сіе Куѵѵа сит ^иас^!^а§іпіа тіІіЬиз ѵігогит, 
риі асІзіаЬапі еі. Зесі еі аііег гех Оаіаііе Музіезіаѵѵе ь рег 
іидат еѵазіі. Еі сіе гедіЬиз аіііз сесісіегипі іп еосіет Ъеііо 
сігсііег яиіпциадіпіа. Еі регзесиіі зипі еоз зех сІіеЬиз, еі 
іпіегіесегипі ех еіз ріигез циат сепіит тіііа ѵігогит, цио- 
гит питегит сіеиз зоіиз поѵіі, еі сеіегі іидегипі. Еі тізіі 
гех сіе Зтаіепсека еі гех сіе Ріозсеке еі циісіат аііі гедез 
сіе Ризсіа пипсіоз зиоз іп Рідат, реіепіез еа, дие расіз зипі. 

Еі гепоѵаіа езі рах рег отпіа, цие іат сіисіит апіе с іасіа 
іиегаі.' 1 

Рех диоцие Басіе соііесіо ехегсііи тадпо, сит сотііе (2}> 
АІЬегіо ѵепіі іп Озіііат еі серіі есіііісаге сазігит Іарісіеит. 

Еі ехіѵегипі Бапі асі ридпапсіит сопіга Озіііапоз, еі поп 
ѵаіиегипі зоН, зесі ѵепіі еіз іп аихіііит сотез АІЬегіиз сит 
зиіз еі сопѵегііі Озіііапоз іп іидат, еі іпіегіесегипі ріигез 
ех еіз, еі сеіегі іидегипі. Ѵепіі цш^ие ѵепегаЬіІіз Рідепзіз 


а 8іс соггі^епйит ѵійеіиг ех XV. 8 (2); 8Т Мізсез1а\ѵе; о Музсо- 
зіашіз; \Ѵ. Агп/іі Мізіозіахѵе. ь 5 Мізсезіаѵѵе; Т Місез1а\ѵе; 
о Музсезіаиз. с 8о аппо. а 5 іиіі; о Гасіа зипі. 
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ерізсориз сит тадізіго тіііііе еі ігаігіЬиззиіз, еі сит Ьуѵо- 
піЬиз диіЬизсІат, еі сит аіііз, диі тіззі іиегапі а Ьуѵопіа 
асі гедет Оасіе іп Озіііат. Еі даѵізиз езі гех сіе асіѵепіи 
еогит. Еі Іосиіиз езі еіз зирег сіопаііопе Ша, диа сіопаіа 
іиіі еі Ьуѵопіа. Еі поп сопзепзегипі еі, зесі сопігасііхегипі 
отпез ипапітііег, ргоиі есіосіі іиегапі а сипсііз ІіаЬііапіі- 
Ьиз іп Ьуѵопіа, еі зиррІісаЬапі еі, иі а іаіі іпдиіеіаііопе 
Ьуѵопіе сеззагеі еі іеггат Ьеаіе ѵігдіпіз НЬегат геііпдие- 
геі. ипсіе, НаЬііо сопзіііо ргисіепіит зиогит, іапсіет ері- 
зсоро Ьуѵопіат еі отпіа Ьуѵопіе аіііпепііа сит отпі ІіЬег- 
іаіе гезіііиіі. Іп Заскаіа ѵего еі ІІдаипіа гедаііа іига ігаігі- 
Ьиз тіііііе, зесі ерізсоро Рідепзі зрігііиаііа сипсіа сіітізіі, 
асіісіепз, иі зіЬі регреіиат Шеіііаіет ргезіагепі еі зиіз 
іат сопіга КиіИепоз, диат сопіга радапоз аихіііит зиит 
поп сіепедагепі. Еірготізегипі іат зіЬі, диатзиіз іісіеіе зет- 
рег аихіііит, ипсіе еі ТЬеосІегісит, Ігаігет ерізсорі, сит 
диіЬизсІат ІгаігіЬиз тіііііе ас] гедіз реііііопет іЬісІет іп 
сазіго поѵо геіідиегипі. Еі геѵегзі зипі іп Ьуѵопіат. Кех 
ѵего сопзиттаіо сит іезііпаііопе тиго сазігі еі Іосаііз 
ѵігіз іп ео геѵегзиз езі іп Эасіат. 

Озіііапі ѵего, сіе отпіЬиз ѵііііз ас ргоѵіпсііз сопѵепіепіез, 
сазігит ірзит оЬзесІегипі еі тізегипі асі Езіопез тагііі- 
тоз, иі ѵепігепі еіз іп аихіііит. Еі циісіат ех еіз аЬіегипі 
іп \ѴагЬо1ат, сопзісіегапіез агіет раіііегеііі зіѵе тасіііпе, 
диат Оапі ѴѴагЬоІепзіЬиз, іатдиат зиЬсІіііз зиіз, сіопаѵе- 
гапі. Еі геѵегзі іп Озіііат серегипі есіііісаге раіііегеііоз еі 
тасіііпаз еі сІосеЬапі аііоз. Еі іесегипі ипиздиіздие ех еіз 
зиаз тасЫпаз. Еі ѵепегипі зітиі отпез сит сіесет еі зер- 
іет раіііегеіііз, іасіапіез Іарісіез тиііоз еі тадпоз сІіеЬиз 
диіпдие сопііпие, еі поп сІаЬапі гедиіет ііііз, диі егапі іп 
сазіго, диіа сіотоз еі есіііісіа поп НаЬеЬапі, еі поп егаі еіз 
Іосиз педие геіидіит іп сазіго попсіит есіііісаіо, еі тиііі 
Іезі зипі ех еіз. Зесі ех Озіііапіз тиііі а Ьаіізіагііз ѵиіпегаіі 
сесісіегипі. Ірзі іатеп ісіео аЬ ітридпаііопе сазігі поп сез- 
заѵегипі. Розі тиііогит ііадие сііегит ридпат сііхегипі 
Озіііапі ас! еоз, диі егапі іп сазіго: «Сит зсіаііз ѵоз іп сазіго 
ізіо сопіга ітридпаііопет позігат сопііпиат отпіпо заі- 
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ѵагі поп роззе, зиасіетиз ѵоЬіз еі го^атиз, диаііпиз, іасіа 
расе поЬізсит, запі еі іпсоіитез отпез ехеаііз еі поЬіз 
сазігит еі іеггат позігат ^еIіп^иаіі5». НН аиіет, зиЬ сііѵо 
ридпапіез, сіотіЬиздие еі отпіЬиз іпсіі§епіііз сагепіез, 
іогтат ізіаш расіз гесерегипі, еі ехеипіез сіе сазіго гездие 
зиаз зесит асі паѵез (іесіисепіез, сазігит еі іеггат Озіііапіз 
геііяиегипі. Озіііапі диодие зеріет ех Эапіз еі ТЬеосІе- 
гісит, ігаігет ерізсорі Ні§епзіз, оЬзісІез іЬісіет рго расіз 
сопіігтаііопе геііпиегипі, геіідиі отпез асі Оапоз іп Реѵе- 
Іез гесііегипі. 

Типе Озіііапі (Іезігихегипі сазігит іп сігсиііи, поп геііп- (4) 
Яиепіез ,1арі<іет зирег Іарісіет, еі тізегипі ѵегЬит ізіисі 
рег ипіѵегзат Езіопіат, диосі сазігит гедіз Оапогит ехри§- 
паѵегипі еі сЬгізііапоз сіе ііпіЬиз зиіз еіесегипі. Еі сопіог- 
іаѵегипі Езіопез іп отпіЬиз ргоѵіпсііз, иі іи^ит Оапогит 
а зе геіеегепі еі потеп сЬгізііапит сіе іегга сіеіегепі, сіісеп- 
іез іасііе сазігит Оапогит ехридпагі. Еі сІосеЬапі еоз тасЬі- 
паз еі раіЬегеІІоз егі§еге еі ееіега іпзігитепіа Ьеіііса. Еі 
огіа зипі таіа іп іегга. 

Розідиат і^ііиг Озіііепзез сит НагіопепзіЬиз сопзрі- (5) 
гаііопит зиагит тасЬіпаііопез реззітаз сопіга Оапоз еі 
сопіга потеп сЬгізііапит сотріеѵегипі, соп§ге§аѵегипі 
зе зітиі отпез сит тагііітіз есіат ЕзіопіЬиз іп сазіго 
\ѴагЬо1епзі еі іпіегіесегипі диозсіат ех Оапіз еі засегсіо- 
ііЬиз зиіз, диі ЬаЬііаѵегипі сит еіз. Еі тізегипі пипсіоз 
іп \Ѵігопіат, иі ірзі зітіііа іасегепі. \Ѵігопепзез ѵего сит 
ОепѵапепзіЬиз, сит ірзі зіпі Ьотіпез зітріісез еі Ьитіііогез 
аіііз ЕзіопіЬиз, поп ргезитепіез іаііа соттіііеге, сопсіихе- 
гипі засегсіоіез зиоз еі гетізегипі еоз запоз іп сазігит 
Оапогит. 

Заскаіапепзез ѵего, диі зітиі ЬаЬііаЬапі сит ігаігіЬиз 
тіііііе іп сазіго Ѵіііепсіе, сіоіозаз согсііит зиогит со^ііаііо- 
пез сопіга еозсіет ігаігез іат атрііиз сііззітиіаге поп ѵаіеп- 
іез, сиггеЬапі отпез сит §1а<Шз еі Іапсеіз еі сіуреіз зиіз, 
еі сотргеЬепсіепіез диозсіат ех ігаігіЬиз еі зегѵоз еогит еі 
тегсаіогез ТЬеиіЬопісоз, еі іпіегіесегипі еоз. Еі сит еззеі 1223 
сіотіпіса, іп диа Іе^ііиг еиап^еііит: «Азсепсіепіе ІЬези іп Іап - 29 
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паѵісиіат, ессе тоіиз тадпив іасіиз езі іп тагі», ТНеосІе- 
гісо засегсіоіе тіззагит зоіетрпіа сеІеЬгапіе сеіегізяие 
ігаігіЬиз іп ессіезіа согат азіапііЬиз, геѵега тоіиз та§пиз 
іасіиз езі аіцие іигЬаііо. N3111 оссізіз ігаігіЬиз еі зегѵіз еі 
ТНеиіНопісіз отпіЬиз, циі іогіз егапі, іп сазіго соп§ге§апіиг 
асі ессіезіаш, поп огаііопет, зесі зап§иіпет іипсіеге циегеп- 
іез, поп тіззагит засгатепіа сіезісіегапіез, зесі гециіет 
Іези СНгізіі сІізіигЬаге сиріепіез, зсіПсеі а Саіп іпциііаіет 
зесит сіеі'егепіез. Озііит ііарие ессіезіе ргеоссирапі еі 
сігситсіапі, ігаігез іпегтез агтіз зиіз сігситѵепіипі. Еі 
иі іасіііиз еоз еѵосепі, сіаііз іп сіоіо тапіЬиз расет еіз рго- 
тіііипі. Ехііі ас! еоз ргітиз Маигіііиз, ^иі іиегаі асіѵоса- 
іиз еогит, пітіит сгесіиіиз іпіісІеІіЬиз, іп ^иет зіаііт іггиеп- 
іез, іпіегіісіипі еит. Упсіе сеіегі, геЬиз сегііз іеггііі, асі 
сіеіепсіепсіит зе ргерагапі, зесі іасіа тога сііиііпа іапсіет- 
рие расе іигаіа, зі§іІ 1 аііт ас! еоз ехеипі. Оиоз регіісіі сот- 
ргеііепсіепіез, зіаііт іп сотресіез еі іп ь ѵіпсиіа сіеропипі, 
еі отпет зиЬзіапііат еогит еі ресипіаз еі ериоз сіігіріеп- 
іез, іпіег зе сИѵісІипі. Еі согрога іпіегіесіогит сапіЬиз сог- 
госіепсіа рег-сатроз ргоісіипі, «ропепіез, зісиі зсгіріит езі, 
тогіісіпіа зегѵогит іиогит езсаз ѵоіаііііЬиз сеіі, сагпез 
запсіогит іиогит Ьезічз іегге, іипсіепіез запдиіпет ірзо- 
гит іатриат а^иат, еі поп егаі, ^иі зереіігеі». Оиісіат 
еііат ех еіз аЬіегипі ас! аііисі сазігит, циосі егаі ас! Раіат, 
еі іЬі зітіііа іасеге ргесіріеЬапі еі іп ѵіа засегсіоіет зиит 
сит аіііз іпіегіісіеЬапі. 

Розі Нос ісіет Заскаіапепзез аЬіегипі іп Оепѵат, еі 
сотргеНепсІепіез іЬі НеЬЬит, циі егаі асіѵосаіиз еогит, еі 
сит сеіегіз Бапіз гесіихегипі еит іп сазігит зиит еі сги- 
сіеіі тагіугіо сгисіаѵегипі еит еі аііоз, сіііасегапіез ѵізсега 
еогит еі ехігаНепіез сог НеЬЬі аННис ѵіѵит сіе ѵепіге зио 
еі аззапіез ас! і§пет еі сіі ѵісіепіез іпіег зе, сотесіегипі Шис! г 
иі іогіез сопіга сНгізііапоз еііісегепіиг, еі согрога еогит 
сапіЬиз еі ѵоіаііііЬиз сеіі госіепсіа сіесіегипі. 


а 5 зесі; о зсііісеі Саіпіпат. ь 8іс 5; V/. Агпйі отіШі 
іп (о). 
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Сотріеіо ореге іаш пеіапсіо, зепіогез сіе Ѵіііепсіе тізегипі (7) 
еосіет сііе іп Осіешре, зиасіепіез еіз, иі еі ірзі зітіііа іасе- 
гепі. Еі ТЬагЬаіепзіЬиз діасііоз зап§иіпо1епіоз, ^иіЬиз ТЬеи- 
іііопісоз іпіегіесегапі, еі ециоз еі ѵезіез еогит рго зідпо 
тізегипі. Аі іііі даисіепіез отпез ѵегЪит ізіисі ассерегипі, 
еі іггиепіез іп ігаігез тіііііе, ѵіпсиіаѵеіипі еоз, еі ІоЬаппет, 

Яиі іиегаі асіѵосаіиз еогит, іпіегіесегипі, еі зегѵоз еогит 
отпез. Еі ех тегсаіогіЬиз яиат ріигез регсиззегипі §1а- 
сііо, еі сеіегі Іаіііапіез еѵазегипі, чиоз розітосіит іп ѵіп- 
сиіа ргоіесегипі, еі отпіа Ьопа ігаігит тіііііе еі аііогит 
ТЬеиіЬопісогит еі тегсаіогит гаріепіез, іпіег зе сііѵізе- 
гипі, еі согрога оссізогит рег сатроз іпЬитаіа геІк|иегипі, 
циогит апіте сит СНгізіо гециіезсапі іп расе. Егаі еосіет 
іетроге іп ТЬагЬаіа сит ігаігіЬиз тіііііе сопігаіег еогит, 
засегсіоз Нагіѵѵісиз, циет Іосаѵегипі зирег Ьоѵет ріпдиіз- 
зітит, ео циосі ірзе ецие ріп§иіз іиегіі. Еі есіисепіез сіе 
сазіго, сіеогит зиогит ѵоіипіаіет зогіе гециігеЬапі, яиет 
еогит, ѵісіеіісеі засегсіоіет ап Ьоѵет, асі ѵісіітат еіідегепі. 

Еі сесісііі зогз зирег Ьоѵет, еі іттоіаіиз езі іп тотепіо. 
Засегсіоіет ѵего зесипсіит сіеогит ѵоіипіаіет ѵііе гезег- 
ѵаѵегипі, гесеріо іатеп ѵиіпеге та§по, диосі розіеа запа- 
іит езі. 

Типе ехіѵіі ѵегЬит рег іоіат Езіопіат еі Озіііат, иі (8) 
ридпагепі сопіга Рапоз еі ТЬеиіЬопісоз. Еі еіесегипі потеп 
сЬгізііапит сіе отпіЬиз ііпіЬиз зиіз. РиіЬепоз ѵего, іат сіе 
Ьіодагсііа, циат сіе Ріезсекоше зіЬі ѵосаѵегипі іп аихіііит, 
іігтапіез расет сит еіз еі Іосапіез цйозсіат ех еіз іп ТЬаг- 
Ьаіа, циозсіат іп Ѵіііепсіе еі аііоз іп аіііз сазігіз, сопіга 
ТЬеиіЬопісоз еі Еаііпоз еі отпез сЬгізііапоз ри§паіигоз, 
сііѵісіепіез сит еіз ециоз еі ресипіаз еі отпет зиЬзіапііат 
ігаігит тіііііе пес поп еі тегсаіогит еі отпіа, ^ие гарие- 
гапі, а еі типіѵегипі сазіга зиа іігтіззіте. Еі есіііісаѵегипі 
раіЬегеІІоз іп отпіЬиз сазігіз, сіосепіез ас! іпѵісет агіет 
Ьаіізіагіат, сііѵісіепіез Ьаіізіаз ігаігит тіііііе циат ріи- 
гітаз іпіег зе, циаз гариегапі. Еі гесерегипі ихогез зиаз, 


а 8іс 8Т; IV. АпиН гариегипі. 
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іешроге скгізііапііаііз сіітіззаз, еі согрога тогіиогит зио- 
гит іп сетеіегііз зериііа сіе зериісгіз еііосіегипі еі тоге 
ра§апогит ргізііпо сгетаѵегипі, еі зе еі сіотоз зиаз еі 
сазіга Іаѵапіез аяиіз еі зсоріз риг§апіез, іаіііег Ьаріізті 
засгатепіа сіе ііпіЬиз зиіз отпіпо сіеіеге сопаЬапіиг. 

Еі тізегипі Заскаіапепзез пипсіоз іп Рі§ат, сіісепіез 
расіз циісіет зе геіогтаііопет сіііі^еге, зесі пип^иат зе 
сіеіпсерз іісіет скгізііапат, сіопес риег ипіиз аппі ѵеі сиЬііі 
гетапегеі іп іегга, гесеріигоз. Еі ^иігеЬапі риегоз зиоз 
оЬзісіез, рготіііепіез зе ігаігез тіііііе, циоз каЪеЪапі іп 
ѵіпсиііз асіНис ѵіѵоз, рго зіп§и1із оЬзісііЬиз зіпдиіоз ігаігез 
еі тегсаіогез гезіііиеге, циосі еі іасіит езі. 

риегаі еосіет іешроге тегсаіог сіігізііапиз іп сіото 
Езіопіз іп Заскаіа, еі сит отпез Ткеиікопісі іпіегіісегепіиг, 
циі егапі іп іегга, іггиіі есіат ісіет Езіо зирег еипсіет коз- 
рііет зиит еі іпіегіесіі еит. Оио іасіо, ререгіі ихог оссі- 
зогіз ііііит, еі НаЬеЬаі ісіет риег іп согроге зио ѵиіпега 
гесепііа іп отпіЬиз Іосіз, іп циіЬиз раіег ѵиіпегаѵегаі а 
іппосепіет, еі зітіііа рег отпіа ѵиІпегіЬиз іпіегіесіі, цие 
іатеп розіеа запаіа іиегипі, еі аррагепі сісаігісез асі кипе 
сііет. Еі тиііі ѵісіепіез асітігаЬапіиг, іезіітопіит рег- 
кіЬепіез еі ѵіпсіісіат сіеі ргоЬапіез, пат еі ісіет оссізог аЬ 
ехегсііи скгізііапогит зіаііт іпіегіесіиз езі. 

Типе іппоѵаіа зипі ЪеІІа іп отпіЬиз ііпіЬиз Езіопіе. 
Иат Озіііапі еі тагіііті еі МагЬоІепзез зітиі сит Оепѵа- 
пепзіЬиз еі ѴѴігопепзіЬиз оЬзісііопе 1оп§а Эапоз іп Кеѵеіе 
оЬзесіегипі, сіопес сіотіпиз еоз ІіЬегаѵіі, Иат іаіідаіі пітіз 
іп сазіго сі^ие Ткеиікопісі сит Бапіз ехіѵегипі асі еоз, 
іпіегепіез еіз Ьеііит, еі сопѵегііі сіеиз Езіопез іп іи§ат, еі 
сесісіегипі ех еіз тиііі іпіегіесіі а скгізііапіз, еі ееіегі іи§е- 
гипі. Еі іиіегипі скгізііапі Ьоѵез еі ециоз еогит еі зроііа 
тиііа, Іаисіапіез сіотіпит, чиі сіе іапііз таііз еі кас ѵісе 
еоз ІіЬегаѵіі. Ѵісіепіез есіат Ьеіікі отпіа таіа, чие со§і- 
іаЬапі Езіопез асіѵегзиз Еуѵопіат, серегипі ірзі зіаііт 


а 8іс $Т; IV. Агпйі аМіі еі песаѵегаі (о), циае іпіегроіаіа евзе 
і. АгЬшуѵ (о. с., ра%. 171) іаге риіаі. 



(XXVI). 9. 10. 11. 12. 13— (XXVII). 1 


421 


тоѵеге Ъеііа сит ЕзіопіЪиз, еі іЬаі Ратеко сит зиіз еі 
\Ѵагі§егЬе а сит аіііз ЬеііНіз іп 11§аипіат, еі сіезроііапіез 
ѵіііаз еі сарііѵапіез Нотіпез еі іпіегіісіепіез, зроііа тиііа 
іиіегипі. Еі ііііз гесіеипііЪиз, аііі ііегит аЬіегипі еі зітіііа 
таіа іесегипі. Зітііііег Езіопез ЬеііНоз регзечиепіез іп 
ЬеііНіат ѵепегипі еі зітіііа таіа соттізегипі. 

Розі Нос есіат ігаігез тіііііе аЬіегипі іп Ы§аипіат, еі (13) 
ѵіііаз чиазсіат Нергесіапіез еі іпсепсіепіез, ЕзіопіЬиз зіті- 
ііа таіа іпіиіегипі, еі геНеипіез іп Рі§ат, геѵосаѵегипі 
ѵігоз ерізсорі зітиі еі отпез ТНеиіНопісоз, иі еіз аихіііит 
сопіга іегосііаіет Езіопит ргеЬегепі. Аі іііі отпез ипо 
оге зітиі: «5і ѵоіиегіііз, іпчиіипі, ессіезіе Ьеаіе Магіе еі ері- 
зсоро Рі§епзі зиат іегііат рагіет іп Езіопіа геііпчиеге 
еі ерізсоро Негтаппо зиат іегііат ь НЬегат гезіііиеге, еі 
ѵоз іегііа рагіе ѵезіга сопіепіі еззе, ПЬепіег ѵоЬіз аихіііит 
ргезіаЬітиз». Еі рготізегипі сіеіпсерз ерізсоріз зиаз іпіе- 
§газ рагіез Нітіііеге. Ыпсіе зіаііт зиггехегипі отпез ѵігі 
ессіезіе, еі сопѵосаѵегипі сіе ЬуѵопіЬиз зиіз еі ЬеііНіз ехег- 
сііит сит Рі§епзіЬиз еі ігаігіЬиз тіііііе, еі реггехегипі іп 
Заскаіат, еі тапе іасіо аррагиегипі іихіа сазігит Ѵіііепсіе, 
еі ехіѵегипі Езіопез, еі ри^паѵегипі сит еіз изчие асі Ногат 
іегііат, еі Ніѵегіегипі аЬ еіз, сііѵісіепіез ехегсііит ас! отпез 
ѵіііаз, еі зроііаѵегипі іеггат, сарііѵапіез еі іпіегіісіепіез, 

Чиоз іпѵепегипі, еі сопѵепегипі сит отпі ехегсііи, геѵег- 
зічие зипі іп Ьуѵопіат асі сазігит, чиоН езі ас! Раіат, еі 
ігісіио ЬеІІаЬапі сит еіз, еі аііі ігапзіегипі Раіат, зроііап- 
іез еі іпсепсіепіез іоіат ІЧигте^ипсіе, еі іпіегіесегипі іЬі 
Чиат ріигез, еі ѵепіепіез асі зиоз, сит отпі ехегсііи геѵегзі 
зипі іп Ьуѵопіат, еі ѵігоз отпез, чиоз сарііѵоз сіихегапі, 
сарііе ігипсаѵегипі; иі Ііегеі ѵіпсіісіа сіе ргеѵагісаіогіЬиз еі с 
іпІісіеІіЪиз ііііз паііопіЬиз. Еі зроііа сііѵісіепіез соІІаисІаЬапі 
еит, чиі езі Ьепесіісіиз. 

Аппиз егаі ропіііісіз ѵісезітиз чиіпіиз, еі попНит гециіе- (XXVII) 
ѵіі ессіезіа а Ьеіііз. Иат гесіеипіе ерізсоро ВегпНагсіо, чиі 1223 

а 8іс 8о; Ь.АгЬи$о\ѵ соггі^епйит риіаі : [\Ѵагі§гіЬе] зесипйит 
XXIII. 5. ь 8іс 8Т; \Ѵ. АгПіХ (ех о) Іегііат рагіет. с 8іс 
8Т; ѴѴ. Агпйі еі іп (о). 
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ргітиз егаі 8еті§а11огиш ерізсориз, сит реге^гіпіз тиіііз 
сіе ТНеиіЬопіа, соііе^египі Заскаіапепзез еі І^аипіепзез 
сит асііасепііЬиз ргоѵіпсііз ехегсііит та§пит, еі ѵепіеп- 
іез ас! Ѵтегат, іеггат ЬеііЬогит сіезроііаѵегипі, еі тиі- 
іоз ех ЬеііЬіз іпіегіесегипі, еі тиііегез сарііѵаз сіихегипі, 
еі сііѵісіепіез ехегсііит зиит рег отпет ргоѵіпсіат, іеггат 
ріа^а та^па регсиззегипі. Nат аііі іп Тгісаіиат, еі аііі 
іп Козиіат, аііі іп Меізероіе, аііі іп ТЬогеісІат аЬіегипі, 
еі іпѵепегипі ѵігоз еі тиііегез циат ріигез іп отпіЬиз ѵіі- 
Ііз, еі іпіегіесегипі тиііоз ех еіз, еі аііоз сарііѵоз сіихегипі, 
еі зроііа тиііа іоііепіез, ѵіііаз отпез еі ессіезіаз і^піЬиз 
ігасіісіегипі. Еі розі Ьос іп Ьеііе^оге соііесііопет ехегсі- 
іиз зиі сит отпі гаріпа зиа сіерозиегипі. ЗециеЬаіиг аиіет 
Катеко розі іегдит Езіопит сит аіііз ЬеііНіз раисіз арисі 
Іігеіе, еі сази а ѵепіі асі \Ѵагетагит, циі іиегаі ргіпсерз 
КиіЬепогит іп Ѵіііепсіе, еі оссісііі еит сит тиіііз аіііз 
РиіЬепіз еі ЕзіопіЬиз. Еі іоііепіез агта еі зроііа тиііа, 
геѵегзі зипі іп \Ѵепс1еп. 

Еі іппоіиіі зегто іп Кі§а сіе отпіЬиз таііз ЬуѵопіЬиз 
еі ЬеііЬіз іііаііз, еі ііеѵегипі еі сіоіиегипі отпез сіе сопігаі- 
гіЬиз зиіз оссізіз, еі пиііат тогат іасіепіез, зесі зіаііт рапез 
еі зассиіоз еі раппаз зиаз ргоісіепіез, іат ециііез циат 
ресіііез, ігаігез тіііііе сит регедгіпіз еі сит тегсаіогіЬиз 
еі ЬуѵопіЬиз аЬіегипі іп ТЬогеісІат. Еі тіііепіез ехріо- 
гаіогез, іпѵепегипі Ьозіез а Ьес1е§оге іат сііѵегііззе, еі 
зесиіі зипі еоз посіе ас сііе. ІІпЬе ІаЬоге пітіо іеззі, ресіііез 
отпез еі аііі циат ріигез геѵегзі зипі іп Кідат. Зесі циі 
егапі сопзіапіез согсіе асі іасіепсіат ѵіпсіісіат сопіга паііо- 
пез еі асі ропепсіит зе тигит рго Ьото сіотіпі, поп аЬіе- 
гипі геігогзит. Іпіег циоз егаі ІоЬаппез, ессіезіе Ьеаіе 
Магіе ргерозііиз, Оапіеі засегсіоз, Ѵоіциіпиз ігаігит тіііііе 
та^ізіег, циі еі сеіегоз сопіогіаЬапі апітапсіо еі топепсіо 
еоз, иі зе іісіеіез еі іогіез асі ргеііапсіит ргеііа сіотіпі сопіга 
арозіаіаз іііоз еі аисіасез ехЬіЬегепі. Еі ѵепегипі асі еоз 
ігаігез тіііііе сіе 5у§е\ѵа1с1е еі сіе ѴѴепсІеп, еі Ьуѵопит еі 
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ЬеііНогит та§па тиііііисіо, еі зеяиеЬапіиг розі Ьозіез 
ѵіа, яие езі асі Сѳусѵат, Ьозіез ѵего ѵіа аііа, чие сіисіі асі 
ессіезіаш ѵісіпат сіе Ѵтега, аЬіегапі. Еі іп ессіезіа посіе 
Іосапіез ециоз зиоз еі аііаз пеяиіііаз зиаз іЬісіеш ехегсеп- 
іез, іги§ез еі сіотоз еі отпіа, цие егапі засегсіоііз, ѵазіапіез еі 
іпсепсіепіез, гпапе іасіо ргосеззегипі асі Ѵтегат. Еі іасіит 
езі, сит іат аііциа рагз ехегсііиз ропіет Утеге ігапзіз- 
зеі, герепіе сЬгізііапі ѵіа аііа а соііаіегаіі рагіе ѵепегипі 
еі іггиегипі рег тесііит ехегсііит Ьозііит, іпіегепіез еіз 
Ьеііит, еі оссиггегипі еіз Езіопез іогііззіте. 8есі ехіеггеЬаі 
еоз, циі циопсіат ехіеггиіі РЬііізіеоз, иі іи§егепі согат 
Баѵісі, еі соттізегипі ТЬеиіНопісі Ьеііит сит еіз, еі іег§а 
ѵегіегипі Езіопез, іи§іепіез согат сЬгізііапіз. Еі регзеяие- 
Ьапіиг еоз, ѵепіііапіез еі сопѵегіепіез еоз рег ѵіат, циа 
ѵепіеЬапі, еі іпіегіесегипі циат ріигез ех еіз. Аііі аііоз асі 
ропіет іпзеяиеЬапіиг, еі рег ѵіат іііат аііоз іпіегіісіепіез, 
ри§паѵегипі сит еіз асі ропіет, иЬі ТНеосіегісиз ігаіег 
тіііііе, ѵігіогііз еі сіеѵоіиз, іапсеа ѵиіпегаіиз сесісііі, еі сеіегі 
ропіет ігапзеипіез, ассеззегипі асі еоз. 5есі ірзі, сіітіззіз 
зроіііз отпіЬиз еі ециіз зиіз еі сарііѵіз циіЬизсіат іпіег- 
іесііз, ресіез іи§египі асі зііѵаз, еі іпіегіесіі зипі ех еіз зех- 
сепіі еі ріигез, еі аііі іп зііѵіз іпіегіегипі, еі аііі іп Соулѵа 
зиЬтегзі зипі, еі аііі сит рисіоге геѵегзі зипі іп іеггат зиат, 
иі ѵегЬит сіоті пипсіагепі. СЬгізііапі ѵего, іат ТЬеиіНопісі 
циат Ьуѵопез еі ЬеііЬі, іоііепіез зроііа еогит еі ечиоз еі 
Ъоѵез, ециаіііег іпіег зе сііѵізегипі еі сарііѵоз сопігаігез 
зиоз, іат ѵігоз циат тиііегез, ІіЬегіаіі ргізііпе гезіііиегипі, 
Ьепесіісепіез еі соііаисіапіез еит, чиі поп зоіит Нас ѵісе, 
ѵегит отпі іетроге рго еіз ри§паѵіі іп Ьуѵопіа еі §1о- 
гіозат ѵісіогіат сіе §епііЬиз арозіаіапііЬиз зетрег сопсез- 
зіі. 

Розіциат Езіопез, а а іісіе Іези СЬгізіі гесісііѵапіез, асі 
Ѵтегат зипі регсиззі, тізіі ерізсориз ВегпЬагсіиз рег ипі- 
ѵегзат Ьуѵопіат еі ЬеііЬіат, сопѵосапз отпез, іат ѵігоз 
ессіезіе, циат ігаігез тіііііе, сит ЬуѵопіЬиз еі ЬеііЬіз, иі 
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ѵепіапі отпез ри^паіигі сит ЕзіопіЬиз. Аі НІі іісіеіііег 
отпез оЪесІіипі. 8іти1 іп ипит сопѵепіипі. Асізипі реге- 
§гіпі сит тегсаіогіЬиз. АІіі паѵі^іо іп Соулѵа, аііі ресіііез, 
аііі сит ечиіз зиіз ргосесіипі, ас! Іосит огаііопіз еі соііояиіо- 
гит сит осіо тіІіЬиз регѵепіипі. СеІеЬгаііз огаііопит еі 
соі^иіогит зоіетрпііз, іп Езіопіат іезііпапі, сазігит 
Аи§. 1 Ѵіііепсіе, чиосі апіе сіесет аппоз а ТЬеиіЬопісіз іиегаі ехри§- 
паіит еі іісіеі сЬгізѣіапе зиЬіи§аіит, ііегит зесипсіо іат 
ітри^папі, тасЬіпаз тіпогез еі раіЬегеІІоз есіііісапі, іиггіт 
іі^пеат іогііззітат еі аііат егі^ипі, ^иат асі іоззаіит 
изяие ргореііипі, иі сазігит сіезиЬіиз іосіеге ѵаіеапі, зесі 
ітресііипіиг ^иат ріигітит а Ьаіізіагііз еогит, циі егапі 
іп сазіго, пат Ьаіізіаз ігаігит тіііііе ^иат ріигез ЬаЬе- 
Ьапі іп сазіго сопіга Ьаіізіаз сЬгізііапогит еі раіЬегеІІоз 
еі тасНіпаз есіііісаѵегипі сопіга тасЬіпаз сЬгізііапогит, 
ри^папіез асі іпѵісет сІіеЬиз тиіііз. Ыат іп аи^изіо асі 
Аи§. 15 ѵіпсиіа Реігі іасіа езі оЬзісІіо сазігі, еі іп аззитрііопе Ьеаіе 
ѵіг^іпіз Ьеіісіепіез зе ігасіісіегипі. Сит епіт еззеі саіог пітіиз 
еі тиііііисіо Ьотіпит еі ресогит Іиіззеі іп сазіго еі іат 
іате еі зііі сіеіісегепі, іасіа езі резіііепііа та^па рге іеіоге 
пітіо іпіегіесіогит іп сазіго, еі серегипі Ьотіпез едгоіаге 
еі тогі, еі поп ѵаіепіеззе сіеіепсіеге, сеіегі, циі асІЬисгетап- 
зегапі ѵіѵі, ігасіісіегипі зе еі отпіа зиа іп тапиз сЬгізііапогит, 
ргезегііт сит ѵісіегепі сазігит а сЬгізііапіз іат аііа ѵісе 
іпсепзит еі зитто ІаЬоге зе еі сазігит сіеіепсііззе. Еі ісіео 
іасіа расе сит сЬгізііапіз, ехіѵегипі сіе сазіго, гесіріепіез 
ііегит іи§ит Ьізсірііпе сЬгізііапе, еі рготізегипі зе пип- 
^иат сіеіпсерз іісіеі засгатепіа арозіаіапсіо ѵіоіаге еі сіе 
соттіззіз заіізіасііопет герепсіеге, еі ререгсегипі еіз ігаі- 
гез тіііііе еі ТЬеиіЬопісі отпез, Іісеі іат ѵііат циат Ьопа 
сипсіа регсіісіегіпі. а КиіЬепоз ѵего, чиі іиегапі іп сазіго, 
Яиі ѵепегипі ь іп аихіііит арозіаііз, розі ехри^паііопет 
сазігі зизрепсііі ехегсііиз отпез апіе сазігит асі іеггогет 
аііогит КиіЬепогит. Еі геіогтаіа расе рег отпіа, сЬгі- 
зііапі ас! сазігит зе гесерегипі, еі отпіа, дие іп сазіго іие- 
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гапі, іоііепіез еі ециоз еі ресога ехреііепіез, ециаіііег іпіег 
зе сііѵізегипі, еі котіпез іп ѵіііаз зиаз аЬіге регтізегипі; 
сііѵіз^ие зроіііз ас] аііис! сазігит, циосі езі асі Раіат, рго- 
сеззегипі, Ьеііиш зітііііег еіз іпіегепіез. Аі НИ, іітепіез 
ехри§паііопет сазігі зиі еі резіііепііаз еі тогіез, циаіез 
іп ргіогі сазіго іиегапі, еі зітіііа таіа, ігасіісіегипі зе циапі- 
осіиз іп тапиз скгізііапогит, (іе ѵііа зоіа еі ІіЪегіаіе зирріі- 
сапіез еі Ьопа зиа сипсіа іп тапиз ехегсііиз сіітіііепіез. 
Еі сопсеззегипі еіз скгізііапі ѵііат еі ІіЪегіаіет, еі тізе- 
гипі еоз іп ѵіііаз зиаз, іоііепіез зроііа тиііа еі сипсіа, еі 
ецио'з ёі оѵез ёі Ьоѵез, еі отпіа, цие іп сазіго іиегипі, еі сіе 
сіиогит сазігогиіп гециізіііопе еі сіе регѵегзе ^епііз ПНиз 
ііегит зиЬіи§аііопе сіеит соііаисіапіез, сит ^аисііо та^по 
геѵегзі зипі іп Еуѵопіат. 

Міззі ^ио^ие іиегапі зепіогез Заскаіапепзез іп Ризсіат 
сит ресипіа еі типегіЬиз тиіііз, зі іогіе ге^ез Риікепогит 
зіЬі іп аихіііит сопіга ТНеиіЬопісоз еі Ьаііпоз отпез роз- 
зепі еѵосаге. Еі тізіі гех сіе Зизсіаііа Ігаігет зиит еі ехег- 
сііит тиііит сит ео іп аихіііит ІЯо&агсіепзіит, еі зецие- 
Ьапіиг еит Ыо§агсіепзез еі гех сіе Ріезсекосѵе сит сіѵіЬиз 
зиіз, еі егаі ехегсііиз сігсііег ѵі^іпіі тіііа. Еі ѵепегипі іп 
и§аипіат ргоре ТагЬаіат, еі тізегипі еіз ТагЬаіепзез 
типега та^па, еі ігаігез тіііііе еі Ткеиікопісоз, циоз ЬаЬе- 
Ьапі арисі зе сарііѵоз, ігасіісіегипі іп тапиз ге^із еі ециоз 
еі Ьаіізіаз еі аііа тиііа, реіепіез аихіііит сопіга Ьаііпоз. 
Еі іосаѵіі гех ѵігоз зиоз іп сазіго, иі каЬегеі сіотіпіит іп 
11§аипіа еі рег іоіат Езіопіат. Еі аЬііі гех іп Осетре, 
еі зітііііег іЬі іасіеЬаі. Еі розі кос сопѵегііі ехегсііит зиит 
ѵегзиз Ьуѵопіат іп Риуёізе, еі 5е^иеЬапіи^ еит І^аипеп- 
зез, еі таіог егаі ехегсііиз. Еі оссиггегипі еі іЬісіет Озі- 
ііапі, го^апіез, циаііпиз ехегсііит зиит сопѵегіаі сопіга 
Оапоз іп Кеѵеіез, иі ѵісііз Оапіз, Гасіііиз Еуѵопепзез іпѵа- 
сіапі, сіісепіез іп Рі§а тиііоз еззе реге^гіпоз, диі зіЬі зіпі 
оссиггеге рагаіі. Еі аисііѵіі еоз гех, еі геѵегзиз езі аііа ѵіа 
сит ехегсііи іп Заскаіат, еі іпѵепіі а іоіат Заскаіат іат а 
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Тііеиіііопісіз зиЬіидаіат, еі сіио сазіга ехридпаіа, еі РиіНе- 
поз зиоз арисі Ѵіііепсіе зизрепзоз, ігаіиз езі ѵаісіе, еі ігагп 
зиат ѵігкіісапз іп Заскаіапепзез, іеггат ірзагп регсиззіі 
ріада тадпа, еі отпез, яиі еѵазегапі согат ТЬеиіНопісіз, 
еі а резіііепііа тадпа, чие іиіі іп іегга, ірзе іпіег^ісі сіе- 
сгеѵіі, еі аііі рег іидат іп зуіѵаз еѵазегипі. Еі ргосесіепз 
іп Оепѵат сит ехегсііи зио тадпо, сопѵосаѵіі асі зе Оег- 
ѵѵапепзез еі \Ѵігопепзез еі \ѴагЬо1епзез сит Озіііапіз. Еі 
сит отпіЬиз ППз оЬзесііі сазігит Оапогит Ьупсіапізе, еі 
ридпаѵіі сит Оапіз еЬсІотасііз диаііиог, еі поп роіиіі 
сареге еоз пецие сазігит еогит, ео циосі Ьаіізіагіі тиііі 
іиегіпі іп сазіго еі тиііоз КиШепогит еі Езіопит іпіег- 
іісегепі. Ііпсіе іапсіет сопіизиз гех Зизсіаііе сит отпі ехег- 
сііи зио геѵегзиз езі іп Кизсіат. Риегаі аиіет ехегсііиз 
іііе тадпиз ѵаісіе еі іогііз, еі іетріаЬаі зесипсіит агіет 
Тііеиііюпісогит сазігит сареге Оапогит, еі поп ѵаІеЬапі. 
Зесі сіезігисіа еі сіезроііаіа ргоѵіпсіа іп сігсиііи, іапсіет 
гесііегипі іп іеггат зиат. 

Іпіегіт ігаігез тіііііе еі аііі ТііеиіНопісі сит раисіз 
оЬзесІегапі сазігит ТагЬаіепзе еі ридпаЪапі сит еіз сІіеЬиз 
Яиіпцие. Еі поп ѵаіепіез сазігит іат іогіе сит раисіз 
ехридпаге, іеггат іп сігсиііи сіезроІіаЬапі еі сит отпі 
гаріпа зиагеѵегзі зипі іп Ьуѵопіат. Ііегитцие ігаігез тіііііе 
соііідепіезехегсііит, іпігаѵегипі Езіопіат, регсиззегипі Оег- 
ѵѵапепзез ріада тадпа, ео чиосі Оапіз зетрег Ьеііа тоѵегепі, 
еі іпіегіесегипі еі серегипі тиііоз ех еіз еі зроііа тиііа 
іоІІеЬапі, еі ѵепегипі асі еоз Оегѵѵапепзез іп Кеуііз, рго- 
тіііепіез Тііеиіііопісіз іісіеіііаіет регреіиат еі отпіЬиз 
сіігізііапіз. Ііпсіе зіаііт ехіѵегипі сіе ііпіЬиз еогит еі сит 
отпі ргесіа гесііегипі іп іеггат зиат. 

Розі Ьос Ыодагсіепзез тізегипі гедет \Ѵіезсека, циі 
циопсіат ѵігоз ерізсорі Кідепзіз тогіііісаѵегаі іп Кике- 
поіз, еі сіесіегипі еі ресипіат еі ѵігоз сіисепіоз. зесит, сот- 
тіііепіез еі сіотіпіит іп ОагЬеіа еі іп аіііз ргоѵіпсііз, циаз 
зіЬі роззеі зиЬіидаге. Еі ѵепіі ісіет гех сит ѵігіз зиіз іп Оаг- 
Ьеіат, еі гесерегипі еит сазігепзез сит даисііо, иі іогііо- 
гез сопіга ТЬеиіЬопісоз еііісегепіиг, еі сіесіегипі еі ігіЬиіа 
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сіе сігситіасепііЬиз ргоѵіпсііз, еі ^иісип^ие ігіЬиіа поп 
ргеЬеЪапі, ехегсііит сопіга еоз сіігехіі, еі сіеѵазіаѵіі отпез 
іеггаз зіЬі геЬеІІез а \Ѵау§а изяие асі \Уігопіат, а \Уігопіа 
і^ие іп Оегѵѵат еі іп Заскаіат, еі іесіі сопіга сЬгізііапоз 
отпіа таіа, а цие роіиіі. 

СеІеЪгаіа сіотіпісе паііѵііаііз зоіетрпііаіе со^ііаѵегипі 
Кі^епзез оЬзісІеге сазігит ТНагЬаіепзе. Еі сопѵепегипі 
сит ігаігіЬиз тіііііе еі реге§гіпіз еі сит ЬуѵопіЬиз еі Ьеі- 
іНіз ариі Азіі§ег\ѵе еі НаЬеЬапі ехегсііит та§пит. Еі 
гесогсіаіі зипі Оапогит іп 1оп§а ігіЬиІаііопе ехізіепііит, 
сопіга циоз ри§паЬапі іат сіисіит отпез іегге еі §епіез 
сігситіасепіез,- еі, сіітіззо іііпеге іп ОагЬеіеп, ргоіесіі зипі 
сит отпі ехегсііи іп Нагіат, еі оЬзесіегчпі сазігит і-опе, 
ри^папіез сит еіз еЬсіотасііз сіиаЬиз, есіііісапіез тасіііпаз 
еі раіНегеІІоз еі іиггіт 1і§пеат іогііззітат, циат асі сазі- 
гит ѵісіпіиз арреІІеЬапі, иі сіезиЬіиз сазігит іосіеге еі сіе 
зиттііаіе еоз та§із ітри§паге ѵаіегепі. Еі аисііепіез 
Эапі даѵізі зипі еі ѵепіеЬапі асі еоз ^гаііаз геіегепіез, ео 
Яиосі тізегіі еогит ѵепегіпі еіз іп аихіііит. Розі кос аиіет 
тиііі зипі а Ьаіізіагііз іпіегіесіі ь еі а тасЫпагііз ргоіесіі, 
еі сеіегі серегипі ^гаѵііег е§гоіаге еі тогі. Іпзирег еі іоз- 
зогез іат асі зиттііаіет типіііопіз арргор^иаЬапі, иі 
риіагепі сазігепзез зе іат асі іта ипа сит іоззаіо сіезсеп- 
сіеге. ІІпсіе іапсіет зирріісаЬапі ехегсііиі, ^иаііпи8 еіз ѵііат 
еі ІіЬегіаіет сіопагепі. Еі сопсеззегипі еіз ѵііат еі сазі- 
гит іпсепсіегипі. Отпез ѵего ециоз еі Ьоѵез еі ресога еі 
зиЬзіапііат еі ресипіат еі ѵезіез еі отпіа, цие іиегипі 
іп сазіго, іоІІеЬапі зіЬі Ткеиікопісі, сііѵісіепіез сит Ьуѵо- 
піЬиз еі ЬеііЬіз е^иа1ііе^. Эапіз ѵего іютіпез гезіііиегипі 
еі іп ѵіііаз зиаз ПЬегоз тізегипі. Іпіегіт Ткеиікопісі тізе- 
гипі аііциоз сіе ехегсііи зио асі аііа ігіа сазіга тіпога сігсит- 
асііасепііа, соттіпапіез еіз Ьеііит, пізі ігасіапі зе іп тапиз 
еогит. Еі ігасіісіегипі зе ігіа іііа сазіга асііасепііа іп тапиз 
Рі^епзіит, тіііепіез еіз ігіЬиіа еі ѵѵаураз ^иат ріигез іп 
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еасіет ехресііііопе. Еі геѵегзиз езі ехегсііиз Рідепзіит іп 
Оепѵат, еіаЬіегипі циісіат ад зроііапсіит ргоѵіпсіат. Еі ос- 
сиггегипі Оепѵапепзез еі ѴѴігопепзез, зирріісапіез сіе расе, 
рготіііепіез сіеіпсерз зе засгатепіа Шеі сЬгізііапе поп 
ѵіоіаге. Еі геіогтаѵегипі сиш еіз расет еі гесерегипі 
еоз ас! §гаііат, зитепіез оЬзісіез аЬ еіз, циоз іатеп Оапі 
сІізіигЬаЬапі розіеа, ріигітит іпіегепіез еіз Ьеііит, ео 
яиосі расет а Кі^епзіЬиз еі сЬгізііапііаііз іи§ит гесере- 
гапі. Еі геѵегзиз езі ехегсііиз Рі^епзіз сит §аисііо іп Ьуѵо- 
піат, соііаисіапз Іезит СЬгізіит, циі зетрег еоз запоз еі 
іпсоіитез сіесіисіі еі гесіисіі іп отпіЬиз ехресІіііопіЬиз зиіз. 
Мипсіі іпіегіт ге§ит РиіЬепогит егапі іп Кі§а, гегит еѵеп- 
іит ехресіапіез еі аттігапіез циат ріигітит, ео циосі 
Кі^епзез зіпе ѵісіогіа пип^иат геѵегзі зипі іпапез, ео циосі 
за§іііа ІопаіЬе пип^иат аЬііі геігогзит, пес Песііпаѵіі 
сіуреиз еіиз іп Ьеііо, еі ^іасііиз 8аи1 поп езі геѵегзиз іпапіз, 
сит ехегсііиз та§пі еі Тогіез ге§ит Киіііепогит пиш}иат 
ипит сазігит ѵаіеапі ехри^паііопіЬиз зиіз Шеі сНгізііапе 
зиЬіи^аге. 

(ХХѴП I) Аппиз егаі сопзесгаііопіз апіізііііз АІЬегіі ѵідезітиз зех- 
1224 іиз, еі попсіит ессіезіа зііиіі а Ьеіііз. Ыат гех Ѵіезсеке 
(ІізіигЬаЬаі сит ТагЬаіепзіЬиз отпет іеггат іп сігсиііи, 
еі іЬапі ЬеііЬі еі Еуѵопез зеріиз асі еоз сит раисіз, еі поп 
Арг. 14 ѵаіеЬапі еіз посеге. 8есі еі ігаігез тіііііе розі разсНа, соііі- 
§епіез ііегит ехегсііит, оЬзесІегипі ВагЬеіат, еі ридпа- 
ѵегипі сііеЬиз риіпцие сит еіз, еі поп роіиегипі рге раисі- 
іаіе зиогит сазігит сотргеЬепсіеге, еі зроііапіез іеггат іп 
сігсиііи, сит зроіііз зиіз геѵегзі зипі іп Еуѵопіат. 

Іпіегіт ерізсориз ѵепегаЬПіз АІЬегіиз гесіііі сіе ТЬеи- 
ііюпіа сит реге§гіпіз тиіііз еі ипіѵегзо сотііаіи зио. Еі 
ѵепіі сит ео Ігаіег ірзіиз, поп тіпиз ѵепегаЬПіз Негтап- 
пиз ерізсориз, іат ПиПит еіесіиз еі сопзесгаіиз ерізсориз 
іп Езіопіат, ^иі Іиегаі а геде Эасіе аЬ ерізсораіи зио іат 
рІигіЬиз аппіз ітресіііиз. 8ес1 розіяиат гех Эасіе іп саріі- 
ѵііаіет сіесіисіиз езі іп Захопіат а ТЬеиіЬопісіз, аЬііі ері- 
зсориз ргесіісіиз Кі§епзіз сит еосіет ігаіге зио ас! гедет 
^иігеге ѵоіипіаіет еі сопзепзит ірзіиз. Еі ріасиіі ге§і, 
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иі ігеі іп Ьуѵопіаш еі сІе'Еуѵопіа асі Езіопіат іп ерізсо- 
раіит ірзіиз. (Зиі сит ѵепіззепі іп Кідат, сит даисііо тадпо 
гесеріі зипі а РідепзіЬиз еі аЬ ипіѵегзіз, диі іиегипі іп 
Ьуѵопіа, еі сопдаисіеЬапі отпез еі соІІаисіаЬапі сіеит, ео 
^иос1 розі таіа ріигіта еі Ьеііа ігізііа ііегит ехридпаіа езі 
еі гециізііа іеге іоіа Езіопіа, ргеіег ипит сазігит ОагЬа- 
іепзе, сіе чио гетапеЬаі иіііо сііѵіпа. 

Еі сопѵепегипі ігаігез тіііііе сит ерізсоріз еізсіет еі (2) 
ѵігіз ессіезіе еі сит РідепзіЬиз сипсііз зирег сііѵізіопе рго- 
ѵіпсіагит Езіопіе ас! Кідат регііпепііит. Еі сіесіегипі 
ёрізсоро Негтаппо Іі^аипіат сит ргоѵіпсііз зиіз, ігаігез 
ѵего тіііііе 8аска1ат іп зогіе рго зиа рагіе 3 гесерегипі. 

Еі ессіезіе Ьеаіе Магіе іп Яіда еі ерізсоро Рідепзі Магііі- 
тат сит зеріет кііедипсііз аіігіЬиегипі. Еі аисііепіез 
Магіііті, циосі ас! ессіезіат Кідепзет регііпегепі, даѵізі 
зипі ѵаісіе еі ігіЬиіа сіиогит аппогит, ^ие ргоріег Оапо- 
гит ітридпаііопет педіехегалі, іпіедгаіііег зоІѵеЬапі. 
ІІдаипепзез циояие зітііііег сіе сіотіпіо ерізсорі Негтаппі 
даисІеЬапі, циі егаі іп Осіетре, зесі ітресІіеЬаі еоз гех Ѵіез- 
сека сит ТагЬаіепзіЬиз зиіз, циі егаі іп Іациеит еі іп сІіаЬо- 
Іит тадпит ЗаскаІапепзіЬиз еі аіііз ЕзіопіЬиз асІіасепііЬиз. 

Еі тізегапі ерізсорі пипсіоз асі гедет іп ОагЬеіат, (3) 
годапіез, иі гесесіегеі а геЬеІПЬиз ііііз, циі егапі іп сазіго, 

Яиі Ьаріізті зиі засгатепіа ѵіоіаѵегапі, яиі іісіет Іези 
СНгізіі геісіепсіо асі радапізтит гесііегапі, яиі ігаігез тііі- 
ііе, сопігаігеіз еі ь с1отіпо5 зиоз, аііоз іпіегіісіепсіо, аііоз 
сарііѵапсіо, сіе іегтіпіз зиіз ехриіегапі, диі ѵісіпаз отпез рго- 
ѵіпсіаз, асі іісіет Іези СНгізіі ѵепіепіез, сіезроііапсіо соііісііе 
ѵазіаѵегапі. Еі поІеЬаі гех аЬ еіз гесесіеге, ео циосі ЬІодаг- 
сіепзез еі гедез РиіЬепогит зіЬІ сазігит ірзит сит асІіа- 
сепііЬиз іеггіз регреіиа Ьопаііопе сіопаѵегіпі еі ПЬегаііо- 
пет а ТЬеиіНопісогит ітридпаііопе рготізегипі. Еі соі- 
Іесіі іиегапі іп еоЬет сазіго сит геде еосіет отпез таіе- 
іісі сіе ргоѵіпсііз ѵісіпіз еі сіе Заскаіа, ^иі іиегапі ігасіііогез 
еі іпіегіесіогез ігаігит зиогит, ігаігит тіііііе еі тегса- 
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іогит, еі таіогит сопзіііогит іпѵепіогез сопіга Ьуѵопеп- 
зет ессіезіат. (Зиогит ргіпсерз ас сіотіпиз ісіет гех егаі, 
циіа а еі ірзе гасііх апі^иа таіогит отпіит іп Ьуѵопіа 
іиегаі, ^иі расет ѵегі расііісі іпігіп§епс1о ас отпіит сНгі- 
зііапогит іісіеіез зіЬі ѵігоз, сопіга ЬеііНопит ітри§паііо- 
пет а Кі§епзіЬиз іп аихіііит тіззоз, іпіегіесіі іп сіоіо, сіігі- 
ріепз отпіа Ьопа еогит. Ніі ег§о отпез, іісіисіат НаЬепіез 
іп сазіго зио зиргасіісіо іігтіззіто, сопіетрпеЬапі расет 
сЬгізііапогит еі циегеЬапі таіа соііісііе сНгізііапіз. Ыат 
геѵега сазігит ірзит іігтіиз егаі отпіЬиз сазігіз Езіопіе, 
циосі ігаігез тіііііе тиіііз ІаЬогіЬиз еі ехрепзіз апіеа ііг- 
таѵегапі еі агтіз зиіз еі Ьаіізііз геріеѵегапі, цие отпіа 
регіісіі гариегапі. Іпзирег еі гех іЬісіет за§іііагіоз зиоз 
Киіііепоз зесит ЬаЬеЬаі чиат ріигез. Іпзирег еі раіНегеІ- 
Іоз, зесипсіит агіет Озіііапогит, еі сеіега іпзігитепіа Ьеі- 
Пса ргерагаЬапі. 

(4) Егаі ііацие іипс Езііепзіз ессіезіа тиіііз Ьеііогит іпсот- 
тосііз ехрозііа, яие Іиіі іатциат тиііег рагіепз, цие ігізіі- 
ііат еі сіоіогет та§пит ЬаЬеі, сіопес рагіаі. Сиіиз есіат 
рагіит сігасо регзециііиг, Веііетоііі ѵісіеіісеі іііе, циі Пи- 
ѵіит аЬзогЬепз Іісіисіат асіііис ЬаЬеі, ^иос^ Іогсіапіз іпііиаі 
іп оз еіиз. Бе іапііз ідііиг Ьеііогит ап§изіііз пиііо тосіо 
роіегаі ессіезіа ргесіісіа ІіЬегагі, яие рагѵиіа Іиіі асіііис еі 
іпіігта, пізі рег Ьуѵопепзет ессіезіат, цие ѵега еі ргіта 
зетрег таіег ірзіиз іиегаі рег ІаЬогез ехри^паііопіз еі цие 
§епиегаі еат рег Іаѵасгит ге§епегаііопіз іп Іісіе Іези СНгі- 
зіі, Іісеі ріигез зіЬі таігез іаізо Ііііат Напс изиграпіез, теп- 
ііепіез зетрег аіігахегіпі, ^иа^ит ипа таіег Киіііепіса 
зіегіііз зетрег еі іпіесипсіа, ^ие поп зре ге§епегаііопіз іп іісіе 
Іези СЬгізіі, зесі зре ігіЬиіогит еі зроііогит іеггаз зіЬі зиЬіи- 

• §аге сопаіиг. 

(5) ІІі ег§о Ьуѵопепзіз ессіезіа Ііііат зиат Езііепзет ессіе- 
зіат, циат §епиегаі Іези СЬгізіо, ІіЬегагеі сіе ргезепііЬиз 
таііз, тізіі ерізсориз ѵепегаЬіІіз Кі^епзіз еі сопѵосаѵіі 
Ігаігез тіііііе пес поп еі ѵігоз ессіезіе сит реге§гіпіз еі 
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тегсаіогіЪиз еі сіѵіЪиз Кі§епзіЬиз еі ипіѵегзіз ЬуѵопіЬиз 
еі ЬеіШз, іпсіісепз ехресііііопет сипсііз асі Ьуѵопепзеш 
ессіезіат регііпепііЪиз. Еі Шеіііег оЬесІіепіез отпез соп- 
ѵепегипі сит ехегсііи зио ариі зіа^пит Казіі§епѵе, сопѵо- 
сапіез зесит ерізсорит ѵепегаЬіІет ргесіісіит Кі§епзет 
сит ігаіге зио поп тіпиз ѵепегаЬіІі, Негтаппо ерізсоро, 
еі сит ипіѵегзіз ѵігіз засегсіоііЪиз ас тіііііЪиз зиіз. Регас- 
іізцие соИоциіогит еі; огаііопит іЬісіет тузіегііз, рге- 
тіііипі теііогез еі іогііогез сіе ехегсііи, иі, ігапзеипіез 
11§аипіат посіе еі сііе, зециепіі тапе ѵаіеапі сазігит Оаг- 
Ьаіепзе ргеоссираге. С)иі сііѵісіепіез ііегит асіез зиаз, аііоз 
асі ітри§папсіит сазігит ргеогсііпапі, еі аііоз іп ѴѴігопіат 
асі сіезроііапсіит асіііис ’геЬеІІез сІігі§ипі, циі розі ігісіиит 
оѵез еі Ьоѵез еі сеіега, цие іиегипі ехегсііиі песеззагіа, 
гесіисипі аЬипсіапіег. Ерізсорі ѵего сит регедгіпіз еі отпі 
тиііііисііпе зеяиепіез, іп сііе аззитрііопіз Ьеаіе ѵіг§іпіз Аи§. 
асі сазігит регѵепіипі. Еосіет яиірре сііе аппо ргеіегііо 
сазігит Ѵіііепсіе саріит езі. Сатроз ідііиг іепіогііз орегіипі, 
сазігепзіЬиз Ьеііит іпіегипі, тасНіпаз тіпогез еі раіЬе- 
геііоз сопзігиипі, іпігитепіа Ьеіііса циат ріигіта ргера- 
гапі, ргори§пасиіит зіѵе іиггіт 1і§пеат іогііззітат егі- 
§ипі, циат сіе тадпіз еі аіііззітіз агЬогіЬиз осіо сііеЬиз 
агіііісіозе еяие аііат сазіго ргерагаѵегапі ѵісіпіизяие 
зирег іоззаіит арреііипі еі зіаііт сіезиЬіиз іеггат іосіеге 
іпсіріипі. Огсііпаіиг асі іосііепсіит посіет еі сііет тесііе- 
іаз ехегсііиз, иі аііі іосііапі, аііі іеггат сіііарзат ехрогіепі. 

ІІпсіе тапе іасіо іоззаіі та§па рагз сіе ѵаііо сіііаЬііиг, еі 
тох ргори§пасиіит ѵісіпіиз асі сазігит арропипі. Міііип- 
іиг іпіегіт іпіегпипсіі асі ге§ет, засегсіоіез еі тііііез, ѵігі 
іюпезіі, рготіііііиг еі ѵіа ІіЬега, иі ехеаі сит ѵігіз еі ециіз 
еі отпіЬиз геЬиз зиіз, зі іапіит гесесіаі сіе сазіго еі §епіет 
іііат арозіаігісет сіегеііпциаі. Зесі гех а ІЧоргсіепзіЪиз 
ИЬегаііопет ехресіапз, пиііаіепиз зе сазігит сіегеііпяиеге 
регііпасііег аііігтаі. Ѵепіипі іпіегіт Киіііепі, зроііапіез 
іп ргоѵіпсіа, сіеіегипіиг гитогез іп іепіогіа, зіаіітцие Тііеи- 
ііюпісі рагаіі ѵепіепіез, еіз оссиггеге ѵоіепіез, сатроз реіипі 
аііозцие іп оЬзісііопе сазігі сіегеііпциипі. Nоп ѵепіепііЬиз 
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КиіНепіз ііегит асі сазігі геѵегіипіиг ітри^паііопет, Ьаіі- 
зіагит за^ііііз тиііоз іп зиттііаіе типіііопіз ѵиіпегапі 
еі аііоз іасііЬиз тасНіпагит іпіегіісіипі, раіНегеІІіз іеггит 
і§пііит ѵеі оііаз і§пеаз іп сазігит ргоісіипі. Теггогез тиі- 
іоз сазігепзіЬиз іпсиііипі, ео чиосі аііі іпзігитепіа, цие 
егісіоз еі рогсоз ѵосапі, ргерагапі, аііі Іі^погит зігиез сот- 
рогіапі, аііі і§пез арропипі, ри^папіез іп Нипс тосіит 
сііеЬиз ріигітіз. Бітііііег еі яиі іп сазіго егапі, тасіііпаз 
еі раіНегеІІоз сопіга тасНіпаз сНгізііапогит сопзігиипі, 
за^іііагіоз агсиит зиогит еі Ьаіізіагіоз сопіга за^іііаз 
ізіогцт сіігі^ипі. Еі іосііепіез рег сііет еі посіет поп 
Чиіезсипі, ипсіе іиггіз та§із арргоріпяиаі асі сазігит. 
Миііа гечиіез сопсесіііиг іеззіз, сДеЬиз ри^папі, посііЬиз 
Іисіоз еі сіатогез ехегсепі. Ьуѵопез сит ЬеііНіз сопсиззіопе 
§1асііогит сит сіуреіз сопсіатапіез; ТНеиіНопісі іп іут- 
рапіз еі іізіиііз еі сеіегіз іпзігитепііз тизісіз, КиіНепі сит 
зиіз іпзігитепііз еі сІатогіЬиз посіез отпез іпзотпез 
сіисипі. Сопѵепіипі ііегит а отпез сНгізііапі, сопзіііа яие- 
гепіез а сіео. Іпіег ^ио5 ь егаі Ргісіегісиз сіих еі РгесіеНеІ- 
тиз сіих еі асіѵосаіиз регедгіпогит поЬПіз ас сііѵез, яиі 
кісеЬаі: «Орогіеі, іпциіі, сазігит ізіисі ѵіо|епіег азсепскпф 
сотргеНепсіі еі ѵіпсіісіат сіе таІеіасіогіЬиз асі іеггогет 
аііогит ѵіпсіісагі. Іп отпіЬиз епіт сазігіз, а ЬуѵопепзіЬиз 
Насіепиз ехри§паііз, ѵііат с еі ІіЬегіаіет зетрег оЬііпие- 
гипі, еі ісіео сеіегі пиііоз іітогез іпсіе сопсерегипі. ГЧипс 
ег§о, ^иісип^ие сіе позігіз сазігит зсапсіепсіо ргітиз іп- 
ігаѵегіі, та§піз еит іюпогіЬиз ехаІіаЬітиз еі еяиоз еі 
сарііѵит теііогет, яиі Іиегіі іп сазіго, іііі сіаЬітиз, рге- 
іег ге§ет, циет іп зиргето гато зизрепзит зирег отпез 
еІеѵаЬітиз». Ріасеі отпіЬиз сопзіііит, ѵоіа ѵоѵепі сіотіпо 
еі Ьеаіе ѵіг^іпі, зіаііп^ие тапе, сеІеЬгаііз тіззагит зоіетр- 
пііз, ри§па іпсіюаіиг. Ріипі сотрогіаііопез 1і§погит, 
зесГ отпіз ІаЬог ігизігаіиг, ео ^иосі асіНис іетриз ѵіпсіісіе 
сіеі поп ѵепіі. Асі Ногат і^ие попат Езіопез іп сазіго 


а 8іс 8 Г; ѴѴ\ Агпйі ііаяие (о). ь 8іс 8Т-, \Ѵ. Агпйі ЕС 
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та§поз іпсепсіипі і§пез, іогатеп іп типіііопе та§пит аре- 
гіипі, сіе ^ио гоіаз ідпіЬиз ітріеіаз сіетіііепіез, зирег іиггіт 
<іігі§ипі та§паз^ие Н^погит зігиез зирегасіісіипі. 5е<1 іог- 
іез агтаіі сНгізііапогит і§пез сіігіріипі, гоіаз сіезігиипі, 
отпет Наттагит ітреіит соттіпиипі, іиггітцие зиат 
сіеіепсіипі. Іпіегіт аііі сіе ехегсііи Н§па сотрогіапіез, роп- 
іет іпсепсіипі;, сопіга ^иоз РиіЬепі сипсіі асі рогіат соп- 
сиггипі. Іоііаппез ѵего сіе Арреісіегіп, ігаіег ерізсорі, тііез (б) 
ргесіагиз, ідпет іоііепз іп тапит зиат, ѵаііит ргітиз 
зсапсіеге серіі. Сиі зегѵиз ірзіиз, Реігиз, зіаііт зесипсіиз 
асііиіі, еі пиііа тога іпіегѵепіепіе асі типіііопет из^ие 
герепіе сіеѵепіипі. С}иосі ѵісіепіез аііі сіе ехегсііи, сиггипі 
отпез, іп5е^иепіез еоз. Оиісі ріига? Резііпаі ипизци^ие, 
иі ргітиз асізсепсіаі, иі Іези СНгізіі зиеяие таігіз Магіе діо- 
гіат еі іаисіет ехаііеі, иі ірзе Іаисіет еі тегсесіет рго 
ІаЬоге зио гесіріаі. Еі асізсепсііі — циі ргітиз оЬѵепегаі, 
пезсіо, сіеиз зсіі — еі зе^иеЬаіи^ еит ипіѵегза тиііііисіо. 
ЕіеѵаЬаі епіт ипизяиізцие сопзосіит зиит сіезирег іп саз- 
ігит, еі аііі асі іогатеп, рег циосі сазігепзез гоіаз сит і§пі- 
Ьиз етізегапі, іпігаѵегипі, еі ргіті зечиепііЬиз іоса рге- 
рагаЬапі, еі діасіііз еі іапсеіз Езіопез сіе типіііопе еііи^а- 
Ъапі. РозЦиат і§ііиг іат ТбеиіЬопісі тиііі ѵепегипі іп 
сазігит, зеяииіі зипі еоз Ееіібі есіат еі ех ЕуѵопіЬиз 
яиісіат. Еі зіаііт серегипі іпіегіісеге рориіит, іат ѵігоз 
^иат тиііегез ^иа5сіат, еі поп ререгсегипі еіз, иі іат 
тіііепагіит питегит асіітріегепі. КиіЬепі ѵего, сііиііз- 
зіте зе сіеіепсіепіез, іапсіет ѵісіі зипі еі сіезирег іпіга типі- 
ііопет іи§египі, еі іпсіе ііегит а ехігасіі, оссізі зипі отпез 
ипа сит геде сігсііес сіисепіоз. Аііі циочие сіе ехегсііи сігсит- 
сіесіегипі ипсііцие сазігит іп сігсиііи, поп зіпепіез еііи§;еге 
циетяиат. Сіиісипцие епіт сіе сазіго сіезсепсіепз сіе іпіиз 
еѵасіеге роіегапі, іп тапиз іііогит, циі іогіз егапі, іпсісіе- 
Ьапі. Ех отпіЬиз і^ие ѵігіз, ^иі іп сазіго егапі, гетапзіі 
ипиз ѵіѵиз іапіит, циі іиегаі та§пі ге^із сіе Зизсіаііа ѵазаі- 
1 из, тіззиз а сіотіпо зио сит аіііз КиіЬепіз асі ісіет сазігит. 


8іс 8Т; \Ѵ. Агпйі отііііі ііегит (о). 

Хроника Ливонии 


28 



434 


Непгісі СНгопісоп Ыѵопіае 


Нипс ѵезііепіез розіеа ігаігез тіііііе, гетізегипі іп ІЧо^аг- 
сііат еі іп Зизсіаііат іп еццо Ьопо, иі ѵегЬит, яиосі іасіит 
іиегаі, сіотіпіз зиіз пипсіагеі. Іпіегіесііз аиіет ѵігіз отпі- 
Ьиз, іасіа езі ехиііаііо та§па еі Іисіиз сНгізііапогит іп 
іутрапіз еі іізіиііз еі іпзігитепііз тизісіз, ео ^иосі ѵіпсііс- 
іат ѵіпсіісаѵегапі сіе таіеіасіогіЬиз еі отпез регіісіоз 
сіе Ьуѵопіа еі; Езіопіа іЬкіет соііесіоз іпіегіесегапі. Розі 
Ьос іиіегипі агта КиіЬепогит еі ѵезіез еі ециоз еі зроііа 
сипсіа, цие іиегапі іп сазіго, еі тиііегез асіНис зирегііиаз 
еі рагѵиіоз, еі, іпсепзо сазіго, зіаііш зециепіі сііе сиш даи- 
сііо та§по геѵегзі зипі іп Ьуѵопіат, рго ѵісіогіа зіЬі а сіео 
соііаіа Іаисіапіез еит іп сеіиш, яиопіат Ьопиз, яиопіат іп 
зесиіит тізегісогсііа еіиз. Модагсіепзез ѵего ѵепегапі сит 
ехегсііи тадпо іп Ріезсекоѵѵе, ѵоіепіез сазігит аЬ оЬзісііопе 
ТНеиіНопісогит ПЬегаге. Зесі аисііепіез ісіет сазігит іат 
саріит ѵігозцие зиоз іпіегіесіоз, сит сіоіоге ѵеііетепіі 
еі іпсіі§паііопе геѵегзі зипі іп сіѵііаіет зиат. 

Озіііапі циоцие ТЬеосіегісит ігаігет ерізсорі, ІіЬега- 
іит а сарііѵііаіе, гетізегипі іп Ьуѵопіат. Магіііті ѵего, 
Кі|[ат ѵепіепіез, асі оЬесііепііат ерізсорі гесііегипі, еі 
сепзит сіиріісет, циет ргоріег Рапоз сіиоЬиз аппіз пе§1е- 
хегапі, іпіе§га1ііег регзоіѵегипі, еі Шеіііаіет регреіиат 
ессіезіе Рі§епзі рготіііепіез, асі Шет сіігізііапат гёгііе- 
гипі. Зітііііег \ѴагЬо1епзез, ігіЬиіит еі типега сіеіегепіез, 
рег отпіа зе Кі§епзіЬиз ехіііЬеЬапі. Зесі Рі^епзез пісНН 
сегіі сіе еіз сіеііпіепіез, зеріет іапіит ргоѵіпсіаз іп Магіііта, 
циаз отпі іиге зетрег роззесіегапі, іпсіиЬііапіег гесіріе- 
Ьапі. ИіНіІ епіт іигіз Кі§епзіЬиз іп Магіііта ипциат сіеіи- 
егаі, циат а ехридпаііопе асі іісіет сіігізііапат еі Ьаріізто 
еі сепзи еі оЬзісііЬиз зетрег роззесіегапі, еі ге^і Расіе пип- 
циат оЬзісіез еіизсіет Магіііте гесісіісіегапі. ѴѴугопепзез 
циоцие еі Оепѵапепзез, аисіііа сазігі РагЪаіепзіз ехри^па- 
ііопе, Ні§ат ѵепегипі еі еяиоз еі типега сіотіпіз аііиіе- 
гипі. 


а 8іс 8 (Магіііта... ^иат...); IV. Агпйі Магііітіз... дие; о Магі- 
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Ерізсориз ѵего Негтаппиз аЬііі сит зиіз іпіідаипіат, (8) 
еі серіі сазігит ОсІетре есШісаге, еі Іосаѵіі іп ео ѵігоз 
поЬіІез еі тііііез Ьопезіоз, ЕпдеІЬегіит ѵісіеіісеі, депегит 
зиит (1е ТЬузепЬизеп, еі ТНеосіегісит ігаігет зиит, еі 
Неітоісіит сіе ЬипеЬигд, ѵігит ргіісіепіет еі поЬПет, еі 
ІоЬаппет (1е Эоіеп; сіопапз ипісиіяйе еогит ргоѵіпсіат, 
ід езі куіедипсіат ипат, іп іеисіо, еі аііоз ТЬеиіНопісоз 
Яиат ріигез ас! соЬаЬііапсІит іп еосіет сазіго гесеріі, иі 
еі іеггаш еі сазігит сіеіепсіапі сіе іпітісіз еі Езіопез зиЬ- 
сіііоз зиоз іісіет (Іосегепі сЬгізііапат. Езіопез ѵего, іат- 
Яиат регШоз асіііис, зесит іп сазіго соЬаЬііаге поп рег- 
тізегипі. Засегсіоіез яиояие ісіет ерізсориз зесит ѵоса- 
ѵіі іп ІІдаипіат еі еіз ессіезіаз іп Ьепеіісіо сіопауіі, еі еоз 
аппопа еі адгіз зиііісіепіег сіоіаѵіі. ЕзіопіЬиз я ио Я ие сіе 
сіесіта, зетрег а сіео зіаіиіа, сотреіепіег сіосепсіо ргоро- 
зиіі, еі гесерегипі еат, еі зоіѵеге серегипі еат сіеіпсерз 
аппиаііт. Іпсіе еі засегсіоііЬиз еі ѵазаіііз зиіз песеззагіа 
сіаге еі рготізза зоіѵеге сіізрозиіі Шеіііег. Коітагит есіат, 
ігаігет зиит, ргерозііит іпзіііиіі, Іосит зіЬі сопѵепіиз 
іп ЭагЬеіе ргеогсііпапз еі ѵіііаз ѵідіпіі яиаііиог еі гесіі- 
іиз еі адгоз зиііісіепіег асізсгіЬепз, сапопісоз гедиіагез 
іЬісІет ііегі сіізрозиіі еі саіЬесігаІет ессіезіат зиат іііат 
еззе сіесгеѵіі. 

Ргаігез аиіет тіііііе аЬіегипі іп Заскаіат еі, сазігит (9) 
Ѵіііепсіе роззісіепіез, іігтіззіте іііисі есіііісаге серегипі. Еі 
засегсіоіез іп ессіезііз Іосапіез, гесіііиз еіз іат іп аппопа, 

Яиат іп адгіз зиііісіепіез асізідпаЬапі еі сіесітат аЬ Езіо- 
піЬиз гесіріеЬапі. Іпзирег еі заіізіасііопез ріепаз рго сипсііз 
зіЬі аЫаііз еі рго сіатрпо зіЬі іііаіо, іат іп ІІдаипіа 
яиат іп Заскаіа, регсерегипі іоіаіііег. Зесі еі \Ѵаудат сііѵі- 
сіепіез, тесііеіаіет асі ІІдаипіат аіігіЬиегипі еі аііат 
зіЬі тесііеіаіет сит Заскаіа еі Иогтедипсіа еі МосЬа оЬіі- 
пиегипі. Мізегипі еі КиіЬепі сіе ІЧодагсііа еі Ріезсекоѵѵе 
пипсіоз іп Рідат, реіепіез еа, я ие расіз зипі. Еі гесере- 
гипі еоз Рідепзез, іасіепіез расет сит еіз, еі ігіЬиіит, 

ЯиосІ зетрег ЬаЬеЬапі іп Тоіоѵѵа, еіз гезіііиепіез. ЬеііЬоз 
ѵего сіе То1о\ѵа Кідепзіз ерізсориз сит ігаігіЬиз зиіз тііі- 
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ііе сІіѵісІеЬаі, еі диаз рагіез ассіріепз ерізсориз, іегііат Іга- 
ігіЬиз тіііііе геІіпяиеЬаі. 

(XXIX) Аппиз Ъіздесітиз зеріітиз апіізііііз ехііііі, еі іат Еуѵо- 

1225 пит іегга ѣгапчиіііа расе зіІеЬаі. РозЦиат епіш саріит 
езі сазігиш ТагЬаіепзе іогііззітит еі Езіопез отпез еі 
Киіііепі зітиі сиш ге§е зипі іпіегіесіі, сесісііі іітог Кі§еп- 
зіит еі ТНеиіЬопісогит зирег отпез іеггаз ѵісіпаз еі зирег 
отпез §епіез, яие егапі іп сігсцііи. Еі тізегипі отпез 
пипсіоз зиоз сит типегіЬиз зиіз іп Рідат, іат КиіЬепі, 
Яиат Езіопез тагіііті еі Озіііапі, 8еті§а11і еі Сигопез, 
пес поп еі ЬеііЬопез, яиегепіез расет еі зосіеіаіет еогит, 
іітепіез, пе зіЬі зітіііа іасегепі, зісиі ТагЬаіепзіЬиз іпіи- 
Іегапі. Еі гесерегипі еоз Кі^епзез, сіапіез расет отпіЪиз, 
яиісипяие реіеЬапі аЬ еіз, еі зііиіі іегга іп сопзресіи еогит. 
Еі ехіѵегипі Езіопез сіе сазігіз зиіз, геедііісапіез ѵіііаз зиаз 
ехизіаз еі ессіезіаз зиаз, зітііііег еі Ьуѵопез пес поп еі 
ЬеііЬі де ІаііЬиІіз зііѵагит едгедіепіез, іп яиіЪиз аппіз іат 
ріигітіз іетроге Ьеііогит Іаіііагипі, еі гедііі ипизяиізяие 
іп ѵіііат зиат еі ад а§гоз зиоз, еі агаЬапі еі зетіпаЬапі 
іп зесигііаіе та§па, яиат ад яиадгадіпіа аппоз апіе поп 
ЬаЬиегапі, ео яиод ЬеііЬопез еі аііе §епіез, іат апіе 
ргедісаііопет ѵегЬі деі іп Еуѵопіа, яиат розі Ьаріізтит 
еогит пипциат дедегипі еіз геяиіет еі зесигііаіет. №тс 
ег§о яиіезсеЬапі, §аидепіез іп а§гіз еі ІаЬогіЬиз зиіз, еі поп 
егаі, яиі ехіеггегеі еоз, еі заріепіез ріепіиз де ііде сНгізііапа 
сопіеззі зипі Іезит СЬгізіит деі ііііит, яиі розі ігізііа Ъеііа 
еі розі тиііогит іпіегіесііопез еі розі резіііепііаз еі таіа 
тиііа іапдет тізегіиз езі гезідио рориіо зио, ігіЬиепз еіз 
расет еі зесигііаіет. Еі геяиіеѵіі отпіз рориіиз розі 
дотіпит, Ьепедісепз еі, яиі езі Ьепедісіиз іп зесиіа. 

(2) Еодет апппо тізегаі ѵепегаЬіІіз Кі§епзіз ерізсориз 

Маигіііит, засегдоіет зиит, іп сигіат Котапат реіеге 
зедіз арозіоіісе 1е§а'іит іп Еуѵопіат. Еі аппиіі зиттиз 
ропіііех реііііопі ірзіиз а еі тізіі ѵепегаЬіІет Миііпепзет 
ерізсорит, раіаііі зиі сапсеііагіит, сит еодет засегдоіе 


а 8іс 5; IV. Агпйі отіЫіі реііііопі ірзіиз (о). 
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іп Ьуѵопіаш, еі ѵепіі сшп іатіііа зиа еі регедгіпіз еі сит 
ипіѵегзо сотііаіи зио іп Эипат. Еі оссиггегипі еі Кі§еп- 
зез, ехсіріепіез еит еі сит §аис!іо та§по сіесіисепіез еит 
іп сіѵііаіет. Соп§аис1еЬаі зітиі еі ірзе еі соІІаисіаЬаі 
Іезит СНгізіит, ео ^ио<і ѵіпеат сіеі іат §1огіозе ріапіа- 
іат еі ессіезіат Шеііит зап§иіпе тиііогит іггі^аіат еі 
іапіат еі іп іапіит (іііаіаіат іпѵепіі, иі гатоз зиоз асі 
сіесет сііеіаз изяие іп Кеѵаііз 3 ехіепсіегеі, ѵеі аііа ѵіа іп 
Ріезсекоѵѵе, ѵеі іихіа Эипат изяие Оегсеке іоіісіет аііаз 
сііеіаз зе сіііаіагеі, я ие еі ерізсораіиз я и ' п Я ие іат сіізііпс- 
іоз сит ерізсоріз зиіз НаЬегеі. Еі зіаііт гетізіі пипсіоз 
зиоз іп сигіат Котапат, гегит ѵегііаіет зитто ропіііісі 
гезсгіЬепсІо. 

Ірзе ѵего сігса поѵііег сопѵегзоз зоііісііик, Ьуѵопез еі 
аііоз, чиі егапі іп сіѵііаіе, ѵігоз еі тиііегез зере сопѵосапсіо, 
ѵегЬит сіеі зесіиіо тіпізігаѵіі еі іпс1и1§епііаз тиііаз сит 
даисііо сіопаѵіі. Розі Нос Ьуѵопез еі аііоз, еі ЬеііНоз ь еі 
Езіопез, ѵісіеге сіезісіегапз, аЬііі іп ТНогеісіат, еі іиіі сит 
ео ѵепегаЬіІіз Кідепзіз ерізсориз еі ІоНаппез, ессіезіе Ьеаіе 
Магіе ргерозііиз, еі аііі яиат ріигез заріепіез еі сіізсгеіі 
ѵігі. Еі ргіто ѵепіі іп КиЬЬезеІе, ЬуѵопіЬиз іЬісІет тіз- 
загит сеІеЬгапз зоіетрпіа, ѵегЬитяие заіиііз ргесіісапсіо, 
иі еоз іп іісіе саіНоІіса іогіііісагеі. Ас сіеіпсіе іп Ѵііізеіе еі 
іп ЬеііНедоге ісіет іасіеЬаі. Еі розіеа іп Меізероіе еі іп 
Усіитеа еі іп ЬеііНіа зітііііег іасіепсіо, зетеп еиап§е1ісит 
сипсііз зетіпаѵіі, ігисіитяие Ьопит геіегге НосеЬаі, іісіет- 
яие сНгізііапат еіз сіііі^епіег епосіаѵіі. Еі іипс ргосеззіі 
іп 11§аипіат, іЬіяие ессіезіат іісіеііит, іат ТНеиіНопісогит, 
Яиат еі Езіопит, еі сазігит Осіетре поѵіз НаЬііаіогіЬиз 
іпНаЬііаіит іпѵепіі еі іігтііег есіііісаіит, еі Ьепесііхіі 
сіотіпит, ео яиосі еі іп Езіопіа сопѵепіит іпѵепіі іісіе- 
ііит. Еі Езіопез іпзігиепсіо іп іісіе Іези СНгізіі, ТНеиіНопісоз- 
Яие іісіеіііег ехНогіапсІо, соттопііоз НаЬеЬаі, я иа ^ пи5 
Ьепі^пе соттогапіез, таіа поп зизсііагепі ас! іпѵісет, 


а 5/с Т; 8 Кеѵеііз; о Ееѵаііат. ь 8іс N (5 ЬеШіопез; То 
ЬеиЬоз); \Ѵ. Аггиіі ЬеШіопез. 
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пес ТНеиіНопісі дгаѵатіпіз аіісиіиз іидигп ітрогіаЬіІе 
пеорНуіогит Нитегіз ітропегепі, зесі іидит сіотіпі Іеѵе 
ас зиаѵе, Меіцие зетрег сіосегепі засгатепіа. Еі Ьепесіі- 
сепз еіз, ргоіесіиз езі іп Заскаіат, иЬі іп ргігпа рагосЫа, 
яиат іпѵепіі арисі зіадпит ѴѴогседегѵѵе, поѵііег сстѵег- 
305 Езіопез сіеѵоііззіте сіосепсіо соттопеЬаі, пе ипяиат 
а іісіе сіотіпі позігі Іези СНгізіі сіізсесіегепі. Еі іпсіе ргосе- 
сІеЬаі іп сазігит Ѵіііепсіе, яиосі езі ігаігит тіііііе, яиосі 
еі ірзі іат іипс іігтіззіте есіШсаѵегапі. Еі ехіѵегипі есіат 
ірзі, сит §аисііо оссиггепіез арозіоіісе зесііз 1е§аіо еі зиз- 
сіріепіез еит іп сазігит еі пипсіапіез еі отпіа таіа, яие 
ргоріег Мет сНгізііапат іЬісіет аЬ ЕзіопіЬиз регреззі 
зипі. Еі сопѵосаѵіі Езіопез, ѵігоз еі тиііегез, ас! ессіезіаз 
еогит, еі аЬііі асі еоз, еі ѵегЬит ехНогіаііопіз Шеіііег 
тіпізігапсіо соттопиіі еоз, пе сіеіпсерз іапіа таіа соттіі- 
іепіез, Шеі засгатепіа ѵіоіаге ргезитегепі. Зітііііег еі 
ігаігіЬиз тіііііе сіосігіпе запсіе топііа сіеѵоіиз ІЬісіет ітреп- 
сіепз, сІосеЬаі еоз, пе зиЬсІіііз зиіз, зіиіііз ЕзіопіЬиз ііііз, аиі 
іп сіесітіз ассіріепсііз аиі іп аіііз яиіЬизсипяие саизіз пітіит 
І^гаѵез ехізіегепі, пе рег іаіет оссазіопет ііегит асі ра§а- 
пізтит гесііге со^апіиг. Ѵепегипі циоцие ас! еит іЬісіет 
пипсіі Оапогит сіе Неѵеііз, ехсіріепіез еит сит §аис!іо, 
зиаз еі ігіЬиІаііопез еі Ьеііа пипсіапіез. Зітііііег еі Езіо- 
пит пипсіі сіе Магіііта, яиі сит Оапіз зетрег ри^паЬапі, 
ѵепегипі асі еит, оііегепіез еі іеггаз ас ргоѵіпсіаз зиаз, 
зісиі еі КідепзіЬиз зетрег оііегеЬапі, іапіит зі сіеіепсіегеі 
еоз а Оапіз еі Озіііапіз. Еі гесеріі еоз. Розі Нос геѵегзиз 
езі іп іеггат ЕеііНогит, еі іп Тгісаіиа сопѵепегипі ЬеііНі 
сіе іоіа ргоѵіпсіа, яие Тоіосѵа ѵосаіиг, асі еит, яиіЬиз ірзе 
ѵегЬит сіеі ргесііхіі сит Іеііііа еі отпіа Шеі засгатепіа 
сШі§епіег ехрозиіі. Еі іпсіе ргосесіепз іп ѴѴепсІеп, а ігаігі- 
Ьиз тіііііе еі аЬ аіііз ТНеиіНопісіз, іЬісіет НаЬііапііЬиз, 
сіеѵоііззіте гесеріиз езі еі іпѵепіі іЬі ѴѴепсіогит еі Ьеі- 
Шогит тахітат тиііііисііпет. ІПісіе тапе іасіо, соп§ге- 
§аііз ЬеііНіз ипіѵегзіз сит Іеііііа Іеіат еіз сіотіпі Іези 
СНгізіі сіосігіпат ргесіісаѵіі, еі зеріиз раззіопет еіизсіет 
сіотіпі Іези соттетогапз, Іеіоз еозсіет циат ріигітит 
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Іеіііісаѵіі, іісіетяие еогит еі сопзіапііат соттепсіапз, 
ео чиосі зропіе еі аЬзяие иііа Ьеііогит регіигЬаііопе іісіет 
сЬгізііапат ргіто зизсерегипі еі розітосіит пипчиат 
тоге Ьуѵопит еі Езіопит Ьаріізті засгатепіа ѵіоіаѵегипі, 
Ьитііііаіет еі раііепііат еогит соііаисіаѵіі, ^иі потеп 
сіотіпі позігі Іези СЬгізіі асі Езіопез еі ас! аііаз ^епіез Іеіе 
рогіапіез, тиііоз сіе §епіе зиа ргоріег еапсіет іісіет сЬгі- 
зііапат оссізоз, іп тагіугит, иі сгесіітиз, сопзогііит ігапз- 
тізегипі. ШепсИз есіат сіосігіпе зие іісіеііа топііа поп 
зиЬігахіі пес поп еі сіотіпіз ірзогит, ігаігіЬиз тіііііе циа- 
ііпиз а зиЬсііііз зиіз Іеѵе зетрег іи§ит ітропепіез іісіеіііег 
соЬаЬііагепі, аііепііиз іпіипхіі. Еі розі Ьос іп Зу^еѵѵаШе 
зітіііа ріеіаііз сіоситепіа тіпізігапз, отпі зіисііо Ьуѵопез, 
пе сіеіпсерз пе§1есііз Ьаріізті зиі засгатепііз асі ра^апіз- 
тит гесіігепі, асітопиіі. Еі зетрег ігаігез тіііііе пес 
поп еі аііоз ТНеиіНопісоз іп аіііз ргоѵіпсііз соттопііоз 
НаЬеЬаі аііепііиз, иі Ьуѵопез еі ЬеііЬоз еі аііоз пеорЬу- 
іоз, сіосепіез іісіет сЬгізііапат опизяие зиаѵе Іези СЬгі- 
зіі Нитегіз еогит ітропепіез, іат іп сіесітіз циат іп аіііз 
саизіз рагсегепі еіз, пе дгаѵаіі пітіит асі іпіісіеіііаіет гесіі- 
гепі. Еі сопзиттаііз Ьіз ь отпіЬиз, геѵегзиз езі іп К%ат. Аи^. 

Еі іЬісіет ѵепегипі асі еит ТЬеиіЬопісі, Ьуѵопез еі Ьеііііі, (4) 
<]иегепіез іисіісіа зирег саизіз сііѵегзіз. Еі гезропсііі ипісиі- 
<|ие зесипсіііт саизат еі яиегітопіат ірзіиз еі саизаз 
тиііогит еі іііез сіеіегтіпаѵіі. 

Аисііепіез ^ио^ие РиіЬепі Мо^агсіепзез еі аііі сіе сіѵііа- 
ііЬиз аіііз арозіоіісе зесііз іп Кі§а 1е§аіит, тізегипі пип- 
сіоз асі еит с зиоз, реіепіез аЬ ео расіз іат сіисіит а ТЬеи- 
іЬопісіз іасіе сопіігтаііопет. Еі ехаисііѵіі еоз іп Ниіизтосіі 
реііііопіЬиз, іісіет еогит есіат тиіііз ехЬогіаііопіЬиз гоЬо- 
гапсіо, гетізіЦие отпез іп іеггат зиат сит §аисііо. Ѵепіі 
еііат ѴіезіЬагсіиз 8еті§а1Іогит ргіпсерз, ѵосаіиз асі еит, 

^иет тиіііз сіізсеріаііопіЬиз еі зегтопіЬиз іоп§із асі іісіет 

а 8іс соггесіит езі (ех о) а і. АгЬизохѵ ( о . с., ра%. 172), диой циап- 
Ситѵіз (5 еі \Ѵ Агпйі) а Непгісо пизциат изііаіит еззе сопзіаі. 
ь 8іс То; МЛ Агпйі (5) ііізсе, диой а Непгісо поп изііаіиг. с Зіс 
ЗТ; МЛ Агпйі а<і еит пипсіоз (о). 
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іпѵііаѵіі Іези СЬгізіі. Зесі іііе, іпіісіеіііаііз зие сіигіііа ѵегЬа 
заіиііз поп іпіе11і§епз еі попсіит Ьаріізтит гесіріепз, зесі 
ііегит сіе іиіиго рготіііепз, ргесіісаіогет сіотпі 1е§аіі 
зесшп іп 5еті§а11іат асітізіі. Ѵепегипі Иацие сіе отпі- 
Ьиз іеггіз іп сігсиііи ѵісіеге Іе^аіит сигіе Котапе, іпіег 
^ио5 егаі есіагп \Ѵіззе\ѵа1с1и5, гех сіе Оегсеке, сотез ВигсЬаг- 
сіиз, ерізсорі Эапогит сіе Реѵаііз, 3 Озіііапі ^ио^ие еі Езіо- 
пез МагШті, циі зе іп сіеіепзіопет ірзіиз оііегеЪапі, рго- 
тіііепіез зе засегсіоіез сит отпі іиге сЬгізііапогит гесер- 
іигоз, іапіит иі ірзоз аЬ ітри^паііопе Оапогит ІіЬегагеі. 
Рготізіічие ірзе ь еіз отпет НЬегіаіет еі тізіі пипсіоз 
зиоз асі Оапоз еі асі Озіііапоз, циаііпиз Ьеііа гетоѵепіез 
расет ірзіиз ассірегепі еі ргесерііз зиіз оЬесІіепіез ехі- 
зіегепі. 

Ірзе ѵего пеорНуіоз асіііис аііоз ѵісіеге сіезісіегапз, Ьуѵо- 
пез іп Ноіте ѵізііаѵіі, іЬіцие сеІеЬгаііз тіззагит зоіетрпііз 
зетіпаіоцие сіосігіпе запсіе зетіпе, іп Ѵкезкоіат ргосез- 
зіі, иЬі ргітогит запсіогит ерізсорогит тетогіат сот- 
тетогапз, есіат Шоз Ьуѵопез іп сіеі зегѵіііо сопіогіаѵіЕ 
Оеіпсіе іп Ьеппе\ѵагс1е еі АзсЬгаіе поп тіпиз аЬ ісіоіаігіа 
Ьуѵопез геѵосапз, сиііит ипіиз сіеі сіііідепіег есіосиіі. Тап- 
сіет іп Кокепоузе зітііііег сіоситепіогит запсіогит топііа, 
іат ТЬеиіЬопісіз, ^иат КиіЬепіз еі ЬеііЫз еі ЗеІопіЬиз 
соЬаЬііапііЬиз Іісіеіііег ітрепсііі, соттопеТісІо зетрег 
ТЬеиііюпісоз, пе зиЬсІііоз зиоз дгаѵагпіпіЬиз аиі ехасііо- 
піЬиз іпсІеЬіііз пітіит Іесіегепі, зесі іісіет СЬгізіі зесіиіо 
сіосепсіо, сопзиеіисііпез сЬгізііапаз іпсіисегепі еі гііиз рада- 
погит аЬоІегепі еі іат ехетрііз еогит Ьопіз, циат ѵег- 
Ьіз еоз іпзігиеге сіосегепі. 

Реѵегзо ѵего 1е§аіо зесііз арозіоіісе гигзиз іп Кі&ат, 
зиг^епіез ТЬеиіЬопісі, яиі егапі іп Осіетре, іетроге аиіитр- 
паіі сит отпі сотііаіи зио асі ѵосаііопет зепіогит \Ѵігопеп- 
зіит, ѵепегипі іп \Ѵігопіат еі, ргеоссирапіез сазіга \Ѵігопіе, 
Эапоз ехреІІеЬапі, сіісепіез іеггат ірзат ргітііиз а Ьуѵо- 


а 8іс Т; 8 Кеѵеііз; о Кеѵаііа. ь 8іс 8Т; \Ѵ. Агпйі рготі- 
зіЦие еіз (о). 
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пепзіЬиз ѵехіііо Ьеаіе ѵігціпіз асі іісіет сЬгізііапат зиЬіи- 
даіат. Еі серегипі (Іотіпагі іп отпіЬиз ргоѵіпсііз еі саз- 
ігіз \Ѵігопіе. <Зио со§пііо (Іотпиз Іедаіиз ісіеш сопѵосаѵіі 
аб зе ТЬеиіНопісоз еозсіет еі сепзига ессіезіазііса сошреі- 
ІеЬаі еоз іеггат ірзагп іп ргоіесііопет зитті ропіііісіз 
гезідпаге, тіііепзцие зіаііт пипсіоз асі Эапоз іп Неѵаііз, 3 
зітііііег сотреііеЬаі еі еоз іп тапиз зиаз гезі§паге іеггаш 
ірзат пес поп еі аііаз іеггаз, сіе циіЬиз сопіепсіеЬапіТНеиіЬо- 
пісі сит Оапіз. Эапі ѵего, поп аисіепіез сопіга зіітиіит 
саісіігаге, рготізегипі зе сигіе Котапе іісіеіііег оЬесІіге 
еі гезідпаѵегипі іп тапиз пипсіогит сіотпі Іедаіі \Ѵіго- 
піат, Оегѵѵат, Нагіат аічие Магііітат, еі Ііііегаз зиаз 
зідіііаіаз іп Р?ідат тіііепіез, (Іопаііопет ірзат сопіігта- 
ѵегипі. Оио іасіо іедаіиз ісіет ѵігоз зиоз, регедгіпоз еі 
засегсіоіез, тіііепз іп \Уігопіат, ТЬеиіЬопісоз еі Эапоз 
сипсіоз гетоѵіі, ЬаЬепз іеггаз ірзаз іп зиа роіезіаіе. 

Розі аиіет іезіит ерірЬапіе, сит ргоріег піѵез еі деіи 
ѵіа зіі іп ігідісііз іеггіз ііііз теііог асі еипсіит, аЬііі (іотпиз 
Іедаіиз сит сіегісіз еі зегѵіз, аззитепз зесит Зетідаііогит 
ерізсорит ЬатЬегіит, ІоЬаппет, Рідепзіз ессіезіе ргерозі- 
іит, сіѵез ^ио^ие Кідепзез еі ігаігез риозсіат тіііііе сит 
рІигіЬиз аіііз, еі регігапзіепз Ьуѵопіат, ѵепіі іп ЬеііНогит 
ргоѵіпсіат еі сіе ЬеііНіз іп Заскаіат, Іісеі іп тадпа сог- 
рогіз зиі сІеЬіІііаіе. Еі циіезсепз ь іп Ѵіііепсіе сіиоЬиз (ІіеЬиз, 
розіеа аЬііі іп Оегѵѵат, еі оссиггегипі еі отпез Оепѵапеп- 
зез іп ѵіііа СагеіЬеп, циіЬиз ірзе ѵегЬит сіеі сит §аис!іо 
ргесііхіі, іісіет іпзігиепсіо саіЬоіісат іп тапизцие зитті 
ропіііісіз еоз со11і§епсіо, ргосеззіі асі ргітит сазігит \Ѵіго- 
піе, яиосі А^еііпсіе ѵосаіиг, еі іЬі Іеііззіте еі діогіапіег 
ехсеріиз, отпет еогит тиііііисііпет сопѵосаѵіі, еі топііа 
заіиіагіа ѵііе еіегпе ргеЬепз, потеп арегиіі еіз Іези СЬгі- 
зіі. Еі іпсіе Тагѵѵапре ргосесіепз, зітіііа іасіеЬаі. Еі ѵепе- 
гипі іЬі Эапі, зісиі ѵосаіі іиегапі Еі іасіа езі рах іпіег 
ТЬеиіЬопісоз ргіто еі Бапоз, сіеіпсіе сит ЕзіопіЬиз сіе 


а 8іс Т ; 8 Неѵеііз; о Кеѵаііат. ь 5/с 8Т; \Ѵ. АгпШ геяиі- 
езсепз (о). 
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сипсііз ргоѵіпсііз. Еі розі Нос ргоіесіиз езі Іедаіиз ісіет 
іп ргоѵіпсіат ТаЬеІІіпі, иЬі зепіогез ошпез \Ѵігопіе сопѵепе- 
гипі ас! еит, аисііепіез аЬ ео сіосігіат еі Шет сЬгізііапат, 
еі гесеріі еоз отпез асі тапит зитті ропіііісіз, еі зіаіиіі 
ех еіз зепіогез еі іисіісез іп отпіЬиз ргоѵіпсііз зиіз, еі іипс 
гесіііі іп ТЬагѵгапре. Еі іпсіе аЬііі асі сазігиш Оапогшп іп 
Кеѵеііз, еі есіаш іЬі гесеріиз езі а Эапіз еі Зиесіз еі а сипс- 
ііз іЬі ЬаЬііапііЬиз іп Іеііііа. Еі розі Ьос риегоз оЬзісіез 
ѴѴігопіе серіі аЬ еіз геяиігеге, еі поІеЬапі еоз гесісіеге іп 
тапиз ірзіиз, зесі сепзига ессіезіазііса регсиізі, іапсіет еоз 
гезіііиеге со^еЬапіиг, еі гетізіі еозсіет оЬзісіез рагепііЬиз 
зиіз іп \Ѵігопі'ат. Ресерегипі еііат \ѴагЬо1епзез расет 
сіотпі Іе^аіі, 3 еі ѵепегипі асі еит іп Кеѵе1із. ь Зесі асі іпзіап- 
іет Оапогит реііііопет гесісіісііі еоз Эапіз еізсіет сит 
сеіегіз НагіопепзіЬиз. ІИат ѵего кііі^ипсіат, яие Магіііта 
ѵосаіиг, сит аііа іоіа Магіііта еі ѴѴігопіа еі Оегѵѵа іп зитті 
ропіііісіз 3 ассеріі роіезіаіет. Сопдге^аіі зипі есіат Езіо- 
пез Кеѵеіепзез согат ео зітиі сит Оапіз, яш'Ьиз ірзе сіеѵоіе 
ѵегЬа заіиііз еіегпе тіпізігаѵіі еі іісіеіііег асітопиіі, иі 
Ьепщпе соЬаЬііапіез іпіісіеіііаііз сіеіпсерз сопзіііа сіеѵііа- 
гепі. Регіесііз ѵего Ыз отпіЬиз, засегсіоіез зиоз іп Магііі- 
тат тізіі, еі ірзе рег Заскаіат геѵегзиз фі іп Кідаіп. Засег- 
сіоіез аиіет ірзі, Реігиз ѵісіеіісеі Какітѵаісіе, сит сопігаіге 
зио, аііо засегсіоіе, аЬіегипі іп Зопіадапа, еі гесерегипі еоз 
Магіііті сит даисііо, еі аисііѵегипі аЬ еіз ѵегЬиіп сіеі, еі 
Ьарііхаіі зипі аЬ еіз ѵігі еі тиііегез еі рагѵиіі, циі гетап- 
зегапі апіе поп Ьаріігаіі, іат іп Зопіадапа, яиат іп Маіап- 
раіЬе еі РаеНаііе. Еі розі кос геѵегзі зипі есіат ірзі §аи- 
сіепіез іп Ьуѵопіат, сіе Шеі ргора§аііопе сіеит соІІаисЗапіез. 

Кеѵегзо зесііз арозіоіісе іедаіо гигзиз іп Рі§ат, сопѵепе- 
гипі асі еит ерізсорі, засегсіоіез, сіегісі, ігаігез тіііііе сит 
ѵазаіііз ессіезіе сіѵезяие Ні^епзез. Еі ргезепііЬиз Ніз отпі- 
Ьиз іп ессіезіа Ьеаіе.Магіе сеіеЬгаѵіі зоіетрпе сопсіііит іп 
Чиасігадезіта сіотіпі, ргоріег Іппосепііі іпзіііиіа, асі тето- 


а 5/с 5Т; \Ѵ. Агпйі аййіі {ех о) іпіегроіаіит Нотапі. ь 8іс 
5; Т Кеѵаііз; о Кеѵаііт; V V. АгпШ Кеѵеііт. 
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гіаш геѵосапсіо еі поѵа яиесіагп асіісіепсіо, цие поѵеііе ріап- 
іаііопіз ессіезіе песеззгаіа ѵісіеЬапіиг. Розі Нос ѵего регас- 
ііз сипсііз еі іеггпіпаііз, цие аЬ ірзо іегшіпагі роіегапі, 
еі іпсіи1§епіііз сіаііз, ѵаіесіісепз сипсііз еі Ьепесіісепз, геѵег- 
зиз езі асГ паѵез, согпшепсіапз Ьуѵопіат Ьеаіе сіеі §епі- 
ігісі Магіе сигп ііііо зио сіііесіо, сіотіпо позіго Іези СНгізіо, 
сиі езі Нопог еі §1огіа іп зесиіа зесиіогит. Атеп. 

Еі тетіпі еі тетіпіззе іиѵаі. 5сіз сеіега таіег 
Ѵігдо Магіа сіеі. Ти шізегеге шеі! 

Миііа яиісіет еі діогіоза сопіі§египі іп Ьуѵопіа іетроге 
сопѵегзіопіз §епііит асі Шет Іези СНгізіі, цие сипсіа соп- 
зсгіЬі ѵеі асі тетогіат гесіисі поп роззипі, пе Іе^епііЬиз 
ехізіегеі есіаш іесііозит. Зесі ііес раисиіа сопзсгіріа зипі 
асі іаисіет еіизсіет сіотіпі позігі Іези Сіігізіі, циі іісіет 
еі потеп зиит рогіагі ѵиіі асі отпез §епіез, ірзо соорегапіе 
еі сопіігтапіе, рег яиет іаііа зипі орегаіа, диі іоі ѵісіо- 
гіаз та^паз еі ^іогіозаз сіе радапіз зетрег сопсеззіі зиіз іп 
Ьуѵопіа еі тадіз зетрег іп раисііаіе ѵігогит, чиат іп 
тиііііисііпе, еі зие сіііесіе депіігісіз, сиіиз Нопогі ипа сит 
ііііо зио, еосіет сіотіпо позіго Іези СНгізіо, отпез іегге 
ізіе поѵііег сопѵегзе зипі асізсгіріе. Еі пе Іаиз еасіет, зіЬі 
сіе іасііз іат §1огіозіз сіеЬііа, рег педіі^епііат рі§гогит 
оЫіѵіопі іп розіегит ігасіегеіиг, ріасиіі еат годаіи Ноті- 
погит еі зосіогит Нитііі зсгіріига сопзсгіЬеге еі розіегіз 
геііпциеге, иі еі ірзі Іаисіет сіео ігіЬиапі, еі ропапі іп ео 
зрет зиат, еі поп оЫіѵізсапіиг орегит сіеі, еі тапсіаіа 
еіиз ехциігапі. №сНП аиіет Ніс аііисі зирегасісіііит езі, 
пізі еа, ^ие ѵісіітиз осиііз позігіз іеге сипсіа, еі цие поп 
ѵісіітиз ргоргііз осиііз, аЬ ііііз іпіеііехітиз, яиі ѵісіегипі еі 
іпіегіиегипі. Еі поп Нес асіиіаііопіз аиі іисгі іетрогаііз 
дгаііа сопзсгірзітиз, зесі роііиз іп сіеіісіогит позігогит 
гетіззіопет асі Іаисіет ірзіиз сіотіпі позігі Іези СНгізіі еі 
Ьеаіе ѵігдіпіз Магіе, депіігісіз еіизсіет сіотіпі, циі сит 
"раіге еі зрігііи запсіо іиіі зетрег еі езі еі егіі Ьепесіісіиз 
рег отпіа зесиіа зесиіогит. Атеп. 
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(XXX) Візсіепиз осіаѵиз зеяиііиг Ьиіиз ргезиііз аппиз, 

іоо(л а 

Ніс егаі ессіезіа расе зііепіе ріа. 

Зесііз арозіоіісе 1е§аіиз Ьуѵопіат сіегеііпциепз, асі паѵез 
сігса таге сііи гезесііі, ѵепіогит §гаііат ехресіапз. Еі ѵісііі 
зиЬііо гесіеипіез Озіііапоз а Зиесіа сит зроіііз еі сарііѵіз 
Чиат ріигітіз. Оиі тиііаз тізегіаз еі печиіііаз сит сар- 
ііѵіз, еі тиііегсиііз еі ѵіг^іпіЬиз, ехегсеге зоІеЬапі отпі 
іетроге, іІІисіепіез еаз еі сориіапіез аііаз зіЬі іп ихогез, 
ігез ипизциізяие ѵеі (іиаз ѵеі ріигез, Іісііапіез зіЬі іііісііа, 
сит поп зіі сопіилсііо сопѵепіепз СЬгізіі сит Веііаі пес 
ра^апі сориіа соп§гиа сит сЬгізііапа; чиаз еі СигопіЬиз 
еі ра§апіз аіііз есіат ѵепсіеге зоІеЬапі. Іпіеііідепз ег§о 
сіотпиз 1е§аіиз отпіа таіа, чие іесегапі іп Зиесіа, ессіе- 
зііз ѵісіеіісеі іпсепзіз еі засегсіоііЪиз іпіегіесііз еі засга- 
тепііз сіеіаііз еі ѵіоіаііз еі зітіНЬиз тізегііз, сопсіоіиіі 
сарііѵіз, огапз а(і сіотіпит, иі ііаі ѵіпсіісіа сіе таІеіасіогіЬиз. 
Ѵепіепзяие іп ОоіНІапсііат, ѵегЬит сіеі зетіпаѵіі, сипсііз 
іиі. сЬгізііапі потіпіз зі§пит запсіе сгисіз ехЬіЬепз іп гетіз- 
зіопет рессаіогит асі іасіепсіат ѵіпсіісіат сіе регѵегзіз 
Озіііапіз. ОЬесііипі ТЬеиііюпісі, сгисет гесіріипі; ОоіНі 
геппиипі; Бапі ѵегЬит сіеі поп аисііипі. Зоіі тегсаіогез ТЬеи- 
іЬопісі сеіезііа зіЬі сіезісіегапі тегсагі, ециоз сотрагапі, 
агта ргерагапі, Кідат ѵепіипі. Оаисіепі Кі^епзез, ѵепіеп- 
ііЬиз оссиггипі. Оаисіепі еі Ьуѵопез Ьеііічие еі Езіопез 
Ьаріігаіі, иі асі Озіііапоз поп Ьаріігаіоз сіеіегапі есіат потеп 
сЬгізііапит. 

(2) Нос аппо та^ізіег Іоііаппез, сопзосіиз сіотпі 1е§аіі, 

ЬаЬиіі іп соттіззіопе іеггаз, сіе циіЬиз сіізсогсііа іиегаі 
іпіег ТііеиіЬопісоз еі Бапоз, \Ѵігопіат ѵісіеіісеі, Оепѵат 
еі Ноіаііат. Іпіеггиріа і^ие расе, ісіет та^ізіег ІоЬап- 
пез сит Оапіз Ьеііаге серіі. Оапі яиоцие, зроііапіез Коіа- 
Ііат еі іпсепсіепіез, тиііа зроііа іиіегипі, диоз есіат зегѵі 
та^ізігі яиіпчиа§іпіа регзециепіез ь ех еіз оссісіегипі еі 
Яиіпчиа§іпіа ех еіз іп сазіго Маіапраіа оЬзесіегипі. Зесі 

а \Ѵ. Агпйі 1227. ь Таіі огйіпе іп 8о\ Т а зегѵіз еіиз 
Яиіпяиа§іп4а оссісіипіиг. V/. Агпйі регзеяиепіез диіпяиа^іпіа. 
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розі ігісіиит тізегіі еогит, ео циосі сЬгізііапі еззепі, сііті- 
зегипі еоз. Мізіі есіат 1е§аіиз ТЬеиіЬопісоз яиат ріигітоз 
іп Шігопіат іп аихііит еісіет ІоНаппі, іат сопіга Эапо- 
гит, яиат сопіга зеѵіііат Озіііапогит. 5есІ аисііепіез Кідеп- 
зез Ъеііа еогит, пипсіоз тіііипі, расет сит Эапіз іасіипі, 
иі ОзШапоз тадіз ітри§паге ѵаіеапі еі Шет іп депііЬиз 
сіііаіаге. 

Сопзиттаііз ііацие іезііз паіаііз еі ерірЬапіе сіотіпі, 
піх іе§іі іеггаз еі діасіез ипсіаз, ео циосі зирегіісіез аЬуззі 
сопзігіп^ііиг, еі аяие сіигапіиг иі Іарісіез, еі ііі діасіез, еі 
езі ѵіа теііог зирег іеггаз еі зирег ациаз. Расіа ііацие ѵіа 
зирег таге, зіаііт Кі§епзез, засгі Ьаріізті зиі іггідаііопе 
депіез іііаз Озіііапаз, яие ЬаЬііапі іп іпзиіа тагіз, іггі^аге 
сиріепіез, іпсіісипі ехресііііопет, сопѵосапіез отпез асі 
ііиѵіит, яиі Маіег аяиагит сіісііиг. РаЬіапі аиіет еі ЗеЬа- 
зііапі іезіо регасіо, сопѵепіипі отпез ТЬеиіЬопісі, Кі^еп- 
зез, Ьуѵопез сит Ьеіііііз еі Езіопез сіе сипсііз ргоѵіпсііз 
зиіз, зеяиепіез сіотіпит ѵепегаЬіІет Ьуѵопепзет ерізсорит, 
сит яио зітиі асіезі Зетідаііогит ерізсориз еі та^ізіег 
Ѵоіяиіпиз сит ігаігіЬиз зиіз еі регедгіпіз, сіеіегепіез зесит 
сіЬоз еі агта зиа. Еі сеІеЬгаііз тіззагит зоіетрпііз ргосе- 
сіипі іп §1асіе ѵегзиз Озіііат. Егаі епіт ехегсііиз та^пиз 
еі іогііз, ЬаЬепз ѵідіпіі репе тіііа ѵігогит, циі зиаз огсііпап- 
іез асіез, сіізііпсіе сит ѵехііііз ргоргііз атЬиІапіез еі іп 
ециіз еі ѵеЫсиІіз зиіз §1асіет тагіз саісапіез, зопііит іат- 
Яиат іопіігиі та^пі іасіеЬапі ех соііізіопе агтогит еі ѵеііі- 
сиіогит сопсиззіопе еі тоіи зігерііияие ѵігогит еі ецио- 
гит сасіепііит еі ііегит зиг^епііит Нас еі іііас зирег §1а- 
сіет, яие ріапа егаі, іатциат ѵіігит, ех аизігаІіЬиз еі ріи- 
ѵіозіз ациіз, яие іипс іпипсіаѵегапі, еі сіе §е1и, циосі зиЬ- 
зеяиеЬаіиг. Еі та§по ІаЬоге таге ігапзіѵегипі, сіопес іап- 
сіет даисіепіез асі Іііиз Озіііе сіеѵепегипі. 

Эіе ііаяие іат попо ѵепіепіез асі сазігит Мопе, посіе 
«оіа іЬісІет яиіезсеге ргоропипі, ііаЬепіез сопііісіит сит 
сазігепзіЬиз, яиі іітепіез Ьеііа іттіпепііа еі Ьаіізіагит 
іасиіа, гесіріипіиг іп сазігі зиі сіотісіііа, тіііепіез посіе 
ѵегЬа ігаисІіЬиз ріепа ропіііісі сеіегізцие зепіогіЬиз ехег- 
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сііиз, сіісепіез зе Шет СЬгізіі еі расет гесіреге сЬгізііа- 
погит, иі ргосесіепіе ехегсііи ірзі сіатрпит еі Ьеііі сіе- 
ігітепіит іпіегапі зиЬзеяиепііЬиз. Еі ѵоІеЬаі апіізіез сит 
сеіегіз зепіогіЬиз [еоз] а гесіреге расеп^ие сіаге, зесі ітре- 
сІіеЬапі еоз ігаисіез еі зсеіега еогит, ео ^иосі поп зіі заріеп- 
ііа пецие сопзіііит сопіга сіотіпит; циі сопзиеіисііпез 
зиаз ргаѵаз сіегеі^иеге поіепіез еі зап^иіпет сНгізііа- 
погит асІЬис ЬіЬеге зіііепіез еі сеіегаз пеяиіііаз ехегсеге 
сиріепіез, сіопит засгі Ьаріізті зиіз реззітіз тепііЬиз поп 
тегиегипі, ропепіез зрет іп сазігі зиі іігтііаіе еі поіеп- 
іез расет еі іигріа яиечие Іоциепіез, та^із оссісіі, ^иат 
Ьаріігагі тегиегипі. Еі чиіа расет іогіе поіиегипі, рах 
аЬ еіз іидіі, еі иіііо зоіа ѵепіі. Ргіто ііацие ТНеиіЬопісі 
ѵаііит реіипі, сазігит зсапсіеге зрегапі, зесі гереііипіиг 
аЬ іИіз, Іарісіит еі Іапсеагит 1ес1ипіиг ь ісііЬиё, ипсіе іат 
агіе, ^иат тагіе ри§паге со^ипіиг. МасЪіпаз есіііісапі, 
раіЬегеИіз сопіга раіііегеііоз еогит Іарісіез іп сазігит рго- 
ісіипі, рогсит ііп§ипі, зиЬ цио сазігит Іосііипі, сіопес асі 
тесііит ѵаііит регѵепіипі. Типе атоіо рогсо іиггіт Іід- 
пеат іогіет ропипі іп Іосо, зирег циат асізсепсіипі агтаіі 
іогіез еі Ьаіізіагіі, тіііепіез іеіа зиа еі зріеиіа еі Іапсеаз 
зирег Озіііапоз еі типіііопет. с Ехіга іііі Іарісіез еі іасиіа 
РеЬг іасіапі зирег ізіоз. Розіяиат зехіа сііез іііихіі, ргіта ѵісіе- 
Іісеі розі іезіит ригііісаііопіз, пе ірза сііез ригііісаііопіз 
ііегеі поп рига зап§иіпе іпіегіесіогит, ргіто тапе тадіз 
іпѵаіиіі ридпа, иі есіат іегго гесигѵо ѵеі ипсо іеггео іат 
іпіідегепі, типіііопе Й сіеігаііепіез зіпдіііаііт П^па яие- 
цие тахіта, рег цие типіііо іепеЪаіиг, иі аііциа рагз типі- 
ііопіз іат асі іеггат изяие ѵепігеі. Оаисіеі ехегсііиз сЬгі- 
зііапогит, ехсіатапі, сіеит ехогапі. Сіатапі еі іііі, §аи- 
сіепіез іп ТагарііЬа зио. Іііі петиз, ізіі е Іезит іпѵосапі, 
іп сиіиз потіпе ас Іаисіе іогіііег асізсепсіипі, асі зитті- 
іаіет ѵаііі регѵепіипі, іогііззіте еі аЬ ііііз гереііипіиг. 

а 8іс сопісііиг а Ь. АгЬи$охѵ (о. с., ра%. 173) рго сопсііСіопез, диоТ 
ех о а \Ѵ. Атйі гесеріит, іпіегроіаіит е$зе ѵійеіиг. ь 8іс 8 ; іп 
То іесіипіиг йеезі. с 5/с 5; То іп типіііопе. й 5/с 5; То 
іпігіп^егепі типіііопет. е 5/с 5Т; МЛ Агпйі іііі (о). 
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Оиі ргітиз асізсепсііі, тиііагит Іапсеагит ісііЬиз ас Іарі- 
сіит іипзіопіЬиз ргетііиг; яиопіат иііяие зоіиз сіеиз іпіег 
іоі Нозіез іигепіез Шезит сопзегѵаѵіі. Иат зсапскпз зиг- 
зит, зіаііт аЬ Нозіііі іигЪа геігисіііиг, еі ііегит еі зеріцз 
зсапсіепз, іоііепз аЬ іпітісіз гереііііиг, чиоііез асі аііа соп- 
зсепсіеге пііііиг, сіопес іапсіет ісіет ТНеиіНопиз, епзе зио 
1оп§о гереііепз Назіаз Нозіііез, апдеіі сіеі иііяие зиЫеѵаііопе 
зиргетат сіеѵепіі іп типШопет, яие зирег Нозііит сарііа 
іиегаі, еі, пе Іапсеіз Нозііит Іесіегеіиг, сіезиЬіиз сіуреит 
Іосаѵіі зиЬ ресііЬиз, зіапзяие зирег сіуреит зоіиз ри§па- 
ѵіі асі Нозіез, сіопес сіеиз зесипсіит тізіі еі іегііит. Тег- 
ііиз, Ней, сіеігизиз аЬ аііо геІаЬііиг. Эио пісНПошіпиз сопіга 
.тиііііисііпет Нозііит зе сіеіепсіипі, сопіга яиоз розі іег- 
§ит ех Озіііапіз яиіпяие зирег еапсіет сопзсепсіипі зирге- 
тат типШопет, тіііепіез Іапсеаз зиаз зирег еоз, яио- 
гит ргітит, Іапсеа герегсиззит, ТНеиіНопиз епзе іегіі, 
Ше сасіепсіо регіі, еі аііі іп іидат зе сопѵегіипі. АШ ТНеи- 
іНопісі зиЬзеяиепіез, іогіііег асізсепсіипі, иі ргітіз іп аихі- 
Ііит ѵепіапі. Ьісеі аЬ Нозііит іегосііаіе іогііззіте гереі- 
Іапіиг еі ріигез ех еіз іегіапіиг ѵиІпегіЬиз гесерііз еі аііі 
іпіегіісіапіиг, іатеп іп сіотіпо сопіісіепіез, еі та§по ІаЬоге 
тиііііисііпет Нозііит гетоѵепіез, іапсіет зиттііаіет 
типіііопіз оЬііпиегипі. Егаі ііаяие асізсепзиз. ѵаісіе сііііісіііз, 
ео циосі топз аііиз егаі еі соп^еіаіиз еі тигиз зирга топ- 
іет ех ІарісІіЬиз іатяиат діасіез сопдеіаіа, иі ресіет 
пизяиат іі§еге роззепі. Зесі циісіат рег зсаіат, циі- 
сіат рег іипет зе сіеііпепіез, ітто рег ап^еіит сіотіпі 
зиЫеѵаіі, зигзит регѵепіипі, Нозііитяие ипсік]ие іи§іеп- 
ііит іег§а ргетипі. Ѵох ехиііаііопіз еі заіиііз сНгізііа- 
погит! Ѵох іп Ката! ріогаіиз еі иіиіаіиз сопіизіопіз еі 
регсііііопіз ра§апогит. Іпігапі іп сазігит еі іпіегіісіипі 
рориіит. 

Рагсеге ра^апіз поп роззипі Озіііапіз, 

№т ігисісіапі аііоз еі саріипі аііоз. 

Ьуѵопез сит Ьеіііз сігситеипіез сазігит, пиііит ех 
еіз еііи^еге регтіііипі. Эеѵісііз НозііЬиз, ^аисіепі ѵісіогез. 
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сіео Іаисіеш сапепіез. С)иі Баѵісі а РНіІізіеіз зегпрег сіеіепсііі, 
ІіЬегаі еі ірзе зиоз, ѵісіогіат сіапз сіе іпігпісіз. ІігЬет саріипі, 
ргесіаш гаріипі, зиЬзіапііаз, гез ехітіаз сіігіріипі, едиоз 
еі ресога сіереііипі, циосЗ гезісіиит езі, ідпе сотЬигипі. 
Сазігит Озіііапогиш ѵогаі ідпіз; зесі сНгізііапі зроііа даи- 
сіепіез сіігіріипі. 

Сазіго Мопепзе іп сіпегет гесіасіо, іезііпаі ехегсііиз 
асі аііисі сазігит, циосі езі іп тесііа Озіііа, диосі ѵосаіиг 
ѴѴаІсііа. Еі езі \Ѵа1сііа іогііог игЬз іпіег аііаз игЬезОзіІіа- 
погит, асі яиат гезесііі ехегсііиз, ргерагапз іпзігитепіа 
ЬеШса, раіНегеіІоз ѵісіеіісеі еі тасНіпат тадпат еі тахі- 
таз агЬогез аЬіедпаз еі іНегеЬіпіНіпаз асі іасіепсіат іиг- 
гіт сопіга типіііопет сазігі. Ьуѵопез ѵего, ЬеііНі еі Езіо- 
пез, сит яиіЬизсіат есіат ТНеиіНопісіз, сігситеипіез асі 
отпез ргоѵіпсіаз, іиіегипі ециоз еі Ьоѵез ехітіоз еі гез а 
еі зроііа тиііа, ігитепіит тиііит еі зітіііа, еі ѵіііаз ідпе 
сотЬиззегипі. \Ѵаісііепзез ѵего Іарісіит іасіигаз зизііпеге поп 
ѵаіепіез, рге тиііііисііпе рориіі, яиі егапі іп сазіго, зітиі 
еі Ьаіізіагит поп іегепіез іеіа, пес поп еі іпзігитепіа соп- 
зісіегапіез, цие ргерагаЬапіиг, циіЬиз іасііе егаі сареге 
сазігит; іітоге сіеі сопсеріо, расет реіипі, іеггогепцие 
іогіе НаЬепіез сіе МопепзіЬиз оссізіз, Нитііез зе гесісіипі, 
расіііса ѵегЬа Іочиипіиг, засгі Ьаріізтаііз засгатепіит 
зіЬі сіагі зирріісііег ехрозсипі. Оаисііит Нос езі сНгізііапо- 
гит. Ьаиз сапііиг сіотіпо, еі рах сіаіиг рориіо. ОЬзісіез 
^иігипіиг Шіі теііогит. Ріипі Озіііапі ЧѴаісІіепзез ііііі 
оЬесііепііе, циі циопсіат ііііі зирегЬіе. С)иі яиопсіат Іириз, 
тосіо ііі адпиз. С}иі циопсіат регзесиіог сНгізііапогит, 
тосіо ііі сопігаіег, расет гесіріепз, оЬзісіез сіаге поп сопіга- 
сіісепз, Ьаріізті дгаііат іісіеіііег реіепз, ігіЬиіит регре- 
іиит зоіѵеге поп регіітезсепз. 

Оапіиг риегі поЬіііит, диогит ргітит ѵепегаЬіІіз 
Кідепзіз ерізсориз сит даисііо еі сіеѵоііопе тадпа саіесНі- 
гаіит, засго Ьаріізтаііз іопіе гідаѵіі, аііі ргезЬііегі аііоз 
гідаѵегипі, яиі еі іп игЬет сит даисііо сіисипіиг, иі СНгі- 
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зіит ргесіісепі, ці ТЬагарЬііат, чиі сіеиз іиіі Озіііапогит, 
еісіапі <3иі рег тесііит сазігит іопіет сопзесгапіез еі 
сіоііит геріепіез, ргіто зепіогез еі теііогез саіесЬігаіоз, 
сіеіпсіе ѵігоз аііоз еі тиііегез Ьаріігапі еі риегоз. Еі ііі 
ргеззига тахіта ѵігогит еі тиііегит ас рагѵиіогит сіа- 
тапііит: «Резііпа те Ьаріігаге», а таре изцие асі ѵезрегат; 
иі есіат ірзі ргезЬііегі, циі тосіо чиіприе, тосіо зех ехіі- 
іегапі, рге ІаЬоге Ьарііхапсіі сіеіісегепі. Варіііапіез- ііаяие 
ргезЬііегі сит зитта сіеѵоііопе тиііа тіііа рориіогит, 
циоз сит зитто §аис1іо ѵісіеЬапі асі Ьаріізті засгатепіит 
ргорегаге, даѵізі зипі еі ірзі, зрегапіез еипсіет ІаЬогет іп 
зиогит гетіззіопет рессаіогит. Еі циосі еосіет сііе поп 
роіиегипі, зе^иепіі еі іегііо сопзиттаѵегипі. Ніз тузіе- 
гііз іп игЬе ЛѴаІсІіа сеІеЬгаііз, ѵепегипі пипсіі, тіззі сіе сипс- 
ііз игЫЬиз еі кііідипсііз Озіііе, диегепіез расет еі Ьаріізті 
реіепіез засгатепіит. Оаисіеі ехегсііиз, оЬзісііЬизяие гесер- 
ііз рах сіаіиг еі ігаіегпиз атог. Эісііиг, иі Зиесоз саріі- 
ѵоз гезіііиапі ІіЬегоз. ОЬесІіипі, гезіііиеге рготіііипі, 
ргезЬііегоз зесит асі сазіга зиа сіисипі, чиі СЬгізіит 
ргесіісепі, риі ТНагарііЬа сит сеіегіз радапошт сіііз еісі- 
апі, ^иі рориіит засго Ьаріізтаіе ііпдапі. Варіігапі 
ііацие засегсіоіез іп отпіЬиз сазігіз Озіііе рориіит ипі- 
ѵегзит иігіизцие зехиз сит іеііііа тадпа, еі рге ^аисііо 
Іасгутапіез, ео риосі сіотіпо іоі тіііа §епиегипі рег 
Іаѵасгит ге^епегаііопіз, ргоіет зрігііиаіет, сіео сіііесіат 
зропзат поѵат ех §епііЬиз. Оепіез іопіе гі§апі, ЯеііЬиз 
ога гі^апі. 

Зіс, зіс Кі§а зетрег гі§аі депіез. Зіс тагіз іп тесііо пипс 
гі§аі Озіііат. Рег Іаѵасгит ригдапз ѵіііит, сіапз гедпа 
роіогит. АІііиз іггідиит сіопаі еі іпіегіиз. Нес сіопа сіеі 
зипі даисііа позіга. Оіогіа сЗеі еі сіотіпі позігі Іези СЬгізіі 
еі Ьеаіе Магіе ѵіг§іпіз зегѵіз зиіз Кі^епзіЬиз іп Озіііа іаііа 
сіесііі даисііа! Ѵіпсеге геЬеІІез, Ьаріігаге зропіе еі ѵепіеп- 
іез Ьитііііег, оЬзісіез еі ігіЬиіа гесіреге, сарііѵоз отпез 
сНгізііапі потіпіз гезіііиеге, сит ѵісіогіа гесііге. (}иосІ 
ге§ез Ьасіепиз поп роіиегипі, Ьес Ьеаіа ѵігдо рег зегѵоз 
$иоз Рідепзез Ьгеѵііег еі Іепііег асі Ьопогет зиі потіпіз 
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асіішріеѵіі. (Зио сошріеіо, ^ио Іасіо, рориіо ѵісіеіісеі сипс- 
іо Ьаріігаіо, ТЬагарЬііа еіесіо, РЬагаопе зиЬтег&о, сар- 
ііѵіз НЬегаііз, гесІНе сшп даисііо, Рідепзез. 

Ѵоз зешрег зециііиг ѵісіогіа сіага ігішпрЫ, 

Оіогіа зіі сіошіпо, Іаиз зирег азіга <1ео. 


РІЖ5. 
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1 


Библия, Псал., 86, 4, где под именем Рааба разумеется Египет. 
В речи Генриха библейские цитаты весьма часты. 

2 

Имеется в виду Зегебергский августинский монастырь в Голь- 
штейне, относящийся к бременской епископии, а не бенедиктинский 
монастырь в Зигбурге близ Бонна на реке Зиге. Ср. А. Напзеп. Зсгір- 
гез гегшп Біѵопісагит, Вб I. Кі§а и. Ьеіргіе, 1853, стр. 50 и 58 — 
(дальше в ссылках: Ганзен). 

Время первого появления немецких купцов в Ливонии стара- 
лись установить на основании следующего места Хроники (ХХІХ.9): 
«Много дел и славных дел совершилось в Ливонии во время обра- 
щения язычников к вере Иисуса Христа за 67 лет, истекших 
с тех пор, как ливонская гавань впервые най- 
дена была бременскими купцами». Так как эти 
слова Хроники, согласно вносимой Ганзеном поправке в хроноло- 
гию Генриха, относятся к 1226 году, то первое прибытие немцев 
в Ливонию и принято было датировать 1159 годом. Спор о том, откуда 
именно прибыли они, из Любека или из Бремена, на основании того же 
отрывка, решали в пользу Бремена. 

Оба эти положения, высказанные первыми исследователями 
Хроники, Йог. Дан. Грубером (Іоапп. Бап. ОгиЬег. Оп§іпез Біѵо- 
піае засгае еі сіѵіііз, зеи сЬгопісоп Біѵоп. ѵеіиз. РгапсоГ е4 Ьірз. 
1740) и Ганзеном (о. с., стр. 30 — 31, 50, примеч. с и <1; 58 — 60), дол- 
гое время пользовались общим признанием, но ныне целиком отвер- 
гаются. 

Слова, отмеченные выше разрядкой, отсутствуют в лучшем изда- 
нии Хроники, принадлежащем В. Арндту (Мопиш. Оегш. Нізі., 88, 
XXIII, стр. 231 — 332 и Окіаѵ-Аиз^аЬе), как отсутствуют и в рукописи 
п° 2394 Рижской библиотеки (кодекс Скодейского), по которой издана 
В. Арндтом соответствующая часть Хроники. Известны они по ейШо 
ргіпсерз Грубера и перепечатке его у Ганзена. 

Издание Грубера сделано было по впервые найденной тогда 
рукописи, ныне числящейся под п° XXXIII. 1746 в ЬапёезЬіЫіо- 
ійек в Ганновере, а эта рукопись (т. н. кодекс «о») принадлежит 
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к группе интерполированных и, в результате многих весьма тща- 
тельных изысканий датируется 1550—1575 гг., причем, как уста- 
новлено, содержит ряд заимствований из печатных изданий первой 
половины XVI века (СНгопо§гарЬіа ессіезіае сЬгізИапае Генриха 
Панталеона, впервые изд, в сентябре 1550 г. в Базеле; Спгопоіодіа ІоЪ. 
Рипссіі, впервые изд. в 1552 г. в Кенигсберге; может быть, также 
Ѵапбаііа А. Кгапіг’а, впервые напечат. в 1519 г., и др.). 

В частности, интересующий нас отрывок Беркгольц считал 
заимствованием из Хронологии Функция. Там сказано: «В этом году 
(1158) какие-то купцы (бременские, как умозаключают, исходя из 
сопутствующих обстоятельств [сігсшпзіапіііз], желая попытать счастья 
и познакомиться с разными местами на суше и на море. .» (перев. 
наш). Год 1158 заимствован тут из составленной в начале XVI века 
^п§еге НосНтеізІегсНгопік, но бременцы не упоминаются ни в Хро- 
нологии Функция, ни в этой хронике. Беркгольц считал мысль о бре- 
менцах догадкой автора Хронологии (ех сігсшпзІапШз со11і§і1иг), 
основанной на позднейшей зависимости рижской церкви от Бремена, 
о чем Функций мог знать и из Носіітеізіегсіігопік и из Кранца. 
Наоборот, Наизшапп и НбЬІЬаиш в издании хроники Кеппег’а (1876, 
стр. XI и сл.) доказывали, что источником этого известия были для 
Функция бременские хроники (РупезЬегсЬ и ЗсЬепе — конец XIV в.; 
см. ЬаррепЬег§, Вгеш. Оезсй.-ои., стр. 62 и мн. др.). Л. Арбузов, 
автор последнего исчерпывающего исследования о рукописной тра- 
диции Хроники Генриха (о. с., стр. 242), вновь пересмотрев обосно- 
вания этих мнений, присоединяется к точке зр‘ения Беркгольца. 

Таким образом, отмеченное нами место, как несомненная интер- 
поляция (притом очень поздняя) не может служить опорой выше 
приведенных хронологических соображений. 

Дата прибытия Мейнарда выводится из следующего отрывка 
Хроники (XX IX. 1 ) : .и вернулся каждый в свою деревню, к своему 
полю, стали пахать и сеять в полной безопасности, которой не видали 
уже сорок лет, так как литовцы и другие племена ни до 
начала проповеди слова божьего в Ливонии, ни после 
крещения жителей никогда не оставляли их в покое и безопасности». 


1 С. Зсйіггеп. Собех Хатозсіапиз ЬезсЬгіеЬеп ипб іп зеіпеп Ѵагі- 
апіеп баг^езіеііі в РезІзсНгіЛ 6. Оеі. Езіп. Оез. ги Бограі гит 50 
ІиЬіІаит бег КигІ. Оез. Ійг. Ыі. и. Кипзі іп Мііаи; ВегкЬоІг. 8І1- 
гищрЬег., Рі^а, 1874, стр. 48—53; К. А. СебегЬег§. Біе Налб- 
зсйгіііеп б. СНгопік Неіпгісйз ѵ. ЬеШапб — по эстонски в Вограіег 
Нізіог. 2еі1зс1ігіД, 1922, Вограі:, 1923 (заимствуем из работы Л. Арбу- 
зова— см. след.); Ь. АгЬизоѵѵ. Віе ЬапбзсЬгШІісЬе БеЬегІіеІегип^ 
без «СЬгопісоп Ьіѵопіае» Неіпгісііз ѵоп ЬеШапб в Асіа Бпіѵег- 
зііаііз Ьаіѵіепзіз, XV, 1926, стр. 236 — 243 и сл., 266. Устанавли- 
вается между прочим тождество кодекса «о» с собех Охепзііегпа, 
родоначальником всех интерполированных рукописей Хроники. 
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Поправка Ганзена относит конец упомянутого сорокалетия к 1226 г., 
а начало, следовательно, к 1184 году. Ср. Ганзен, о. с., стр. 30 — 31, 
58 — 59 (примем. Грубера). См. также Е. РаЬзІ. Неіпгісіів ѵоп Ьеіі- 
Іапгі ІлѵііапбізсЬе СНгопік. ац$ бет ЬаІеіпізсЬеп ііЬегзеШ иімі 
егійиіегі. КеѵаІ, 1867, стр. 4. (Дальше в ссылках: Пабст). 

3 

Русских князей Хроника везде именует ге§ез (дважды — IX. 10 
и XI. 9 — о Вячко и однажды — XV. 13 — о Владимире Мстисла- 
виче: гещііиз), то есть ставит их в уровень с королями Дании, Шве- 
ции, Германии, а иногда дает им, в частности в. князю новгород- 
скому (ХѴ.8, ХХІ.2, XXVI. 2), реже — князю полоцкому (XX. 3, 
XXV. 2) и однажды в. князю киевскому (ХХѴ.1) даже титул та&пш 
тех. Мы не сочли возможным устранить этот оттенок в переводе. 

Наоборот, вожди ливов, эстов и др. называются в Хронике 
зепіог, изредка ргіпсерз ас зепіог (Х.8, XXI. 2), лишь Каупо, поль- 
зу юіцийся особым вниманием автора, однажды назван яиазі тех еі 
зепіог (VII. 5). 


♦Король полоцкий» изображается здесь, как сюзерен страны, 
и в этом нет преувеличения. По словам одного из новейших иссле- 
дователей истории Прибалтики, М. ф. Таубе, 1 * III ♦русские, туземцы, 
немцы и, наконец, религиозно-политический центр тогдашнего запад- 
ного мира (Рим) — смотрели на эту страну (Ливонию конца XII — 
нач. XIII в. — С. А - ), как на часть Р у с с и и»: папа Клемент III 
в 1188 году утверждает епископство Икскюль іп Кийіепіа (Р. О. 
ѵ. Вип^е. Ілѵ-, Езііі- ипб Кигійпсіізсііез ІІгкипсіепЬисІі, Вб I. 
КеѵаІ, 1853, п° 10); Гонорий III в 1224 г. именует ливонских епи- 
скопов с их сотрудниками Іібеіев рег Киззіат сопзШиіі (іЬіб., п°66); 
Урбан IV в 1264 г. считал восточную Лэтгалию лежащей іп ге§по 
Киззіае (іЬісі., п° 380). 

В отличие от более северные (эстонских) обрастей, не раз бывав- 
ших объектом (обыкновенно мало удачных и непрочных) завоева- 
тельных предприятий варяго-руссов в X — XI вв., а затем — целью 
многих походов новгородских и псковских князей в XII — XIII вв.; 
в отличие также от восточной лэтгальской окраины (областей Адзелэ 
и Толовы), платившей день Пскову, но управлявшейся своими ста- 
рейшинами, полоцкое княжество было не только весьма давним и проч- 
ным центром постоянной, «оседлой» русской власти в Ливо- 

1 Місйаеі ѵ. ТаиЬе. КиззізсНе и. Ьііаиізсііе Рйгзіеп ап бег Бипа 
гиг 2еК бег беиізсйеп ЕгоЬегипд Ыѵіапбз (XII и. XIII ^Ьгй.) — 

в ^ЬгЪйсЬег Ійг КиЙиг и. ОезсНісІйе б. Зіаѵеп, ЫР, Вб XI, Ней 

III — IV. Вгезіаи, 1935, стр. 391 (дальше в ссылках: Таубе). 
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нии, но и единственным до немцев центром «государственной» органи- 
зации там вообще. 

Полоцк — один из древнейших русских городов до половины 
XII в. наследственное владение потомков Рогволода, упоминается 
в наших источниках уже с половины IX в., 1 * * а в скандинав- 
ских сагах, под именем Ра!(:е$к]а, относится к еще более раннему 
времени. 8 

Вместе со своими уделами (Герцикэ, Кукенойс и, вероятно, 
еще иными) княжество полоцкое в XII в. владело всем средним тече- 
нием Двины, примерно, от Двинска до Ашерадена, а в более древнее 
время, может быть, и нижним течением вплоть до моря, судя, по 
крайней мере, потому, что в раскопках к западу от Ашерадена нахо- 
дят предметы со знаками рюрикова рода (трезубец Владимира).» 
К северу от реки княжество охватывало территорию вплоть де линии, 
идущей от устья р. Трейден-Аа к истокам р. Эвста. 

Напрасно было бы, однако, предполагать, что вся эта, сравни- 
тельно обширная территория в одинаковой степени была освоена 
Полоцком. И старые и новейшие исследователи склонны рассматри- 
вать, как непосредственное владение князя полоцкого и удельных 
князей Герцикэ и Кукенойса, лишь ближайшие к политическому 
центру княжества местности, считая более отдаленные только «сфе- 
рой влияния» соответствующего князя, где «подданство» ограничи- 
валось не всегда регулярной данью и, временами, военной повин- 
ностью. 4 * * * 

Не преувеличивая ни внутренней организованности самой рус- 
ской власти в Ливонии, ни глубины ее политического и культурного 
влияния на местное население, необходимо отметить следующие 
факты: а) это была старейшая «государственная» власть в стране; 
б) князья Полоцка были не только бе Іасіо давними властителями 
ливов, но и юридически признавались в этом качестве даже против- 
никами и соперниками (немцами); в) следы длительного русского 
влияния сохранились в общественно-политической и культовой лек- 
сике местных языков, а также и в топонимике. Ср. Г. АгЬивоѵ. РгйЬ- 
§е8СІнсІЛе БеШапбз. Кща, 1933, стр. 42—46; Таубе, о. с. стр. 382 
и сл., и др. 


1 ПСРЛ 1 , I, стр. 9 под 6370 г. 

8 Апііциііёз Киззез, і. I, стр. 105 (из Огѵагоббза^а); II, 
стр. 170—211. 

* Таубе, о. с., стр. 373, прим. 7; 391, прим. 5 и 477 и сл. 

4 И. Беляев. История Полотска. М., 1872, стр. 3 и сл., 15 

и сл., 21 и сл.; В. Е. Данилевич. Очерк истории Полоцкой земли 

до конца XIV столетия. Киев, 1896, стр. 113; Ф. Ф. Кейсслер. Окон- 

чание первоначального русского владычества в Прибалтийском 

крае. СПб. 1900, стр. 2 — 3; Таубе, о. с., стр. 376 — 377, 389 — 
390 и др. 
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Неудивительно при таком положении, что немцы, тотчас по при- 
бытии, обращаются именно к князю полоцкому за разрешением 
проповеди, а в дальнейшем вынуждены считаться сего противо- 
действием, как с самым серьезным препятствием их закреплению 
и их независимости в Ливонии. 

Исконной княжеской династией, наследственно владевшей Полоц- 
ком, были, как уже сказано, рогволодовичи, потомки известного 
нашей летописи Рогволода, в половине X в. (до Владимира св.), 
бывшего независимым владетелем Полоцка. Ряд обстоятельств (своеоб- 
разие княжеских имен этой династии, почти постоянная изолирован- 
ность полоцкой политики от политической жизни Рюриковичей, 
родовая ненависть и столетняя борьба между потомками Рогво- 
лода и «внуками Ярослава» в 1021 — 1129 г. и мн. др.) позволяет думать 
что «внуки Рогволода» не принадлежали к Рюриковичам, так как 
и первый из них, Изяслав, сын Рогнеды, не мог быть сыном Вла- 
димира (о хронологических несоответствиях см. Таубе, о. с., стр. 395). 

Ко второй четверти XII в. рогволодовичи настолько осла- 
бели во внутренних распрях и борьбе с Ярославичами, что не могли 
уже удерживать господство в Полоцке: со второй половины века на 
полоцком престоле появляются и князья из смоленских Рюрикови- 
чей и, повидимому, литовские князья (ср. Таубе, о. с., стр. 396 — 398). 

Князь Владимир, так часто и так определенно далее упоми- 
наемый в Хронике, доныне представляет собою одну из загадочных 
фигур в генеалогии полоцкого дома, вообще изобилующей неясно- 
стями. В наших летописях его тридцатилетнее княжение нигде не 
упоминается. Нет его имени и в Слове о полку Игореве, хотя трое 
или четверо других князей полоцких поименно названы там. Вместе 
с тем, по скудости источников, оказывается невозможно подойти 
к вопросу и с другой стороны: нельзя установить, кто же именно 
княжил в Полоцке в последние 15 лет XII в. и в начале XIII. 

Попытки генеалогически определить князя Владимира полоцкого 
делались не раз. 1 Н. М. Карамзин (ИГР, изд. 5, т. III, стб. 53 — 54), 
упоминая Владимира, говорит (іЬігі., примеч. 87): «Кто после Все- 
слава Васильковича, или 1181 года, княжил в Полоцке, не знаем. 
У Володаря минского был сын Василько: не он ли назывался и Вла- 
димиром?» Пересказывая далее сообщение Татищева, ссылающегося 
на пропавшую Хрущевскую летопись, о войне Василька Ярополко- 
вича дрогичинского в 1182 г. с Владимиром Володаревичем 
минским, Карамзин заканчивает так: «Сие известие могло бы слу- 


1 М. Таубе в упоминавшейся работе (стр. 398 и прим. 19) на- 
считывает до девяти неудачных гипотез, напрасно, впрочем, ссы- 
лаясь при этом на Каіп’а (Апіщиііёз Ки$зез. СорепЬа§еп, 1850, стр. 
482 и сл.), который будто бы «§іМ зісН біе МііЬе аііе біезе Нуро- 
Ійезеп пасйгиргІИеп», чего на самом деле у Рафна вовсе нет. 



458 


Примечания 


жить доказательством, что сын Володарев назывался Владимиром, 
если бы не смешано было с явной ложью». 

Рафн в Апііциііёв Низвез (I, стр. 483), более определенно дер- 
жится той же версии, считая Владимира сыном Володаря Глебовича 
минского и, может быть, братом Василька. 

Н. П. Лыжин в статье «Два памфлета времен Анны Иоанновны» 
{Известия Академии Наук по отдел, русского яз. и словесности, 
т. VII, СПб., 1858, стр. 49 — 64; см. ниже примеч. 37) неудачно ото- 
ждествлял Владимира полоцкого с Владимиром Рюрико- 
вичем, упуская из виду, помимо всего прочего, то, что послед- 
ний родился только в 1187 г., тогда как первый, по Хронике, уже 
в 1186 г. княжит в Полоцке. 1 Не более основательна гипотеза И. И. 
Срезневского (Известия Акад. Наук, т. VI, СПб., 1858, стр. 165), видев- 
шего в действующем лице Хроники Володаря Глебовича минского, 
что едва ли вероятно, так как Владимир, по Генриху, умер в 1216 г., 
а это для Володаря, кажется, слишком поздно. 

Боннель (НивБІБСІі-ЫѵіапсІівсІіе СЬгопоцгарйіе. 8. РеІегзЬ., 1862: 
Соттепіаг., стр. 234 — 235) считал Владимира Хроники сыном Все- 
слава Васильковича, княжившего в Полоцке в 1180—1181 гг. Того же 
мнения был и В. Е. Данилевич (о. с., стр. 108— 109), 2 а Довнар-Заполь- 
ский (Очерк истории Кривичской и Дреговичской земель, стр. 161 — 
163), воздерживаясь от установления отчества Владимира, все же 
считал его — преемником Всеслава Васильковича. 

В последнее время интересующий нас вопрос затронут был в двух 
работах: N. Ваитцагіеп. Оёпёаіовіез еі тагіа^ез оссібепіаих без 
Ригікігіев гивзез сіи X е аи XIII е 8. (Огіепіаі. сйгізііап. ѵоі. IX, п°35, 
1927, стр. 32 — 33 и 36) и М. Таубе, о. с., стр. 396 — 399. Баумгартен 
определяет Владимира, князя полоцкого и минского, как сына Рости- 
слава Романовича полоцкого (1151 — 1158) и кн. Софии Ярославны 
Волынской, ссылаясь при этом на Татищева («Ье пот сіе зон рёге 
п’езі йоппё цие раг Таі. — История Российская, III, 247»), 

Наконец, М. Таубе возвращается к определению Рафна: уста- 
новив, что после Всеслава Васильковича начинается неясный период 
в истории полоцкого княжения, а в 90 гг. XII в. в Полоцке, вероят- 
нее всего, сидел литовский владетель Мингайло, 3 М. Таубе относит 


1 См. разбор мнения Лыжина у Довнар-Запольского (Очерк 
истории Кривичской и Дреговичской земель до конца XII ст. Киев, 
1891, стр. 161). 

8 И. М. Красноперов (Очерк промышленности и торговли 
Смоленского княжества с древнейших времен до XV в. в «Истори- 
ческом Обозрении», т. VII, СПб., 1894, стр. 83) называл Владимира 
Васильковичем, что, по отзыву Данилевича (о. с., стр. 109, прим. 79) 
«не основано ни на чем». 

3 Ср. Голубинский. История русской церкви, 1.2; Антонович. 
Монографии по истории зап. и юго-зап. России, I. Киев, 1885, стр. 23 
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начало княжения Владимира ко времени более позднему, чем в Хро- 
нике, а именно к 1200 г., 1 а самого Владимира считает сыном Воло- 
даря, ссылаясь на Хрущевскую летопись. По мнению М. Таубе, 
Владимир Володаревич, по смерти всех сыновей Василька, как 
представитель соперничавшей с ним, близкой к литовцам линии мин- 
ских Глебовичей, мог, следуя примеру отца, занять полоцкий престол. 

Простой перечень всех этих противоречивых конъектур показы- 
вает, что вопрос о князе Владимире в окончательном виде пока нераз- 
решим, недаром С. М. Соловьев, рассказывая (по Генриху) о русско- 
ливонских делах конца XII — нач. XIII в. и неоднократно упоми- 
ная «полоцкого князя», ни разу не называет его по имени (см. Исто- 
рия России, изд. «Общ. Польза», I, стб. 609, 611, 613, 614, 617, 618).' 
Что же касается относительной вероятности, то ею для настоящего 
времени в наибольшей степени обладает определение Карамзина — 
Рафна— Таубе. 


* 

О дани ливов князю полоцкому говорит и Арнольд Любекский 
в СЬгопіса Зіаѵогиш, кн. VII, гл. IX, 10 (Мопигп. Оегш. Ніві., 8сгір- 
іог., XXI, стр. 212): «Король Руссии из Полоцка имел обыкнове- 
ние время от времени собирать дань с этих ливов». Комментарий 
к этому месту Арнольда (не во всем правильный) см. у Ф. Кейсслера 
(Окончание первоначального русского владычества в Прибалтий 
ском крае в XIII ст. СПб., 1900, стр. 9—11; по немецки: Бег Аив- 
§ап§ бег егвіеп гизвгвсЬеп НеггзсЬаЛ іп беп ^ейеп\ѵйгІі^еп Овівеерго- 
ѵіпгеп іш XIII ^НгЬ. 8. РеІегвЪ., 1897). Возражения Кейсслеру 
у Н. Баакшапп. 2иг ОевсЫсМе НеіпгісЬв ѵоп БеШапб ипб. веіпег 
2еі1 в Веіігаце гиг Кипбе ЕзІІапбз іт АиІ1га§е б. ЕвіпівсЬеп 
Бііегагівсііеп ОезеПвсЬаІІ, XIII Вб, 2 НеД. КеѵаІ, 1933, стр. 58, 
прим. 3; см. также наши примечания 36 и 184. 

* 

Икескола— нынешний Икскюль на Двине выше Риги. 
По ливонски кйіа значит деревня. См. Пабст, о. с., стр. 4; А. Віеіеп- 
зіеіп. Біе Огепгеп бев БеШвсйеп Ѵоікввіаттев іп бег Ое^етѵагі 
и. іш 13 ^Інѣ. 81. РеІегвЬ., 1892, стр. 43, 418, 421, 444; дальше в ссыл- 
ках: Биленштейн. 


(на основании ряда литовских хроник, напр. Быховца — ПСРЛ, 
XVII, 479). 

1 Известие Хроники, относящееся ко времени, когда автора 
ее еще не было в Ливонии, -может быть, по мнению Таубе, заподо- 
зрено в смысле хронологической точности. 

* В Русском Биографическом словаре это имя также отсутствует 
в перечне полоцких князей. 
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4 

Г отландия — остров Готланд с крупным торговым рородом 
Висби — на обычном пути из Германии в Ливонию. 

* 

Отрывок о крещении и обещании креститься, правильно пере- 
веденный по немецки Ганзеном и Пабстом, в единственном имею- 
щемся русском переводе передан неточно: обещали, хотя и 

ложно, что часть народа крестится перед началом постройки Ике- 
скольского замка, а когда замок будет совсем готов, то крестятся 
и остальные». См. Сборник материалов и статей по истории При- 
балтийского края, т. I, Рига, 1877: Генриха Латышского Ливонская 
Хроника. стр. 75 (дальше в ссылках: ПС). 

5 

Первоначально имя Г о л ь м э (Ноіте), вероятно, относилось 
к наибольшему острову на Двине, называвшемуся просто Остров 
без всяких добавлений. Мейнард построил на Мартинсгольме, на 
восточной оконечности Далена свой второй бург и церковь. Позднее 
на северном берегу Двины, против Далена был выстроен другой 
замок, а окружающая область получила наименование Кирхгольма,. 
по латвийски ЗаІа$рі1$, т. е. «город на холме», по русски — Салачи. 
Ср. Биленштейн, о. с., стр. 42, 43. 

* 

Транскрипцию имен 1Лбепа§о и Сдепѵебег в перечне крестив- 
шихся Г Трусман считал ошибочной в издании В. Арндта и пред- 
лагал читать: (Лбе, Иа§о. Оег, ѴѴебег, приводя мало убедительные 
соображения о возможности отдельного смыслового существования 
этих четырех именных «половинок», как будто этим (притом и слабо 
доказанным) фактом исключается противоположная возможность 
бытования тех же имен в слитной форме. См. Записки отд. русской 
и слав, археологии Русского археологического общества, т. VII, 
вып. 2, стр. 98 — 99: «О некоторых погрешностях в Ливонской хро- 
нике Генриха по изданию В. Арндта». 

6 

Архиепископом бременским был Гартвик II (1184 — 1207). Ср. 
В. Арндт, о. с., стр. 241, прим. 40. 

Точная дата посвящения Мейнарда неизвестна: Арнольд Любек- 
ский (о. с., VII. 9.1) указывает 1186 г., тут же, однако, ошибочно 



Примечания 


461 


называя местом епископской кафедры Ригу (еще не существовавшую), 
вместо Икскюля. 

7 

Торейда — в окрестностях нынешнего Трейдена, соседняя 
с двинскими ливами, была центральной и главной областью дивов. 
Имение, замок и церковь Трейден доныне по латвийски называются 
старым именем Турайда. Торейда лежала по Обе стороны р, Аа (Койвы); 
к югу от нее была земля двинских ливов, с запада — море, с севера — 
округа Метсеполэ и Идумея, с востока — Венден и лэтигаллы. См. 
Биленштейн, о. с., стр. 47. 

Фраза о жатве, правильно переведенная Ганзеном и Пабстом, 
в ПС переведена неверно: «дабы посевы. были плодоноснее». 

8 

О человеческих жертвоприношениях ср. Абаті Вгет. Эе 8і1и 
Оапогшп, 94; ОНтагиз Мег8еЬиг§., 1. 1 (конец); Неітоісіі СЬгоп. 
Зіаѵог., II, гл. 12, п° 9. Также ^ Огітт. ОеиІзсЬе МуШо1о§іе, 2-е 
Аиз|*., стр. 627 и сл. 

О гадании с конем и копьями ср. 8ахо Огатшаіісиз, Нізі. Бапог. 
1. 14; ИНт. МегзеЬ., VI, гл. 17 (в конце). 

У Саксона (о Ругах): «Перед святилищем слуги обыкновенно 
размещали тройной ряд копий. Они соединялись попарно накрест 
и втыкались остриями в землю, а ряды разделялись равными про- 
межутками. Если конь. эти ряды переступал сначала правой, 
а не девой ногой, предзнаменование считалось счастливым», 
(перев. наш). 


9 

Слова из 3-го письма Сульпиция Севера к его невестке Бассуле 
о смерти св. Мартина. Ср. Ганзен, о. с., стр. 55; В. Арндт, о. с., стр. 
242 при. 44. 

* 

«Бесхитростно. словами» — Библия, Притчи Солом., 14, 15. 

10 

В а т м а л — грубая шерстяная ткань: у ливов ^ѵасітаі у лэт- 
тов — «гасітаіз. Ср. примеч. Грубера у Ганзена, о. с., стр. 56; 
В. Арндт о. с., стр. 242, прим. 45. 

«Здравствуй, равви» — Библия, Матф. ев., 26, 49. 
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11 

Папой в 1191 — 1198 г. г. был Целестин III. Судя по сказанному 
ниже в ІІ.З, папой была дана и привилегия на проповедь крестового 
похода в отпущение грехов. 


12 

Шведский герцог, вероятно, ярл Бригер I, герцог остгот- 
ландекий. Ср. Ганзен, о. с., стр. 57; Пабст, о. с., стр. 11. 

Готы — жители Готланда. 

Куры принадлежали к племени дивов, жили на западном 
берегу Курляндии и северном выступе его. 

Вирония — на северном берегу Эстонии. 

13 

Надгробная надпись, сохраненная у Сйуігаеив Захоп. кн. 31, 
л. 980, указывает, как дату смерти Мейнарда, 1196 г. См. Воппеі. 
Кизз Ізсіг-Бі ѵ іапіі ізсНе Сйгопо§гарЬіе. 8. РеІегвЬиг^, 1862; Сошшеп- 
Іаг. стр. 43. День смерти, по этой надписи, 12 октября, в других 
источниках отнесен к 11 октября (Ыесгоіо^іиш ЬипеЬиг^. у ѴѴеОе- 
кіпб, ГЧоІеп еіс, III, 76) и даже к 14 августа (Оеіепіиз. Ое абтігапсіа 
засга еі сіѵііі таепііисііпе Соіопіае А^гірр. 1645, стр. 713). Ср. 
В. Арндт, о. с. стр. 242, прим. 50. О Мейнарде см. Е. Воппеіі. 
СЬгопойгарйіе, стр. 42—43; ІЬІО. Соштепіаг., стр. 235; РаЬзі. 
МеіпЬагІ Ід'ѵІапОз Арозіеі, I— II. Кеѵаі, 1847—1849; Баз Іпіапсі, 
еіпе \Ѵосйеп8СІігіЛ і. Еіѵ-, Еві- и. Сигі. ОезсЬісЫе, Оеовг., еіс., 1846, 
п° 46; 1850, п°п° 10, 18, 20, 31, 36 и 44. 


«Слег в постель. созвал» — Библия, 1 кн. Маккав. 1, 5 — 6. 

14 

Бисса — Ьоссит в провинции Ганновер. 

Бременский архиепископ — тот же Гартвик II. 

Известия о Бертольде Альберта фон Штаде, Арнольда Любек- 
ского и Альберика см. у Ганзена, о. с., стр. 62 — 63 (примечания 
Грубера). 

О времени пребывания Бертольда аббатом в Локкуме см. Зсгір- 
1оге$ гегшп Рпкзіеагит, II, 23, п° 1. 

15 

«Место Риги» — место будущего города, повндимому, назы- 
вавшееся так еще до его основания. Ср. примеч. Грубера у Ганзена, 
о. с., стр. 64. 
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О Рижской горе см. Негтаппі сіе ѴѴагІЬег^е сйгопісоп Ьіѵопіае, 
йегаи$§. ѵ. Е. Зігейіке. Ьрг., 1863(зерагаІаЬбг. айв Зсгіріогез гешт 
Ргиззіс.), стр. 15 и 96; ЬіѵіапбізсЬе Кеішсйгопік (Зсгіріогез гегшп 
Ьіѵопісагигп, I, 532, стих 557); Биленштейн, о. с., стр. 36. 

16 

«Как псы на блевотину возвращаются» — Библия, Притчи 
Солом. 26, 11. В ПС пропущено. 

* 

«Речами, а не мечами» — игра слов: ѵегЬіз, поп ѵегЬегіЬиз (сло- 
вами, а не ударами). У Ганзена (о. с., стр. 65): «шіі Кебеп ипб пісНі 
гпіі Киіеп»; у Пабста (о. с., стр. 16): «іп ІлеЬе, пісйі битей НіеЬе»; 
В ПС — «любовью, а не побоями». 

Понимая (о заложниках) соШ^епбае. саиза в буквальном 
смысле «для сбора», Пабст отмечает: «следовательно, они согла- 
сились все же дать заложников», кажется, ошибочно. 

17 

В большинстве рукописей Хроники описание смерти Бертольда 
заканчивается фразой: попо Саіепбаз аи^изіі МСХСѴ1ІІ, т. е. 24 июля 
1198 года. По Арнольду Любекскому (о. с., кн. VII, гл. IX, 6), битва 
была летом. 


* 

Отыскивая «погрешности» в издании В. Арндта, Г Трусман 
(Записки отд. русской и слав, археологии Русского археологического 
общества, т. VII, вып. 2, СПб., 1907, стр. 98—99) предлагал читать 
вместо: «іаш еяиіз, яиаш паѵіЬиз. Ыѵопиш регбипі зе^еіез (11.7) — 
«Іаш еяиіз, яиаш шапіЬиз» (?). Мы не видим к тому ни малейших 
оснований и сочли бы такую поправку порчей текста. Оснований, 
впрочем, не приводит и автор «поправки». 

18 

«С плуга», то есть с участка земли, вспахиваемого одним плугом _ 
Ср. Неітоібиз, I, 12: «. .подать с каждого плуга мера зерна. 

У склавов один плуг (агаігит) вырабатывает пара быков или один 
конь» (іЫб. I, 14. 87). Ср. В. Арндт, о. с., стр. 244, примеч. 53. 

19 

Корабли и войско из Германии прибывали, как видно из даль- 
нейших глав, около времени пасхи: ливы торопятся покончить дело- 
до появления военной силы. 
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20 

О принадлежности Альберта к роду фон Аппельдерн см. ниже 
прим. 360. Генеалогические соображения Грубера о нем же см. у Ган- 
зена, о. с., стр. 67 — 69. 

* 

По мнению большинства исследователей Хроники, год «от вопло- 
щения» у Генриха начинается с 25 марта, от благовещения («Мариин- 
ский год»). Автор одной из последних работ о Генрихе — Роберт 
Гольцманн (КоЬеН НоКхтапп. Зіибіеп ги НеіпгісЬ ѵ. Ьеіііапб в Иеиез 
Агсйіѵ бег ОезеІІзсйаВ: Ійг 311. беиізсйе ОезсЫсМзкипбе, ВсІ ХІЛІІ, 
Наппоѵ. и. Ьрг., 1922, стр. 159—212), как до него Эдуард Винкель- 
манн (МІДеіІип^еп аиз бет ОеЬіеіе бег ОезсН. Ьіѵ-, Езі- и. Кигіапбз, 
ВсІ XI, 1868, стр. 315), утверждает, что Генрих пользовался «пас- 
хальным годом», т. е. 1199 г., напр., начинался у него с 18 апреля 
(с первого дня пасхи). Не останавливаясь здесь на оценке этих двух 
мнений (см. наше Введение, стр. 41), заметим только, что какого бы 
из указанных терминов ни придерживался автор Хроники, но посвя- 
щение епископа Альберта, несомненно состоявшееся весной (во 
всяком случае до пасхи), он должен был отнести не к 1 199, а к 1 198 году, 
как это и значится в тексте Хроники. 

* 

Дакия — обычное в средневековой практике наименование 
Дании. 


* 

Канут VI (1163 — 12 ноября 1202 г.) — сын Вальдемара 1, 
с 1182 г. король датский. 


* 

Вальдемар — герцог шлезвигский, позднее король Дании. 


* 

Авессалом — архиепископ лундский с 1 179 г. по 21 марта 
1201 г. 


* 

Филипп Швабский, младший сын Барбароссы, с 6 марта 
1198 г. германский король. Женой его была Ирина, дочь византий- 
ского императора Исаака Ангела. Здесь разумеется не коронова- 
ние, а торжественное шествие императора в короне, воспетое Валь- 
тером фон дер Фогельвейде. Ср. Ганзен, о. с., стр. 69 и 466; Пабст 
о. с., стр. 21 ; Нигіег. Оезсйісйіе без Рарзіез Іппосепг III, Вб І,стр. 289. 
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* 

Булла Иннокентия III от 5 октября 1199 года содержит мысль 
о приравнении крестового похода в Ливонию походу в Палестину. 
См. Р. О. ѵ. Вип^е. Ьіѵ-, ЕзІН- ипсі Кигіапйізсйез 1-ІгкипсІепЬисІі, 
ВЙ I. Неѵаі, 1853, п°п° 14, 15; дальше в ссылках: Бунге. 

21 


Тгешопіа — Дортмунд в Вестфалии. V Ь о г с 1і — Ибург 
в Оснабрюке. 


22 

Динамюндэ — восточнее нынешнего устья Двины, т. н. 
«Старая Двина». 


Румбула — нынешний Руммель. Так называлась быстрина 
по главному руслу Двины, несколько ниже Кирхгольма, по русски 
именовавшаяся «румба рижская». Ср. Биленштейн, о. с., стр. 42. 

* 

В ПС рго зейе зиа (Зіиііі у Ганзена и Пабста) переведено — 
«за своей стулой» (?!). — Слова «будто бы. мира» пропущены. 

23 

Первое из этих объяснений единственно правильное. Сопоста- 
вление Кі(?а с латинским гі§аге — наивность: Кі§е — не латинское 
а, вероятно, нижне-немецкое слово и значит «поток, канал, канава». 
По Пабсту (о. с., стр. 24), под этим именем, позднее измененным 
по латвийски в Кізіп^, следует разуметь боковой проток Двины, 
может быть, остаток прежнего рукава ее, имевший около 1200 года 
еще достаточную ширину, чтобы считаться озером. Биленштейн 
(о. с., стр. 37 — 39) производит название города не от немецкого, 
а от латвийско-литовского корня гі(п)§>. 

24 

Ганзен (о. с. стр. 74) и Пабст (о. с., стр. 25) полагали, что под 
рогіиз ірзогит можно разуметь не гавань семигаллов, а гавань нару- 
шителей интердикта. Нам это понимание не кажется правильным: 
в этом случае надо было бы сказать не рогішп, а рогшз ірзогит, 
так как не обязательно предполагать, что нарушители явятся из 
какой-то одной гавани. Гавань семигаллов, по предположению Грубе- 
ра (см. Ганзен, іЬій.), это — устье р. Мухи (Курляндской Аа), во время 
Генриха впадавшей прямо в море. 


Хроника Ливонии 


30 
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Папский запрет продиктован, вероятно, желанием епископа 
Альберта создать своего рода монополию для будущей рижской 
гавани. 


* 

В ПС неверно переведено: «по просьбе. того же преосвящен- 
ного епископа» и пропущено: «сообща постановили считать под интер- 
диктом». 


25 

Пабст (о. с,, стр. 26) предполагает, что нарушителями запрета 
были русские, не считавшие себя связанными чужеземным постано- 
влением, но никаких обоснований этого предположения не приво- 
дит, кроме мало убедительной ссылки на VI 1.7. Боннель (СНгопо- 
§гарйіе, Соттепі., стр. 45), разделяя ту же мысль, основывается 
на том, что только русские могли «спуститься по Двине, не имея 
склада в Риге». 


26 

Мейендорпэ — Мейендорф, к западу от Магдебурга. Позд- 
нее (ср. IX. 7) Конрад, по имени феода, стал называться «из Икскюля». 

* 

Леневарден — замок ливов на Двине к востоку от Икс- 
кюля, в 53 км от Риги. Развалины позднейшего, выстроенного 
на том же месте немецкого замка еще видны в парке нынешнего 1 
Ленневардена (по латвийски Лельвардэ). Название замка (не лив. 
происхождения, а латвийского — из 1ё1$ — «большой» и ѵѵагсів — 
«имя»: Лельвардэ — примерно, «со Славным именем», «знаменитый», 
свидетельствует о значении его уже в раннее время. В русских доку- 
ментах XVI в. он упоминается (Карамзин, ИГР, т. IX, гл. V, 
прим. 452), как «Лелеверт», «Лиговер». Ср. Биленштейн, о. с. 
стр. 43—44; Сапунов, о. с. стр. 483 и примеч. 259. 

* 

Даниил и Конрад — первые вассалы епископа. В отличие от 
пилигримов, остававшихся в Ливонии редко дольше одного года, 
такие ленники епископа, получая замки и землю в феод, надолго 
закрепляются в стране' и постепенно образуют одну из весьма 
влиятельных сил там. 

1 Географические справки мы заимствуем у Пабста, Билен- 
штейна и Сапунова: «ныне», «нынешний» относятся, следовательно, 
к концу XIX в. 
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27 

«Стеной стать в защиту дома божьего» — часто встречающееся 
в Хронике выражение. Ср. Библия, Иезек., 13, 5. 

* 

N о ѵ и т Мопазіегіит — Неймюнстер в Гольштейне к се- 
веро-западу от Зегеберга. 


* 

«Дает красноречие проповедникам» — ср. Библия, Псал. 67, 12. 

* 


Отрывок «с помощью того. проповедникам» в ПС переведен 
неверно: «и под руководством епископа». 

* 

Алебранд, ниже именуемый в подлиннике и Алабранд, в переводе 
у нас везде в первой форме. 


28 

В ПС пропущено: «ценившие . принадлежал» и «желая их пере 
воспитать». 


29 

О цистерцианцах в Динамюндз см. Рг. ѵ. Кеиваіег. Оіе Огйп- 
бипв без Сізіегсіепзегкіозіегз ги Ойпатйпбе іп Ьіѵіапб. Реіііп, 1884, 
и его же Оіе Оепеаіо^іе без Сізіегсіепзегкіозіегз ги Ойпатйпбе (Міі- 
Іеіі. аиз б. Ііѵі. ОезсЬісМе, Вб XIV, Н. 1, стр. 111 — 128). 

* 

Учреждение ордена меченосцев приписано Теодериху потому, 
вероятно, что в это время (1202 г.) епископ Альберт бьи в отсут- 
ствии, а Теодерих замещал его. 

Наименование меченосцы, §Іабі1егі, епзііегі — позднейшее 
и в Хронике ни разу не встречается. 

Г Гильдебранд (Н. НПбеЪгапб. Оіе СІиопік Неіпгісйз ѵ. ЬеД- 
Іапб. Вегііп, 1865, стр. 58—60; дальше в ссылках: Гильдебранд), 
отмечая неопределенность этого сообщения Генриха (еобеш Іеш- 
роге. Ігаітез яиозбаш и др.), полагает, что относится оно скорее 
к моменту возникновения мысли об ордене, чем самого ордена, 
первоначально представлявшего собою лишь небольшую и органи- 
зационно не объединенную группу рыцарей. Это мнение едва ли 
может вызвать возражения. Орден, конечно, развивался постепенно, 
недаром в ближайшие за учреждением его пять лет в Хронике имеется 

30* 
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лишь два упоминания о «братьях-рыцарях» (IX. 2 и Х.8). Трудно, 
однако, согласиться со ссылкой Гильдебранда на буллу Иннокен- 
тия III, также будто бы подтверждающую его мысль об отсутствии 
ордена, как организации, в первые годы. Имеется в виду булла от 
12 октября 1204 г. к духовенству бременской церкви о крестовом 
походе в Ливонию (Бунге, о. с., п° 14). В ее центральной части с доста- 
точной определенностью говорится именно об ордене: «Досто- 
почтенный брат наш Альберт, епископ их (ливов), прилагая действен- 
ные усилия к их обращению, позаботился учредить три духовных 
■ордена, а именно: цистерцианцев монахов, каноников по 
уставу. и верных мирян (НйеМшп Іаісогит), которые 
в одеянии храмовников мужественно и сильно проти- 
востояли бы варварам, нападающим там на новое насаждение веры 
христианской» (перев. наш). 

Таким образом, папа признает факт существования учре- 
жденного Альбертом ордена, ни словом при этом не 
упоминая о своей санкции. 

Действительное утверждение ордена Иннокентием III состоя- 
лось в 1210 году и содержится в булле от 20 октября, утверждающей 
раздел Ливонии (Бунге, о. с., п° 16). Сопоставление соответствую- 
щих мест этой буллы с упомянутым текстом Генриха не позволяет 
решить, пользовался ли наш автор именно ею или какою-то более 
ранней, нам неизвестной. Ср. Е. ЗІгеЫке. Негшаппі сіе \Ѵаг1Ьег(*е 
Сйгопісоп Ьіѵопіае. Ьрг., 1863, стр. 16; дальше в ссылках: Штрельке). 
Характерно между прочим отсутствие и в этой булле (как и в выше 
цитированной) описания орденского знака (крест и меч — по Ген- 
риху). Ср. Реігиз БизЬиг*;., СНгоп. Ргизз, р. 2, с. 4: на белом плаще 
красный крест, а под ним красный меч острием книзу. 

Что Генрих мог иметь в руках какой-то письменный источник, 
и скорее всего папский акт, представляется тем более вероятным, 
что сам он в Ливонии тогда еще не жил. 

30 

Зеегазуен — недалеко от Мейендорфа. Л и с т р и я, 
Ілзіег — в то время особая область Дании. Всего их было три: Гал- 
ландия, Листрия, Блекингия (Блекинген). Ср. примеч. Грубера 
у Ганзена, о. с., стр, 79. 

31 

Ср. Библия, Псал. 56, 7. В ПС неверно: «в собственные свои 
сети», тогда как у Пабста и у Ганзена правильно. 

* 

Следующее далее упоминание В и с б и — первое вообще упоми- 
нание этого города в литературе. Ср. Ь. АгЬизо\ѵ. Біе НапйвсйгИШсйе 
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ЦеЪег1іе(египё <іе$ «СЬгопісоп Пѵопіае» НеіпгісЬ$ ѵоп ЬеШапй в Асіа 
Шіѵег8ІіаіІ8 Ьаіѵіепзів, XV, Кіда, 1926, стр. 296. 

32 

Собственно: «кстати и некстати», «во время и не во время» — 
ср. Библия, 2 поел, к Тимофею, 4, 2. 

33 

Весь этот рассказ любопытен для характеристики далеко не 
абсолютного послушания пилигримов епископу, который, как видим, 
оказывается вынужденным дать разрешение на бой, чтобы бой не 
начался вопреки его запрету. Другие примеры того же см. ниже. 

«Послушание лучше жертвы» — см. Библия, 1 кн. Царств, 15, 22. 

34 

Р і г а Н с а — разбойничье судно, легкий и быстрый корабль осо- 
бого типа. В Хронике упоминается только у куров и эзельцев. Может 
быть, соответствует термину бригантина. Ср. Пабст, о. с., стр. 36. 

* 

В ПС, вместо «60 человек», неверно — «16». 

35 

Авессалом, архиепископ лундский, упоминавшийся выше в ІІІ.З, 
умер в 1201 году. Андрей был его преемником. 

Сын Сунно из Кнардрупа, получивший отличное образование 
в Британии, Франции и Италии, Андрей, по возвращении на родину, 
стал канцлером короля Канута младшего, а по смерти Авессалома — 
архиепископом лундским, примасом Швеции и постоянным легатом 
апостольского престола для севера. О нем с похвалой говорят: 8ахо 
Огатт. в посвящении к истории; Арнольд Любекский (кн. III, 
гл. 5, 2 и кн. IV, гл. 8) и другие. Ср. примеч. Грубера у Ганзена 
о. с., стр. 106; также Оашз. Зегіез ерізсорогиш ессі. саШоІісае, стр. 330. 

* 

Если «с мощами» (сит геііциііг) тут не ошибка, то удивительна 
краткость этого как бы случайного упоминания. В изложении кли- 
рика-автора она выглядит настолько странно, что, вместо веского 
сит геііциііз, мы предпочли бы видеть в тексте малозначащее сит 
геі^иіз («с остальными»), если бы этому не препятствовало отсут- 
ствие в издании В. Арндта такого чтения (в вариантах). Нужно, 
впрочем, признать, что это место не вызвало замечаний ни у кого из 
комментаторов. 



470 


Примечания 


36 

Ваіізіа у Генриха — метательное орудие, но едва ди это, как 
думал Йог. Готфр. Арндт (Иег ЬіеИйпсІіксбеп СЬгопік егзіег ТНеіІ 
ѵоп ЬіеІІапсі ипіег зеіпеп ВізсНб^еп еіс., Наііе, 1747) и Ганзен (о. с.; 
стр. 53), тяжелая осадная машина, мечущая бревна и большие камни. 
Вернее — это было нечто в роде арбалета (агсиЬаІізІа), как, пови- 
димому, думал Пабст (о. с., стр. 6). Из дальнейшего (напр., XIV. 5, 
ХѴ.З и др.) видно, что балистарии (арбалетчики) довольно легко 
передвигались по полю сражения со своими самострелами, чего 
нельзя и предполагать о настоящих осадных камнеметных орудиях. 

Фраза «не решавшихся. Двину» в ПС переведена неверно: 
«которых стрелы не перелетали через Двину». 

* 

Задаваясь вопросом, «что было поводом к наступательному образу 
действий полоцкого князя» против немцев, Ф. Кейсслер (Окончание. . 
стр. 8 — 11) так и не находит ответа. Если Владимир хотел уничто- 
жить в самом начале «могущество немцев», то, по мнению этого автора, 
«было большой ошибкой с его стороны, что он не вошел в соглашение 
с ливами и не только не склонил их на свою сторону, но еще обло- 
жил их контрибуцией». Выдумку Боннеля (СЙгопо^гарЫе, стр. 20, 
и Согпгпепіаг, стр. 45), будто бы Владимир мстил за убийство рус- 
ского купца (Хроника, ІѴ.7, ср. выше примеч. 25) и за стеснение 
плавания по Двине, Кейсслер приводит без всякой критики, и наобо- 
рот, старательно опровергает объяснение, даваемое С. М. Соловье- 
вым (о. с., I, стб. 611), у которого сказано: «Они (князья полоцкие -г 
С. А.) привыкли ходить войною на чудь и брать с нее дань силою, 
если она не хотела платить ее добровольно. Точно также хотели 
они теперь действовать против немцев». Между тем объяснение С. М. 
Соловьева, может быть, наиболее правдоподобно, притом, вопреки 
доводам Кейсслера, оно находит себе подтверждение и у Арнольда 
Любекского. Уже частью цитированное нами место в СЬгоп. 81аѵ. 
гласит: «Король Руссии из Полоцка имел обыкновение время от 
времени собирать дань с этих дивов, а епископ в ней отка- 
зал ему. Оттого он часто делал жестокие нападения на ту землю 
и упомянутый город» (Ригу — С. А.). Усиливаясь доказать, что 
епископ, вообще в первые годы избегавший столкновений с русскими 
князьями, не мог быть виновником задержки ливами дани Вла- 
димиру в 1203 г. (ср. ниже примеч. 184), Кейсслер упускает из виду, 
что известие Арнольда Любекского можно понять и в другом смысле: 
епископ отказался сам платить дань, чтб и послужило поводом 
к нападению Владимира. Вообще аргументация Кейсслера в этом 
месте мало понятна. Приведенный отрывок из СЬгопіса 81аѵог. он 
почему-то считает опровергающим (?!) С. М. Соловьева. Отметим, 
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что и Г. Лаакманн (о. с., стр. 58, прим. 3) считает толкование фразы 
Арнольда у Кейсслера неверным. 

37 

Герцикэ — русская военная колония, замок на Двине и кня- 
жество, удел Полоцка. Кроме Генриха, упоминается у Германна фон 
Вартбергэ в СНгоп. Ьіѵопіае (Штрельке, о. с., стр. 19), 1 у Дитлеба 
фон Альнпекэ в Рифмованной Хронике (см. у Ганзена, о. с., стр. 534, 
стихи 669—685) и во многих актах XIII— XIV в. в. 2 Позднейшие 
вслед за Хроникой Генриха, упоминания относятся к 1230 г. к 19 
апреля 1239 г., к 1256 г., к 1 июня 1298 г. и к 1359 г. См. Боннель, 
Скгопо^гарЫе, стр. 51, 58, 71, 93; ІЫ6., Согшпепі., стр. 79 — 80; 
Бунге, о. с., I, п°п° 163, 288, 572, 573; Биленштейн, о. с., стр. 99. 

Город Герцикэ был, повидимому, и велик и богат, судя по его 
латинскому эпитету в Хронике (игЬз, а не только сазігит), и потому, 
что в нем бьио несколько церквей, и по множеству ценной добычи, 
какую немцы не раз там брали. См. XIII. 4, XVIII. 4, 9. Ср. Таубе, 
о. с., стр. 391 и прим. 3. 

Довольно обширна была и территория княжества, как это уста- 
навливается и старыми и, особенно, новейшими исследованиями 3 * * об 
на основании сохранившихся актов.* Княжеству принадлежала прежде 
всего: а) вся область вокруг замка на правом, а частью и на левом 
берегу Двины, от устья Эвста на северо-западе до нынешнего дина- 


1 Герман говорит тут о Кукенойсе н Герцикэ, что в них «тогда 
(нач. XIII в. — С. А.) жили схизматики». 

2 В рукописи В Тидрек-саги, в рассказе о поединке союзника 
и вассала Аттилы Гильдебранда с греческим ярлом, вместо ]'аг1 еіпп 
а 1 Огека, читается ]аг1 еіпп а і ОегзекеЬог§, Ггаегкіі Ѵаіісіепіагз ко- 
пип^з, то есть «ярл из города Г е р с е к э, родич Владимира ко- 
нунга», что А. Н. Веселовский считал не опиской, а «фактом местного 
приурочения». См. 8а§а Оісігікз копип§з а! Вегп изд. С. К- Бп§ег, 
Скгізііапіа, 1853, стр. 271; А. Н. Веселовский. Мелкие заметки 
к былинам (Журнал Мин. Нар. Проев., 1896, август, стр. 235 и сл.; 
его же — Русские и вильтины в саге о Тидреке Бернском (Веронском). 
СПб., 1906, стр. 73—75 (указанием последней работы мы обязаны 
Е. А. Рыдзевской); ср. также Ф. Кейсслер, — Окончание, 
стр. 5 — 6, прим. 12. 

3 См. упоминавшиеся работы И. Беляева, В. Е. Данилевича, 

А. Биленштейна, ф. Кейсслера (Окончание. . .), также М. Дов- 
нар-Запольского (Очерк истории Кривичской и Дреговичской 
земель); из новых работ: Г. Лаакманн, о. с., стр. 91—95; Н. Бор- 
кеѵѵіізей. Віе Виг^зискип^еп іп Кигі. и. ІЛѵіапб ѵош XIII— XVI 
Лакгіі. в Мііі. аиз 6. ОеЬіеІе 6. Оезск. Ілѵ-, Езі- и. Кигі. Ш§а, 

XXV, 1933, стр. 54; М. Таубе, о. с., стр. 435 — 437. Последний, говоря 

об обширности княжества, остроумно замечает: «недаром оно 
в 1209 г., при немцах, должно было составить тройной лен». 

* Напр,, акты 1209, 1211—12, 1213, 1224 и 1348 гг. (Бунге, 
о. с., I, поп» 15, 23, 38). 
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бургского округа на юго-востоке, в частности замки (бурги): Гер- 
цикэ, Дубена (против Герцикэ за рекой); дальше к сев. -востоку — 
Лепенэ (9 км к востоку от нынешнего Ливенгофа), Азгиіе (ныне 
Озоі, Аззоіеп под Крейцбургом); Гердинэ и Бебернинэ — к сев. 
востоку от Крейцбурга; область на правом берегу Двины южнее 
замка Герцикэ до нынешней Ликснянки, а, может быть, и несколь- 
кими км ниже по реке; б) за Эвстом (впоследствии область архиепи- 
скопского замка Зессвеген)— бурги: 2сеззо\ѵе, Зеззоѵѵе (ныне замко- 
вая гора в Зессвегенском парке на левом берегу ручья Зессе); Аіепе 
(ныне, вероятно, там ОЫепНоІ — в приходе Зессвеген); Ые^езіе 
и Магхпе — оба в приходе Берсон; севернее — не вполне до сих 
пор определенная топографически область с бургом АиШе; в) к этому 
М. Таубе добавляет некоторые русские опорные пункты еще в иных 
местах, как напр., КизсНепбогі на Эвсте (см. также Г. Лаакманн, 
о. с., стр. 93; К. ѵ. Ьомпз о* Мепаг. Виг^епіехісоп I. АІЫЛѵІ. Ш(?а, 
1922, стр. 27 и др.) и Ргеіі. 

Отводить границу княжества дальше на восток и юго-восток, 
как делают это Г Лаакманн и Л. Арбузов, М. Таубе не считает воз- 
можным, разделяя в этом случае мнение Данилевича, на том осно- 
вании, что местность южнее озера Любань и восточнее линии Любань — 
Прели— Ликсна «имела собственную, независимую от Герцикэ исто- 
рическую судьбу», почему и «нет никаких оснований допускать, что 
вся эта восточно-лэтгальская земля принадлежала к княжеству 
Герцикэ» (Таубе, о. с., стр. 436—438 и прим. 15). 

Не вся территория княжества, как это было сказано выше и 
о Полоцке, находилась в одинаковом отношении к князю. Непосред- 
ственно подвластная ему область охватывала лишь сравнительно 
немного ближайших к замку земель, тогда как прочие все сохраняли 
относительную независимость: платя дань князю Герцикэ и оказы- 
вая помощь на войне, имели в то же время своих старейшин, само- 
стоятельно вели войны и заключали союзы с соседями и т. д. 

Менее организованная, по сравнению с немцами, и менее жесто- 
кая в смысле последовательности и разнообразия методов пора- 
бощения и эксплоатации местного населения, русская власть, а в част- 
ности и власть князя Герцикэ, повидимому, не была для страны тем 
постоянным, систематически давящим гнетом, каким выглядит режим 
крестоносных завоевателей в изображении даже их апологетов. 
Может быть, как думают некоторые исследователи, она пользовалась 
даже известными симпатиями в Ливонии (ср. В. Е. Данилевич, о. с., 
стр. ИЗ), 1 но, конечно, по своей относительной слабости, не могла 

1 Не в силу «исконной» русской «веротерпимости», как думал 
К. Н. Бестужев-Рюмин (Русская История, I. СПб., 1872, стр. 300), 
а в силу именно вышеуказанных качеств меньшей организованности 
и меньшей интенсивности эксплоатации. 
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долго конкурировать с беспощадной и не стеснявшейся в сред- 
ствах порабощения западной аггрессией, пред напором кото- 
рой первыми пали, как и рассказывает Генрих, форпосты этой власти, 
Герцикэ и Кукенойс. 

О Герцикэ писали, начиная со второй половины XVIII в., очень 
много, но некоторые вопросы, с ним связанные, несмотря на это, 
доныне остаются загадкой. История города и княжества, включаемая 
необходимой частью чуть ли не во всякую историю Ливонии, 1 в смысле 
изложения сравнительно мало затрудняла писавших, так как в этом 
отношении почти всегда бывала только пересказом Генриха и немно- 
гих актов. Камнем преткновения для исследователей было три вопроса : 
1) где находился Герцикэ, 2) что это за имя, и 3) кто княжил в Герцикэ 
в начале XIII в. 

О местоположении Герцикэ высказывались разные 
мнения. Йог. Дан. Грубер, первый издатель Хроники Генриха, допу- 
ская возможность порчи имени в рукописи (но почему-то забывая 
о таких же «испорченных» упоминаниях его в актах), высказал, 
правда с большим колебанием, мысль, не скрывается ли под име- 
нем Герцикэ Вігге — Биржи, вотчина Радзивиллов. 2 Это, мало удач- 
ное предположение не нашло сторонников, но поиски на том же 
пути продолжались и много позднее. Нарушевич в Нізіогуа пагоби 
Роізкібдо (т. IV, кн. 2, \Ѵагзга\ѵа, 1803—1804, стр. 335, прим. 104) 
разумел под именем Герцикэ замок Вегзоп к северу от Якобштадта. 
К тому же, повидимому, склонялся и Данилович (ЗкагЬіес буріо- 
таібѵѵ. I. \Ѵі1по, 1860, стр. 56, прим. 4), а И. П. Беляев (Исто- 
рия Полотска. М. 1872, стр. 15), не имея в виду Берсона, строил 
собственные конъектуры, но также основанные на мене Г и Б в назва- 
нии города (см. ниже). 


1 Специально истории княжества касаются (кроме общих выше- 
указанных работ о сев. -западной русской окраине): Р. ѵ. Кеиззіег. 
Баз ІіѵізсЬе и. ІеШзсЬе Бйпа^еЫеі и. сііе Рйгзіеп ѵоп Роіогк, Оег- 
гіке и. КокепЬизеп ат Аиз§ап§ без XII и. ги Ве§іпп без XIII ЗайгЬ. 
в Міиеііип^еп аиз б. ОеЬіеІе б. ОезсЬісЫе Біѵ-, Езі- и. Кигі., 
Вб XV, НеД 1. Ні§а, 1891; его же 2иг ОезсШсМе б. РйгзІегДІштз 
Оегсіке, іЬіб. Вб XV, Н. 2, 1892; его же упоминавшаяся работа 
(Окончание. , стр. 1 — 38); небольшая компилятивная статья 
Н. Харузина — К истории города Герцеке в Ливонии — в Архео- 
логия. изв. и заметках, 1895, 2 — 3, стр. 3 — 18 и отдельно; Г. Лаак- 
манн, о. с., стр. 91 и сл.; М. Таубе, о. с., стр. 434—447 и раззіш; 
Б. АгЬизоѵ. РгйЬ^езсЬ. БеШапбз; хронологическая канва у Боннеля 
(СЬгопо§гарЫе); ряд ценных экскурсов у А. Биленштейна. 

2 Огі§іпез Ьіѵопіае. . . , РгапсоДігіі еі Ьірз., 1740, стр. 26, 
прим. 1 (перев. наш): «но поскольку Герцикэ описывается под 1208 
годом, как город на Двине, от которой Биржи далековато (раиііи- 
Іипт гето(іог), я не нахожу нужным ничего менять» (т. е. менять- 
«Герцикэ» на «Берцикэ» — С. А.). 
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Другая, и большая часть исследователей, оставив в стороне 
топонимические аналогии, стала решать задачу по топографическим 
и археологическим данным Двинской области. Историки Ливонии 
Фрибэ, Гардер, 1 Меркель 2 и др. отождествили Герцикэ с поздней- 
шим Крейцбургом на правом берегу Двины, против Якобштадта. 
Это убеждение разделял и Н. М. Карамзин (ИГР, изд. 5, т. III, гл. 4, 
стр. 87), а вслед за ним Н. Полевой, 3 Неволин 4 и Д. Иловайский. 5 

Несколько позднее возникла и еще дольше держалась версия 
Крузе, высказанная им в Киззізсйе АКегДійшег (2-ег ВегісІД. Цог- 
раі ипб І_еір 2 І§, 1845, стр. 125 и сл., 128 и сл.) в том смысле, что 
Герцикэ надо искать западнее Крейцбурга, примерно, у нынешнего 
Штокмансгофа на месте впадения Эвста в Двину, против Сельбурга. 
Эта мысль повторялась еще и в конце 70-х годов прошлого века — 
ср. Пабст, о. с., стр. 39; Сборник материалов и статей по истории 
Прибалтийского края, т. II. Рига, 1879, стр. 178— 180, и Рижский 
Вестник 1878 г., п° 179. 

Наконец, третье, окончательно теперь утвердившееся мнение, 
что Герцикэ лежал на месте нынешнего Царьграда 
(в б. Двинском округе Витебской губ.), впервые формулировано было 
еще в 30-х гг. Т. Нарбутом, а за ним повторено М. Борхом, 6 но дол- 
гое время не находило признания. В русской литературе до 1845 г., 
как с удивлением отмечает ак. Куник, самое имя Царьграда на Двине 
почти не встречается: 7 впервые появляется оно, под влиянием сооб- 
щения Нарбута, в Историческом атласе России Павлищева (Вар- 
шава, 1845). Неудивительно при таком положении, что мысль Нар- 
бута, разделявшаяся немногими (ср. Турчинович. Обозрение иСто- 
рии Белоруссии с древнейших времен. СПб., 1857, стр. 273, прим. 121) 


1 Ср. Дружиловский. Исторические судьбы Витебской губернии 
с конца XII до нач. XVI в. (Памятная книжка Витебской губ. за 
1867 год). См. также \Ѵ. Сй. РгіеЬе. НапбЬисй б. ОезсМсМе Ьіѵ-, 
ЕКзІ - и. Сигі. Кі§а, 1791— 1794; Нагбег. Ѵегзисй еіпег аііеп 
Оео^гарМе ѵ. ЬіеШапб — в Хеие погб. Мізсеііеп, I, 11—107. 

2 О. Мегскеі. Ше Ѵогхеіі: Ыеііапбз, I — II. Вегііп, 1807 (с картой). 

3 История русского народа. М., 1829 — 33, т. III, стр. 217, 
прим. 207. 

1 Образование управления в России от Иоанна III до Петра 
Великого — в Поли. собр. соч., т. VI. СПб., 1859, стр. 46 — 47. 

5 История России, т. I. М., 1876, стр. 108. 

* Т. №гЪи1. Бгіеіе пагоби Ше\ѵзкіе§о, т. IV \ѴИпо, 1838, 
стр. 24 — 25; М. Вогсй — в издании КиЬоп, I, \Ѵі1по, 1842, стр. 73. 
По словам академика Куника (см. его статью у Биленштейна, о. с. 
стр. 473, Нарбут, в качестве военного инженера, еще до 1812 г., 
занимаясь регулированием русла Немана, мог по данным личного 
наблюдения отождествить Герцикэ <<с Царьградом, лежащим против 
устья Эглоны». 

7 Кажется, только однажды — в Гидрографии Штукенберга, 
1844 г. 
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встречала по преимуществу ироническое или отрицательное отно- 
шение. Ср, у Даниловича (о. с., стр. 56, прим. 4): «№е іашіе зоЬіе 
§1о\ѵу Т. №гЬиИ ізіапоѵѵсго ѵѵОегсіке \ѵійгі іак^ё тіезсіпе Саговой. 
N 16 гасгуі гаіггеб йо Шги$ 2 е\ѵісга . .»; или у Н. П. Барсова (Очерк 

русской исторической географии, изд. 2. Варшава, 1885, стр. 312, 
прим. 304): «Нарбут объясняет его (Герцикэ — С. А.) каким-то Царе- 
городом, который, впрочем, сколько известно, никогда не суще- 
ствовал». 

В конце концов однако, после специальных археологических 
изысканий хранителя музея курляндских древностей И. Дёринга 
в 70 г. г., пользовавшегося указаниями ак. Куника, 1 и А. П. Тыр- 
това в 1892 г., 2 восторжествовала точка зрения Нарбута. По словам 
Сапунова,’ самым ясным доказательством правильности такого пред- 
положения (Нарбута — Дёринга — С. А.) служит то обстоятельство, 
что и доныне тут находится урочище, между рвом «Ручай» и ручьем 
«Исток», известное у народа под именем Г е р з а к или Б и р з а к». 1 

Железнодорожная станция Царьград лежит на правом берегу 
Двины в 169 км (22 геогр. мили) к юго-востоку от Риги, а в 2 1 / 2 км 
к северо-западу от этой станции находится, по Дёрингу и Тыртову, 
древняя замковая гора 6 — между жилым домом имения Шлоссберг 
и Двиной. См. статью ак. Куника у Биленштейна, о. с., стр. 472, 
и Труды Виленского отделения, о. с. стр. 227—229. 

Вопросом о двойном наименовании Царьграда-Герцикэ 
занимался ак. Кунин, а затем, пользуясь его данными, о т ом ж е писал 


Обгіпд. СІеЪег йаз ѵегтеіпііісііе Оегсіке Ьеі Зіосктаппз- 
1ю1 в ЗіІгип^зЬегісМіе Й. КигІапйізсЬеп ОезеШсЬаК Ійг Ьііегаіиг 
ітй Кипзі аиз Й. ^Ьге 1874; его же статья в Ваіі. МопаІззсЬгіН:, 
ХХІН, 1874, стр. 422 и сл.; его же ОезсЬісЬіе й. ЬіѵІ. Оиіез 
ЗіосктаппзсЬоІ, ІгііЬег Ьохіеп §епапп1, пеЬзІ: Ке§ез1еп ѵоп Ьох- 
4еп$с1геп Іігкипйеп. ІЬій., 1878; его же Бег Ріізкаіпз іп ЗсЫозз- 
Ьег§ тійтаЫісІі Йаз аііе Оегсіке. ІЬій., Мііаи, 1879, стр. 56 и сл.; 
ср. Бцленштейн, о. с., стр. 99—100. 

2 Труды Виленского отделения Московского предварительного 
комитета по устройству в Вильне IX археологического съезда. 
Вильна, 1893: Доклады. А. П. Тыртова, стр. 225 — 229 (с кар- 
той). 

3 А. Сапунов. Река Западная Двина, истор. -география, обзор. 
Витебск, 1893, стр. 469. 

4 Нынешнее латвийское ^гзіка. См., напр., новую географиче- 
скую карту Латвии (ЬеШапйз), Кі^а, Кагіо^г. Іпзіііиі. Оёіпв и. 
Мапіпіекз; также ЬО0 I, п° 2 (топография, примеч.) и К- ѵ. Ьбѵѵіз 
о{ Мепаг. Виг§еп1ехісоп Т АИ-ЬіѵІапй. Кі§а, 1922, стр. 27 и 60; 
М. Таубе, о. с., стр. 434 и прим. 3. 

5 По латвийски Ріізкаіпз, как и всякая такая гора, но не в виде 
собственного имени, как, видимо, думал Тыртов (о. с.,) упорно при 
том коверкающий это слово в «Пилекальн», «Пиликальна», «Пили- 
кальнис». 
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Дёринг; ряд замечаний сделан акад. А. Н. Веселовским, А. Сапуно- 
вым и др. 

По мнению акад. Куника (о. с. у Биденштейна), русское имя Царь- 
град едва ли возникло ранее XVI в.: его можно считать современным 
победоносному наступлению русских на Ливонию и, может быть, 
связанным со введением Иоанном Грозным в свой обиход царского 
титула. 1 Польское Сагодгой, в новейшей форме Саго§г6й, также не 
старше XVI века и появилось, вероятно, во второй половине века, 
после уступки Кеттлером части Ливонии Польше. Ср. Биленштейн, 
о. с., стр. 100 и 473. 2 3 

Что касается имени Г е р ц и к э, то его акад. Куник, Пабст 
Дёринг, Биленштейн и др. сближали со старо-славянским град, 
польским §г6й, русским город. В качестве аналогии приводи- 
лось Городище — наименование рюрикова замка близ Нов- 
города, на правом берегу Волхова, называвшегося у норманнов 
Но1гщ;агЙг (островной город) или Оагйаг, с чем близки исл. Оагйагікі 
(страна городов), древне-датское Озіго^агй Кигхіае и, почти тожде- 
ственное интересующему нас имени, исландское прилагательное 
§еггкг, в более позднем написании вегвкг — русский. 8 В сооб- 
ражениях Пабста (о. с., стр. 39), очень немногословных (без сканди- 
навских аналогий), особенно многозначительно замечание о том, 
что словом Оегсеке, как и словом Городище, обозначалась часть 
Новгорода. 4 * * * Замечание Пабста основано, повидимому, на данных 

1 См. статью Густава Мантейфеля в ЗІоѵѵпік §еор|га1іс2пу кго- 
1е$І\ѵа Роізкіе^о і іппуск кгаібѵѵ зіоѵѵ., I. I. \Ѵагвгаѵѵа, 1880, 
стр. 526 — 527. 

2 Акад. А. Н. Веселовскому принадлежит очень интересная по 
смелости, но едва ли правдоподобная и позднее им оставленная гипо- 
теза о более древнем происхождении имени Царьград (ЖМНП, 
1896, авг.). Вспоминая летописное известие (ПСРЛ 1 , I, 131; II, 16) 
о ссылке полоцких князей в 1129 г. в Царьград (Византию), 
А. Н. Веселовский задается вопросом, нет ли тут непонятого упоми- 
нания о Царьграде на Двине. Совершенно противоположное по 
смыслу замечание А. Сапунова (Сказания исл. или скандинавских 
саг о Полоцке — в Полоцко-Витебской Старине, III, Витебск, 1916, 
стр. 29) относит возникновение имени к еще более позднему сроку, 
чем Куник, связывая его с пребыванием в тех местах Петра Вели- 
кого. Ср. М. Таубе, о. с., стр. 435, прим. 2. 

3 А. Н. Веселовский (Русские и вильтины, стр. 74): «§ег$кг — 
прилагательное от §агйг — русский и вместе грече- 
ский, грек (§іг8кг и §егзкг); §ег$кг было эпитетом „гостя", ходив- 
шего в Россию и „греки"». 

Это объяснение принято и в новейшей работе Агѵі КогНопеп у Р. ^[о- 
Капзеп’а. ЦеЬег йіе йеиівсйеп Огівпатеп Евіі., Кеѵаі, 1930, стр. 10. 

4 Ср. Ь. АгЬизоѵ. Огипйгівв Й. ОевсК. Ьіѵ-, Еві- и. КигІ. 

Кі§а, 1918, стр. 10: Рюрик сел <'Ьеі Хо\ѵ§огой ат Птепвее, іа Ноіт- 

дагйег (=Іпзе1Ьиг§, йіев йіе Виг§ Кигікв, ОогойівсМвсНе, „Оегсеке" 

паНе ѵоп Мо\ѵ§огой ат гесйіеп Шег без \Ѵо1с1юѵѵ).» 
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отчета 26 марта 1292 г. о деятельности ганзейского посольства в Нов- 
городе в 1291 г. (НапзізсНез ІІгкипбепЬисІі, Вб I, Наііе, 1876, стр. 377— 
378, п° 1093). Из этого отчета видно, что послы Любека, Висби и Риги 
стояли не в Новгороде, а в Оегсеке, обозначаемом, как сигіа гедіа, 
куда новгородцы то и дело ездили для переговоров. Эта сигіа гедіа 
вблизи Новгорода и понимается, как Городище, 1 * которое таким обра- 
зом, оказывается немецким Оегсеке. 

Почему немцы называли Городище именно этим словом,® мы не 
знаем, но вывод в отношении двинского города напрашивается сам 
собою: если Городище на Волхове по немецки Оегсеке, то и Оегсіке 
на Двине, вероятно, не что иное, как русское Городище. 

При чем, однако, здесь гипотеза Куника, исландское дегзкг и Тид- 
рек-сага? Не следует ли думать, что Оегсеке немецкого акта и про- 
исходит из старого норманнского названия русского городища? 

Это, кажется, самое правдоподобное объяснение. Норманны 
X — XI в. прекрасно знали Двину (Оупа), упоминают и Полоцк 
(РаИезк^'а) и Смоленск (Зтаіапб). Могли они знать и русское 
поселение на Двине, может быть, первое на их пути вверх по 
реке или первое, ставшее им там известным, как русское, почему 
и было дано ему название с эпитетом дегзкг. Тидрек-сага в этом рас- 
суждении не представляет большой опоры, как произведение XIII в., 
притом очень сложного национально-языкового происхождения. 
Город уже, наверное, существовал ко времени сложения саги, а имя 
его могло попасть в нее и через немецкие русла. 3 

Исходя из гипотезы о норманнском происхождении имени 
Герцикэ, позволительно было бы, кажется, судить и о древности 
города. Рассуждая о времени его возникновения, Боннель (Сйгоподг., 
стр. 2; іЪіб., Соттепіаг., стр. 16 и прим. 16) со ссылками на Кгизе, 
№сго1іѵопіса (Оограі, 1842: ОепегаІЬегісМ, стр. 6) и его же ІІгде- 
зсНісНІе без ЕзБіпізсІіеп Ѵоікззіашшез (Мозкаи, 1846, стр. 555, 557 
и прим.), полагает, что уже около 990 г. на Двине было, и помимо 


1 Ср. Ь. К. Ооеіг. Оеиізсб-гиззізсйе НапбеіздезсЫсМе без 

МіМеІаИегз. ШЬеск, 1922, стр. 56. 

3 Невероятно было бы лишь предположение о непосредствен- 
ном генетическом родстве этих слов: звукового сходства очень мало, 
да и ударение в Оегсіке скорее всего на первом слоге, но во всяком 
случае не на втором, так как рукописи колеблются как раз во; второй 
гласной. 

3 Совершенно нам непонятно замечание А. Н. Веселовского 
(Русские и вильтины, стр. 74): «судя по аналогии 8ша1епсеке — Смо- 
леньск, Ріезсеке — Полоцьк, для Оегсеке можно предположить форму 
Г р Ѣ ц ь к». Хотя слово дегзкг, как выше цитировано, и было «эпи- 
тетом гостя, ходившего в Россию и „греки"», ноукого же 
мог быть в ходу такой эпитет в приложении к русскому месту? Оче- 
видно, не у русских. К чему же конъектура Г р і ц ь к, как будто 
конструирующая вероятное русское имя города? 
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Полоцка, много укрепленных мест (Кокенгузен, Герицкэ, Ашера- 
ден), причем некоторые из них были заняты русскими для обеспе- 
чения плавания по Двине. Это утверждение, как дважды, вполне 
справедливо отметил Данилевич, 1 «ни на чем не основано» у Бон- 
неля, но в норманнской гипотезе кое-какое обоснование, думается, 
находит. Эпоха викингов, к которой должно бы относиться имя Оегзкг, 
не переходит за грань XI века. Эту грань и можно бы, разумеется 
самым условным образом, принять за Іегтіпиз, апіе циет возникно- 
вения Герцикэ. 

Выше изложенным не исчерпываются все имевшие место 
попытки объяснения слова Герцикэ. Кроме гипотезы Куника — Пабста 
и др., существует совершенно иная линия догадок: в основе слова 
ищут какое-то русское имя. Так, И. П. Беляев (о. с., стр. 15), 
основываясь на том, что в позднейшее время встречается форма Бер- 
сик, 2 полагал, что Герцикэ — это «может быть Бережки или Берестье, 
перепутанные латышом-летописцем». Ив. Желтое (Герцике-Ярчик 
и древнее русское городище на берегу Авикшты — в Рижском Вест- 
нике, июнь 1886 г. См. Археологические известия и заметки, т. IV, 
М., 1896, стр. 155) объяснял слово Герцикэ русским Я р ч и к, умень- 
шительной формой от Яр, приводя в пример имена Черный Яр, Крас- 
ный Яр в Астраханской губернии и Красноярск — в Сибири. Эта 
мысль не лишена некоторого правдоподобия, особенно если игно- 
рировать мнение Куника— Пабста и др. и если заменить приведенные 
автором несколько неожиданные аналогии более близкими к Ливо- 
нии, упомянув хотя бы Терчики в б. Краснянском уезде Смоленской 
губернии (см. В. И. Лебедев. Обзор Краснянского уезда Смоленской 
губернии, стр. 13 и 32) или Ярчицы (Фокино) в б. Гжатском уезде 
той же губернии (см. Список насел, мест Смоленской губ., изд. Центр. 
Статистического Комитета, стр. 163, п° 4505). 3 Напомним, что корень 
я р обладает весьма почтенной древностью, а чередование яри еег — 
постоянное явление в таком имени, как Ярослав (ср. у Генриха 
в ХХІІ.4: Оегсезіаш). 

В итоге всего сказанного нужно признать, что ни норманнская 
гипотеза, при всей ее вероятности, ни другие попытки не дают окон- 
чательного решения вопроса о происхождении и значении имени 
Герцикэ. Вопрос этот останется, надо думать, открытым и впредь 
до обнаружения каких-либо новых источников. 4 

1 О. с., стр. 27, прим. 165 и стр. 29, прим. 178. Интересно, впро- 
чем, что далее, на стр. 112, прим. 98, тот же автор признает это не- 
обоснованное утверждение «довольно вероятным». 

2 Ср. выше соображения Сапунова, а также кое-какие упоминае- 
мые им данные карт ген. штаба. 

3 Этой справкой мы обязаны любезности Е. А. Рыдзевской. 

. 4 Очень важны, напр., были бы точные археологические дан- 
ные о норманнах в Герцикэ. 
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Князя Герцикэ Генрих называет ХѴізсеѵѵаІсіиз, т. е. Всево- 
лод. Генеалогически это имя доныне не определено, как и другое имя — 
Вячко, князя Кукенойса. О первом и городе его наши летописи мол- 
чат, о втором в Новгор. 1-й летописи (ПСРЛ 1 , III, стр. 39) под 6732 г. 
сказано: «Того же лета убиша князя Вячка немци в Гюргеве, а город 
взяша». 1 Этим упоминанием и данными Хроники ограничиваются все 
фактические сведения, какими располагает историк. 
И Н. М. Карамзин (ИГР, изд. 5, т. III, стб. 87, 116, 117 с прим. 205, 
206, 208), и С. М. Соловьев (История России, изд. «Общ. Польза», I, 
стб. 613, 615, 616 с прим, к 613 и 615), говоря о Всеволоде и Вячке, 
только повторяют Генриха и вовсе не определяют их по родовой 
линии. Правда, и тот и другой называют еще один источник, где 
некоторые надеялись найти более точные сведения, а именно рас- 
сказ Татищева (ссылающегося на летопись Еропкина) о Борисе Дави- 
довиче полоцком, жене его Святохне и сыновьях Васильке и Вячке, 2 
но Карамзин при этом, как бы отмежевываясь от Татищева, подчер- 
кивает: «Я не нашел о том ни слова в летописях», а Соловьев, отчасти 
пользуясь Татищевым в примечаниях, все же не вводит соответствую- 
щих данных в свой основной текст. Тем не менее некоторая доля 
доверия к рассказу о Святохне в примечаниях у С. М. Соловьева 
заметна. Он говорит (о. с. стб. 613, прим. 1): «Об этом Вячеславе 
или Вячке и брате его Васильке, сыновьях Бориса Давидовича полоц- 
кого, и мачихе их Святохне см. любопытный рассказ у Татищева, III, 
стр. 403 и сл.»; далее (іЬісі., стб. 615, прим. 1): «ХѴізае'ѵаІсІиз сход- 
нее со Всеволодом, но в точности ручаться нельзя; очень может быть, 
что это и Василько». 3 

Эта, не вполне определенная, но и не отрицательная точка зре- 
ния С. М. Соловьева позднее нашла у некоторых более решительное 
признание и, не смотря на отсутствие каких-либо новых данных, 
стала повторяться уже без всякой осторожности и без оговорок. В Рус- 
ском Биографическом Словаре» («Плавильщиков — Примо», СПб. 
1905, стр. 388 и 398—400), приводятся генеалогии Всеволода («Ва- 

1 М. Таубе(о. с., стр. 418 и вторично 441), таким образом, оши- 
бается, утверждая, что о Вячке нет ничего «іп кеіпег СЬгопік». Так же 
ошибается он, говоря, что Карамзин «аиз (Лезет Огипбе і^погігі 
От. ѵб11і§». Правда, в выше приведенном месте из Новгор. 1 
летописи нет ни слова о князе Кукенойса. 

2 Из того же источника, вероятно, черпали: Данилович, именую- 
щий Вячка Васильком (о. с., т. I, п° 1, стр. 54), и Нарбут (Огіеіе 
зІагогуЛіе, 4. II, стр. 444), считающий Вячка Василием-Рогволодом 
Борисовичем. Ср. Данилевич, о. с., стр. 121, прим. 132. 

3 Последнее, без сомнения, ошибочное предположение (ср. 
у Бунге, о. с., п° 15: \Ѵізсеѵѵо1ос1о), совершенно не подходит к той 
тщательности, с какою Генрих передает иноязычные имена (напр., 
такое трудное для иностранца имя, как Вячко — Ѵеізека) и, конечно, 
навеяно рассказом Татищева. 
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сильно Борисовича») и Вячка («Вячеслава Борисовича»), явным обра- 
зом основанные на некритическом принятии рассказа о Святохне. 
Как предки Всеволода, указаны: Борис — Рогводод — Борис — 
Всеслав — Брячислав — Изяслав — Владимир св. В подтверждение 
сделаны ссылки на выше упомянутые нами места у Карам- 
зина и Соловьева. См. также «Новый энциклопедический словарь» 
Брокгауза, т. XII, стр. 274 (о Вячке) и др. Даже в новой работе 
N. Вашп^агіеп. Оёпёа1о§іе еі шагіа^ез оссібепіаих без Кигікібез 
гиззез би X е а XIII з. (Коша, 1927, стр. 34, 37 и 38) повторяется 
та же версия, правда не о Всеволоде и Вячке вместе, а об одном 
Вячке. О Всеволоде сказано: «Оп пе зак раз 1е пот бе зоп рёге», а дата 
смерти указана «аѵапі: 1239». 1 Что же касается Вячка, то он и тут 
обозначен, как сын Бориса, князя друцкого, потом полоцкого, от 
первого брака (мать неизвестна); от второго брака Бориса с «рг. 
Зѵѵіаіосііпа бе Рошёгапіе, ІІПе бе Сазітіг», указан сын Владимир- 
Войцех. Ссылки сделаны все на те же места у Татищева (III, 403— 
409) и на Арцыбашева (II, 301 — 303, прим. 1894). 

В связи с этим нелишне будет напомнить об одной, очень любо- 
пытной работе половины прошлого века, сильно подрывающей дове- 
рие к рассказу Татищева и, не смотря на это, либо игнорируемой, 
либо забываемой авторами некоторых вышеприведенных генеалоги- 
ческих гипотез. 

Мы имеем в виду статью Н. П. Лыжина «Два памфлета времен 
Анны Иоанновны» в Известиях Академии Наук по отд. русского яз. 
и словесности, т. VII, СПб., 1858, стр. 49 — 64. При всех ее, несколько 
дилетантских, свойствах и слабости положительной части, эта статья 
весьма остроумна в основной мысли. Автор полагает, что Еропкин, 
участник заговора Волынского, обладая недурным знанием подхо- 
дящих источников, сочинил рассказ о Святохне в качестве 
своеобразного средства политической агитации примером из дале- 
кого прошлого: он перенес в обстановку XII — XIII в. политические 
затруднения своего времени и тут же указал рецепт их разрешения. 
Напомним, что главный сюжет сказки о Святохне — это борьба поло- 
чан против покровительствуемых княгиней-мачехой иноземцев «помо- 
рян» в пользу князей-наследников, Вячка и Василька, а это — в точ- 
ности та же ситуация, в какой к концу 30 гг. XVIII в. находились 
двор Анны Иоанновны, немецкая партия и партия Волынского с рас- 
четами на Елизавету Петровну. Дворцовый переворот и избиение 
иностранцев, примененные, по Еропкину, в Полоцке, и были тем 
рецептом политического действия, ради которого сочинен весь рас- 


1 Очевидно, потому, что в акте от 19 апреля 1239 г. (Бунге, о. с., 
I, п 1 » 163), касающемся Герцикэ, говорится уже не о Всеволоде, 
а о наследниках лена. 
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сказ, немало, должно быть, содействовавший запрещению книги Тати- 
щева в царствование Анны Иоановны. 

Как ни относиться к деталям работы Н. П. Лыжина, после нее 
трудно уже безоговорочно опираться на рассказ о Святохне, а, может 
быть, лучше и вовсе на него не опираться. 

Своеобразно использует версию Татищева М. Таубе (о. с. стр. 
402—404), вновь обращаясь к полоцкой генеалогии. Мы вернемся 
к его конъектуре, говоря о Вячке, князе Кукенойса. 

В генеалогическом определении Всеволода М. Таубе повторяет 
гипотезу Н. П. Лыжина, считавшего \ѴІ8зе\ѵа1бе Хроники Всеволо- 
дом Мстиславичем, сыном Мстислава- Бориса Романовича смолен- 
ского, 1 2 но при этом наново пересматривает весь известный материал 
и дает собственное обоснование гипотезе. М. Таубе отмечает, что после 
1215 г. Всеволод, князь Герцикэ, на целые 10 лет, до августа 1225 г. 
(ХХІХ.4), а по данным актов 1 — до апреля или, может быть, до 
конца 1224 исчезает из поля зрения Хроники, а в это же время появ- 
ляется во Пскове князь Всеволод Мстиславич, участвующий в двух 
походах на Ливонию 3 и в походе против в. князя Юрия Владимиро- 
вича (в Липицкой битве 1216 г.). По изгнании его в 1221 г. новгород- 
цами, он в 1224 г. появляется на съезде князей в Киеве, а затем исче- 
зает из русских летописей 4 как раз к тому времени, к которому в Хро- 
нике Генриха относится второй период деятельности князя Герцикэ 
в Ливонии. 


1 Н. П. Лыжину возражал Боннель (Сйгопо^г., Соттепі. 
стр. 53); см. также Данилевич, о. с., стр. 125, прим. 143. 

2 ІлѵШпбізсЬе (Шегигкипбеп. ., I. Кі§а, 1908, п® 4. 

3 Первый из этих походов у Генриха относится к 1212 г., а в на- 
ших летописях (Новгор. 1 и 4) — к 6722, т. е. к 1214. М. Таубе 
считает более правильной вторую дату, в частности и потому, что 
в ней указывается день выступления (1 февраля). Противополож- 
ного и, нам кажется, более обоснованного мнения держались 
акад. Куник и Боннель (см. ниже наше прим. 177). Приняв за дату пер- 
вого похода 1212 год, мы вынуждены сразу отвергнуть гипотезу 
М. Таубе, так как в 1212 г. князь Герцикэ находится еще в своих 
владениях, и искать его во Пскове незачем. Известие о втором походе 
(1216 г.), отсутствующее в Хронике, заимствовано М. Таубе из Нико- 
новской летописи (II. 334), где под 6724/1216 г. сказано: <'Того же 
лета месяца августа князь Всеволод Мстиславичь Романовича ходи 
с новгородцы на Ригу»; но это известие признается ошибочным: 
в нем, по мнению акад. Куника, разумеется поход в Ливонию Свято- 
слава Мстиславича в 1218 г. Ср. Уч. Зап. Акад. Наук, т. П, СПб., 
1854, стр. 753 и прим. 15. 

4 М. Таубе (о. с., стр. 443, прим. 32) почему-то утверждает, 
что <<іп беп сНгопікаІізсНеп ВегісМеп ііЬег біе еросйетасйепбе 
8сМасМ ап бег Каіка \ѵігб ег бар^еп пісМ епѵаііпі. Ег Ьеіапб зісіі 
бата1$\ѵо!і1 іт Иогбеп. Это неверно, так как в Ипатьевской и Гусин- 
ской лет. (ПСРЛ 1 , II, 163 и 335) Всеволод Мстиславич упомянут 
в перечислении князей, бывших при Калке. 
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Исследователь допускает, что князь Всеволод Мстиславич мог 
быть родственником Бориса полоцкого (которого он, следуя Стрый- 
ковскому, считает литовцем, сыном Гинвила), 1 и формулирует свое 
определение так: «Происходивший от Рюрика в 11 поколении, жена- 
тый на дочери литовского вождя, Всеволод Мстиславич, из рода кня- 
зей смоленских, был около 1200 г. призван стать удельным князем 
великого княжества полоцкого (бывшего в то время под сильным 
влиянием Смоленска), может быть, как родственник в. князя полоц- 
кого и, вероятно, как двойная гарантия против Смоленска и литовцев». 

Биографию князя Герцикэ, известную по Хронике до 1225 г., 
М. Таубе (впрочем, не он первый) дополняет по актовым материалам 
двумя более поздними датами: 1) в 1230 г. (ІлѵШпсІізсйе Оіііегиг- 
кипсіеп [аиз беп ^йгеп 1027 Ыз 1500]. Негшапп ѵ. Вгиіпіп^к 
и. ГЛсоІаиз Вшей. Кі§а, 1908, п° 13) 2 * Всеволод, король 
Герцикэ, отдал аббату и капитулу Динамюндэ остров Вольфе - 
гольм и местность «по сю сторону Двины, что находится между 
двумя ручьями, то есть Ликсной и Речицей, и озеро Каффер», 2 , т. е., 
повидимому, крайний юго-восточный кусок остававшейся в его вла- 
дении земли; 2) в 1239 г. он уже умер, так как в акте епископа риж- 
ского Николая от 19 апреля этого года (Бунге, о. с., I, п° 165) гово- 
рится уже не о короле Герцикэ, а о его «наследниках». 4 5 

Известие Никоновской летописи (II, 354) о гибели в битве при 
Калке Мстислава Романовича «з детьми», включая и Всеволода Мсти- 
славича, служащее одним из важных аргументов в хронологической 
концепции акад. Куника и Боннеля (см. ниже наши прим. 327, 332, 
338), но совершенно противоречащее отождествлению ѴѴіззеѵѵаІбе 
Хроники (умершего в 1239 г.) со Всеволодом Мстиславичем, М. Таубе 
считает поздней и ложной вставкой в виду того, что о троих или 
четверых сыновьях Мстислава Романовича известны факты, по вре- 
мени значительно более поздние, чем битва при Калке, а о Всево- 
лоде, в частности, последнее известие летописи относится как раз 
к 1239 г.» 


1 Основание к тому, давно отвергнутое наукой, мнимая надпись 
Бориса, сына Гинвилова на одном из «борисовых камней». 

2 Впервые указано Г. Гильдебрандтом в 2ёйп Шкипйеп гиг 
аііегеп беиізейеп Оезсйісйіе аиз РеІегзЪиг§ ипб Зіоскйоіт в МШеі- 
1ип§еп. XII, вып. 2. Кі^а, 1876, стр. 367—380. 

2 Перевод наш. 

4 Герцикэ к этому времени уже не сазігит, а Іосиз сазігі, т. е. толь- 
ко «место замка», разрушенного, очевидно, между 1224 и 1239 г. 

5 В Лаврентьевской лет. (ПСРЛ 1 , I, 200) под 6747/1239 г. 
сказано, что Ярослав Всеволодович, «Смольняны урядив, князя Все- 
волода посади на столе», а в Воскресенской (іЬіб., VII, 144) под тем же 
годом точнее: «и посади у них князя Всеволода Мстиславича (в рукоп. 
Карамзина добавлено еще: «на столе, внука Романова Роста сла- 
вича»). 
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Всей этой композиции нельзя отказать в остроумии, но едва ли 
и она решает загадку, так как, помимо некоторых неточностей в дета- 
лях и помимо неразъясненных противоречий ее разным, весьма опре- 
деленным указаниям Хроники, она не дает ответа прежде всего на 
два вопроса. Во первых, почему автор Хроники, отлично знающий 
князя Герцикэ, нигде не узнает его в лице предводителя хотя бы 
одного из новгородских походов на Ливонию и почему он, наобо- 
рот, перечисляя (XXV. 2) кары, посланные богородицей на «врагов 
Ливонии», так резко отличает Всеволода, короля Герцикэ, от двух 
не названных по имени «королей» новгородских, из которых, по край- 
ней мере, один и должен был быть Всеволодом Мстиславичем. Генрих 
мог в точности не знать всех менявшихся князей новгородских, но, 
если бы во главе русского войска оказался хорошо известный в Ливо- 
нии Всеволод из Герцикэ, автор Хроники, наверное, и знал бы и упо- 
мянул бы об этом. Во вторых, с какой стати князь Герцикэ, после 
1224 г., по словам М. Таубе, уладивший свои отношения с Ригой 
и восстановивший свои владельческие права над своей частью кня- 
жества, в 1239 г. оказывается как будто безместным и получает от 
Ярослава Всеволодовича смоленское княжение. Вообще говоря, 
сложность сравнительно-хронологических операций по нашей лето- 
писи, особенно в приложении к западно-европейским известиям, 
и давно установленная (но далеко не до конца исследованная) сбив- 
чивость летописной хронологии — с одной стороны, а с другой — 
недостаточность известных нам фактов для сопоставления биогра- 
фий князя Герцикэ и Всеволода Мстиславича — едва ли допускают 
ту простоту обращения с летописными данными, какою отличается 
построение М. Таубе. Гипотеза его, бесспорно, пока единственная 
хорошо разработанная, 1 этим выгодно отличается от предшество- 
вавших неопределенных высказываний, но и она, повторяем, не 
разрешает всех недоумений 2 : вопрос о том, кто был \ѴІ85е\ѵа1с1е, 
князь Герцикэ, остается открытым. 

Исследование М. Таубе, вообще обладающее генеалогическим 
уклоном, интересно между прочим в том отношении, что автор пы- 
тается тут научно обосновать своеобразную и далеко не случайно воз- 
никшую генеалогическую тенденцию старейших немецких фамилий 
в Прибалтике — считать себя потомками древних владетелей страны, 
русских князей или дивских вождей. 

Потомками Всеволода из Герцикэ считает себя род фон Икскюль. 
Поддерживая эту их семейную легенду путем сопоставления доку- 
ментальных данных, М. Таубе рисует такую (весьма гипотетическую) 

1 Из более ранних богата фактическим материалом работа 
Ф. Кейсслера (Окончание. , стр. 31—38). 

2 В частности, наиболее для нас трудно было бы отвергнуть 
упоминавшееся известие Никоновской летописи о смерти Всеволода 

31* 
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картину: 1) установленная документально передача в 1224 г. Все- 
володом половины его владений в Герцикэ в лен рыцарю Конраду 
фон Мейендорф связана была с женитьбой этого рыцаря на дочери 
Всеволода; 2) овдовев, эта последняя вышла замуж за рыцаря Иоганна 
фон Бардевис, родоначальника фон Икскюлей, который, после без- 
детной смерти своего пасынка (младшего Конрада ф. Мейендорф), 
в 1257 г. получил в лен его владения. (ЬСШ, I, п° 24). Род Бардевис- 
Икскюль уже в первом поколении оказывается владетелем значи- 
тельной части области Герцикэ- Д у бена, и «наследники», упоми- 
наемые в акте 1239 г. (см. выше), это — малолетние в то время внуки 
Всеволода, дети дочери его, жены ф. Мейендорфа. 

Аналогичные «дедукции» находим и в генеалогиях фон Тизен- 
гаузенов (от Вячка), ф. Унгернов (от Каупо и псковской княжны), 
ф. Буксгевденов (от Владимира псковского). Значение этого факта 
не так легко определить. С одной стороны, завоеватели Ливонии, 
нижне-саксонские выходцы, так сурово характеризуемые Альбери- 
ком (см. наше прим. 166), в сущности не что иное, как авантюристы 
без будущего у себя на родине, действительно могли, как и думает 
М. Таубе (о. с., стр. 468 и сл.), пытаться путем таких браков перейти 
в ряды без Ііоііеп Асіеіз, придать своим владениям привилегирован- 
ное положение не жалованных ленов, а, т. н. Іеиба оЫаІа, и закре- 
питься в стране не только силою оружия, но и наследственно. С дру- 
гой стороны, очень поздние даты сохранившихся генеалогических 
документов (XVI— XVII в. в.) и отсутствие прямых более ранних 
подтверждений им в источниках — позволяют предположить иное: 
с тою же целью кобилитации и самозащиты ко времени русских похо- 
дов XVI в. (и далее XVII— XVIII вв.) в Ливонию, эти «генеалогии» 
могли быть сочинены, чтобы владельческим правам соответствующих 
фамилий придать характер исконный, туземный и наследственно- 
княжеский. 


* 

В е х т а — в герцогстве Ольденбург. Г арпенстедэ — 
Гарпштедт, между Вехтой и Бременом. Ср. В. Арндт, о. с. стр. 248, 
прим. 71 и 72. 


38 

Аззсгабе, Азсгабе, Азсгаб, Азсгаііі, в документах также Азсйа- 
габ, Азсйгаб, в нижне-немецком произношении А с к р а т; по рус- 
ски — «Скровный», «Скровен» (в - договорах Ивана Грозного с Данией 
и Польшей 1578 и 1582 гг. См. Карамзин, ИГР, изд. 5, т. IX, гл. V, 


Мстиславича в 1224 г., так как Хроника, надо думать, именно о его 
гибели в бою с татарами говорит дважды. 
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прим. 499 и 600)— замок на правом берегу Двины в 4 км выше Фрид- 
рихштадта, недалеко от нынешнего пастората Ашераден. Одно из 
древних скандинавских поселений на Двине, судя по количеству 
археологических находок. Ср. Т. Агпе. Ьа Зиёсіе еі ГОгіепІ. Црзаіа, 
1914, стр, 20; Н. Моога. Біе Ѵопеіі ЕзШпбз. Реѵаі, 1932; М. Таубе, 
о. с., стр. 385. Происхождение наименования спорно: может быть, 
из латвийского Азкгаикіе («пристань судов» — см. Савельев. Муха- 
меданская нумизматика. СПб., 1846, и А. Сапунов. Река Зап. Двина, 
стр. 481 — 482 с прим. 258) или, как рагіопушісит латвийск. Азк’еегё- 
1І8, Агк’егаіііз, лит. Агк’егаііз — из имени ручья Азк’еге, впадаю- 
щего в Двину у замка. Ср. Биленштейн, о. с. стр. 44 — 45 и 365. 

М. Таубе (1. с.) считает Азсгаі-Азсгаб варяго-русским Аз-град, 
сближая первую часть имени с Азами скандинавского Олимпа, с варяж- 
скими именами, в роде Аскольд, Асмуд, и даже — с именем гавани 
и бурга Азов на Азовском море, на противоположном конце вели- 
кого скандинавского «пути на восток». Не смотря на интересный 
подбор обоснований из новейшей литературы о происхождении 
Руси, эта гипотеза, нам кажется, лишена правдоподобия. 

39 

Библия, Иова, 23, 10. 

40 

В ПС ошибочно: «500 человек». — «Посетил. свыше» — Би- 
блия, Луки ев., 1, 78; в ПС: «какой исход указало им провидение». — 
«Голодные подкрепились и насытились» — Библия, Матф. ев., 14, 
20 и Марка ев., 8, 8. 


41 

Библия, 3 кн. Царств, 20, 10. — В издании Грубера и переизда- 
нии Ганзена упомянутый Мартин имеет и прозвище Ргіезе. Это имя, 
как и многие другие, отсутствующие в лучших рукописях Хроники, 
представляет интерполяцию XVI в. Ср. Ь. АгЪизо\ѵ, о. с. Асіа Цпіѵ. 
Ьаіѵіепзіз, XV, стр. 243—244. 


42 

В ПС неверно: «поелику заложники оказались достаточно 
надежными». У Пабста (о. с., стр. 47) ясно — о семигаллах. У Ган- 
зена (о. с., стр. 89) пояснение в скобках: «ипсісіаз зіе (<3іе Б И а и е г)(?) 
зісЬ аізо Ігеи 8епи§ егѵѵіезеп». 


43 

Роденпойс — деревня, лежавшая, вероятно, на том же 
месте, где теперь имение и замок Роденпойс. В качестве доказатель- 
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ства этого предположения Билленштейн (о. с. стр. 45) приводит 
справку из нашей Хроники (ІХ.З): когда литовцы идут от замка 
Каупо (Кремона) к Икскюлю через Роденпойс «прямым путем» (рег 
сотрепсНшп), то на этом прямом пути оказывается и нынешний 
замок Роденпойс. По другой версии (Пабст, о. с., стр. 48, и Ь. Меуег), 
старый Роденпойс лежал восточнее нынешнего, при оезере Егельзее. 

* 

В ПС пропущено «потихоньку», (раи)аііш); вместо — «вслед за 
первыми пришли новые»: «пошли на разведку другие соглядатаи, 
которые. .» 


* 

М а 1 е \ѵ а значит войско (см. ниже: XIX. 9, XX. 2, XXIII. 7). 
В смысле «поход» употреблялось до XVI века. Слово, вероятно, 
древне-эстонское. Ср. Пабст, о. с., стр. 48, а также Ганзен, о. с., 
стр. 198—199. 


44 

Библия, 3 кн. Царств, 22, 17. 

45 

Ѵейісиіит у Генриха везде на зимнем пути: вероятнее — не 
повозка, а сани. 

* 

Нипс (ЗивИе^аІеп). раірііаге ѵійепіез в ПС: «увидев его 
барахтающимся». 


46 

Это место свидетельствует, между прочим, о наличии у Ген- 
риха устных источников. 


* 

О самоубийстве путем повешения у литовцев ср. ниже XXV. 4. 

* 

Пабст (о. с., стр. 50) высказывает предположение, что упоми- 
наемый священник Иоанн и есть Иоанн из Вехты о пленении кото- 
рого говорится выше в VI 1.8. 


47 

Ганзен (о. с., стр. 90—91) цитирует бреве Иннокентия Ні от 
10 октября к архиепископу бременскому и его суффраганам о том/ 
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чтобы «священников и клириков, которые приняли знак креста 
и дали обет отправиться в Иерусалим для возвещения веры христо- 
вой, а также мирян, которые по бедности или слабосилию не могут 
ехать в Иерусалим, они, изменив их обет, позаботились послать про- 
тив варваров в Ливонию» (перевод наш). Тут, однако, нет речи 
о монахах. 


* 

В ПС, вместо «кого захочет» — ошибочно «кто захочет». Впро- 
чем, в перепечатке этого перевода в «Рижском Вестнике» 1873 г. 
(п° 150, стр. 2) правильно: «кого». 

* 

«Кто повелевает ветрам и морю» — ср. Библия, Матф. ев., 8, 
26; Луки ев. 8, 25. 

* 

Зіитрепйизеп некогда замок в области Гойя. Ср. Ганзен, 
о. с., стр. 91 (прим. Грубера) и Пабст, о. с., стр. 50. ІзепЪиг^ — замок 
у р. Руры, основанный Адольфом, графом де Монте (ф. Берг), кельн- 
ским архиепископом. К о н о иди Конрад — сын брата его Арнольда, 
имевшего титул графа Изенбургского. См. Ганзен (іЪіб. прим. Гру- 
бера). 


«Стрела, о которой знают. ранит» — почти не измененная 
цитата из Огейогіі НотШае іп Еѵагщ., II, 35: «Міпи$ епіт іасиіа 
Іегіипі, яие ргеѵібегйиг». Ср. К. Ноіігтапп, N 606 $ АгсЬіѵ, ХІЛѴ. 
ВегІ., 1922, стр. 368; Б. АгЬизо\ѵ, о. с., Асіа Ііпіѵегз. Баіѵіеп., XV, 
стр. 337. 


48 

Кикопоузе (ниже б. ч. Кикепоуз, также: Кикеппоуз, Кикепоузе, 
Кикепоіз) — нынешний Кокенгузен, русский замок на правом берегу 
Двины у впадения в нее р. Персе, в 134 км от Двинска и в 338 км от 
Полоцка, и княжество того же имени, удел Полоцка. 

Название города русское — Куконос — по имени речки 
Кокны (прежнее имя р. Персе) и значит «мыс Кокны». 1 


1 Другое толкование см. у Н. П. Барсова (Очерки русской исто- 
рической географии, изд. 2. Варшава, 1885, стр. 312 и прим. 304): 
«доныне местные латыши называют (Кокенгузен — С. А.) К о к- 
н е с е, КоНкпезе, что, по объяснению И. Я. Спрогиса, собственно 
значит: «место сноски, свозки дерева, дров» (см. Памятники латыш- 
ского творчества, I)». Это толкование не находится в неизбежном 
противоречии с выше приведенным, так как здесь мы, возможно 
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Величину и местоположение княжества Кукенойс Г Лаакманн 
(о. с., стр. 57—102; специально стр. 95 и сл. 1 ) определяет так. Восточ- 
ной границей его был ручей Арона (АгопеЬасй); западная соответ- 
ствует языковой границе между ливами и лэттами, т. е. прибли- 
зительно, западной границе приходов Зиссегаль и Ашераден; южную 
составляла Двина. Что касается северной границы, то ее определить 
труднее: несомненно принадлежала княжеству позднейшая архи- 
епископская кастеллатура Кокенгузен, соответствующая нынешним 
приходам Кокенгузен и Линден; затем, главная часть имений Тизен- 
гаузенов, лежавших между Огером, Ароной и Эвстом (восточнее 
только что названных приходов) и, наконец, вероятно, территория 
прихода Зиссегаль. 

О судьбе разных частей этой территории и княжества в ХПІ в. 
см. ниже наше примечание 97. Кокенгаузен имеет богатую 
событиями историю и в XIV — XVIII вв. В 1269 Г. он был 
отдан епископом рижским Николаем в лен Тизенгаузену и до 1395 г. 
оставался владением этого рода. Потом, во время борьбы епископов 
с орденом, не раз переходил из рук в руки, а впоследствии стал рези- 
денцией епископов. В начале 1479 г. магистр ордена фон Борх взял 
Кукенойс и сжег архив архиепископии. В 1481 г. город взяли риж- 
ские войска, но замка взять не могли. В 1509 г. архиепископ Каспар 
Линдэ надстроил стены замка и усилил его артиллерию. Летом 1546 г. 
последний рижский архиепископ Вильгельм Бранденбургский был 
дюажден тут и взят в плен рыцарями. 25 августа 1577 г. Кукенойс 
был взят Иваном Грозным, а в следующем году занят поляками. 
В 1601 г. под Кукенойсом поляки нанесли поражение шведам, ав 1608г. 
шведы овладели городом и перебили поляков. В августе 1655 г. царь 
Алексей Михайлович взял Кукенойс и переименовал его в «Цареви- 
чев Дмитриев» город. По Кардисскому договору Кукенойс отошел 
к Швеции. В 1700 г. он был взят саксонским отрядом польских войск 
под предводительством короля Августа. В это время саксонцами были 
выстроены те укрепления, следы которых видны и теперь. В 1701 г. 
город и крепость были взорваны русскими войсками. 

Истории территории и княжества Кукенойс-Кокенгузен каса- 
ются те же работы, что говорят о Герцикэ. Наиболее детальные дан- 


имеем случай смысловой адаптации имени, заимствуемого из чужого 
языка. Почти то же, но в обратном смысле, предполагает -М. Таубе 
(о. с., стр. 391, прим. 2), считая Кикепоіз славизированным Ко§- 
§еп - паев. Совершенно бесполезной представляется конъектура 
Ив. Желтова (Рижский Вестник, 1896, п° 63; ср. Археологические 
известия и заметки, т. IV, М., 1896, стр. 155—156), что имя Куке- 
нойс, Кукенгаузен есть искаженное русское Кукин Нос, «от суще- 
ствительного к у к а, которое первоначально, вероятно, обозначало 
кукушку» . 

1 См. также М. Таубе, о. с., стр. 418. 
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ные см. Биленштейн, о. с., стр. 97 и др.; А. Сапунов. Река Зап. Двина, 
стр. 478 — 481 с прим. 257; Н. Харузин. О некоторых сведениях по 
истории Коккенхузена на основании документов, хранящихся в Моек. 
Архиве М-ва Юст.— в Археологических известиях и заметках, т. IV. 
М., 1896, стр. 131 — 134; Ф. Кейсслер — кроме выше упоминавшихся: 
ІІеЬег Ігййег §еЬгйис1і1іс1іе ги$$і$сйе Вепеппип^еп ЬаІ1і$с1іег ОегІІісЬ- 
кеііеп в ЗіІгипрЬегісНІе Й. ОеаеІІзсЬаІІ: Ійг Оезсй. и. АИегНіитз- 
кипйе Йег Озізеергоѵіпгеп риззіапйз за 1887. Кі§а, 1888, стр. 24 — 28 
и 36 — 37; Г. Лаакманн, о. с., стр. 95—96; М. Таубе, о. с., стр. 418 — 
433 и раззіт; Ь. АгЬизоѵѵ. РгйЬбезсЫсЫе ЬеШапйз. 

Ѵеізеке (Ѵезсека — ниже XI. 2) — Вячко (Вячеслав), князь 
Кукенойса, несомненно, то же лицо, что упоминается в наших лето- 
писях (ПСРЛ 1 , 111, 39). В дополнение к сказанному о нем выше 
в прим. 37 много интересных (при всей их условности) соображений 
дает неоднократно уже упоминавшаяся нами работа М. Таубе. 

Относя Вячко, уже по имени, к полоцкому дому, М. Таубе ста- 
рается найти более осязательные основания для этого и вновь воз- 
вращается, едва ли, впрочем, удачно, к рассказу о Святохне. В этом 
рассказе, по его мнению, только стилизованном Татищевым, иссле- 
дователь ищет первоначальную достоверную основу, сопоставляет 
данные мнимой полоцкой летописи (Еропкина) с литовскими хрони- 
ками и приходит к следующему предположению. 

Преемником князя Владимира, умершего в 1216 г., был на полоц- 
ком престоле с 1217 г. Борис, сын литовского вождя Гинвила. 1 Вячко 
и Василько, называемые у Татищева, в рассказе о Святохне, сыно- 
вьями Бориса (Давидовича!), по предположению М. Таубе, были 
затьями или шуринами его, а ошибка у Татищева возникла при пере- 
сказе летописного текста оттого, что там, вместо «сыновья» будто бы 
стояло «чада» или «чадь», равносильное латинскому Іагпіііа и обозна- 
чающее, по мнению М. Таубе, только принадлежность к одной и той же 
хозяйственно-семейной группе. 2 Ведя дальше^свою гипотезу, М. Таубе 
полагает, что Вячко, покинув Кукенойс, бежал или к литовцам 
или в Полоцк, а в 1217 г. он и Василько были посланы Борисом 
в Двинскую область, т. е. в восточную Лэтгалию, «так как в это время 
и не было другой Двинской области», принадлежавшей русским 

1 Стрыйковский (Кгопіка, 1582, стр. 233 и сл.) утверждает, 
что он в 1576 г. видел камень на Двине с надписью «вспомози господи 
раба своего Бориса, сына Гинвиловего». На этом основании ' и по- 
строена его версия о княжении в Полоцке этого Бориса Гинвиловича, 
повторяемая М. Таубе. Позднейшие эпиграфические разыскания не 
подтвердили известия Стрыйковского. 

* Более чем сомнительно, чтобы и удельные князья могли опре- 
деляться таким термином. 
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(М. Таубе, о. с. стр. 421) причем Вячко получил северную часть 
области, в окрестностях Варка-Любанское озеро, 1 а Василько — 
южную часть до Двины. Тут будто бы Вячко и ждал (до 1223 г.) 
случая отомстить немцам. После смерти его в 1224 г. при осаде Дор- 
лата, Кукенойс остается до половины XVI в. во власти немцев. 

Многовековая традиция Тизенгаузенов (впрочем, письменно 
закрепленная только в XVI в.) считает Вячко родоначальником этой 
семьи. Некоторые исследователи (ѵ. Вгеѵегп, На$$е1ЫаК) отвергали 
эту версию, но М. Таубе, детально анализируя все подходящие доку- 
менты, пытается подтвердить ее. Итоговая формула его гипотезы такова 
(о. с., стр. 428): дочь — наследница убитого в 1224 г. князя Вячка, 
София, к моменту общего упорядочения спорных вопросов о владе- 
ниях в Ливонии, т. е. около 1225—1226 г. была еще очень молода. 
Она была тогда же обручена с Дитрихом фон Кокенгузен, сыном 
Дитриха старшего, не раз упоминаемого в Хронике; в 1229 г. она 
была повенчана с Дитрихом, причем им отданы были в лен земли 
в Кокенгузене. Овдовев между 1245 и 1254 г. г., она в 1254 г. вышла 
замуж за Бернарда де Гейе-Кокенгузен, а после его смерти по 
каким-то причинам разрешила в 1269 г. отдать прежнее свое фео- 
дальное владение в лен рыцарю Гансу ф. Тизенгаузену. Чтобы объяс- 
нить и это, а вместе с тем оправдать фамильное предание о Софии, 
родоначальнице Тизенгаузенов, М. Таубе допускает, что упомяну- 
тая передача связана была с новым браком, но не старшей бошіпае 
Зорйіае, а предполагаемой другой Софии, дочери первой и внучни 
Вячка, вышедшей замуж за Ганса фон Тизенгаузена. 

Как и гипотеза о Герцикэ (и, пожалуй, еще в большей степени, 
чем она) все это построение М. Таубе в своем роде очень интересно, 
но в то же время весьма спорно и в определении родственного 
отношени Вячка к Полоцку, и в попытке вывести от князя Куке- 
нойса генеалогию Тизенгаузенов. М. Таубе не дает нам твердых 
оснований для окончательного вывода. Фигура Вячка продолжает 
оставаться загадкой в генеалогическом отношении. 

49 

Мемекуллэ — где-то между Ашераденом и Икскюлем. 
Биленштейн (о. с., стр. 43) сопоставляет это имя с \Ѵег-Мётеп’ (-ёп’— 
раігопутісит), ныне РаѵѵиІ, лежащим между икскюльской мэрией 
и Двиной, и ^іт-Мётеп’, недалеко оттуда на Двине. Значит это 
имя «деревня Мемэ» (о Мемэ из Саккалы см. Хроника, ХѴ.1). 


1 Такое предположение основано на том факте, что преемник 
Вячка во владении Кокенгузеном, рыцарь Дитрих фон Кокенгузен, 
отмечается уже в 1226 г., как владетель вместе с тем и ѴѴагкІапб, 
лолученной им, как думает М. Таубе, вместе с другими наследством 
Вячка, по преданию — его тестя. 
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В ПС неверно: «Но когда Гедеон в доспехах начал бороться». 

5! 

Библия, Псал., 9, 28; к Римл., 3, 14. 

52 

НогаШ Ері$1., I, 18, 71 (перевод наш). 

53 

Ѵег§і1іі Ес1о§., 3, 93. 

54 

Иронически. «Коварная мысль» посольства была понята еписко- 
пом. Ср. ниже его ответ в § 4. Он не желал ни подвергаться личной 
опасности, ни предоставлять Владимиру роль верховного арбитра 
Ср. Пабст, о. с., стр. 59; Ф. Кейсслер, Окончание. стр. 13. 

55 

В тексте у В. Арндта (о. с., стр. 253) іегсіо Каіепйаз Іиііі, но 
в примечании 81 — поправка, согласно Пабсту (о. с., стр. 59): іегсіо 
Каіепбаз Іипіі. Пабст основывается на том, что собрание (§§ 4 и 5) 
произошло до 4 июня (ср. § 8). Эта поправка, впрочем, есть уже 
у Ганзена (о. с., стр. 97). 

\Ѵ о в е п е— позднее Вога— река, ныне именуемая О г е р, впа- 
дает в Двину восточнее Икскюля. Ср. Пабст, о. с., стр. 59. Ее ста- 
рое имя удержалось доныне в названии имения А11еп-ѴѴо§;а в при- 
ходе Зиссегаль. См. Биленштейн, о. с. стр. 45. 

* 

ЬеіНідаІІі, также БеШгщаІІі, Беіідаііі и др. от ЬеШі и 
древне- латвийского даіз— «земля, страна» (напр., Семигаллия — «ниж- 
няя земля»). Лэтты или лэтигаллы, в наших летописях «лѣтьгола», 
были восточными соседями ливов; той же ветви семигаллы («зимигола» 
или «зимѣгола» в летописях) и селы. Ср. Пабст., іЪій. Все важнейшее 
у Биленштейна, о. с., стр. 34, 72, 82, 83, 92, 95, 468 (примеч. 48 со 
статьей акад. Куника); о границах их территории , ІЬІсІ., стр. 74 и сл. 
также стр. 88 (цитир. мнение Дёринга из 8і1гип§$Ьег. б. ОезеПзсй. 
Іііг Бііі. аиз бет ^ 1880, стр. 63). См. прилагаемую карту. 1 

* 

Вместо «рассыпавшись во все стороны», в ПС неверно: «Послы 
разослали гонцов», но в том же переводе в «Рижском Вестнике» 
(1873 г. п° 151, стр. 1) правильно: «Послы разошлись всюду». 

1 Карту заимствуем из книги Ф. Кейсслера «Окончание первонач. 
владычества. . .» 
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56 

. АЬ ашоге. пиііа ео$ роззе §епега Іогтепіогит зерагаге — 
гр. Библия, к Римл., 8, 35 и 39. О ненависти, пересилившей любовь, 
см. там же, 2 кн. Царств, 13, 15. 

57 

Арнольд Любекский (о. с., кн. VII, гл. IX, 6) ошибочно назы- 
вает местом погребения Бертольда Ригу. 

58 

Вейнала — двинская область. Двина у ливов Ѵепа и Ѵеп, 
у дорпатских эстов — ѴѴЗіпа. Судя по А. 8)б§геп. Ьіѵізсй-Оеиізсіі 
ип<1 Б.-Ь. \Ѵбг1егЬ. ЬеагЬ. ѵ. Р. I. ѴѴіегіешапп. 81. РеІегзЬ. 1861, 
стр. 132, древне-лив. ѵеіпа, позднейшее ѵепа, по первоначальному 
смыслу значит «широкое речное устье, пролив». Ср. Пабст, о. с., 
стр. 62 (без указания источника). Биленштейн (о. с. стр. 36, 365 — 
366, 463, 489, 492 и др.), опираясь на мнение акад. Куника (іЬіб., 489, 
490, 492), полагает, что старое имя реки Дина, не ливское и не 
латвийское, а русское (из готского), с приходом ливов изменилось, 
согласно свойствам их языка в Ѵепа. Гипотетические суждения 
акад. Куника о значении др. славянского слова Двина (сближение 
со словом «два») см. у Биленштейна, о. с., стр. 495. У Сапунова об 
имени реки (в норманнских сагах и т. д.) см. о. с., стр. 25—29. 

59 

Собственно: «чьи ноги быстры на пролитие крови» — Библия, 
к Римл. 3, 15; Исаии, 59, 7. 

60 

В ПС неверно: «изъятый от язычества с детства». 

61 

В ПС пропущено: «не защищенные броней» и, вместо «могиль- 
ного червя», переведено «ада». 

62 

РаІЬегеІІиз — термин, встречающийся только у Генриха и 
отсутствующий у Дюканжа. Под этим именем разумеется -- 

осадная машина, которой метали в -осажденный город камни, горшки 
с огнем и т. п. У других такая машина именуется реігагіа. Ср. Ган- 
зен, о. с., стр. 100; Пабст, о. с., стр. 65. 

* 

В ПС, вместо «пригородными» — «переводными», а в тексте 
♦Рижского Вестник» (п° 154, стр. 2) — «передовыми». В следующей 
затем фразе опущено: «при больших. . . убитыми». 
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63 

В переводе ПС курьезная ошибка: <<со своими воеводами Геве- 
гардом иАрмбрустером» (!) Ср. Пабст, о. с., стр. 66: «тіі 
зеіпеп Цгозіеп Оеѵейагй ипсі АгтЬгизіет» (балистариями). Слово 
йарйег (стольник) латинского текста мы переводим «воевода», следуя 
толкованию Грубера (Ганзен, о. с. стр. 104). 

64 

К о й в а — древне-лив. наименование лифляндской или трей- 
денской Аа, иногда в форме Ооі\ѵа. По эстонски и в современном языке 
Ко і\ѵа (по латвийски Оаціа) от лив. кб\ѵ, эст. кбі\ѵ— береза. Ср. Пабст, 
о с., стр. 67. 


65 

Д а б р е л — старейшина ликов. Его замок Саттезелэ был на 
южном берегу реки поблизости от Зегевольдэ. См. ниже примет. 186. 

«Замок Каупо» (малый, в противоположность другому, та^пшп 
сазігит Саиропіз) ошибочно предполагали на месте нынешнего кре- 
монского пастората (гр. Меллин, Крузе и Биленштейн в Ма^агіп бет 
1еЦ. ЬіДег. ОезеНзсй., XV, 2, 1873 г., стр. 28 и сл.) или на месте 
имения Трейден (Пабст) или на Змгёйгикаіпз (?), на нижнем конце 
фруктового сада имения Трейден (С. Зіеѵегз. ВеіігЗде 2 ііг ОеоцгарЬіе 
Неіпгісйз ѵ. ЬеШ. в ЬеМ. ЧИег. Ма§аг., XV, 4, 1877 г., стр. 29 и сл.). 
На самом деле, согласно исследованиям, произведенным проф. Кизе- 
рицким в 1888 г., этот замок находился на т. н. горе Суворова, вблизи 
развалин кремонского бурга, на правом берегу ручья, составляющего 
границу Кремоны-Трейдена. Это местоположение наиболее подходит 
и к изображаемой Генрихом ситуации (Х.10: с другого берега Койвы 
виден пожар в замке). Ср. Биленштейн, о. с., стр. 49. 

* 

В ПС пропущено: «перелезло. замка». 

66 

Библия, 1 кн. Царств, 4, 9. 

67 

В ПС переводчиком добавлено: «а прочих принудил к отступле- 
нию». 

68 

Библия, Псал. 120, 6. — Германия у Генриха всегда называется 
ТКеиНіопіа и только в данном месте именуется Аіішапіа. Термин 
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аіегпап, аітап — в значении нашего немец, ко времени Генриха 
пришел из соседних с Италией стран в Германию: встречается у Валь- 
тера фон дер Фогельвейдэ, Вольфрама ф. Эшенбах и в разных стихо- 
творных произведениях эпохи. Ср. \Ѵ. МШІег. МіИеІйосйсІеиІзсйез 
ѴѴогІегЬисЬ, Всі і. 1854, стр. 23; М. Ьехег. МііІеШосЬсІеиізсІіез Напб- 
ѵѵбгІегЬисЬ, Всі I. 1872, 39. Ср. К. НоИгшапп, о. с., стр. 173. 

69 

Собственно: «и если бы не сократились дни войны» — 
см. Библия, Матф. ев., 24, 22. 


70 

«Были страхи внутри. и страхи извне» — ср. Библия, 
2 Коринф., 7, 5. 


71 

Такой прием обороны, преимущественно против конницы, упо- 
минается уже у Цезаря. См. Соттепі. бе Ъеііо Оаііісо, кн. VII, 
в рассказе об осаде Алезии. Под трехзубым крюком (см. ниже XV. 5) 
разумеется железная колючка, выкованная таким образом, что три 
шипа ее торчат в разные стороны, и как ее ни брось, по крайней 
мере один из них торчит кверху. 

* 

Корабли, упоминаемые далее, если только это не были торговые 
суда, могли принадлежать Вальдемару II датскому, шедшему против 
эзельцев. Ср. Ф. Кейсслер, Окончание. стр. 16. 

* 

Дальнейшее: «и спас господь» См. Библия, Псал. 21, 5. 

72 

Об архиепископе лундском Андрее см. выше прим. 35. Николай, 
епископ шлезвигский, преемник епископа Вальдемара, принца коро- 
левского рода, заключенного в тюрьму за попытки захвата королев- 
ской власти, канцлер короля Вальдемара II. 

Роль архиепископа лундского в Риге не ограничивалась бого- 
словскими поучениями, при всей несомненности его большой учености. 
Генрих тут, видимо, вуалирует одно из оснований датских претензий 
на господство, а именно то обстоятельство, что Андрей пользовался 
правами папского легата в Риге. Ср. примеч. Грубера и Ганзена 
(Ганзен, о. с., стр. 107). 
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73 

Буквально: «того, что служит к миру» — часто повторяющееся 
в Хронике выражение. Ср, Библия, Римл., 14, 19. 

74 

Что это за мера, неясно. Не говорят об этом и акты. Ср. Пабст, 
о. с., стр. 74. 

Это — первое в Хронике упоминание о спорных податных отно- 
шениях новых феодальных владельцев с местным населением. О ссоре, 
за которой следует в этом случае примирение, не говорилось. Ген- 
рих и вообще избегает упоминаний о подобных вещах, если одно- 
временно не может сообщить и о каком-то, с его точки зрения, спра- 
ведливом исходе спора. 

75 

По Пабсту (о. с. стр. 74 — 75) это — нынешняя церковь кремон- 
ская, недалеко от имения Кипсаль. Тот же автор задается вопросом,, 
не была ли Куббезелэ местом жительства Каупо: Куббе в таком 
случае могло бы быть видоизмененным Каупо, Копэ, а -зелэ или 
-зилэ — окончание многих наименований мест у ливов. Ср. сообра- 
жения Грубера и Йог. Готфр. Арндта о том же (Ганзен, о. с. 
стр. 210—211). Второй связывал зеіе с русским «село». 

Биленштейн (о. с., стр. 48—50) в более решительной форме ото- 
ждествляет Куббезелэ с замком Каупо, считая сазігиш Саиропіз 
просто переводом слова СиЬЬезе'е на латинский язык. По 
мнению того же Биленштейна, именем Куббезелэ могла обозначаться 
не только территория замка, но и окрестная замковая область. 

* 

Метсеполэ — область ливов у моря; с юга от нее Торейда, 
с востока — Идумея и лэтигаллы у Буртнекского озера, с севера — 
зонтаганские эсты. Имя области состоит из двух слов: лив. шбіза — 
«лес» и рйоі — (существит.) — «сторона», (наречие) — «в сторону, 
по направлению к»: таким образом, Метсеполэ значит «лесная сто- 
рона». Немцы узнали это имя от жителей Торейды, где леса в нач 
ХП1 в. были уже сравнительно расчищены. Лесистость Метсеполэ, 
следы которой остались еще и доныне, была причиной относи- 
тельно малой населенности этой области и небольшого полити- 
ческого значения ее во время, описываемое Хроникой. Ср. Билен- 
штейн, о. с., стр. 57 — 58. 

76 

Сидегундэ — несколько южнее нынешнего Зиггунда. 
Латвийское имя его Рікіега-тиізсііа происходит от фамилии вла- 
дельцев (фон-Рихтер). Биленштейн, о. с., стр. 45. 
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77 

Библия, Эфес., 4,5. 

78 

Отречение от диавола — одна из формул обряда крещения. 

* 

« Крестились все, кому это было предназначено богом» — 
ср. Библия, Деяния ап., 13,48. В ПС неверно: «все, сколько их 
ни было». 


* 

Р е м и н, по указанию Пабста (о. с., стр. 76), не есть ни Рёмерс- 
гоф, получивший наименование по владельцу много позднее, ни Ланд- 
гольм (лив. Кіттап тиізсйа) к востоку от старого Ашерадена, так 
как Ремин, по Генриху, Рифмованной Хронике (стихи 1485 и сл. 
1491 и сл. 1496 — 1552) и др. следует искать к западу от него, 
Ср. также Биленштейн, о. с., стр. 44. 

79 

Винда — река ѴѴІпбаи, главная река страны куров, по латвий- 
ски ХѴепІе, у ливов Ѵапіа, в актах \Ѵіпйа, Ѵепйа, Ѵепбе, \Уепба. 
Отсюда и имя племени. 


♦ 

«Жили там» — на месте нынешнего Арраша, где потом было 
главное местопребывание меченосцев (в нынешнем Вендене — лишь 
позднее). Ср. Пабст, о. с., стр. 76. 

80 

Идумея — центральная и самая маленькая из областей Ливо- 
нии со смешанным населением из ливов и лэттов, первоначально 
охватывала, приблизительно, территорию нынешнего прихода Рооп. 
К западу от нее лежала Метсеполэ, к югу и юго-западу — Торейда, 
к востоку — область лэттов и вендов, выше по течению Аа. Во время 
немецкого господства под именем Идумеи стали понимать все более 
значительную территорию (вплоть до пределов всей б. Лифляндской 
губернии). 

Имя области тождественно с лив. ІОшпа, Ѵібита, латвийским 
\Ѵі<Ззетте, и состоит из -та, -то — «страна, область» (латв. 
- зете) и іба — по лив. и эст. «северо-восток». Так называли Идумею 
ливы, жившие в Торейде и в устье Двины; от них имя перешло 
и к немцам. Генрих, кроме того, несколько стилизует его на библей- 
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ский лад. См. Биленштейн, о. с., стр. 64, 70—71. О разных гипо- 
тезах, касательно происхождения имени области — іЬіб. стр. 71—74 
И 466—470. 


* 

Далее в Хронике (ХІѴ.10, XV. 2 и XXII. 4) река Р о п а назы- 
вается Р а у п а. Это — нынешняя Вгазіе: течет из Уббенормского 
прихода к югу и впадает в Аа в нынешнем приходе Рооп между Трей- 
деном и Венденом. Биленштейн (о. с., стр. 66 и 69) производит имя 
Кора, Каира от лэттского, и ныне существующего, Зігаире, а Зігаире 
из Зігаид’ире, что значит «бурливый поток». Нынешнее, тоже латвий- 
ское имя Вгазіе, по его мнению, происходит от слова Ьгазііз — «брод». 

81 

По немецким хроникам и нашим летописям, затмение было 
28 февраля 1207 года. Ср. Пабст, о. с. стр. 78; Грубер у Ганзена 
о. с., стр. 111; Лавр, и Воскр. летоп. под 6714 годом. Воппеіі, 
Сйгопо^г., стр. 22; там же Сошшепіаг., стр. 52. 

82 

Весьма важное место. С этих пор епископ Альберт оказывается 
ленником империи, имперским князем. Помимо внешне-политических 
соображений, этот решительный шаг вызывался, весьма возможно, 
и некоторыми внутренними осложнениями: требования владель- 
ческих прав, вскоре после этого предъявленные меченосцами, навер- 
ное, уже назревали в это время. Ср. Ганзен, о. с., стр. 111 и Гиль- 
дебранд, о. с., стр. 63. 

Вопреки мнению Грубера (Ганзен, о. с., стр. 111), ОеЫіапіі 
(Оезсйісйіе ѵоп Бйаиеп . в ХУеіІйізіогіе, Наііе, Всі 50, стр. 327) 
и др., полагавших, что от короля Филиппа Гогенштауфена Альберт 
обратился к императору Оттону IV, правильнее считать, вместе с Ган- 
зеном и Гильдебрандом, что представителем империи и был в этом 
случае Филипп: Оттон стал императором лишь с 4 октября 1209 г 

Пабст (о. с., стр. 79) указывает, с обычной для него краткостью, 
без всяких ссылок и обоснований, что ленное подчинение Альберта 
империи произошло на Нойа^’е в Зинциге (между Бонном и Андер- 
нахом) 1-го апреля 1207 года. В. Арндт (о. с., стр. 258, прим. 94) 
приводит это мнение «новейших авторов» (сопіесешпі гесепііогез), 
подчеркивая отсутствие у него документального подтверждения 
(пиШиз Іопйз ехргеззо ІиКі аг^ишепіо). Впервые высказано оно 
Э. Винкельманом (Копі^ Рйііірр ѵ. Пеиізсйіапб и. Візсйоі АІЪегІ 
ѵ. Ьіѵіапб — в Міййеі1ип§еп аиз бет ОеЬіеІе бег Оезсйісйіе Ьіѵ,- 
Езі- и. Кигі., Вб XI, 1868, стр. 311 к сл. и Рйііірр ѵ. ЗсйѵѵаЬеп 

32 
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и. 0«о IV ѵ. Вгаип$с1шеі§ в б. Оеиізсіі. Оевсіі. Вб I, 1906, 

стр. 39). Непосредственных документальных оснований оно не имеет, 
а представляет вывод из двух данных Хроники: а) акт ленного под- 
чинения помещен Генрихом в конце 8-го года епископства, после 
солнечного затмения, бывшего 28 февраля 1207 г.; б) до прибытия 
ко двору Филиппа Альберт проехал Саксонию и Вестфалию. Гофтаг 
в Зинциге и оказывается первым после указанной даты и, по месту, 
близким к Вестфалии. 

Р. Гольцманн (о. с. стр. 205—212), вновь пересматривая весь 
этот рассказ Генриха, отрицает и дату и место, намеченные Винкель- 
маном: по его мнению, вместо Зинцига, надо разуметь тут гофтаг 
в Гельнгаузене 2 февраля 1207 г. Так как, однако, вывод Гольцманна 
непосредственно зависит от его предположения, что днем посвя- 
щения Альберта в епископы было 28 марта 1199 г., то прочность 
этого вывода для нас сомнительна, поскольку и упомянутое* пред- 
положение мы отнюдь не считаем доказанным (см. Введение, стр. 41). 

* 

Слова «блаженной памяти» объясняются тем, что во время напи- 
сания этой главы короля Филиппа в живых уже не было: он был 
убит 21 июня 1208 года. 

Конец отрывка дает образчик редкой у Генриха иронии. 

83 

Эта евангельская терминология (ср. Библия, Матф. ев., 20, 2, 
12 и др.) скрывает у Генриха отнюдь не евангельские отношения. 
Если уже ленное подчинение Альберта империи (Х.17) могло, как мы 
говорили, быть вызвано возникшими притязаниями меченосцев, то 
тут перед нами начало открытой борьбы ордена с епископом. То, 
что Генрих мотивирует «отеческой заботой», диктовалось суровой 
необходимостью: это лишь первая и далеко не добровольная уступка 
епископа. 


84 

При сопоставлении этого рассказа с данными, имеющимися в со- 
временных событиям актах (Бунге, о. с.), обнаруживается неточность 
и неполнота его, объясняемая, конечно, не только давностью фактов 
и переменой обстановки ко времени писания Хроники, но и опре- 
деленной тенденцией автора, намеренно кое-что вуалирующего. 

Отметим прежде всего хронологическую контаминацию: расска- 
зывая о событиях 1207 года (требования рыцарей и ответ епископа), 
автор неопределенными словечками — «впоследствии», «в конце кон- 
цов» — вплетает в рассказ факты 1210 года (решение папы) и позд- 
нейшие (компенсация за старые лены), причем перспектива долгой 



Примечания 


499 


и упорной борьбы чуть ли не за каждый из этих позднейших фактов 
почти исчезает из глаз читателя. С другой стороны, простое чтение 
текста в этом отрывке внушает мысль, что первый раздел состоялся 
лишь после решения папы (1210 г.), будто бы соответствовавшего 
мнению епископа. Между тем, уже под 1209 годом в Хронике (XIII. 1) 
читаем, что, заняв Кукенойс, епископ «Рудольфу из Иерихо уступил 
половину замка, а братьям рыцарям — и х третью часть», что, 
несомненно, означает наличие действующего договора до пап- 
ского утверждения. Это обстоятельство, мы полагаем, 
подтверждает предположение Гильдебранда (о. с., стр. 64 и сл.), 
что первый раздел Ливонии произошел уже в 1207 году. По этому 
разделу епископу достались земли между реками Аа (Койва) и Салис 
(см. прилагаемую карту), а рыцарям — область к востоку от Аа. 
Двинская область в перечне Генриха вовсе не упомянута, что, пови- 
димому, обозначает исключение ее из раздела и оставление, по край- 
ней мере в первое время, в распоряжении епископа. Ср. Гильдебранд, 
о. с., стр. 65 1 . 

Что рыцари не были удовлетворены результатами первого раз- 
дела, ясно из их дальнейших действий: спор пересен был на суд 
папы. Кроме нашего автора, об этом говорит Арнольд Любекский 
(кн. VII, гл. IX, 1 1 — см. Ганзен, о. с., стр. 321; перев. наш) в таких 
выражениях: «Возникло, однако, между господином епископом 
и вышесказанными братьями, что именуются божьими рыцарями, 
некое внутреннее несогласие и удивительная некая распря. Братья 
говорили, что им принадлежит третья часть всех языческих земель 
(всего язычества — Іоііиз §епШіі:а(і$), какие господин епископ 
сумеет приобрести либо словом проповеди, либо военной силой 
(ѵіоіепііа ехресШіопіз). Так как епископ решительно отказал им 
в этом, возник между ними тяжкий спор : рыцари много усилий употре- 
били в курии римской, действуя против епископа, но он тем не менее 
подтвердил свое решение». 

Последняя заключительная фраза так же неточна, как и версия 
Генриха. Решение папы, правда не настолько враждебно Альберту, 
как думает (нам кажется, напрасно) Гильдебранд (о. с., стр. 74 и сл.), 
но все же отнюдь не является простым утверждением соглашения 
по формуле епископа. 

Это решение содержится в упоминавшейся уже (см. примеч. 29) 
булле Иннокентия III Альберту от 20 октября 1210 года (Бунге, о. с. 
п° 16) и в повторяющей ее булле, адресованной магистру меченос- 
цев Волквину (іЬісІет, п° 17). Основное тут сводится к трем поло- 
жениям: а) утверждаемый папой орден подчинен епископу в лице 


1 С несколько иным определением границ — у Г. Лаакманна, 
о. с., стр. 60. 
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магистра, но в массе его сочленов подчинен лишь магистру; б) за 
воинскую защиту церкви в Ливонии рыцари получают треть всей 
недавно завоеванной (пирег. сопѵегзае *) земли ливов и лэттов 
«чтобы, следовательно, братья держали от рижского епископа третью 
часть тех земель, то есть Лэттии и Ливонии»); в) рыцарям предо- 
ставляется завоевывать новые земли без всяких по ним обязательств 
в отношении к епископу, а с обязательством лишь договариваться, 
по указаниям Рима, с будущими новыми епископами завоеванных 
территорий. («По землям, которые после того приобретут названные 
братья с помощью божьей вне Ливонии и Лэттии, они ни в чем не 
будут ответственны перед епископом рижским, и он ни в какой мере 
не будет их тревожить в этом отношении, а будут они договариваться 
разумным образом с будущими там епископами и соблюдать то, что 
апостольский престол сочтет нужным решить об этом»). (Перев. 
наш). 

Здесь, как видим, нет ни распространительного понимания 
трети, как трети нынешних и будущих завоеваний, ни, 
хотя бы скрытого, запрещения епископу продолжать завоевания 
с своей стороны, но и без этих, ошибочно конструируемых Гильде- 
брандом (о. с. стр. 75—77) заострений, победа меченосцев очевидна. 
Ее подчеркивает, кроме сказанного, и то, что в булле нет никаких 
оговорок о двинской области, включаемой, следовательно, папским 
актом в раздел на тех же основаниях, как и все остальное. Правда, 
нет там и упоминания о компенсации рыцарей за земли, ранее отдан- 
ные епископом в лен не членам ордена, но эта вставка и ненужна 
меченосцам, раз вся область старых ленов (двинская — Икскюль, 
Леневарден и др.) входит в раздел без оговорок. Возможность 
компенсации, однако, как увидим ниже, остается в руках 
епископа, как средство удержать за собою побольше земель по 
Двине. 

Таким образом, воздерживаясь пока от дальнейших выводов, 
мы можем констатировать, что изложение Генриха в данном отрывке 
несколько видоизменяет ход и значение событий, скрывая пораже- 
ние епископа. 


* 

Перевод § 3 в ПС содержит ряд ошибок. Вместо «ежедневно 
настаивая» — «с ежедневным содержанием» (!); вместо «стеной стояли 
за дом божий» (см. выше прим. 27) — «подобно каменщикам» (?). 
Важное место о компенсации рыцарей за земли (в их части), ранее 
уже отданные епископом другим, понято и объяснено навы- 
ворот. 


1 Соб. «обращенной» — эвфемизм Хроники. 
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85 

Вероятно, этот Годфрид, был преемником Алебранда в долж- 
ности судьи, одним из тех судей-мирян, о которых Генрих с горечью 
отзывается выше, в конце Х.15. 


В ПС пропущено: «Объезжая приходы» и «часть добра», а конец 
переведен очень неточно: «привел его в такой стыд, что, как неко- 
торые рассказывали, умер впоследствии позорной смертью». 

Тут, заметим кстати, еще одна ссылка на устный источник Хро- 
ники. 


86 

В этом отрывке и во всем дальнейшем рассказе о набеге литов- 
цев перевод ПС содержит ряд ошибок и неточностей. Вместо «Область... 
врасплох» — «не нашли никакой сберегательной дружины» (?); 
вместо «со своим слугой» — «со всем причтом»; вместо «кончено 
последование и читалось евангелие» — «прочтено последование еван- 
гелия»; вместо «носились кругом церкви, то с одной, то с другой сто- 
роны» — «прискакали сюда»; пропущено «неизменно верные»; вместо 
«слуга, который. ободряли священника» — совершенно неверное: 
«привратник которой не пропустил богослужения из страха перед 
язычниками»; вместо «покровы» — «священные сосуды». 

87 

Слово зециепііа в католическом обряде имеет несколько значе- 
ний: по старому миссалу — это всякое чтение, непосредственно пред- 
шествующее евангелию; по новому — песнопение между чтением 
посланий апостольских и евангелия. Ср. примеч. Грубера у Ганзена, 
о. с., стр. 114 и Пабст, о. с., стр. 85. 

88 

Разумеется — в третьем часу от восхода солнца. Также и ниже: 
ХІѴ.5, ХХП.З, XXIII. 9, XXVI. 13, ХХѴІІІ.5. 

89 

См. Библия, Луки ев. 15, 4. 

90 

Зеіопиш сазігиш — замок селов, в актах савігит 8е1еп. 
по латвийски Зёірііз, ныне Зе1Ьиг§ — на левом берегу Двины 
против Штокмансгофа. 

Селы— латвийское племя, по языку и обычаям весьма близ- 
кое к лэтигадлам. В актах также 2е1опе$. См. Биленштейн, о. с., 
стр. 172—174 и др. 
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Унгавния (также ІІ^аипіа, І_)п§аппіа, СІ^аппіа, Іі^епоіз, 
11§епизеп и т. д.) — область эстов у Оденпэ и Дорпата. По латвийски 
1§§аип8 и теперь значит э с т. Ср. Ганзен, о. с., стр. 91. 

92 

И м е р а — в Рифмованной Хронике Етеге, по общеприня- 
тому объяснению, нынешняя река Зедда, текущая от Валка на запад 
и впадающая в Буртнекское озеро. Ср., напр., ТЬ. БоеЬпег. Біе Ьа§е 
бег Ѵшега в ВаІІ. 8*ибіеп гиг АгсЬаоІ. и. ОезсЫсМе, 1914, стр. 176— 
202; Пабст, о. с., стр. 91 ; Биленштейн, о. с., стр. 77 — 80 и др. В проти- 
вовес этому взгляду, Г Лаакманн в своей недавней работе (о. с., 
стр. 61, прим. 6, а до того в 5В б. Езіп. Оеі. Ое$., 1930, стр. 135 — 157), 
следуя мнению, высказанному \Ѵ. Б. Ваііоб’ом, отождествляет Имеру 
с Кокенгофским ручьем, что позволяет ему считать «церковь на 
Имере» папендорфской церковью (интересно в связи с ролью Папен- 
дорфа в биографии Генриха). Наше толкование исходит из выше 
указанного, принятого большинством. 

Лэтты на Имере — самые северные из всех лэтигаллов; жили 
и к северу от реки; за ними — уже область эстов, Саккала. Ср. 
Пабст, о. с., стр. 91; Биленштейн, о. с. стр. 77—80. По объяснению 
Г Лаакманна (о. с.), их область приблизительно соответствовала 
нынешнему приходу Папендорф, охватывавшему в средние века 
также Моіайп, ВискегзЬоІ и часть прихода Рооп. 

93 

Т о л о в а — соседняя с Имерой, но гораздо ббльшая область 
лэттов по обе стороны р. Аа Лифл.: от восточной границы Идумеи 
вверх по реке до границы между нынешними приходами Адсель 
и Шванебург. Одна из ближайших к псковской земле лэттских обла- 
стей. См. Биленштейн, о. с., стр. 80—81 и его же АШз бег е1по1о§і- 
зсЬеп Оео§гарйіе без Ьеи(л§еп и. без ргаейізІогізсЬеп ЬеНепІапбез. 
8.-Ре(:егзЬ. 1892, табл. II. Ф. Кейсслер в работах Оіе ТгіЬиірЛісМі{;- 
кеіі бег Ьапбзсйай Тоіохѵа ап біе Ріезкаиег (МШеі1ип§еп аиз б. ІіѵІ. 
ОезсЬ., Вб XIV, Н. 1, 1886) и Окончание. стр. 39, 42 и 75 — 81, 
определял границы Тодовы несколько иначе, чем Биленштейн; на 
его карте (приложенной м. пр. ко второй из указ, работ) Толова 
имеет значительно больший объем, чем у Биленштейна, и с востока 
непосредственно примыкает к псковской области. Г. Лаакманн (о. с. 
стр. 62—64, 78, 83, 87 и карта на стр. 102) определяет границы Толовы, 
примерно, так же как Биленштейн, за исключением южной. С юга 
он вклйчает в Толову всю Лэтгаллию от северных границ Кукенойса 
и Герцикэ. 
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Как бы то ни было, Толова, несомненно, область с наиболее 
прочным русским политическим влиянием. По крайней мере о дани 
жителей Толовы псковичам упоминают акты еще и в конце XIII в. 
См. ниже примеч. 383. 

Название области сближали с латвийским прилагательным 
ІаГзсй — «далекий», лит. іоіиз и с соб. именем вождя из Толовы Таіі- 
Ъаібиз (латвийск. Таііѵѵаісііз — «далеко властвующий»). Вернее, 
однако, совершенно противоположное объяснение: Тоіоѵѵа соб. 
Тйіаига или Тиі’амга — область близ воды (реки Аа, которую 
местные люди называли Койва, Гойва, а немцы аѵѵа — Аа, вода). См. 
Биленштейн, о. с., стр. 80—81. 


94 

Генрих, автор Хроники. Это — первое его упоминание о себе. 
Ср. ХІІ.6, ХѴІ.З, ХѴП.6, XXIV. 1 и сл., XXIX. 7. 

95 

Слово ге§и1из как говорилось (ср. прим. 3), встречается в Хро- 
нике всего три раза: в IX. 10 и ХІ.9 (здесь) — в приложении к Вячко, 
и в XV. 13 — по отношению к Владимиру псковскому. Возможно, 
что во всех этих случаях, как думает Пабст, оно обозначает под- 
чиненность князя более крупному сеньеру, но может быть также, 
что Генрих (вольно или невольно) оттеняет этим термином свое отно- 
шение к названным лицам: Вячко — в ближайшем будущем жесто- 
кий враг ливонцев. Владимир, хоть и союзник, но изгнанный под- 
данными и мздоимец. Яециіиз может быть тут не только уменьши- 
тельным именем, но и «уничижительным», выражающим пренебре- 
жение. 


96 

Пабст разумеет под этим именем князя полоцкого (о. с., стр. 95), 
а В. Арндт (о. с., стр. 262, прим. 98) — псковского. Судя по сооб- 
щению Б. СЬуІгаеиз, СЬгоп. 8ах., кн. I, гл. 18, прав скорее В. Арндт. 

97 

В дальнейшем (XXVI 1.5, XXVI II. 6) мы снова видим Вячка 
в Прибалтике, в Дорпате. Фраза Генриха, повидимому, относится 
только к Кукенойсу. 

Нельзя не отметить мнения Грубера (Ганзен, о. с., стр. 122), 
предпочитавшего в данном случае другое объяснение «противоречия» 
между этой фразой и указанными местами в XXVII и XXVIII гла- 
вах: он полагал, что первая часть Хроники, включая и гл. XI, была 
написана Генрихом «настолько рано, что он еще не мог знать» о воз- 
вращении Вячка. 
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Противоречия, нуждающегося в объяснении, мы тут не видим, 
а относительно времени составления Хроники см. выше Введение, 
стр. 27. Здесь заметим только, что если бы даже мнение Грубера 
было правильно, Генриху ничто не мешало внести кое-какие поправки 
в свой ранний текст по окончании всей Хроники. (О фактически сде- 
ланных при окончательной редакции поправках см. Р. Гольтцманн, 
о. с., стр. 194 и сл.). 


* 

Какова была судьба владений Вячка после его бегства? Вопреки 
простейшему предположению о немедленном захвате их немцами, 
весьма мало стеснявшимися в вопросах права, М. Таубе (о. с., 
стр. 420 и сл.) думает, «что. принципиальный вопрос о право- 
вой судьбе „русской" половины княжества, оказавшейся свободной 
в 1207 г. оставался открытым, примерно, до 1225 г., 1 а затем 
был урегулирован передачей ее (т. е. территории нынешних при- 
ходов Кокенгузен и Линден с большей частью позднейших тизен- 
гаузеновских ленных владений между Огером и Эвстом) 8 в лен 
наследникам Вячка, т. е. дочери его Софии при выходе ее замуж за 
Дитриха ф. Кокенгузен (см. выше прим. 48). 

Что касается другой половины княжества, в 1207 г. уступленной 
епископу, то она, включая, вероятно, Зиссегаль, а, может быть, 
также часть нынешнего прихода Ашераден, стала ленным владением 
Унгернов и Ливенов. Общая тем и другим фамильная легенда 
(с ХѴШ в.) гласит, что родоначальник Унгернов, Иоганн фон Штерн- 
берг, по прозвищу Унгар, был женат на дочери Каупо и владел 
всей Зиссегальской областью. См. Таубе, о. с., стр. 431 ; также Н. Бор- 
ке\ѵі!$с1і. Біе Вигдзисйипдеп іп Кигі. и. Ьіѵі. ѵоп XIII — ХѴІ ^Інѣ. 
в МіМеіІ. аи$ 0. ОеЪіеіе 0. ОезсЫсЫе Ыѵ-.Езі- и. Кигі., Кіда, XXV. 
1933, стр. 84, прим. 2. 


98 

«Желали мира. лишь смятение» — Библия, Иерем., 14, 19; 
Иезек., 7, 25. 


* 

Фраза о Сцилле и Харибде напоминает стих «ІпсісШ іп 8су11аш 
сиріепв ѵііаге СйагуЬсПт из «АІехапОгеіа» Рйіііррі Оиаііегі (стих 301), 
составленной между 1178 и 1 182 гг. Ср. Ганзен, о. с., стр. 122; также 
Вйсінпапп, Ое(1й§еІ1е \Ѵогіе, 23 Аиіі., 1907; Н, Сйгіаіепвеп. О. Аіехап- 

1 Переданная в 1209 г. епископом в лен Рудольфу из Иерихо 
половина замка — после тяжелого ранения Рудольфа в битве при 
Имере (XIV. 8) и отъезда (или смерти) его, перешла к Дитриху фон 
Кокенгузен старшему. 

2 Г. Лаакманн, о. с., стр. 95. 
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ОегІіеО \Ѵ ѵоп СНаІіПоп. Наііе, 1905. Едва ди, однако, тут можно- 
предполагать непосредственное заимствование: ср. Ь. АгЬи$о\ѵ, о. с., 
Асіа Цпіѵ. Ьаіѵіепз., XV, стр. 338. 

99 

Эта краткая речь комбинирована из слов Иуды Маккавея. См. 
Библия, 1 кн. Маккав., 9, 10, 8. 

Упоминаемый далее В а н э, зять Каупо, по мнению М. Таубе, 
(о. с., стр. 338 и прим. 37) — р у с с к и й, столько же по имени 
(Ваня), как и по происхождению. Из ливского и лэттского языков 
его имя необъяснимо. М. Таубе напоминает, что по семейному пре- 
данию фон Ливенов и фон Унгернов, жена Каупо — Баба (Варвара), 
была псковской княжной, чем, по его мнению, подтверждается вероят- 
ность «русского» брака дочери Каупо с Ванэ 

100 

В ПС неверно: «хотя ливень мог бы их всех затопить» (I?). 

101 

Библия, Иова, 30, 31. 

102 

Библия, 4 кн. Царств, 19, 15; Исаии, 37, 16. 

103 

Слова «вся Ливония и Лэтигаллия были окрещены» (разумеется 
католиками) не вполне точны в отношении Лэтигаллии: слово «вся» 
правильнее относить лишь к Ливонии. Из дальнейшего (ХѴ11І.З) 
видно, что только в 1214 г. толовские лэтты перешли в католичество, 
а политическое подчинение всей Лэтигаллии немцам произошло и еще 
позднее (ср. ХХ.5и XXVI 11. 9, а также прим. 383). Это мнение Ф. Кейс- 
слера (Окончание. . стр. 41) отвергается Г. Лаакманном (о. с., 
стр.- 61 и прим. 7), но едва ли основательно, поскольку Ф. Кейсслер 
не отрицает, что лэтты, не крещенные немцами, были крещены рус- 
скими; дело только в том, что Генрих, конечно, не принимает в рас- 
чет греческого крещения. 


• 

Сотеклэ — замок Руссина, в актах Зоіекеіе (Бунге, о. с., I, 
п° 661 от 1318 г.; здесь, по мнению Пабста, не тождественно с зам- 
ком Руссина, так как лежит между Зунцелем и Пебэльгом, слишком 
далеко к югу). Пабст предположительно отождествляет Сотеклэ 
с нынешним ЗІаЬкІііе, близ имения Плангоф (о. с., стр. 102). По 
Биленштейну (о. с., стр. 94), в нынешнем приходе Рооп, у К'Ѵёреп’ 
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•при р. Аа, против Мейерсгофа и недалеко от Вендена есть замковый 
холм, признанный Сиверсом за место бурга. Сотеклэ. Этим вопро- 
сом занимались также Ф. Кейсслер, Лёвис оф Менар, Лаакманн, 
Л. Арбузов (ср. М. Таубе, о. с. стр. 388 — 389 и прим. 38). Место- 
положение Сотеклэ до сих пор спорно (см. Ь. АгЬизоѵ. РгйЬ{»е$сІнс1іІе 
ЬеШапбз, 1933, стр. 4, прим, к карте). Ясно, кажется, лишь то, что 
он лежал на севере "Головы, южнее Зедды. 

Имя Р у с с и н, по замечанию М. Таубе (1. с.), несомненно, 
русское прилагательное, может быть, и не говорит о русском про- 
исхождении носителя, 1 но во всяком случае принадлежит к числу 
языковых следов русского плияния в Прибалтике. 

* 

А у т и н э — округ и бург; по мнению Биленштейна, замок 
Аутинэ — это старо-русский Володимерец, близ развалин орден- 
ского бурга Вольмар (\Ѵа11ег1ш§еІ) или близ Каіп-Епіп’ и \Ѵа1тё- 
гіп’-Ое$іпсІе под Каугерсгофом. О местоположении Аутинэ много 
спорили (см. Биленштейн, о. с. стр. 84—87). Не вполне известно 
даже, на правом илй на левом берегу Аа он был. Сивере (Ма(*. б. Іеіі. 
НН. ОезсЬ., XV, 4, 1877, стр. 46 и сл.) высказывал мысль, что вместо 
Аиііпе следует читать Аиііпе, разумея под этим именем Аиіа или 
Аиіепе (Аи1епЪег§) в приходе Зербен. Это кажется тем более соблаз- 
нительным, что латвийск. аѵѵеіе, аиіе и аиіів, а лит. аѵѵііуз означают 
«улей из древесной коры, повешенный на дерево в лесу», а имя Аиііпе 
(Аиііпе), таким образом, оказывается и по значению связанным с пче- 
ловодством, упоминаемым там Хроникой (XVI. 3). Тем не менее 
конъектура Сиверса сомнительна, так как Аиііпе не менее 10 раз 
встречается именно в этой форме в рукописях Хроники и в актах. 
Пабст (о. с., стр. 102) сближает Аутинэ с имением Аигет к сев. -западу 
от Вендена, или с дер. Антинг к сев. -западу от Вольмара. О. Ѵіег- 
Ішіі отождествлял Аутинэ с упоминаемым у На§егпеі$1ег’а (Маіе- 
гіаііеп ги еіпег ОезсЬісМе б. Ьапб^іііег Ьіѵіапбз — Биленштейн. 
о с., стр. 88) Аиіѵѵоіе в венденском приходе. 

Наконец, Биленштейн считал, что Аутинэ (по обе стороны Аа) 
это — область Вольмара (ранее \Ѵо1бетаг, \Уо1бетег, \Ѵо1бетагіа), 
названного так по имени Владимира псковского, который был там 
судьей. Эту же область он разумеет и под именем Меіішпе (см. ниже 
XVI 1.6 и примеч. 204), читая это слово Меііпіпе и предполагая, что 
это испорченное писцом Аиііпіпе, то есть «область Аутинэ». О месте 
замка и он не высказывается решительно, а приводит два равно- 
ценные, но разные мнения. 


1 Так как могло быть прозвищем, полученным из-за особенно 
частых иди близких связей с русским. 
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Разногласия с Биленштейно.ч см. у Ф. Кейсслера: \Ѵіес1ег1е§ип2 
сіег Нуроійезе сіг. А. Віеіепзіеіп йЬег сііе Ьа§е бег ЬеДепЬиг^ Аиііпе 
в ЗйгипрЬегісМе б. Ое$. 1 ОезсК. и. АІІегіЬитзкипбе бег Озізее- 
ргоѵіпг. Киззі., за 1895; его же Окончание. стр. 21 — 23, 42 — 43 
и 80—84. Другие суждения о топографии Аутинэ см. Г Лаакманн, 
о. с., стр. 97; Н. Ооркеѵѵіівсй. Вигезисйипдеп, стр. 74, прим. 4; Ь. АгЬи- 
80Ѵ. Ргйіщевсйісіііе, стр. 4 (примем, к карте).; М. Таубе, о. с., стр. 437 
и прим. 11. 


* 

Беверин — замок Талибальдова рода; замковая гора нахо- 
дится на территории нынешнего папендорфского прихода, недалеко 
от пастората на восточном берегу \Ѵаіба-5ее. Биленштейн, о. с., 
стр. 94. Ср. также Ф. Кейсслер, Окончание. , стр. 42 — 43, 80—81; 
Г Лаакманн, о. с., стр. 70, прим. 26 («\ѵоМ Шоітаг» со ссылкой на 
8іІгип§зЬег. <1. Е$іп. Оеі. Оезеіізсйай, Бограі, стр. 151 и сл.). По 
Хронике Беверин — недалеко от Трикатуи (XII. б, ХѴ.7), но и 
в Толове (ХХ.5), в расстоянии дня пути от Саккалы (XII. 6), к северу 
от р. Аа и Бендена (XIV. 8). Поселение Трикатуа, нынешнее имение 
Трикатен, к югу от р. Аа, лежало в Толове (XXIX. 3). Сыновья Тали- 
бальда (по XVIII. 5) связаны с Беверином, но, судя по ХѴ.7, не сам 
он, так как старейшинами там названы другие двое. Талибальд по 
ХѴ.7 и XIX. 3 — в Трикатуе, по XVII. 2 — в области Трикатуи южнее 
р. Аа; сыновья его — в Толове (ХѴІІІ.З). Один из них живет у Бурт- 
некского озера (XXIII. 9). Ср. Пабст, о. с. стр. 102—103. 

104 

Автор Хроники. 

105 

Ныне Обепра, по эст. Оііера от оііа «медведь» и ра — «голова». 
У нас в летописях — Медвежья Голова. См., напр., Новгор. 1, Псков- 
ские 1 и 2, Ипат. Софийск. — под 6624 (1116) г. 

106 

Саккала— в актах Закаіе, Закеіа, 8ак(к)е1е; в Рифмован- 
ной Хронике Заккеіе, ЗаккеІ Іапсі, простиралась приблизительно от 
окрестностей Обер-палена до р. Зедды, несколько не доходя до нее. 
С запада от нее Зонтагана, с юга — Имера, с востока Унгавния. 

Ф> 

107 

Пабст (о. с., стр. 106), указывая, что арфа или цитра были уже 
известны эстам, полагает, что Генрих играл на трубе. 
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108 

Венно обыкновенно жил в Риге. Его заместителем в Вендене был 
Бертольд. 


109 

В ПС пропущено: «сделали. остановились». 

ПО 

Астигервэ. в XIX. 11 — Астегервэ; у Бунге, о. с., п“ 70, 
А$уеге\уе. Это — самое большое озеро южной Лифляндии к северу 
от Двины, нынешнее Буртнекское озеро. Старое имя его состоит 
из: эст. авП, т. е. «чаша» и ]епѵ, лив. ]йги, з'ага, рта — «озеро». Новое 
имя, Вигіепік, встречается уже в актах XIV века. Ср. Пабст о. с., 
стр. 108; Биленштейн, о. с. стр. 63. 

* 

В ПС вместо: «потеряв столько убитыми», неверно: «за такое кро- 
вопролитие»; слова «в печали» и «со всего, что захватили» пропущены. 

111 

Иерихов — к востоку от Эльбы, недалеко от Тангер- 
мюндэ. 

Гаммерслевэ — Гамерслебен к северу от Гальберштадта. 

112 

В ПС, вместо «найдя самую гору покинутой», переведено: «когда 
он оставил (?) вышеназванную гору». Слова «затратив большие сред- 
ства» пропущены. 


113 

Раздел этот вызвал сомнения у комментаторов. Прямой смысл 
текста: епископ отдал половину замка Рудольфу, треть — меченос- 
цам, а себе, следовательно, оставил шестую часть (а не четвер- 
тую, как решил Йог. Готфр. Арндт — см. его прим, у Ганзена, о. с., 
стр. 131). Этому простому пониманию противоречит чтение некото- 
рых рукописей (в изд. Грубера и у Ганзена): Кобоірйо. биаз 
рагіез. . геіідиіі, что, при сопоставлении с одной третью, отданной 
меченосцам, значило бы (а в латинском тексте вообще значит) две 
трети. 

Если даже оставить в стороне это чтение, противоречащее луч- 
шей рукописи Хроники (рукописи Замойских), лежащей в основе 
издания В. Арндта, то все же останется на первый взгляд непонят- 
ным, почему дальше в ХІѴ.5 говорится о Кукенойсе, как о владении 
епископа (так, по крайней мере, понял ХІѴ.5 Пабст). Пабст (о. с., 
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стр. 111) предполагает, что епископ, отдав половину Рудольфу и оста- 
вив другую себе, предоставил меченосцам треть всех доходов по замку. 
Г Лаакманн (о. с., стр. 65 и прим. 16) предполагает, что при разделе 
1209 г. меченосцы еще не получили своей доли, что епископ в 1210 г 
владел половиной Кукенойса, а в 121 1 г. уступил ордену ^/з всего замка. 

Нам кажется, объяснения недоумения надо искать в другом, не 
насилуя буквального смысла текста. Характер вассального подчи- 
нения меченосцев епископу далеко не одинаков с подчинением ему 
Рудольфа и других, получивших от него личную инвеституру фео- 
дом. В первом случае отношения основаны на некоем общем согла- 
шении, довольно неопределенны, а в иные моменты и спорны, во 
втором — это традиционные и вполне ясные отношения сеньера и его 
вассала. Отдав Рудольфу половину замка и оставив себе хотя бы 
только шестую часть, епископ все же имел в Кукенойсе перевес: 
замок был в руках его людей, что собственно и сказано в ХІѴ.5. 

О значении факта передачи рыцарям <<их трети» уже теперь, 
в 1209 году, см. выше прим. 84. 


114 

По Рифмованной Хронике Ливонии (Кеітсікопік, стих 687 
к сл. См. у Ганзена, о. с., стр. 534—535), магистр Венно снял с долж- 
ности, за негодностью, местного начальника над венденскими лэт- 
тами, уроженца Зёста (Зоезі, бе Зизаіо) в Вестфалии. Это и был Вик- 
берт. Та же хроника сообщает, что Викберт был колесован. Исследо- 
ванию всего эпизода посвящена работа Н. ѵ. Вгаскеі в МіШтеіІип- 
§еп гиг Ііѵійпб. Оезсііісіііе, Вб III, стр. 187 — 230. 

Хотя Генрих излагает эту мало приятную для ордена историю 
сравнительно подробно, он все же многое оставляет в тени, очевидно, 
намеренно. Какова связь между бегством Викберта из Вендена и его 
дальнейшим поведением? Что питало в среде меченосцев «семя раз- 
дора», которое «сеял» Викберт? Что за смысл в заявлении его о готов- 
ности подчиниться решению епископа (ср. предположение 
Ѵощі’а, Ргеизз. ОезсйісМе, I, 417, о том, что причиной убийства была 
борьба с Альбертом)? Каковы были действительные причины убий- 
ства? На все эти вопросы Хроника не дает ответа: оберегая автори- 
тет власти, Генрих сообщает лишь формально необходимое и пред- 
ставляет действия Викберта, как выражение индивидуальной пре- 
ступности. Тем не менее, в этом рассказе очевидны: наличие разлада 
в среде меченосцев, наличие тенденций, противоставляющих епископа 
меченосцам и магистру. 


115 

«С радостью бился в битвах господних» — ср. Библия, 1 кн. 
Маккав., 3, 2; 1 кн. Царств, 25, 28. 
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В ПС пропущено: «И помогали ему все братья его» — ср. Библия, 
1 кн. Маккав., 3, 2. 

К характеристике Волквина, данной Генрихом, нельзя не доба- 
вить, что, по сравнению с Венно, он, бесспорно, отличался меньшей 
осторожностью в действиях по отношению к епископу. Открытая 
борьба ордена против Альберта приняла более острые формы при 
новом магистре. Ср. Гильдебранд, о. с., стр. 71. 

116 

Разумеется Зсйеба или ЗсНеіба в графстве Марк, недалеко от 
Унны. Ср. Пабст, о. с., стр. 114. 

117 

«Справедливо обозначающую чистоту» пропущено в ПС. 

118 

О пожаре, бывшем приблизительно в марте 1215 г. см. ниже 
ХѴІІІ.6. 


119 

Имея в виду манеру Генриха насколько возможно обходить мол- 
чанием разные внутренние несогласия, нелишним будет отметить это 
место: очевидно, не всегда пилигримы бывали так послушны и рабо- 
тоспособны. 


120 

Тестем его был Даугерутэ — см. XVI 1.3. 


121 

В переводе этого отрывка в ПС пропущено «как зять его»; вместо 
«тяготела тогда» — «по этой причине» (?); вместо «имущество все 
(ошпіа $иа, баз Пігі§е) отнимали» — «брали у них все, как свое». 

122 

Библия, Иезек., 34, 5 и 10. 

123 

Библия, 1 поел, к Тимоф., 3, 7 («чтобы не впасть в нарекание 
и сеть диавольскую») и-6, 9; 2 поел, к Тимоф., 2, 26; 1 кн. Маккав., 5, 4. 

124 

По этому рассказу, как уже отмечалось, можно судить о срав- 
нительной значительности и богатстве Герцикэ, как города. 
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От слов «Горе мне». почти буквальное заимствование из плача 
отца Маккавеев. Ср. Библия, 1 кн. Маккав., 2, 7. 

Видеть в этом отрывке что-то специфически русское (как делает 
автор-руссификатор в статье «Виленского Вестника» за 1867 г.) 
крайне наивно. 1 

Из слов «наследие отцов моих» Ф. Кейсслер (Окончание, 
стр. 19) умозаключал, что и отец и дед Всеволода уже владели Герцикэ. 
Нам кажется, что если даже принимать всерьез библейскую риторику 
Генриха, то и тогда вывод получается мало содержательный: Герцикэ- 
мог быть наследием Всеволода, как одного из младших князей полоц- 
кого дома, причем ни отец его, ни дед могли не иметь непосредствен- 
ного отношения именно к Герцикэ. На этом вопросе останавливается 
и М. Таубе (о. с., стр. 445). Его версии о тождестве \Ѵіззе\ѵа1сІе со 
Всеволодом Мстиславичем смоленским противоречило бы толкование 
Ф. Кейсслера, так как никто из предков Всеволода Мстиславича не 
был связан с Герцикэ. В своем возражении М. Таубе не учитывает 
библейского происхождения «сііезез ШгзШсЬеп ЕрШіаІагпіит» (?!), 
приписывая ее либо все же стилю Генриха, либо присущей будто бы 
русским князьям манере считать «отчиной и дединой» всякое 
владение. 


125 

Это — инвеститура т. н. знаменным леном (РаЬпеІейп). 
Передача Всеволодом своих земель епископу и возвращение их 
епископом князю в виде лена фиксированы в особом акте. Кроме двух 
старых изданий его, см. Ганзен, о. с. стр. 409, п° 61; Бунге, о. с., 
1, п° 15; в выдержках, но с исправлениями по подлиннику: Боннель, 
Сйгоподг., Соттепі., стр. 236; также у Биленштейна, о. с., стр. 415; 
наилучшее издание в ЬСШ, 1, п° 2. Совершена двойная передача 
в 1209 г. и, очевидно, после 4 октября, так как в акте упоминается 
император Оттон (IV), а он был коронован 4 октября 1209 г. 
Ср. В. Арндт, о. с., стр. 267, прим. 14; Вбйшег, Ке^езіа ішрегіі. 
3(:ии§., 1849, стр. 4. Датировка акта неоднократно была предметом 
догадок. Ср. Боннель, о. с. Согпшепіаг. стр. 53 и 55; \Ѵіпке1тапп 
в МіНеіІ. XI, стр. 330, прим. 3; Ваг. К. Тоіі ипб Зсішагіг. ЕзГ и. 
ЬіѵШпсІізспе ВгіеШбе, 111. Кі§а— Мозк.— Обезза, 1879, стр. 138 
и 141; Р. Кеиззіег. Баз ІіѵізсЬе п. ІеШзсйе Ойпа§еЫе(:. (Міі*., XV, 


1 Отдельно оттиск под назв.: «Хроника Генриха Латыша, как 
подспорье к изучению истории С.-З. края». Вильна, 1867. Автор 
скрылся под иницалами Ст. По Межову — это Столыпин. На стр. 19 
этой книжки он так передает «чисто-русский плач» Всеволода: «Гер- 
сика, о возлюбленный мой град! наследие отцовское! Гибель народа 
моего нежданная! Ахти мне! Почто родился я, чтобы видеть 
город мой во пламени, видеть разорение и погибель народа моего!» 
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стр. 29 и сл.); его же Окончание. , стр. 20, прим. 41; Н. Вгиіпі§к 
ипсі N. ВизсЬ, БСШ, I, стр. 2. Догадка Ф. Кейсслера, предположи- 
тельно относящего событие к началу 1210 (по нашему счету, вместо 
1209 мариинского) года противоречит его собственному замечанию 
о том, что «известие о короновании Оттона IV едва ли могло 
достигнуть Лифляндии позже начала декабря», и опро- 
вергается вполне основательным соображением редакторов ЬСШ 
о неприменимости в ливонских актах благовещенского стиля. Воз- 
можно, что правы в этом вопросе Г Бруинингк и Н. Буш, пред- 
полагая, что написан был документ не одновременно с совершением 
самого юридического действия, а позднее, когда и было включено 
в дату упоминание императора. Однако, не исключена, кажется, 
и другая возможность: известие о короновании могло притти не мор- 
ским путем (в декабре! это и затрудняет комментаторов), а сушей, 
как, например, по словам Хроники, посланы были папские акты 
о разделе Ливонии (XV. 2.). 

Что касается существа акта, то нужно заметить, что Всеволоду 
возвращены его наследственные земли, но н е все его владения: 
кое-что осталось в руках немцев. Ср. Бунге, о. с. I, п° 23. Даем 
перевод (наш) акта об инвеституре: 

«Во имя святой и нераздельной троицы. Аминь. 

Альберт, милостью божьей епископ рижский, смиренный слуга 
народов в вере. 

Чтобы со временем не постигло забвение того, о чем необ- 
ходимо сохранить память навеки, предусмотрительное тщание совре- 
менников знает целительное средство в письменном свидетельстве. 
Поэтому, предавая ведению потомства деяния нашего времени, сооб- 
щаем всем, как будущим, так и нынешним верным во Христе, что 
щедрое милосердие божье, взращивая пока еще юное насаждение 
ливонской церкви, а вместе с тем расширяя его, побудило Всеволода, 
короля Герцика, подчиниться нам. 

Прибыв в Ригу, он, в присутствии множества знатных людей, 
клириков, рыцарей, купцов, тевтонов, русских и ливов, передал 
принадлежащий ему наследственно город Герцику, вместе с землей 
и всеми имениями (Ьопіз), к тому городу относящимися, церкви святой 
матери божьей и девы Марии, в качестве законного дара, а тех своих 
данников, что приняли веру от нас, вместе с данью и землями их, 
отказал нам безусловно (ПЬегоз), 1 а именно город Аутину, Цессовэ 
и прочие обращенные к вере; затем, принеся нам присягу да верность, 

1 Н. Харузин (К истории города Герцеке в Ливонии, М., 1895, 
стр. 12), давая частичный перевод этого акта, переводит ПЬегоз 
«свободными», что, при внешней точности, кажется, менее ясно : 
имеется в виду только свобода от всякой (и податной) зависимости 
по отношению к князю. 
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как вассал (Ьошіпіо еі ІіПеі засгатепіо), он из рук наших торже- 
ственно, вместе с тремя знаменами, 1 принял в бенефиций вышеука- 
занный город с землями и относящимися к нему имениями. 

Свидетели сего: Иоанн, настоятель рижской церкви, 2 со своими 
канониками; граф Лудольф де Гальремунт, граф Теодорик де Верэ, 
граф Генрик де Сладэ, 3 Вальтер де Амеслевэ, 4 Теодерик де Аденойс; 
рыцари христовы: Волквин со своими братьями, Родольф де Иерихо, 4 
Альберт де Альденвлет, Генрих де Бландебокк, Гильдебертде Вемундэ, 
Ламберт де Луненборх, Теодерик де Вольфем, Герлак де Долэн, 
Конрад де Икесколэ, Филипп, судья рижский со своими горожа- 
нами, и множество других. 

Совершено это в год от воплощения господня 1209, на погосте 
св. Петра в Риге, во время пребывания на апостольском престоле 
папы Иннокентия третьего, в царствование славнейшего императора 
Оттона, а епископства нашего в одиннадцатый год.» 

126 

Ср. выше XII. б. 

127 

Отметим здесь самостоятельную и независимую от епископа 
политику меченосцев. Каковы были причины миролюбия Альберта? 
Генрих упоминает злонамеренные советы торейдских ливов. Ганзен 
(ВІ5СІЮІ АІЬегі ипП зеіп ОгПеп в Ѵегйапсііипйег Пег Евіпізсіі. Оевеіі- 
зсЬаИ ги Оограі, II Всі, 3 Н., стр. 5) склонен видеть здесь готов- 
ность епископа ограничиться уже приобретенным, вообще отказ 
от дальнейших завоеваний. И то и другое едва ли верно. Вероятнее, 
тут влияла необходимость несколько укрепиться, прежде чем про- 
должать наступление. В частности необходимо было обеспечить себя 
со стороны русских (см. ниже X IV. 9 ) Ср. Гильдебранд, о. с., 
стр. 71—72. 


128 

Зунд — пролив между Курляндией и Эзелем. Земля куров 
(1.13, VII. 1) тянулась к северу до пролива. 

129 

Библия, Матф. ев., 5, 10. 

1 Три знамени, как знак тройного лена (по величине) 
См. М. Таубе, о. с., стр. 391. 

2 После смерти Энгельберта в 1209 г. избран ему в преемники. 
См. XIII. 3. 

3 Принадлежит к числу пилигримов, возвращающихся в 1210 г 
следовательно, с лета 1209 г. находится в Ливонии (XIV. 6). 

і Ср. XIII. 1. 

оо 

Хроника Ливонии 
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Библия, Иис. Сир., 27, 5. 


131 

По русским известиям, в. кн. Мстислав Мстиславич еще зимой 
ходил на Оденпэ. См. Троицк. Воскрес., Новгор. 1 и 4 — под 
6720 годом. В Новгор. 4-й сказано: «В лето 6720 поиде Мьстислав 
на Чюдь, рекомую Тормоу, с новгородци, и много плениша их и скота 
бесщисла приведоша. Потом же на зимоу иде князь Мьстислав с нов- 
городци на чюдцкий град, рекомыи Медвежью Голову, и села их 
потрати; и придоша под град, и поклонишася Чюдь князю, и дань 
на них взя». (ПСРЛ 2 , IV, 184). 

Князь псковский в Хронике — это брат Мстислава, Владимир. 

Это — первый из упоминаемых Генрихом русских походов в Эсто- 
■нию. В его изложении эти походы выглядят чем-то почти случай- 
ным, сравнительно с систематическим напором немцев, но в действи- 
тельности они отражали очень давнюю политическую тенденцию, 
долго державшуюся и впоследствии. 

Точно судить о взаимоотношениях русских с эстами в начале 
XIII в. трудно за недостатком источников. Специально занимавшийся 
этим вопросом Ф. Кейсслер (Окончание. стр. 56 и сл.) считал, 
что <<в то время, когда немцы впервые приходят в соприкосновение 
с эстами, т. е. в первое десятилетие XIII века, они застают этих 
последних независимым от русских народом», однако тот же 
Ф. Кейсслер и в том же сочинении (стр. 46) упоминает о дани, 
платившейся в то время Пскову жителям Унгавнии. Это противо- 
речие, повидимому, не замечено автором, но в оправдание ему надо 
сказать, что известная противоречивость, несомненно, была и в реаль- 
ной обстановке XIII в., более сложной и менее ясной, чем обстановка 
X— XI вв., насколько, по крайней мере, известна последняя по скуд- 
ным данным наших летописей и по другим источникам. Вот краткий 
перечень этих данных. 

В скандинавских сагах 1 встречается известие, что один из нор- 
маннских выходцев, находившийся в дружине кн. Владимира, Сигурд 

1 У Снорре Стурлусона: <<Сигурд, сын Эрика, от имени Вла- 

димира (Ѵаібетагі), короля новгородского (НоІт§агсІіае), отпра- 
влен был послом в Эстляндию (Еізііапсііат), чтобы по всему тому 
краю собирать королевскую дань». См. Неітз Кгіп§Іа еііег Зпогге 
ЗІигІизопз Ыогсііапзке Копип§а За^ог, зіѵе Нізіогіае ге§ит зеріеп- 
(гіопаііит а Зпоггопе Зіигіопібе. іііизігаѵіі ^Ьапп Регіп§зкіб1(1. 
ЗіоскЬоІтіае, 1697, рагз VI, с. 6; ср. Апіщиііёз Киззез, I, 276; 396— 
397; 417; II, 373; Соловьев, о. с., I, стб. 175; Боннедь,СІігопо§г., стр. 2; 
Кги§. РогзсНип§еп, Вб II, 426; А. Сапунов. Разбор сочинения 
Ф. Кейсслера «Окончание. .» (Отчет о 38 присуждении наград 
гр. Уварова, СПб., 1898), стр. 83. 
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Эйриксон (дядя Олафа Трюгвэсона) около 977 г. послан был Влади- 
миром в Эстонию собирать дань. 

Наши летописи упоминают об эстах-данниках или об эстах-союз- 
никах Руси уже под очень ранними датами. См. перечень данников 
к концу княжения Ярослава в Лавр, летописи (ПСРЛ 1 , I, стр. 8) 
или в Летоп. Переясл.-Сузд. (изд. К. М. Оболенского, М., 1851, 
стр 2; ср. Боннель, СЬгоподг., стр. 4; Соттепі., стр. 25). Об участии 
чуди в походах Олега (882 и 907) и Владимира (980) говорит Лавр, 
летопись (ПСРЛ 1 , 1, стр. 10, 12). Первая попытка закрепления в стране 
сделана уже Ярославом, выстроившим в 1030 г. город Юрьев 
(см Лавр, и Псковск. летоп. под 6538 г.; ср. Соловьев, о. с., I, 
стб. 206 и 212; Боннель іЬісІ.) 

В дальнейшем, за вторую половину XI в. и за XII в. данных 
несколько больше. 

В 1060 г. князь Изяслав ходил на солов и заставил их платить 
дань, но весной 1061 г. они прогнали русских сборщиков, сожгли 
Юрьев и окрестные селения вплоть до Пскова; затем псковичи и нов- 
городцы побили их (Псковск. 1 под 6568 г. и Соф. 1 ; ср. Соловьев, 
о. с., 1, стб. 312; Боннель ІЬісІ., стр. 5; Соттепі., стр. 30). В 1113 г. 
кн. Мстислав Владимирович победил чудь (Новгор. 1 и Псковск. под 
6621 г.; ср. Боннель, ІЬісІ. , 8; Соттепі., 34). В 1116 г тот же князь 
с новгородцами и псковичами ходил на эстов и взял Оденпэ (Нов- 
гор. 1, Пск. 1 и 2 и др. под 6624 г.; Соловьев, о. с. I, стб. 357; Бон- 
нель, ІЬісІ., 8). В ИЗО г. Всеволод Мстиславич с братьями ходил 
в Эстонию за данью (Лавр., Новг. 1 и 4 и др. под 6638 г.; Соловьев, 
о. с., I, стб. 365; Боннель, ІЬісІ., 9; Соттепі., 35). В 1132 г. тот же 
Всеволод бьш разбит эстами в Вайге (Новг. 1 под 6639 г.; Соловьев, 
ІЬісІ.; Боннель, іЬіб. ). Позднее чудь, воспользовавшись происходив- 
шими в Новгороде смутами, не только перестала платить дань, но 
захватила Юрьев, перебив жителей. Князь Всеволод с новгородцами 
зимой 1134 г. ходил на чудь и взял Дорпат (Новг. 1и4 под 6641 г.; Со- 
ловьев, іЬіб., стб. 378; Боннель, іЬіб., 10). Зимой 1177 г. эсты напали 
на Псков, за что Мстислав Ростиславич отомстил походом в чудскую 
землю, дорого стоившим населению ее. (Новг. 1 под 6684 г.; Соловьев, 
іЬіб., стб. 571 — 572). Под 1190/6698 г. Новгор. 1 и 4 летописи упо- 
минают об избиении псковичами чуди поморской на озере. Наконец, 
последнее за XII в. летописное известие гласит, что в 1192 г. князь 
Ярослав с новгородцами и псковичами взял Юрьев (Новгор. 1 и 4 
под 6699 г.), а затем, в том же году была взята новгородцами и Оденпэ 
(Новгор. 1 и 4, Соф. 1, Воскрес, под 6700 г.). 

Из этого перечня перемежающихся успехов и неудач нелегко 
(и чем позднее, тем труднее) вывести какое-либо общее определение 
всего процесса. Трудно решить, что это: длительное, но незавершен- 
ное завоевание, периодическое приведение к покорности непокорной 

33 » 



516 


Примечания 


(но все же подвластной) страны или просто — целая серия походов 
для добычи, для мести, для того, наконец, чтобы обезопасить свои 
окраины от нападений. Возможно, что и все эти объяснения в извест- 
ной мере, связи или последовательности приложимы к фактически 
существовавшей обстановке, но во всяком случае дальнейшие собы- 
тия, рассказываемые уже Генрихом, как будто подтверждают не 
только то, что русские князья действительно считали некоторые 
части Эстонии своими, но в известной мере подтверждают и объектив- 
ную значимость этих претензий. 

Завоевательная деятельность немцев в эстонских областях в пер- 
вые годы не вызывала противодействия со стороны русских: вслед 
за Мстиславом в Унгавнию дважды ходил Бертольд венденский 
(XIV. 5 и 6) и занял Оденпэ, а псковичи тем не менее зимой 1210 — 11 г., 
как союзники, принимали участие в немецком нападении на Поморье 
(XIV. 10). Постепенно однако становится ясно, что немцам нужны 
не временные успехи, а захват Эстонии (XV. 7, XVIII. 5— XIX. 8, 
XX. 2). 

Это приводит к открытому столкновению с русскими (XV. 9, 
XX. 3, 7, 8). В 1212 г. Мстислав с 15-тысячным войском искал нем- 
цев в Эстонии, но не нашел и, взяв дань с Варболы, вернулся. Осенью 
1216 г. вторгся в Унгавнию князь Владимир псковский и произвел' 
большие опустошения, но и на этот раз с самими немцами дела не 
имел. Только в феврале 1217 г. произошло непосредственное столк- 
новение, окончившееся победой русских. Осажденные в Оденпэ 
немцы сдались и покинули крепость, теряя вместе с тем Унгавнию 
и Саккалу. Впечатление было настолько серьезно, что в этот момент 
епископ Альберт, вероятно, готов был вовсе отказаться от эстонских 
завоеваний. (Ср. Наизтапп. Оаз Кіпдеп бег Оеиізсііеп ипб Оапеп, 
стр. 8; Ф. Кейсслер, Окончание. стр. 63, прим. 143). Скоро 
однако положение изменилось. Немцам удалось, разбив эстов, вновь 
овладеть значительной частью страны, но не Унгавнией (XX 1.2 и 3). 
Походы в Эстонию и лэттские земли Святослава Мстиславича с Вла- 
димиром псковским в 1218 г. и Всеволода Мстиславича в 1221 г. 
были мало удачны и имели последствием ряд ответных набегов дэт- 
тов с ливами и немцами на русские окраины (XX II. 2 — 8 и ХХѴ.З — 6). 
Вновь все резко переменилось во второй половине 1222 г. Грозное 
восстание эстов смело немецкую власть в стране. В союзе с русскими 
эсты некоторое время угрожали самому существованию немцев в При- 
балтике, но уже в 1223 г., после поражения эстов при Имере, взятия 
Феллина и крепости на Пале, Саккала снова оказалась во власти 
немцев (XXVII. 1 и 2). По приглашению эстов осенью того же года 
Ярослав Всеволодович переяславский, княживший в Новгороде, 
явился в Унгавнию с 20-тысячным войском, был радостно принят 
и занял обе важнейшие крепости, Дорпат и Оденпэ, своими людьми, 
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но затем, следуя неудачному плану эзельцев, вместо похода на 
Ливонию, пошел на Ревель, долго осаждал его и вернулся без 
успеха. 

Тем не менее Унгавния попрежнему осталась во власти русских, 
а Дорпат стад их опорным пунктом в Эстонии. Падение Дорпата 
в 1224 г. (XXVI II. б) означало решительную победу немцев. В мир- 
ном договоре 1224 г. оговорены были права русских лишь 
на тодовскуЮ дань, что, повидимому, свидетельствует об их 
отказе (по крайней мере, для того момента) от борьбы за Эстонию 
(ср. Ф. Кейссдер, Окончание. стр. 72), но в действительности 
отнюдь не положило предела их дальнейшим военным предприя- 
тиям там же. Новгородская 1 летопись под 6742/1234 г. расска- 
зывает об удачном походе князя Ярослава с новгородцами "под 
Гюргев»; под 6770/1262 г. — о взятии Юрьева с одного при- 
ступа князем Дмитрием Александровичем с новгородцами; под 
6776/1268 г. — о победоносном походе на чудь <<к Раковцу»; Псков- 
ская 2-я лет. под 6851/1343 г. говорит о походе псковичей под 
Оденпэ и т. д. 1 

Ища вывода из приведенных фактов, мы прежде всего встре- 
чаем два готовых мнения, резко противоположных и выражающих 
отнюдь не индивидуальное разногласие. Эти мнения — немец- 
кой (пангерманистской) ориентации и русской (шовинистической 
и великодержавной), выражены в упоминавшейся нами не раз работе 
Ф. Кейсслера (Окончание. .) и в рецензии на нее А. Сапунова. 
Первый считает доказанным, что ко времени прибытия немцев эсты 
были («независимым от русских народом»; русские военные предприя- 
тия, упоминаемые Генрихом, считает попытками завоевания, частично 
и временно имевшими успех; мир 1224 г. признает датой отказа 
русских ото всяких прав и претензий на Эстонию и «окончанием» 
их влияния там. А. Сапунов, наоборот, перечислив свидетельства 
о давности русско-эстонских отношений, настаивает на том, что 
русские никогда не отказывались от претензий на эстонские земли, 
что они пользовались предпочтением среди местного населения, 
сравнительно с немцами, являются «исконными», и должны быть 
фактическими господами страны. 

Совершенно очевидна порочность обоих точек зрения. Названные 
авторы одинаково правы, когда упрекают друг друга в пристраст- 
ном пользовании фактами. 


1 А. Сапунов (Разбор. . . , 95 —98), у которого мы встретили 
этот подбор фактов (после 1226 г,), приводит и другие выдержки 
из летописей для подтверждения той мысли, что русские никогда не 
отказывались от своих «прав» на прибалтийские земли, но, надо 
признать, что большинство цитируемых А. Сапуновым мест в этом 
отношении дает мало нового. 
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132 

От эст. мн. числа паЫіаб, ед. ч. паіік — «шкура», или от лив. 
мн. числа па§бсі, по^бсі, ед. ч. па§, по§ — «шкура». Шкурки куньи 
и беличьи (ср. наше «куны») употреблялись, как деньги. В Ливонии 
в 1362 г. ногата стоила 6 или 7 питтов ІиЬепвев (шиллингов?), а позднее 
называлась «двухшиллинговая ногата». 

133 

Библия, к Титу, 3, 5: «банею возрождения и обновления святым 
духом». 


134 

В ПС вместо: «стали бы стеною в защиту дома господня», 
«каменщиками». Ср. выше примеч. 27 и 84. 

* 

Изо — Іво ѵоп \Ѵое1ре — епископ Вердена (в Ганновере) 
в 1205 — 5 авг. 1231 г. См. Оатв. 8егіе$ ерівсорогит ессі. саіѣоіісае, 
стр. 321. 

Филипп — епископ рацебургский: июнь 1204 — 14 ноября 
1215. См. іЬісі., стр. 304. 

Бернгард — Вегпагб II, ѵоп ІЬЬепЬиегеп — епископ падер- 
борнский: март 1186 — 23 апр. 1203. См. іЬіб., стр. 299. 

135 

В ПС вместо: «что некоторое количество» — «какое число». Слова 
«а балистарии некоторых ранили» пропущены. 

136 

А д и я — небольшая речка, доныне сохранившая это имя. 
Согласно карте Лифляндии С. О. Кйскег’а, вытекает из озера того же 
имени к сев. -востоку от Лоденгофа в трейденском приходе и про- 
ходит через Лоддигер. Лив. аі§а или асі’а, т. е. афа значит — «край, 
берег», что и подходит в качестве названия реки на морском 
побережье. См. Биленштейн, о. с., стр. 62 и прилагаемую 
карту. 


137 

Генрих фон Сладен (Бунге, о. с., п® 15). Шладен лежит между 
Госларом и Вольфенбюттелем. 


138 

В ПС вместо «к а ж д ы й», нелепое «один из них». Ниже: «И когда 
солнце осветило» — см. Библия, 1 кн. Маккав., 6, 39. 
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139 

В ПС вместо «вступив в бой, перебили многих у врагов» — «подви- 
гались вперед и многие из них были убиты врагами». Далее ока- 
зывается, что на гвозди попали не куры, а немцы (!). 

Генрих здесь говорит «бежали к нам», из чего, основываясь на 
обычном для него словоупотреблении, можно умозаключить, что 
в это время он был в Риге. 


140 

Собственно «большую игру». Вероятно, род турнира. 


В ПС пропущено: «и в полном вооружении». 

141 

В ПС ошибочно: «в Унгавнию». Ф. Кейсслер (Окончание, 
стр. 25), упоминая о первых походах Бертольда в Унгавнию (ХІѴ.5 
и 6), полагает, что «здесь именно и берет свое начало столкновение 
с. русскими князьями из-за земли Толова и эстонского края». 

142 

В ПС вместо: «впустили. говоря о мире» — «предложили, 
что мирно примут»; вместо «женщин взяли в плен» — «женщин и 
детей»; вместо «несколько дней» — «один день». 

143 

Зегевальдэ, также Зе^еѵѵаісі , ЗедеѵѵоШ, 5і§еѵѵа11:, 8е§е- 
тлгаИ, замок меченосцев (XV. 3 и XVI. 1) на левом берегу Аа против 
Трейдена. Развалины его еще видны у нынешнего имения Зегевольд. 
Хотя выстроен он был немцами, но его ливское имя (ѵѵоісіа, ѵоіііа, 
ѵиоісіа — «жить, обитать») заставляет предполагать на том же месте 
более давнее поселение ливов. Пабст, о. с., стр. 131; Биленштейн, 
о. с., стр. 51. 


144 

Пабст (о. с., стр. 131) полагает, что это — одно из нынешних 
болот к северу от Вольмара. 


145 

Ср. Библия, 1 кн. Маккав., 9, 9 и Исаии, 40, 31. 

146 

В рукописи Замойских (в издании В. Арндта): «Агсіигиз, ^иі 
ветрег ІипсіНиг» (?). У Грубера (Ганзен, о. с., стр. 146): «Агсиз, 
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риі зетрег ехіешіііиг. Последнее чтение, принадлежащее не лучшим 
рукописям, тем не менее гораздо яснее. 

Слово ІшнШиг (ударяется, терпит удары) совершенно не подхо- 
дит к требуемому смыслу и, повидимому, является испорченным 
1еп<Шиг (ехіешіііиг Грубера), и то лишь в приложении к агсиз. 
Наш перевод и предполагает эту поправку текста. 

147 

Библия, Бытия, 7, 17 и сл. — о ноевом ковчеге; о лодке Петра — 
Библия, Матф. ев., 14, 22 — 33. 


148 

Библия, Апокалипсис Иоанна, 12, 13 и сл. 

149 

Южный Вик. Ниже в XVI П. 5 (единственный раз) названа 8оІа- 
§аца. У Бунге, о. с. п° 63 — Зопіакеіе. В Рифмованной хронике 
Зипіакеп. 

Название происходит из зет. зо— «болото» и Іа^апе— «сзади лежа- 
щий». Зонтагана лежала между р. Пернау (на севере) и р. Салис (на 
юге), несколько не доходя до последней (XXII. 9). Метсеполэ в север- 
ной части переходит за р. Салис, примыкая к Зонтагане. См. прила- 
гаемую карту. Ср. Пабст, о. с., стр. 135. Биленштейн, о. с., стр. '58, 59. 

150 

По Дюканжу Іипаііо — месячный ход луны, лунный месяц. 
Так понимает и Ганзен. Как видно из последующего, Генрих имеет 
в виду три лунных месяца: первая, не названная лунация — от 
рождества 1210 до 10 января 1211 г. (полнолуние 2 января и есть, 
повидимому, время похода в Зонтагану); «следующая лунация» — 
от 25 января до 8 февраля 1211 г. (полнолуние 1 февраля) и «третья 
лунация» — начинается 21 февраля. Ср. Пабст, о. с., стр. 135; Бон- 
нель, Сйгопо§г., Соттепіаг., стр. 54 — 55. 

151 

Магііітае ргоѵіпсіае и дальше Магіііта, повидимому, перевод 
сев. -герм. \Ѵіек (морской залив и прилегающая к нему местность). 
Западные области Эстонии (по Пабсту, о. с., стр. 136) и ныне (но не 
у эстонцев) так называются. Ср. ниже XVI II. 5 Яоіеіеѵѵік. 

152 

Ѵіііепйе, у других Ѵеііп, Ѵеіуп; эст. \Ѵі11ап<іі Ііп, ШЩапбі Ііп, 
ѴУІПапсІІ Ііп значит крепость, город. Это — Федлин. 
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Подготовка к осаде Феллина происходила в «третью лунацию», 
то есть, согласно сказанному в примеч, 150, в последние дни февраля 
(но не в марте, как утверждает Р. Гольцманн, о. с., стр. 198), а осада 
относится к началу марта (а не к концу, как у Гольцманна). 

Эта дата важна, как один из моментов для установления вре- 
мени посвящения епископа Альберта, а вместе с тем и исходной точки 
летосчисления в Хронике. Далее в XV. 1 сказано: «В год от вопло- 
щения господня 1210, епископа же Альберта 18-й происходила, 
осада замка Вилиендэ». Раз ко времени осады Феллина уже начался 
13-й год епископства, то, значит, посвящение Альберта состоялось 
именно в первых числах м^рта 1 199 г. Ср. Боннель, Сйгопо^г., Сотт., 
стр. 55. 

Если Р. Гольцманн (іЬісІ. , примеч. 1 и стр. 195, прим. 1) оттяги- 
вает осаду Феллина к концу марта, то лишь потому, очевидно, 
что иначе он в данном случае не может оправдать защищаемую им 
дату посвящения — 28 марта : это одно из самых слабых мест всей 
его, вообще довольно зыбкой, хронологической концепции. 

153 

Энгельберт фон Тизенгаузен — см. ниже XXVIII. 8. 

154 

По предположению Пабста (о. с. стр. 140), это прозвище про- 
исходит от имени поселения в Германии (в Люнебургской области). 
У Бунге, о. с., п°п° 15, 18, 38, упоминается в эти же годы в Ливонии 
Герлах фон Долэн (см. также примеч. 125 и перевод п° 15-го Бунге 
у нас). Об Иоанне из Долэн см. ниже ХХѴІП.8 и примеч. 402. 

155 

Это был Генрих, автор Хроники. 

156 

Наименование Роталия (XVIII. 5) сохранилось до нашего 
времени в названии КбІЬеІ в викском приходе. Означало оно иногда 
северный Вик, иногда — либо всю викскую область к северу от 
Зонтаганы (XIV. 10), либо даже включая и Зонтагану — Вик с его 
семью килегундами в XXVII 1.2 и 7; XX IX. 7. 

Летегорэ, также ЬеШіе§оге, БеДецоге, Ьесіе§оге, ныне 
Ьоб(П§ег, по латвийски Ьёбиг^а — имение с пасторатом и церковью 
прихода Лоддигер— Трейден. Судя по XXIX. 3, Летегорэ, как и Вити- 
зелэ, относилось к Торейде. Латвийское имя Ьёс1иг§а Биленштейн 
сближает со словами: лив. Іёб, эст. Іейі — «лист»; лив. Цг§а — 
«ручеек» от иг§ — «течь, бежать». Таким образом, дивское Ьёбиг^а 
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соответствует латвийскому Ьар-ире — «ручей, текущий через листвен- 
ный лес». Ср. Пабст, о. с., стр. 142; Биленштейн, о. с., стр. 53 — 54. 

157 

Выражение «в тот же год» вызывает большое недоумение: судя 
по актам (Бунге, о. с., п°п° 16 и 17), Альберт с Волквином были в Риме 
осенью 1210 года. Спрашивается, какой же год имеет в виду Генрих, 
помещая рассказ об этом в ряду событий 13-го года епископства 
со вводными словами еобегп аппо? 

13-й епископский год, по нашему счету, приходится на время 
с марта 1211 до марта 1212 г., а по счету Генриха — с начала марта 
по 24 марта — на 1210 год, а в остальном — на 1211 г. 1 Пабст, (о. с. 
стр. 143), стараясь объяснить это место, говорит, что дело было 
«конечно, еще в 1210 мариинском году, но едва ли в 13-м 
епископском». Это, на первый взгляд верное, объяснение совершенно 
противоречит однако значению слов еобет аппо, зециепіі аппо и т.п„ 
у Генриха. Весьма точными наблюдениями установлено (см. Р. Гольц- 
манн, о. с., стр. 192), что подобные выражения имеют в Хронике 
всегда одно и то же значение: «в таком-то епископском 
году», и никогда не означают года «от воплощения». Таким образом, 
объяснение Пабста рушится, а недоумение остается в силе, так как 
13-й год епископства тут вовсе не подходит. 

Объяснение находим в цитированной уже работе Р. Гольцманна, 
именно в той, ценнейшей, части ее, где целый ряд имеющихся у Ген- 
риха хронологических непоследовательностей объясняется незакон- 
ченной переработкой Хроники. 

Данная XV глава Хроники отличается той странностью, что 
у нее два начала: одно — в первых словах главы (XV. 1), другое 
в середине ХѴ.2, тотчас после рассказа о римском 
визите Альберта. Не повторяя точного и очень ценного 
анализа мелочей, данного Гольцманном, укажем только, что, по его 
мнению, дело с редактированием этой главы обстояло так: перво- 
начально рассказ о 13-м епископском годе у Генриха действительно 
начинался с XV. 1, а заметка о римской поездке вводилась словами 
ргаеіегііо аппо. Затем, при переделке, все сказанное, кончая этой 
заметкой, отнесено было к предшествующей главе (к 12-му году епи- 
скопства), слова ргаеіегііо аппо заменены еобет аппо, но (ставшее 
лишним) прежнее начало XV. 1 по оплошности не уничтожено. 


1 Для уяснения этих деталей необходимо помнить, что «Мари- 
инский год» (от дня благовещения 25 марта) опаздывает, сравнительно 
с нашим счетом, на 2 месяца и 24 дня. Таким образом, события, рас- 
сказанные в начале этой главы (по нашему — события 1211 года), 
у Генриха приходятся на 1210 год и лишь происшедшие после 25 
марта относятся к 1211 году. 
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Это объяснение не только остроумно, но и весьма правдоподобно. 
Впрочем, уже Пабст догадывался о чем-то подобном. По его словам 
(1. с.), Ганзен, деля Хронику на главы, ошибочно определил начало 
XV главы: ее следовало начать после заметки о поездке к папе; тогда 
еобет аппо относилось бы к XIV главе и не вызывало бы сомнений. 1 

* 

О буллах, утверждающих раздел Ливонии, см. выше прим. 84. 
Интересны замечания Гильдебранда о формуляре этих актов (о. с., 
стр. 73). 


* 

Ни в этой главе (1211 г.), ни в следующей (1212 г.) Генрих не 
упоминает больше о разделе областей лэттов и ливов, между тем 
акты показывают, что и в конце 1211 г. и в начале 1212 г. раздел 
продолжался. К осени 1211 года при участии трех епископов заклю- 
чен был с орденом договор о землях двинской области. Ср. Бунге, 
о. с., п° 18; Зсйіггеп. Ѵегг. НѵІ. Оезсіі. С)ие11еп іп Зсіпѵеб. Агсйіѵеп 
и. ВіЫіоІІі., Всі I, Н. 1, стр. 127: ге§. 5 Ь — Ѵеггеісйпізз бег ЗсйгіЛеп 
ипб Бокитепіе, ѵѵеісйе 1621 аиз Мііаи битей біе Зскѵѵебеп ѵѵеда- 
ЛіЬгі зіпб: Меіігеге Ргаіаіеп епізсйеібеп, базз бет Огбеп ѵоп Ко- 
кепйизеп еіп БгіМеІ, §ап 2 ба§е§еп Азсйегабеп ипб бег Копі§з1іо1т 
гикотте; Гильдебранд, о. с., стр. 80 — 83. 

В епископском акте речь идет о землях Лэттии и Кокенгузена, 
передаваемых рыцарям. По меткому наблюдению Гильдебранда 
(о. с., стр. 80) в акте не упоминается о выделении трети, и не без осно- 
вания, так как, судя по перечню уступаемого рыцарям, своей трети 
они всетаки не получили: как и прежде, епископ старается удер- 
жать земли по Двине за собой, пользуясь упоминавшимся выше 
(ХІ.З) приемом компенсации. Фраза Генриха о возмещениях — это 
единственное место, которое в Хронике может соответствовать дого- 
ворным операциям 121 1 — 1212 г., но надо признать, что соответствует 
оно плохо: дело было гораздо сложнее. 

Меченосцы получили от одних земель (не отданных ранее в лен) — 
треть, в том числе Гольм, Аскрадэ и др.; за другие, уже находившиеся 
в чужих руках, возмещение от епископа иными владениями (так 
с Кбпщзйоіт’ом), но третьи, где притом были самые крупные лены — 
Икскюль и Леневарден, в договоре вовсе не упомянуты. 2 


1 Тут, таким образом, оставлено без объяснения только нали- 
чие двух вступлений в гл. XV, впервые объясненное Гольцманном. 

2 Г Лаакманн (о. с., стр. 62 — 64, 78, 83, 87) представляет себе 
соотношение сил епископа и ордена в это время несколько иначе. 
Без особенно убедительных оснований, он постулирует никем не 
отмечаемый факт — заключение еще в 1208 г. союза между орденом 
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К началу 1212 года относится акт раздела восточно-двинских 
областей, уступленных епископу князем Герцикэ (Бунге, о, с., п° 23). 
По жребию рыцарям достались замки 2егбепе, Рйеуезіе и 2сеззо\ѵе, 
они же в п° 38 — Оегбіпе, Е§е$1е и СНеввоѵѵе). Об этом Генрих вовсе 
не упоминает. Умалчивает он и о состоявшемся в это время утвер- 
ждении императором Оттоном IV прав меченосцев на их владения, 
«какие они ныне имеют, либо, с помощью господа, в будущем приоб- 
ретут на законном основании. при соблюдении, однако, во всех 
отношениях договора, заключенного между помянутой общиной рыца-< 
рей христовых, архиепископом рижским и епископом Эстляндии» 
(Бунге, о. с., I, п" 19; перевод наш). 

О подлинности этого диплома, в связи с сомнениями по поводу 
преждевременности для 1212 г. титула архиепископа рижского 
см. Гильдебрандт, о. с., стр. 170 — 171; о дате диплома (у Бунге — 
1211 г.) см. Вбінпег. Ке§ез1а ітрегіі 1198—1254; Боннель, СНгопо^г., 
Соттепі., стр. 55; Гильдебрандт, іЬіб. Об архиепископии рижской 
см. ниже прим. 41 1 . 


158 

Замок П л е с с э — близ Геттингена. Гельмольд именуется то 
«знатный муж» (Бунге, о. с., I, п° 18), то «граф» (іЬісІ., п° 20). 

О Бернарде из Липпэ см. ниже в этой же главе § 4. 

159 

Имена спорные. Пабст (о. с., стр. 145) не решается сблизить 
О в е л э ни с ОІегзсІогГом, ни с Нотеіп’ом (по латвийски Ошеіе). 
П у р к э он условно сопоставляет с Рибегкіііі (по эст. кйііа значит 
«деревня»). Г Лаакманн (о. с., стр. 66, прим. 19) дает более опре- 
деленное толкование: Пуркэ (по Вгазііпз Ьаіѵііаз Ріізкаіпі,' Ѵій» 
геше, стр. 208 и сл.) это — замковая гора в Наукшене, в приходе 
Кщ'еп, на Руе, в 2 км к юго-востоку от двора (Оезіпбе) Рігкеп. Овелэ 
искали под Гомельном ($В 6. ОезеПзсЬ. Г ОезсН. ипб АІіегІІштз- 
кипйе. Кща, 1896, стр. 45 и сл.), но это — замковая гора у двора 
Зирзі, под Гольстферсгофом в приходе Раізіеі (Е. Баісі. Еезіі тиі- 
пазііппасі, стр. 104; ср. ЗВ сі. Езіп. Оеі. ОезеИзсйаЛ, Бограі, 1924, 
карта на стр. 27, п° 152 — по данным ^ ^п§’а — Миіпазаіа іеабиз 


и лэттами области р. Аа, в силу чего будто бы вся эта область, выше 
Вендена до Зедды на севере, включая и землю Адзелэ, попала в сферу 
влияния меченосцев. Допустив это и не видя в акте 1211 г. никакого 
упоминания «об остальной Лэттландии, об области, не относившейся 
к Кукенойсу и Герцикэ», Г. Лаакманн считает, что «орден удержал 
эту область нераздельной и без ограничения со стороны епископа, 
защитив таким образом свой тезис, что область была не завоеванной, 
а союзной». 
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Еезііазіе тааіі, II, стр. 137). По другим данным Г Лаакманн уста- 
навливает, что Овелэ лежала прцближительно в 3 [ / 2 км к юго-востоку 
от двора Гольстферсгоф. 


160 

Под именем ревельцев разумеются жители береговой полосы 
от границы Вика до Вирланда. 

Упоминаемый ниже «большой замок Каупо», без сомнения, не 
тот, о котором говорилось в Х.ІО. О местоположении этого та§пит 
сазішт писали Биленштейн (Ьеіі. НМег. Ма§а 2 Іп, XV, 2, стр. 30 
и сл.), Пабст, Сивере, но окончательное суждение принадлежит 
проф. Кизерицкому: по мнению последнего, замок находился на 
Карльберге, на левом берегу ручья, служащего границей Трей- 
дена-Кремоны, над долиной Аа и трейденским лесничеством Зіакіег, 
отделяясь от имения и нынешних развалин Трейдена дорогой в ло- 
щине, ведущей к Аа. См. Биленштейн, о. с., стр. 50. Этот же замок 
именуется в Хронике (XVI. 3) и сазігит Тіюгеісіепзіит. 

161 

В ПС переводчиком не понята немецкая фраза Пабста егзейіип- 
(*еп, \ѵеп зіе ѵоп беп Буѵеп ал^пТСеп», и переведено: «перебили напа- 
давших на них ливов». 


162 

Пабст Со. с., стр. 147) сближает слов ) гпавеіас с эст. тд^аба — 
«спать, покоиться» Ма§а іла§атаз, следуя тому же автору, соответ- 
ствует лив. та§ та§§ітиз, что значит «лежи уж, лежи!» или «ляг же 
прочно». Генрих разумеет покой смерти. 

163 

Вендекулла неизвестная деревня (у Ганзена, о. с., 
стр. 483 — указатель: ХѴепбепсІогГ?). Пабст (о. с., стр. 147) не решает- 
ся связать это имя с Венденом. Биленштейн (о. с. стр. 337 — 338), 
наоборот, думает, что Венекулла это и есть венденск ій бург, у кото- 
рого потом был построен замок меченосцами. Одним из аргументов 
Биленштейна является то, что Вендекулла, по Генриху, будто бы 
оказывается «целью великого пути (та§па ѵіа)» и поэтому должна 
была иметь — «немалое значение», что и подходит к Вендену. Надо 
признать, что это слабый аргумент, так как слова подлинника «ѵіа 
ша§па, циае езі асі ХѴепбесиІІа» с полным правом можно перевести 
«по большой дороге, что идет у Вендекуллы», а при таком переводе 
Вендекулла вовсе не подчеркивается, как цель (что, впрочем, совер- 
шенно необязательно и при любом переводе). 



526 


Примечания 


164 

Библия, Исаии, 13, 11; Иезек., 7, 24, 

165 

Ср. Бунге, о. с., п°п° 26, 40, 61, 63, 122. 

166 

Библия, Деяния ап., 3, 7. 

Любопытно сопоставить эту характеристику Бернарда в моло- 
дости с кратким отзывом о «крестоносцах», имеющимся у Альберика 
(МОН, 88, XXIII, стр. 930). Под 1232 г., упоминая о борьбе рыца- 
рей с папским легатом Балдуином из Альны (Аиіпе зиг 8ашЬге), 
Альберик говорит :«некогда изгнанные из Саксонии за 
преступления, они до того уже усилились, что вообразили, 
будто могут жить без закона и без короля» (перев. наш). Генрих, 
мы полагаем, не принадлежал к партии ордена, но, в силу особого 
назначения его Хроники и общего апологетического тона по отно- 
шению к немцам, он всегда с большой сдержанностью излагает и 
факты, дурно характеризующие меченосцев. 

О Бернарде из Липпэ см. Р. 8сйеЛег-Воіс1югз1:. Негг Вегпйагб 
гиг Ілрре іи «Ма§із1гі Іизііпі Ьірріііогіиш», Йегаизё- ѵоп О. ЬаиЬ- 
шапп, 1872, стр. 1—131; новое издание ІлрріЛогіит — Н. АШюГа, 
1900 г. Ср. К. НоІІгтапп, о. с. стр. 169. 

167 

В Хронике часто в этом сочетании стоят слова іига сйгізШпі- 
ШІ8, буквально значащие — «права христианства», но по реальному 
смыслу соответствующие понятию «обязанностей», «повинностей». 
Ср. примечание Грубера и аналогии (у Ганзена, о. с., стр. 158). 

168 

Очевидно, в окрестностях р. Пернау, через болота, еще и ныне 
существующие. В осеннюю распутицу с этой стороны трудно было 
ждать нападения именно из-за трудности пути. Ср.Пабст, о. с., стр. 154. 

169 

Один из терминов местного языка, иногда употребляемых Ген- 
рихом (ср. шаіеѵѵа и др.). По эстонски ша]а, по латвийски ша1і]а — 
«дом, пристанище, гостиница»; лив. шаі и тоі — «ночлег». 

170 

Нормегундэ, также Могте^ипба (в конце того же §) 
область эстов в Ервене, граничащая с Мохой (XV. 7), отделенная 
р. Палой от Саккалы (XXVI. 13). В актах: Мигте^ипбе, Мигті§ипс1е, 
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ІЧогтебишіе, Могтекипйе и др. От эст. пипп — «поле, пашня» и суф- 
фикса кипсі или копсі, лив. §бл<1. Ср. «килегунда» в.ХХѴІІІ.2, Али- 
стегундэ в ХѴ.7, Зидегундэ в Х.14 и др. 

171 

Оегѵѵіа, потом Оегѵѵа и Оегѵѵеп; в актах также и Оіепѵіа, УегѵПа, 
|ег\ѵіа, ^гѵѵа и т. д., центральная и до немцев весьма богатая область 
Эстонии. Ныне ^гѵѵеп, по эст. ^гѵѵата — от іег\ѵ — «море». В наших 
летописях Е р е в а, напр., ПСРЛ 1 , III стр. 32: «Иде князь Мьсти- 
слав с новгородьци на чюдь на Ереву». 

172 

Там теперь приход Наііізі. См. Пабст. о. с., стр. 157. 

173 

Это — р. Эмбах. Ее имя по эст. Ета]б§і, по латвийски — Меійга 
ирре. У Бунге, о. с., п° 62: Ета] 0 §а, т. е. ручей-мать. Название реки 
у Генриха — свободный перевод Етаѵезі, т. е. вода-мать (МиНег- 
мгаззег). В наших летописях это имя встречается в виде Амовыжа, 
Омовыжа, Омовжа, напр., в ПСРЛ 1 , I стр. 220—221; III, 49 
и др. 

174 

У других — >Ѵау§е11е, ЛѴаі§еІ(е), \Ѵаі§;1е, \Ѵеі&е1е и т. д. В старо- 
русском Клин, соответственно значению эст. слова ѵѵаі;'а. См., 
напр. ПСРЛ, 1 III, 6; IV, 18, 361 и др. 

* 

Зомелиндэ — где теперь имение Зомель, у дер. \Ѵа}а1;о; 
Ііпйе, эст. Ііп — «бург, город»; эст. зоша значит «болото». Ср. 
Пабст, о. с., стр. 159. 


175 

Каретэн — ныне дер. Огозз-Каггейа. 

176 

Моха — в актах Мо(е)сНе, Мо(с)ке, Мо§ке, Моке, Моіске. 
Лежала, должно быть, между Ервеном, Нормегундой, Вирландом 
и Вайгой. 


* 

Ворцегерревэ — ныне Шйггіегѵѵ или ѴѴіг 2 ]ег\ѵ, по эстон- 
ски \Ѵйгз^ег\ѵ, ХѴогзІіепѵ. См. Пабст, о. с., стр. 160. 
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177 

Замок Варболэ находился у нынешней дер. Вэрбьяла, 
недалеко от имения Полль и границ Вика. Название происходит от 
эст. ѵѵагЫапе — воробей и в русских источниках переводится 
Воробьин, Воробьев Нос. 

В упоминавшейся выше (прим. 37) Памятной книжке Витебской 
губернии за 1867 г. проф. Дружиловский ошибочно отождествлял 
с «Воробьевым» Герцикэ. 


Г а р и э н — ныне Наггіеп, по эст. Нагота. В актах Нагіеп, 
Наггіеп, Наггіа, Наг§іа, Агіа и т. д. 

* 

ОЙ этом походе Мстислава упоминают наши летописи : Троицкая 
(ПСРЛ 1 , 1, 211), Новгородская 1 и 4 — под 6722 годом; Летописец 
Переяславля Сузд. (изд. К. М. Оболенским, М., 1851, стр. 11) — 
под 6721 г. 

Текст Новгор. 4-й (ПСРЛ 2 , IV, стр. 184) таков: «В лето 6722. Иде 
Мьстислав с новгородци на Чюдь на Ереву, сквозе землю чюдцкую 
к морю, села их потрати и осекы их взя, и ста с новгородци под горо- 
дом Воробеином, и чюдь поклонишася ему. Мьстислав же князь 
взя на них дань и да новгородцем 2 части дани, а третью часть дво- 
ряном. Бяше и ту псковской князь Всеволод Борисович с псковичи 
и торопьскии князь Давыд, Володимерь брат, и придоша вси здрави 
с множеством полона. В неделю сыропустную бысть гром февраля 
в 1 день». 

Текст Летоп. Переясл. -Суздальского дает подробности разоре- 
ния страны и упоминает о голоде осажденных: «и много изби чюди 
и села их пожгоша вся и скот их поимаша и жены и дети, и пришед 
оседе город их. Они же, не могуще голода тръпети, предашася ему» 

Текст Новгор. 1-й, почти сходный с Новгор. 4-й, возбудил спор 

0 дне выступления Мстислава. Дело в том, что фраза о громе, стоя- 
щая последней в вышеприведенном отрывке Новгор.. 4-й, в Новгор. 
1-й начинает собою весь рассказ, а за ней следует: «том же дне» (т. е. 

1 февраля) иде князь Мьстислав. Акад. Куник отметил (Уч. 
Зап. Акад. Наук по I и III Отд.,т. II, стр. 793), что в 1212 г. воскре- 
сенье сыропустной недели приходилось не на 1, а на 5 февраля, 
когда, по его мнению, и начался поход Мстислава. Боннель (СЬгопо- 
§гарЬіе, Соштепіаг. стр. 56), однако, вполне основательно пред- 
положил, что слова «том же дне» являются позднейшей интерполя- 
цией, ошибочно уточняющей рассказ под влиянием поставленной 
не на место фразы о громе, а дату 1 (или 5) февраля счел относящейся 
не к походу, а только к грому. 
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По нашим летописям это было 22 февраля. См. ПСРЛ III, 32: 
«В лето 6721, вПетрово говение, изъехаша Литва безбож- 
ная Пльсков и пожгоша, пльсковицы бо бяху в то время изгнали 
князя Володимира от себе; а пльсковици бяху на озере. И много 
створиша зла и отъидоша». О хронологическом разногласии между 
этим известием об изгнании Владимира Мстиславича и соответствую- 
щим показанием Хроники см. Боннель, СЬгопо§гарЬіе, Сошш., стр. 
56—57 и ниже наше примеч. 180. 

179 

Папа грозил отлучением 18 ноября 1210 г., а утвердил его 31 марта 
1211 г. 


* 

(«Четыре года» — до июня 1215 г. (ср. XIX. 5 и сл.). 

180 

Теодерих, брат епископа, зять Владимира. 

* 

Отрывок Новгор. 1-й летописи, цитированный выше в примеч. 
178, устанавливает, что Владимир изгнан был из Пскова до 22 фев- 
раля 1212 года. Генрих говорит о более поздней дате, так как «после 
их отъезда» значит — после открытия весеннего плавания, т. е. во 
всяком случае позднее 22 февраля и, вероятно, не ранее 1-го марта. 
Боннель, ревностный защитник хронологической безупречности Ген- 
риха, в этом случае признает, что правильнее было бы сказать: ѵпосле 
отъезда епископов прибыл в Ригу изгнанный русскими из Пскова 
Владимир». Латинский текст однако не производит тут впечатле- 
ния какой-либо порчи: Генрих сказал, что хотел, а о точности его 
хронологии см. Введение, стр. 41. 

181 

Койвемундэ — устье лифляндской Аа. 

182 

Саккала «во власти епископа и тевтонов» сказано отнюдь не 
в смысле отнесения ее к доле епископа в разделе, как и ниже (XVI. 8): 
«Саккалу, уже покорившуюся епископу». И тут и там разумеется 
вообще власть немцев. Завоевание было еще недостаточно прочно, 
чтобы производить раздел, но уже в это время наибольшие притяза- 
ния на Саккалу и Унгавнию заявляли меченосцы. Их политика теперь 
открыто враждебна Альберту. Судя по булле Иннокентия III от 
Хроника Ливонии 34 
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25 января 1212 г. (Бунге, о. с., п° 24), уже в конце 1211 г. орденом 
был отправлен один из братьев к папе просить о назначении для их 
земель отдельного епископа. Просьба на этот раз не имела успеха, 
но эта неудача с избытком была покрыта императорским актом от 
7 июля 1212 г. (Бунге, о. с., п° 25; перев. далее наш). Внем Оттон IV 
утверждает соглашение Альберта с орденом о разделе земель, пони- 
мая соглашение в том смысле, «чтобы эти братья рыцарства христова 
держали от рижского епископа третью часть тех земель. какие 
ныне есть или в будущем прибавятся». .., а далее гово- 
рит: «После того как сказанные братья, обратив в бегство сарраци- 
нов (об эстах — С. А.), с божьей помощью овладели двумя сосед- 
ними областями с их укреплениями вне границ рижского диоцеза, 
а именно Угенузен (Унгавнией — С. А.) и Саккелэ, о которых они 
не обязаны договариваться ни с епископом рижским, ни с кем дру- 
гим, они имеют право по нашему решению владеть ими свободно 
и без всяких возражений». Таким образом, оказываются удовлетво- 
ренными и общее требование ордена о праве на треть будущих 
завоеваний и специальные домогательства по поводу упомянутых 
эстонских областей, хотя завоеваны они были вовсе не одними мече- 
носцами. 


183 

«Больше надлежит повиноваться богу, чем людям» — Библия, 
Деян. ап., 5, 29. «Идите, учите». іЬіб., Матф., ев., 28, 19. 

184 

«Отдайте кесарево кесарю» и т. д. — Библия, Матф. ев., 22, 21; 
Луки ев., 23, 2. «Служить двум господам» — іЬіб. Матф. ев., 6, 24. 

* 

Вопросом о дани туземного населения Прибалтики князьям 
полоцкому и псковскому занимался Ф. Кейсслер в своих работах 
Баз ІіѵізсКе ипсі ІеШзсЬе Бйпа§еЬіе1. в Міііеіі., Вб XV, Н. 1, 
1891; 2иг Рга§е бег Вегіе1іип§еп бег гиззізсйеп Рйгзіеп хи бел Еіп- 
§еЪогпеп бег §е§епѵѵаг!і§еп Озізеергоѵіпгеп іш XII ипб XIII ^йгй. 
(8і1гип§зЬег. б. Оез. і. ОезсЬ. и. АІІегЬишзкипбе. за 1895 г.); Окон- 
чание. , стр. 1—2, 9—11, 26—27 и др. Кейсслер отмечает, что 
эта дань толовских лэттов и двинских ливов, по свидетельству Хро- 
ники, имела характер постоянства (платилась «всегда», как 
«беЬІІит ІгіЬиІит»), признавалась и немцами (о чем между прочим 
свидетельствует и ныне комментируемое место), но являлась обязан- 
ностью лишь населения, а не епископа, который только в силу дого- 
вора 1210 г. (XIV. 9) взял на себя гарантию уплаты (по отношению 
к Полоцку). По мнению исследователя, «в течение некоторого вре- 
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мени, как Толова, так и земли ливов по Двине находятся в общем 
владении немцев и русских», причем осторожный и дальновидный 
политик, епископ Альберт, не спорит против освященного давностью 
права русских князей. Тем значительнее его победа в 1212 г.: со вре- 
мени свидания в Герцикэ и отказа Владимира от дани, всякое подчи- 
нение двинских ливов Полоцку прекращается. Был ли отказ Вла- 
димира добровольным — «по божьему внушению»? Кейсслер (Окон- 
чание. , стр. 30 — 31) и Боннель (СЬгопо§г. Сошшепіаг., стр. 57) 
считают достаточным мотивом в этом случае обещанную князю помощь 
против литовцев и других язычников. Несколько иначе смотрит 
С. М. Соловьев. Он говорит (о. с., I, стб. 618): «Как ни мало удовле- 
творителен является этот рассказ немецкого летописца (XVI. 2), исто- 
рик должен принять одно за достоверное, что епископ перестал пла- 
тить дань полоцкому князю и что тот не имел средств принудить 
его к тому». Это осторожное суждение, конечно, ближе к истине, 
несмотря на то, что оба выше названных балтийских исследователя 
считали его неосновательным. Судя по характеру переговоров в Гер- 
цикэ, а также по тому, что четыре года спустя (XIX. 10) Владимир 
полоцкий всоюзе с литовцами предпринял поход на 
Ригу, едва ли можно думать, что отказ его от дани в 1212 г. был 
совершенно добровольным, какими бы обещаниями он ни мотивиро- 
вался внешне. 

0 дани населения Толовы см. ниже прим. 383. 

185 

Об Аутинэ см. выше примеч. 103. 

Этот рассказ характерен, как образчик присущей Генриху манеры 
обходить стороной неудобные для изложения факты. Если принять 
на веру все, здесь рассказанное, то пришлось бы думать, что «великая 
распря», вызвавшая вмешательство верховной епископской власти, 
двухдневные бесплодные переговоры (притом не только с лэттами, 
но почему-то и с ливами), а затем — попытку широкого восстания, 
имела единственной причиной какую-то отдельную, как бы случай- 
ную обиду, нанесенную подданным епископа соседями-рыцарями. 

В действительности положение было гораздо серьезнее. Спор 
шел не о случайных нарушениях нормы, а о самой норме. Власть 
немцев и особенно меченосцев лежала на их «подданных» тяжким 
и постоянным гнетом. 1 іига сйгізііапіізііз были правами 

1 Не случайна, конечно, позднейшая «описка» в акте 17 марта 
1226 г. (БСШ, I, п° 8, стр. 10, прим. 9), где в заключительной 
формуле: Нес і§ііиг йе ѵоіипіаіе Йотіпі ХѴіІіеІті, Миііпепзіз 
ерізсорі еіс после имени магистра меченосцев Волквина его титул 

34* 
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для господ и жестокой цепью обязанностей для населения. Если 
нежелание впервые принять христианство и наивные попытки смыть 
с себя только что принятое крещение можно еще считать подсказан- 
ным жрецами протестом, то упорные отпадения в язычество давно 
крещенных допускают только одно объяснение: познакомив- 
шись на практике с «игом христианства», люди стремятся стряхнуть 
с себя эту систему поборов, вымогательства и рабского принужде- 
ния. В данном случае, как нередко у Генриха, умалчиваемая автором 
истина вскрывается в его обмолвке: речь Каупо, как аргумент в споре 
о полях и ульях, неуместна до странности; она просто ненужна в ком- 
позиции Генриха и приведена, вероятно, лишь как фактическая иллю- 
страция преданности Каупо. Между тем в ней-то и выражена глав- 
ная цель назревавшего восстания: свержение христианской власти, 
«установленной богом десятины» и христианского гнета. 

При таком положении дела, епископ, разумеется, не в силах был 
«уговорить» людей, и единственным средством оказалась военная 
сила. 


186 

Саттезелэ — замок Дабрела (см. примеч. 65), был на месте 
т. н. Біѵепзсііапге у зегевольдской школы, на краю долины Аа, 
несколько выше Зегевольда. В ревизионном списке имения Зегевольд 
от 1721 г. (Аизігитз, зіпіЬаз ип гакзІпеегіЬаз шеішезсіігакзіз ^1- 
даѵѵа, 1891, п° 2, 176) Биленштейн нашел ЗаИазсйе с отметкой <'ЫЬ) и 
ра§азіе». Это ЗаШзсЬе, судя по многим аналогиям, не что иное, как 
латвийская форма лив. ЗаИезеІе. См. Биленштейн, о. с. стр. 51, 
465 и примеч. 36. 


187 

Непгісиз бе ЬеШз — автор Хроники. О спорном смысле этого 
наименования см. наше Введение, стр. 17 и сл. 

188 

Библия, Иезек., 2, 4. 


189 

Библия, Матф. ев., 13, 25 и сл. 


изображен: ша§із1гі Мігит таіісіе (злобы), вместо (гаігипі 
тііісіе (воинства). В данном случае эта ядовитая шутка шла, пови- 
димому, из кругов рижского бюргерства, но, без сомнения, должна 
была иметь и более широкое распространение. Издатель БОБ делает 
в примечании к этому месту любопытное добавление: «Огбт. Ѵоі- 
яиіп Ьаі баз ОгбепзЗіедеІ бісй* ипіег біе ЗіеІІе §е$еЫ, біе ійп ипб 
біе Зеіпеп аіз „Вгйбег бег ВозйеіГ* ЬегеісНпеі». 



Примечания 


533 


190 

Библия, 1 Царств, 4, 9. Ср. Х.10. 

191 

Огаи§из Генриха — латвийское бгаи§з, русское друг. 

192 

Ганзен, о. с., стр. 172, полагает, что слова <*Е1. зиЬіІо, бит ѵегЬа 
Іасіі, ех ітргоѵізо» составляют спондаический гекзаметр. Надо 
заметить, что Генрих по временам, особенно в последних главах Хро- 
ники, действительно вставляет в прозаическую речь отдельные свои 
стихотворные фразы, обычно — в плохом гекзаметре или в виде эле- 
гического дистиха. Выше приведенная фраза в метрическом отноше- 
нии, бесспорно, уродливый гекзаметр, но не хуже других, встре- 
чающихся в Хронике. 

По русски ее можно бы передать, примерно, так: Вдр^г, пока 
он ту речь говорил, внезапно был он (ранен стрелой). 

193 

Выражение аб Іоггпепіа Іі§аіиг может иметь два значения: «при- 
вязывают для пытки» или «привязывают к (осадному) орудию». 

Ганзен (о. с., стр. 173) предпочитает второй перевод и в доказа- 
тельство приводит выписку из Нашлет. НойепзГ, И, 122 (2-е изд.): 
«И в самом деле, некоторое количество менее значительных людей из 
бременцев было привязано к осадным сооружениям, приблизившимся 
к городским стенам, чтобы осажденные, щадя своих сограждан, не 
могли стрелять». Генрих говорит вовсе не о таком положении, а слово 
іогтепіит в смысле «осадное орудие» нигде не употребляет. Поэтому, 
хотя и Пабст (о. с., стр. 175) повторяет доводы Ганзена, мы предпочли 
первый из указанных способов перевода. 

194 

Бурхард из Гальберштадта. Ср. у Бунге, о. с., п° 38. См. ниже 
XXII. 1. 


195 

Вместо ботіпоз ѵезігоз, в изданиях Грубера и Ганзена ошибочно 
читалось ботіпоз позігоз ас ІіІіоз бііесіоз, как ни странно звучит 
такое сочетание в речи епископа. Это чтение, вызванное, повидимому, 
смешением очень схожих в рукописном виде (особенно в аббревиа- 
туре) ѵезігоз и позігоз, дало Груберу и Ганзену лишний аргумент 
для обоснования ошибочного утверждения, будто меченосцы были 
господами самого Генриха. Другие, впрочем столь же мало дока- 
зательные в этом отношении, места в Хронике — это XXII 1.8, 
ХХѴПІ.З и 7. Ср. Ганзен, о. с., стр. 20. 
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196 

Из этого видно, что озеринг равен половине серебряной марки. 
Ниже (ХІХ.З) озеринги принимаются в смысле денег. Пабст сопо- 
ставляет это слово с ОНггіп§е, ОЬг§еМп§е — «серьги,,, и с латвийским 
аизз — «ухо». Йог. Готфр. Арндт (Ганзен, о. с., стр. 174 — 175) указы- 
вает, что еще в его время (ХѴШ в.) озерингами назывались на языке 
куров и латвийцев большие круглые серебряные пряжки, которые, 
как украшение, носили на груди богатые крестьянки. 

197 

('Порождения ехидны» — Библия, Матф. ев., 3, 7 и 23, 33. 
«Принесите же плоды покаяния» — іЬіс!., Матф. ев. 3, 8. 

198 

Эти переговоры с ливами и решение епископа еще раз подчер- 
кивают, что спор шел не о каких-то отдельных обидах, а обо всей 
системе податного гнета. Конкретная жалоба лэттов из Аутинэ, как 
видно из дальнейшего § б, сама по себе разрешается довольно просто. 

199 

Обмен касался не только Кукенойса и Аутинэ. Епископский акт 
1213 г. (Бунге, о. с., п° 38) говорит об этом: «. решено было более 
разумным образом изменить произведенный раздел замков и име- 
ний, прежде находившихся у нас (с рыцарями — С. А.) в совмест- 
ном владении, и именно потому, что совместность владения большею 
частью дает повод для смуты» (перев. наш). Получив от епископа замок 
Аутинэ и еще кое-какие небольшие уступки, меченосцы, как ука- 
зывается далее в акте, отдали Альберту свою треть Кукенойса, став- 
шего таким образом целиком владением епископа, и земли, получен- 
ные ими по разделу за год до того, то есть лэттские замки по Двине 
(Оегсііпе, Е§ез1е, СЬеззоѵѵе и др.) и область между реками Эвстом 
и Двиной (область Герцикэ). 

Сообщение Генриха неполно. Он говорит о Кукенойсе потому, 
что об отдаче его трети рыцарям упоминал и раньше (XIII. 4), но 
о прочих землях — и выше и здесь умалчивает. 

Некоторая неясность остается в словах: «снова (гигзи$) полу- 
чили во владение Аутинэ». О том, что меченосцы уже когда-либо 
владели этим замком, нигде не говорилось. Неясно также, не нахо- 
дится ли уступка Аутинэ в связи со спорами местного населения 
и ордена. Ср. Гильдебранд, о. с. ср. 90; Пабст, о. с., стр. 180. 

200 

СоІІо іпсеЗеге егесіо — буквально: «выступают с выпрямленной 
(несогнутой) шеей». Ср. Библия, Иова, 15, 26. 
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201 

Слова «осиііз ас тапіЬив іп сеіит $етрег іпіеп1и$, іпѵісіит аЬ 
огаііопе зрігііиш ѵіх ипциат геІахаЬаі, т. е. «очи и руки его всегда 
были простерты к небу, его неутомимый дух постоянно пребывал 
в молитве» — почти буквальная цитата из Сульпиция Севера. См. 
Зиірісіі Зеѵегі орега, Ашвіеіосі., 1665, стр. 492. Конец фразы напоми- 
нает место из его же Ѵііа Ьеаіі Магііпі (о. с., стр. 476). Ср. Ь. АгЬи- 
зо\ѵ, о. с., Асіа Шіѵегз. Ьаіѵіепз., XV, стр. 337. 

Ср. выше Х.12. Библия, 2 Коринф. 7, 5. 

202 

Всеволод — князь Герцикэ. Ср. выше XIII. 4. В. кн. новгород- 
ский — Мстислав. Ср. выше XIV. 2, XV. 8, — Причиной самоубийства 
Даугерутэ Пабст считает отсутствие выкупа (о. с., стр. 184). 

203 

Библия, Луки ев., 19, 21; Матф. ев., 25, 24 и 26. 

204 

Название не вполне ясное и по написанию (в рукописи может 
быть читаемо и Меііпте, Меііпіпе, Меіітііе). Пабст сближает его 
с Мо^аНп, по латвийски Миіііеіте, но допускает также, что это Воль- 
мар, по лат. \ѴаІтаге, по русски Владимерец. О мнении Биленштейна 
(о. с., стр. 85—86: Меііпіпе — ошибка, вместо Аиііпіпе н т. д.) см. 
выше примеч. 103. 

205 

Поспешный отъезд Альберта вызывался, конечно, не указан- 
ным в Хронике официальным мотивом: открытие собора предстояло 
лишь в конце следующего 1215 года. Действительной причиной была 
необходимость уладить при дворе императора и, главным образом, 
в Риме запутанные внутри -ливонские отношения. К этому времени 
положение епископа в борьбе с меченосцами стало очень тяжелым. 
Орден, вступив в непосредственные сношения с императором и папой, 
упорно и последовательно обвинял епископа в нарушении утвер- 
жденного папой договора, в притеснении рыцарей и населения; доби- 
вался полной независимости от Альберта и нераздельного господства 
над Эстонией. Римская курия, не имевшая объективных данных 
о положении дел в Прибалтике, не знавшая в точности ни объема 
завоеванных уже земель, ни границ и размеров возможных новых 
епископий, оказывается под сильнейшим влиянием односторонней 
информации меченосцев. 1 Насколько ухудшилось отношение Рима 

1 Следуя своей догадке о заключенном в 1208 г. союзе меченос- 
цев с лэттами области р. Аа, Г. Лаакманн (о. с., стр. 69) думает, что 
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к Альберту, видно из целой серии папских актов 1213 г., решительно 
поддерживающих орден против епископа (Бунге, о. с., п°п° 27, 28, 
29, 30, 31). Меченосцы жаловались папе на то, что епископ рижский 
не позволяет им строить церковь в Гольме и, вопреки утвержденному 
Римом соглашению, не отдает третьей части города Риги со всеми 
туда относящимися правами и доходами (!). Иннокентий III, упо- 
мянув об этом (Бунге, о. с., п° 27) и указав, что первое его пред- 
писание Альберту по поводу жалоб ордена осталось без результата, 
предлагает аббату и другим духовным лицам Динамюндэ воздейство- 
вать на епископа в пользу меченосцев, применив, в случае надобности, 
не только отрешение от епископии, но и отлучение от церкви. Тон 
этой буллы необычайно суров. 

Другая булла (іЬіб. п° 28), также адресованная не Альберту, 
а духовным сановникам Динамюндэ, требует прекращения притес- 
нений, чинимых епископом рижским, «в обиду братьев рыцарства 
христова», над новообращенными. 

В третьей (іЫЛ., п° 29) папа поручает легату своему, архи- 
епископу лундскому, поставить особого епископа для Саккалы и 
Унгавнии (ср. упоминавшуюся выше в примеч. 182 просьбу меченос- 
цев и отказ папы). 

Четвертая булла (іЬісІ. п° 31) предлагает церковным властям 
лундского диоцеза оказать поддержку меченосцам, «так как они 
часто терпят тяжкие обиды от многих духовных и светских 
лиц». Отметим, что обвинение здесь предъявляется уже не одному 
Альберту, а целой группе лиц, может быть, епископской партии. 

Наконец, особой буллой (іЬій. п° 30) Иннокентий III утверждает 
владения ордена в Саккале и Унгавнии, вовсе игнорируя при этом 
Альберта и лишь глухо упоминая о соблюдении обычных прав 
церкви. 

Вместе с тем, очевидно, в противовес автократии Альберта, папа 
энергично поддерживает недавно посвященного (ХѴ.4) в епископы 
Эстонии Теодериха (Бунге, о. с., п°п 0 32, 33, 34, 35, 36, 37), совер- 
шенно упуская из виду при этом или не зная, что единственная тер- 
ритория, какою может располагать эстонский епископ, это пока 
только Саккала и Унгавния, уже намеченные не для Теодериха. 

Эти неясности, несогласия и споры Альберт и собирался раз- 
решить личным вмешательством. 


См. XXI 1.4. 


206 


«мирное приобретение Лэттии, представленное в Риме в соответствую- 
щем освещении, привело к тому, что там стали смотреть на орден, 
как на более способного борца за христианство, чем епископ с его 
упорно сопротивляющимися новообращенными дивами». 
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207 

То есть Фридланд. См. ниже § 8 и XXI. 7. 

208 

Ср. XXII. б. Библия, Деяния ап. 4, 32. 

209 

Ср. Библия, Псал. 101, 14; Исаии, 14, 1. 

210 

Река Салис, вытекающая из озера Буртнек; и ныне по лив. 
Заіаіз, по зет. 5а11аІ$е, по латвийски ЗаПате. 

21! 

Библия, 1 кн. Маккав., 2, 44. 

212 

Притча о царе и рабе, его должнике: Библия, Матф. ев. 18, 
23—34, особенно 33. 


213 

Библия, Иерем., 31, 15; Матф. ев. 2, 18. 


Ср. ІХ.6. 


214 

215 


Разумеется р. К о й в а (Аа). 


216 

По эстонски это значит: «Пой, пой, поп!» — «На хребте. .» ср. 
Библия, Псал. 128, 3—4. 

217 

Библия, 1 кн. Маккав., 7, 17. 

218 

Библия, 2 кн. Царств, 1, 27. 

* 

После этого эпизода Всеволод надолго исчезает со страниц 
Хроники, вновь появляясь только в XXIX. 4 (т. е. в 1225 г.). 1 Судя 


1 По актовым данным несколько ранее. 
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по тому, что актом 1224 г. (ЬСШ, I, п° 4) он отдает рыцарю Конраду 
фон Мейендорф в лен половину остающейся у него части княжества 
Герцикэ, а затем является к папскому легату в 1225 г. и упоминается 
в Хронике (1. с.), как «король Герцикэ», можно умозаключать, что 
полностью своих прав на Герцикэ он не утратил. Несмотря на 
распрю с немцами из Кукенойса и двойное взятие Герцикэ 
(ХѴІІІ.4, 9), владения Всеволода в целом не были, повидимому, 
ни захвачены, как военная добыча, ни конфискованы в пользу 
епископа за мятеж или «фелонию» вассала. М. Таубе (о. с., стр. 420 
и сл.) полагает, что Всеволод после 1214 г. ушел на Русь (во Псков), 
но его владельческие права продолжали признаваться осторожным 
дипломатом, епископом рижским, а позднее, в год общего «умиро- 
творения» Ливонии, после взятия Дорпата, в числе многих спорных 
вопросов, улажены были и отношения с возвратившимся Всево- 
лодом: он снова вступил во владение своей частью княжества, 
а после его смерти она перешла к его законным (по браку до- 
чери) наследникам, согласно немецкой традиции и мнению 
М. Таубе — к роду фон Икскюль. Хотя эта гипотеза грешит излиш- 
ним оптимизмом в оценке лойяльности захватчиков, она все же 
не лишена доли вероятия. Ведь если даже к 20-м годам у Всево- 
лода бе {асіо остался лишь ничтожный клочок его прежних вла- 
дений, бе іиге — в глазах населения и при возможном выступле- 
нии наследников-претендентов, он — единственный «законный», 
наследственный князь Герцикэ. Захватчикам выгоднее «унаследо- 
вать» легально его ботіпішл, чем в будущем силой защищать 
захваченное силой. 


219 

Ольденбургский граф Бурхард фон Вильдесгаузен. Ср. Пабст, 
о. с., стр. 199. 

220 

В латинском тексте здесь непередаваемая по русски игра слов 
БеНиз — лэтт и Іаеіиз, Іаеііііа — радостный, радость: Еі циіа бе 
Пбе ЬеОогиш пишего. 1 е і: е. іп еіегпа 1 е 1 і I і а. 

Еще более выразителен этот же прием ниже в XXIX. 3. 

221 

К 15 ноября 1215 года. 

222 

Пример обычной у Генриха непоследовательной вставки первого 
лица в рассказ, идущий в третьем лице. Автор передает факты, как 
участник и очевидец. Он был в свите епископа Филиппа, 
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223 

В ПС пропущено: <'И понес. корабли» и «сзади нас». Вместо 
«направляли на нас» — «развели». Слово ѵегПІІо§іит, флюгер (о кото- 
ром Грубер, см. Газен, о. с., стр. 192—193, делает остроумное заме- 
чание) переведено «ветреное знамя» (!) из непонятого немецкого 
\Ѵіп<11а1іпе. 


224 

Это, так сказать, постоянный эпитет открытого моря у Генриха, 
столь же постоянно шаблонизируемый в переводе ПС («открытое»). 
Ср. Библия, Псал., ЮЗ, 25. 


225 

По объяснению Пабста (о. с., стр. 210) ге$роп$огіит это — песно- 
пение, следующее за утреней, начинаемое священником и повторяемое 
хором. 


* 

Слова «подул южный ветер» в переводе ПС пропущены. 

226 

Библия, Псал. 65, 10—12. 

227 

Библия, 1 Коринф., 10, 4: «Камень же был Хрис .ос». 

Слова подлинника: іпіга сіотіпісшп оКісіит представляют нераз- 
решенное пока затруднение. Ср. у Ганзена, о. с., стр. 197, прим. 1. 
В лучшей рукописи примечание на полях у этого места, может быть, 
содержавшее кое-какие пояснения, настолько обрезано (см. В. Арндт, 
о. с., стр. 292, прим. 1), что смысл его разгадать нельзя. Мы следуем 
в переводе толкованию Пабста (о. с. стр. 210), как единственно 
правдоподобному, хотя и искажающему смысл слова іпіга. Очевидно, 
речь идет о причастии ранее освященными дарами, о т. н. ші$$а $ісса 
или ті$$а паѵаііз. В ПС пропущен весь отрывок: «и большой, 
службы». 


228 

Это место давно является предметом споров и разных конъектур. 
Дело в том, что в некоторых (не лучших) рукописях Хроники, вместо 
Ѵегопіат, читается Иегопіагп, как и напечатано у Грубера, Ганзена 
и Пабста. Эту Неронию одни искали где-то на Готланде или в Нарни 
в Италии (нерешительные предположения Грубера — см. Ганзен, 
о. с., стр. 196, 200—201, и замечания Йог. Готфр. Арндта, счи- 
тавшего более правильным Ѵегопіа— іЫсі.), в 4-х римских милях от 
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Комаккио (Пабст, о. с. стр. 210) или даже на ргаіа Иегопіз в Риме 
(Гильдебранд, о. с., стр. 10 — 11). Мы держимся текста и толкования 
В. Арндта (о. с. стр. 293, прим. 66): Альпы, упоминаемые ниже 
в видении веронца, по мнению В. Арндта, скорее указывают на Верону, 
чем на Рим. 


229 

В ПС опущено: «уставное. часу дня». 

230 

Библия, Иис. Сир. 45, 1. 

231 

О решении на соборе или во время собора спорных ливонских 
вопросов Генрих не говорит, но, очевидно, о них речь была, и достиг- 
нуто было временное примирение сторон. По крайней мере, о выде- 
лении ордену третьей части Риги больше не говорится, и отдельный 
епископ для Саккалы пока не назначается. Ср. Пабст, о. с., стр. 212; 
Гильдебранд, о. с., стр. 99—100. 

232 

По времени это — уже не 17-й, а 18-й год епископства, хотя 
18-й год автором отмечается ниже в начале XX главы. 

233 

В ПС неверно: «преследовали на кораблях». 

234 

Гагеновэ — к северу от Страсбурга. Фридрих был там 
по актовым данным 30 января и 20 марта 1216 г. Ср. Воінтіег, Ке§е- 
зіа, стр. 86. 


235 

«Некий раздел» предполагался, может быть, в виду достигну- 
того в Риме временного примирения. Едва ли, однако, он был удовле- 
творителен для епископа, судя, по крайней мере, по результатам сле- 
довавшего затем, упоминаемого в XX. 4, соглашения. Если епископу 
тут отдают треть доходов с Эстонии, то в первом случае, значит, 
и этого не было. Ср. Пабст, о. с. стр. 217; Гильдебранд, о. с., 
стр. 100—101. 

«Но так как он. подробнее» в ПС неверно: «Что этот раздел 
остался без исполнения, об этом считаю бесполезным упоминать». 
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236 

Эстония делилась на пять областей: Алентакэн с гор. Нарвой, 
Виронию с Борхольмом, Гариэн с Ревелем, Ервен с Виттенштейном 
(Вейсенштейном) и Вик или Поморье с Леалэ. Ср. примем. Грубера 
у Ганзена, о. с., стр. 202. Гариэн отделен от моря ревельской землей. 

* 

Райгелэ — ныне дер. Каеіа у имения КаікіШ в раппельском 
приходе. См. Пабст, о. с., стр. 218. 

Лонэ — в рукописях не вполне ясно : в некоторых Боие (ср . 
В. Арндт, о. с. стр. 295, прим. Ь). Это — нынешнее имение и дер. 
Ьоаі, по эстонски Ьоігіюшоіз (тоі$ значит имение). 

По словам Грубера (1. с.), по имени Лонэ все Поморье еще 
в XVIII веке называлось по эстонски Ьбпета, то есть «область Лонэ». 

* 

Судя по выражению «мы разделили свое войско». Генрих 
лично был там. 


237 

Фраза, в подлиннике неправильно построенная и очень неясная. 
Мы переводим буквально. Возможны еще два иных понимания: 
1) «эсты устроили засаду, и девять человек наших попали в плен» 
(так понимает Пабст, о. с., стр. 218—219 и примем.) и 2) «устроив 
засаду, наши захватили девять человек эстов». Единственный косвен- 
ный довод в пользу толкования Пабста (и нашего) заключается в том, 
что Генрих обыкновенно дает точный счет (в единицах) только своим 
убитым, а врагов считает лишь приблизительно. 

238 

Нелишенный важности конец фразы от слов «подтвердивши, 
в ПС пропущен. 

239 

Селение («замок») Оденпэ было сожжено немецким войском 
(ХІѴ.6). 

Слово зесШ: (буквально — «сел» на горе Оденпэ) здесь не 
имеет значения «избрал место оседлости». Ниже, в этой же главе 
§ 5 Оденпэ оказывается не занятым русскими. 

240 

Трудно сказать, чтб в этот раз сделало орден более сговорчивым. 
Возможно, что тут, кроме угрозы войны, влияло и вступление на 
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папский престол нового папы, Гонория III. Последовавшие собы- 
тия, однако, не свидетельствуют об искренности уступок ордена. 

241 

Разумеется князь Мстислав Мстисдавич. 

242 

По нашей летописи (ПСРЛ \ III, 35) литовцы напали на 
шелонскую область. См. ниже примеч. 244. 

В ПС весь конец от слов «множество женщин» пропущен, кроме 
слов «взяли в плен». 


243 

Автор Хроники лично участвовал в рассказываемых событиях. 

244 

Мстислава тогда в Новгороде не было и в этом походе он не 
участвовал. О походе новгородцев вслед за набегом эстов в начале 
1217 года говорится в наших летописях: Новгор. 1 и 4, Троицк. 
Псковск. 1 под 6725 годом. Новгородская 1 (ПСРЛ 1 , III, 35) рас- 
сказывает следующее: «Тъгда же поиде Володимир в Новъгород 
своими орудии, и воеваша Литва в Шелоне. Новгородци идоша по 
них и не състигоша их; и поидоша к Медвежи Голове с князем Воло- 
димиром и с посадником Твьрдиславом, и сташа под городом. Чюдь же 
начата слати с поклоном дьстью, а по немьци послаша; и начата 
новгородци гадать с пльсковичи о чюдьскои речи, отшедъше далече 
товар, а сторожи ночьнии бяху пришли, а дневнии бяху не пошли; 
и наехаша на товары без вести, новгородци же побегоша с вечя в товары 
и поимавше оружие и выбиша е из товар, и побегоша немци к городу, 
и убиша новгородци два воеводе, а третий руками яша, а конев отъяша 
700, и придоша здрави вси». 


245 

Весь отрывок от «И прошли русские». , кончая: «область кру- 
гом» в ПС пропущены. 


246 

Ныне маленькое озеро между Валком и Каролэн, называется 
Кез^егѵѵ. Ср. Пабст, о. с., стр. 224. 

247 

Очевидно, Бертольд венденский: в последующем изложении его 
имени больше не встречается, а вместо него — Рудольф. 
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248 

Ср. выше цитированный (примеч. 244) отрывок летописи: 
«и убиша новгородци два воеводе, а третий руками яша». 

249 

Вслед за этой, и все дальнейшие главы, кроме 27 и 28, начи- 
наются такими двустишиями, обыкновенно состоящими из двух 
гекзаметров. Правила классической метрики Генрих применяет так, 
как применяют их в новых языках (т. е. не принимая во внимание 
долготу и краткость латинских гласных в слове), и иногда риф- 
мует свои стихи, совершенно вопреки классическому канону, но 
вполне в духе средневековья. 


250 

Лёвенборх — ЬаиепЬиг§. У других Альберт называется 
также: из Орламюндэ, из Гольштейна, из Нордадьбингена и т. д. 
Он был племянником датского короля Вадьдемара ц и верным его 
помощником. См. специальную статью Грубера у Ганзена, о. с., 
стр. 214—218. 

О путешествии Альберта в Ливонию упоминается у Альберта 
ф. Штаде под 1217 г. и в папском акте от 25 января 1217 г. (Бунге, 
о. с., п° 39, где Альберт ошибочно назван бе Аіваііа — из Эльзаса, 
вместо бе Оізаііа — из Гольштейна). О военных успехах немцев после 
прибытия Альберта — в том же папском акте, а также у Юзшдег’а. 
Беиізсй-Оапізсііе Оезсй., стр. 194 и сл. 

251 

Библия» Исаии, 49, 2. 

252 

Это был сын Мстислава Романовича, Святослав. Вступил он 
в Новгород, по нашим летописям (Новгор. 1 и 4, Троицк, под 6726 г.), 

1 августа и затем до зимы 1218—1219 гг. был князем новгородским. 

В действительности русские исполнили это обещание и пришли 
в Ливонию только в следующем году. См. ниже XXII. 2 и 3. 

253 

Ганиалэ — ныне приход НаппеЫ, по эстонски Наппеіа. 
Пабст, о. с. стр. 233. 


* 

С огго — встречается в актах (Бунге, о. с., п 0 п° 63, 168, 170) 
и у Германна фон Вартбергэ, но местоположение его неизвестно. 
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* 

Слово Ревель северного происхождения и значит «берег 
с рифами». 


254 

Меченосцы не участвовали в походах с графом Альбертом. Если бы 
дело обстояло иначе, то Генрих, говоря о сдаче гервенцев Альберту 
и рижанам, не преминул бы упомянуть и о рыцарях. 

255 

Библия, 1 кн. Маккав., 3, 3. 

256 

Короля датского Вальдемара епископы видели, вероятно, в Шлез- 
виге, где он в день св. Иоанна (4 июня) короновал сына своего Валь- 
демара. Кроме восьми датских епископов, на коронации присутство- 
вали семь других, в том числе Альберт и Теодерих. 

Обращение епископа Альберта к датскому королю, видимо, 
неизбежное и в силу внутренних отношений в Ливонии, и в инте- 
ресах закрепления завоеваний, имело длительные и тяжелые послед- 
ствия для немцев, особенно для епископской партии, усилив притя- 
зания датчан на господство в Эстонии. «Слава пресвятой девы и отпу- 
щение грехов» — оффициальный мотив, свойственный стилю Ген- 
риха. В действительности, и прежние подобные предприятия датчан 
и последующие факты подчеркивают важность для них Эстонии вне 
зависимости от каких бы то ни было просьб и союзов (ср. пожало- 
вание папой датскому королю всех будущих его завоеваний там — 
Бунге, о. с. III, п° 41®). С другой стороны, приглашение Вальде- 
мара в данном случае, вероятно, соединялось с какою-то компенса- 
цией, с какими-то уступками епископа Альберта, недаром впослед- 
ствии король так решительно и упорно ссылался на эти уступки. 
См. ниже примечание 295. 


257 

Библия, Иезек., 13, 5. 

258 

Это был Генрих Борвин, сын подчиненного датчанам Генриха 
Борвина І-го, в то время господина (или князя) в Мекленбурге. 

259 

Пуидизэ — это или дер. Рііііазіе, к востоку от Эмбаха или 
скорее дер. Риібе, значительно южнее, к западу от реки. Ср. Пабст, 
о. с., стр. 239. 
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* 

Краткое известие о ниже описываемом походе новгородцев на 
Ливонию имеется в Новгор. 1 летописи под 6727 г.: «Том же лете 
иде князь Всеволод с новгородьци к Пертуеву 1 2 * * и устретоша 
сторожи немци, литва, либь и бишася; и пособи бог новгородьцем, 
идоша под город и стояша 2 недели, не взяша города и придоша 
здорови» (ПСРЛ 1 , III, 37). 

Как видно из дальнейшего, «короли русские» были: князь нов- 
городский, затем Владимир (Мстисдавич) псковский и Ярослав (Гер- 
цеслав), сын его. Имя князя новгородского здесь в Хронике не на- 
звано, но другие ее показания противоречат нашей летописи, упо- 
минающей Всеволода. Выше в XXI. 2 говорилось, что эстонские 
послы получили обещание «притти с большим войском вместе с коро- 
лем Владимиром и множеством других королей» не от Мстислава, 
а от «нового короля», которого «на престоле своем в Новгороде оста- 
вил» Мстислав, отправляясь в поход против венгров. Этим «новым 
королем», вероятно., был, как думает акад. Куник, сын Мстислава 
Василий, но с 1 августа 1218 г. в Новгороде сидит, как мы знаем, 
Святослав Мстиславич. Так как, судя по летописным данным (Нов- 
гор. 1 и 4 под 6727; Воскресенская, Троицкая, Софийская 1 так же), 
отъезд Святослава из Новгорода относится лишь к началу 1219 г., 
то, по времени, предводителем новгородцев осенью 1218 г. мог быть 
именно он. 

Ниже (ХХѴ.2) Генрих говорит, что князь новгородский, винов- 
ник первого разорения Ливонии, наказан был богом за это: был изгнан 
своими подданными. Разуметь тут Мстислава (Ганзен, о. с., стр. 258, 
прим. 4, отсылающее к ХІѴ.2) нельзя, так как его новгородцы никогда 
не изгоняли; если же не считать Мстислава, то первое разорение 
Ливонии русскими (по Хронике) и есть поход, описываемый здесь 
(ХѴ-ІІ.2), а изгнанным князем Генрих мог считать Святослава, ото- 
званного отцом после бурного столкновения с новгородцами (ср. 
Соловьев, о. с., I, стб. 596). 8 

Всеволод Мстиславич прибыл из Киева в Новгород и занял 
место Святослава только весной 1219 г. (Новгор. 1 и 4, Воскресенск., 
Троицкая, Соф. 1 — под 6727 г.). Таким образом, отсутствующее 
в Хронике имя «короля новгородского» едва ли может быть вос- 
становлено по нашей летописи, как Всеволод: вероятнее — 
вождем новгородцев был Святослав Мстиславич. Ср. Е. Воппеіі. 
Оіе СНгопо1о§іе Неіпгісііз без ЬеКеп ѵег§1ісйеп шіі беп 2ейап§аЬеп 
еіпі§ег гиззізсйеп СНгопікеп в Виііеііп сіе Іа сіаззе без зсіепсез Нізіо- 

1 По имени Бертольда, главы венденских меченосцев: Бер- 
тольдов город. 

2 Акад. Куник не сомневается в том, что Святослав действительно 

был изгнан. См. Уч. Зап. Ак. Наук, т. II, стр. 750 и сл. 

Хроника Ливонии 35 



546 


Примечания 


гщиез, рііііоіобщиез е4 роііііциез сіе І’АсасІётіе ітр. без зсіепсез сіе 
54. Ре4егзЬоиг§,' 4. XI. 84. Ре4егзЬ,— Ьеіргі§, 1854, стр. 82; его же 
С4ігопо§гар4ііе, стр. 35 — 36 и іЪісі., Соттеп4аг., стр. 59 — 60. См. 
также соображения акад. Куника в Уч. Записках Ак. Наук по I и 
111 отд., т. II, СПб. 1854, стр. 750 и сл. 

"260 

В ПС вместо «удар дубиной в л и ц о», неожиданно: .«по 

спине» (?!). 


261 

Ныне имение Огеііеп к востоку от Роопа. Ср. Пабст, о. с., 
стр. 242; Биленштейн, о. с., стр. 67, 70. 

262 

Ярослав, сын Владимира Мстиславича псковского. 

263 

Иммекуллэ — «деревня Иммэ», ныне имение ^зееіп, по 
латвийски Іпхёт’тиізсііа, между Роопом и Трейденом. По латвийски 
хеетз и у ливов киііе значит «деревня». Ср. Пабст, о. с., стр. 243; 
Биленштейн, о. с., стр. 53. 


264 

«Осадили замок вендов» — Старый Венден (ср. Х.І4). В XI 1.6 
рыцари уже, а в XIV. 8 все еще жили в этом старом городе вместе 
с вендами. Бертольд, повидимому, на месте нынешнего Вендена 
выстроил затем более значительный город, называемый в наших 
летописях «Пертуев», т. е. Бертольдов. 

«Выйдя из своего замка» — разумеется новый Венден . 

265 

В ПС очень неточно: «русские тотчас обратились к оным местам»; 
«братья рыцарства свезли орудия (?!) из своего замка». 

266 

В ПС — «чтобы разорять церкви» (?). 

267 

Автор Хроники, следовательно, участвовал в походе. 

268 

Л а д и з э — ныне имение Ьаі4г в нисском приходе (Пабст, 
о. с., стр. 247). — Кульдалэ, вероятно то же, что встречаю- 
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щееся в актах Сиібап, КиІІеіепбогр, Киііаіе и др.; в шведское время 
ОіІбепбоИ, к западу от Ревеля (Пабст, іЬісІ.). 

* 

Г Трусман (Записки отд. русской и слав, археологии Русского 
Археологического общества, т. VII, вып. 2. СПб., 1907, стр. 99 — 100) 
понял ргосеззегипі рег іоіаш посіеш ас! Кеѵеіепзет ргоѵіпсіаш в смы- 
сле: «в течение одной ночи дошли до. .» и поэтому счел Кеѵеіепзеш 
ошибкой (вместо Ьеаіепзет), а в соответствии с этим и дальше тол- 
ковал Ьасіізе, как Ьаікйі (верстах в 20 к северу от Леалэ), Сиібаіе, 
как Киііаша (ОоІбепЬек), слова же иЬі пипс Бапі сазігиш зииш. 
ебііісаѵегипі (читая сіаизігит, вместо сазігит) относил к Клостер- 
гофу (между Леалем и Гапсалем). 

В основе всех этих построений лежит ошибка: ргосеззегшй. 
аб значит «целую ночь шли по направлению к. Ср. 
перевод Пабста, о. с., стр. 246. 

От замка Зонтаганы до Ладизэ (по определению Пабста — в при- 
ходе Нисси) — 60 км с небольшим, а шли туда: 1) целую ночь 
и 2) частью (или медленнее) один день. Это — вполне приемлемое 
соотношение цифр, и конъектура Трусмана ненужна. 

269 

Библия, Исаии, 9, 3. 

270 

Анегальт — Ангальт, родовое поместье Альберта. Как 
герцог саксонский, он был преемником отца своего, Бернгарда. 

С т о т л э — Зіоіеі, к югу от нынешнего Бремерсгафена. 

Бургграф, по предположению Грубера (Ганзен, о. с., стр. 229) 
Пабста (о. с., стр. 249) — Ульрих, бургграф Веттина. 

«Стоять за дом господень» — Библия, Иезек., 13, 5. 

271 

Николай — епископ шлезвигский в 1208(9) — 1233 гг. См. Оашз. 
Зегіез ерізсорогиш ессі. саІЬоІісае, стр. 309. «Третий епископ» — по 
датским сведениям это был Петр (Реігиз Захопіз), епископ Рёскильдэ 
(Коезкіібепзіз) в 1217 — 1223 гг. См. Оашз, о. с., стр. 332. Ср. 
Пабст, о. с. стр. 250; В. Арндт, о. с., стр. 302, прим. 83. 

* 

Виццлав (в вариантах ХѴіІгІаиз, ѴѴепсезІаиз, ѴѴепгезІаиз). 
Это — Вицлав I, сын Яромара, владетеля Рюгена и части Помера- 
нии, вассал Дании. См. примечания Грубера у Ганзена, о. с., 
стр. 229—230. 


35 * 
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Об этом походе упоминают: Альберт фон Штаде — под 1219 г. 
(МОН, 88, XVI, стр. 357); Сопііпиаіог 8ах. Огашш. (ВепгеІ. Мопит. 
Зѵео-Ооііі. ч. V, стр. 146); Егісиз ІЗрзаІ . , кн. III, стр. 105; Сйгоп. 
Зіаіапбісит, стр. 14; Иісо1аі сіігопісоп Ьипб. ерізс. , стр. 8. Подроб- 
нее других из датских хроник Аппаіез Куепзез — под 1219 г.: «Король 
Вальдемар, собрав премного войска, с тысячей пятьюстами воен- 
ными кораблями пришел в Эстонию и после многих сражений обра- 
тил всю ту землю к вере христовой, заставив подчиняться датчанам 
и поныне» (МОН, 88, XVI, стр. 406. Перев. наш.) Вообще же, судя 
по исследованию Узингера Біе бапізсбе Аппаіеп ипб Сйгопікеп 
без Міііеіаііегз, датские источники не дают почти ничего нового 
об этом походе, сравнительно с Генрихом. См. также Гильдебранд, 
о. с., стр. 108. 

272 

В ПС неверно: «с друзьями». — Нападение «три дня спустя», 
согласно датскому хронисту Реігиз Оіаі, приходится на 15 июня. 

273 

В отличие от его же описаний других «мученических» смертей, 
тут Генрих очень сух. Возможно, что упомянутое выше присоедине- 
ние Теодериха к королю датскому, молча осуждаемое нашим автором, 
и является причиной такой сухости. Ср. впрочем ХХІІІ.11. 

О смерти Теодериха упоминают также Альберик под 1221 годом 
(АІЬегісі шопасЫ Тгішп Іопііит сНгопіс., МОН, 88, XXIII, стр. 912: 
«Теодерик, епископ Эстонии, принял мученичество за Христа в Ливо- 
нии»), Альберт ф. Штаде и грамота Альберта, епископа рижского, 
от 22 июля 1224 г. о назначении Германна епископом Леалэ (Бунге, 
о. с., л° 61). 


274 

Реігиз Оіаі передает легенду о чудодейственной молитве архи- 
епископа Андрея во время этой битвы и об упавшем с неба знамени 
(ѵехіііиш бапісит — БаппеЪгов), по имени которого и назван осно- 
ванный королем Вальдемаром II орден Даннеброга. На самом деле, 
знамя с белым крестом на красном поле было послано королю на 
этот поход папой. ТІютаз ВагИюІіпиз (Бе е9иез1гіз о г б. БапеЬго§ісі 
огі|»іпе, стр. 7 и 8) так передает упомянутую легенду: «При первом 
столкновении, когда они сошлись в бою, знамя, за которым шли наши, 
было потеряно (либо Из-за какого-то промаха знаменосца, либо по 
божьему изволению, чтобы тем очевиднее просияло могущество 
божьего величия), и люди собрались бежать. Так как позорно напа- 
дать и не добиться успеха, король Вальдемар снова начинает бой 
и возвращает обратно бегущих. Призвав имя божье, так как богу 
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было посвящено оружие под королевским водительством, он надеется, 
что жребий войны будет ему благоприятнее. Эту попытку реши- 
тельного и благочестивого короля небо поддержало божественным 
чудом: новое тканое знамя упало с неба; на красном поле у него 
сиял белый крест. Явившись перед бегущими, оно призвало датчан 
к жестокому бою и дало триумф над врагами не столько непобеди- 
мому королю, сколько Христу, господу небес». (Из примеч. Гру- 
бера у Ганзена, о. с., стр. 231. Перев. наш.). 

* 

Весцелин был королевским капелланом; епископом ревель- 
ским он был по 1236 г. См. Оатз, о. с., стр. 305. 

25 сентября Вальдемар уже в Альборге. См. Наизтапп. Баз 
Кіпвег бег БеШзсНеп ипб Шпеп иш беп Везііг Езііапбз. Ьеіргіе, 
1870, стр. 20. Ср. В. Арндт, о. с., стр. 303, прим. 55. 

275 

Мезиотэ — ныне Мезоіеп по латвийски МезсІюЫпе — замок 
семигаллов на левом берегу курл. Аа, у пастората нынешнего име- 
ния Мезотен (выше Митавы, недалеко от Бауска). Ср. Пабст, о. с., 
стр. 252; Биленштейн, о. с., стр. 144. 

276 

Терветенэ, в Рифмов. Хронике Тепѵеіеп и Тагѵѵеіеіп; 
в актах ТегиеІНепе, Тегеѵеіііепе и т. д. Это — область семигаллов по 
реке, ныне именуемой Тегѵѵііе (приток Аа Курл.), по средней ее части, 
начиная несколько выше Гофцумбергэ и до Грюнгофа или несколько 
ниже его. Терветенэ в XII! в. охватывала, примерно, нынешние 
округа Гофцумбергэ и Грюнгоф, а центром ее был замок у Гофцум- 
бергэ. Замковый холм теперь обыкновенно называется 2искегЬиі. 
См. ЬеН.-НМег. Ма§., XIV, 2, стр. 49исл.; Биленштейн, о. с., стр. 116; 
Пабст, о. с., стр. 253. 


277 

Ныне р. Мисса, приток Экау, впадающий в Аа. 

278 

В ПС пропущено: «если. поход». 

279 

Одновременно с датчанами меченосцы с своей стороны продолжают 
завоевания в Эстонии. Первые действуют в области Ревеля, вторые 
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претендуют на все остальное. Опираясь на императорские и папские 
утверждения, орден игнорирует действия и притязания епископа 
Альберта по отношению к эстонским областям. Рудольф не забывает 
о том, что заложники гервенцев уже даны графу Альберту и рижа- 
нам (XXI. 6), а просто не желает с этим считаться: с его точки 
зрения орден — единственный господин Эстонии. 

280 

Т у р м э — еще и ныне большая деревня Топпа к юго-западу от 
Везенберга. Ср. Пабст, о. с., стр. 258. 

А в и с п э — ныне дер. А\ѵівра в приходе Клейнмариен 
с остатками старых укреплений. Имя — от эст. аамг (лив. аЬбз) — 
осина; ра — голова, верхушка. 

Пудивиру — южная часть Вирланда. Нынешнее имение 
РоісШег, по эст. Рисісііѵѵегге, ранее Роибуѵег, в приходе Симонис, 
повидимому, сохранило это имя. См. Пабст. о. с. стр. 258. 

281 

Отсюда явствует, что Генрих лично был при этом. 

282 

«Из двух создал одно» — Библия, Эфес. 2, 14. «Желанным 
царем народов» — іЬігі., Аггей, 2, 8. «Идите, учите» — іЬісІ., Марка 
ев., 16, 15; Матф. ев., 28, 19. 


283 

Библия, Иоанна ев., 14, 27. 

284 

Егісіив — еж: осадная машина, называвшаяся так либо по 
торчавшим спицам, либо потому, что рыла землю, как еж. 

285 

В ПС: «число же их не может исчислиться». 

286 

Пабст (о. с., стр. 263) видит в этой фразе игру слов, так как, 
судя по Рифмованной хронике (стих 7644), «увидеть врага» (бел 
РеіпсІ ЪезеНеп) значило «сразиться со врагом». Лексика латинского 
текста не подтверждает мнения Пабста. 

287 

Лишь в одном месте в рукописи, которой пользовался для своего 
издания Грубер, ( о — собех Охепзііегпа), после слов «своими брать- 
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ями» добавлено §1асШегіз — меченосцами. Это — интерполяция 
XVI в., идущая от Ѵапсіаііа Крантца (см. Кгапіг. Ѵапсіаііа. Кб'п, 
1519: VI, 10 и VII, 21). До этого первого в печати упоминания слово 
§;1ас1і1егі встречается в прусской хронике Лаврентия Бдюменау 
(ср. Зсгірі. гег. Рги$$., IV и Вип§е. Огбеп бег ЭсІіѵѵегІЬгйсІег, XV), 
которой интерполятор Хроники Генриха не знал. Ср. Ь. АгЪивоѵѵ, 
о. с., Асіа Шіѵегв. Ьаіѵ., XV, стр. 239 — 42 и прим. 1. 

288 

Ту же ситуацию с четырьмя вестниками, повторяющими одну 
и ту же фразу: «И спасся только я один, чтобы возвестить тебе» на- 
ходим в библии (Иова, 1, 15—19). 

289 • 

«В десятом часу» — после восхода солнца. В ПС: «через девять 
часов». 


290 

В ПС неверно: «скользкая». 

291 

Для чего приведен этот бессодержательный диалог? Возможно, 
что собеседником герцога был автор Хроники. Ср. такое же аноним- 
ное Ъоп тоі в XX IV. 4. 


292 

Библия. 1 кн. Маккав. 6, 45; Иерем., 9, 22. 

293 

Библия, Деян. ап., 23, 3. 

294 

В ПС: «уловитесь в сети святого крещения». 

295 

В изложении Генриха требования датчан и особенно мотиви- 
ровка их имеют вид необъяснимой неожиданности. Своей оценки 
справедливости или несправедливости датских заявлений автор не 
дает ни здесь, ни при дальнейших их повторениях, оставляя у чита- 
теля впечатление возможной, хотя бы частичной, их обоснованности. 

Впечатление это едва ли ошибочно. Мы уже упоминали (см. 
прим. 256), что приглашение Вальдемара епископом, вероятно, 
соединялось с какими-то компенсациями. К этой мысли приводят 
все сообщения Генриха о датских претензиях. 
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Спрашивается, что мог уступить Альберт при переговорах 1218 г. 
(XXII. 1). Всю Эстонию, включая Саккалу, Унгавнию и Роталию? 
Это мало вероятно, так как, с одной стороны, было бы грубым на- 
рушением «прав» ордена на первые две области, а с другой — было бы 
крайне непоследовательно, раз Леалэ в Роталии назначалось рези- 
денцией немецкого епископа Эстонии. Наконец, если Альберт отка- 
зался ото всей Эстонии, то что же означает папская булла от 28 октября 
1219 г., утверждающая права рижского епископа на Эстонию (Бунге, 
о. с. п° 45), и как в таком случае папа мог признать за Альбертом 
право избрания епископа для Леалэ (ІЬісІ. , п°п° 51, 52)? 

По вполне основательному предположению Гильдебранда (о. с. 
стр. 111 — 112) тут возможны два случая: либо Альберт отказался 
в пользу датчан ото всей, до тех пор незавоеванной части 
Эстонии '(отрезывая таким образом и себе и меченосцам возмож- 
ность дальнейших завоеваний), либо в менее определенной форме 
заранее признал за датчанами права на то, что им удастся завоевать, 
не отказываясь от завоеваний и сам. 

Позиция магистра в отмечаемом нами здесь отрывке соответ- 
стввует последнему из этих двух случаев, но, вероятно, не отражает 
действительного положения вещей. Судя по тому, как уклончиво 
сам Альберт реагирует на прямое заявление Андрея лундского (см. 
ниже ХХІѴ.2 и примеч. 304), можно думать, что он, не расчитывая 
в 1218 г. на дальнейшие завоевания, отказался в пользу датчан ото 
всей Эстонии, за исключением упомянутых трех областей. Когда 
же обнаружилось, что орден, независимо от епископа, не без успеха 
продолжает военные действия на севере, а датские завоевания идут 
чрезвычайно медленно, Альберт решился послать и свои войска 
в Вирланд и Гариэн, в надежде на то, что датчане примирятся с фак- 
тами. 

Узингер (о. с. стр. 202) считает, что епископ нарушил данное 
Вальдемару обещание, и в известной мере, надо думать, он прав, 

* 

В переводе ПС, вместо: «в присутствии герцога» — «объявил 
герцогу»; вместо: «их отцам» — «вашим отцам». 

296 

«В том же году» — в 21 году епископства Альберта. «С а м- 
л а н д и я» здесь вместо «Пруссия». 

297 

Недопущение Германна в его епископию — первый акт откры- 
той враждебности со стороны Вальдемара. 
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На первый взгляд, односторонние назначения в Эстонию: 
датчанами — Весцелина, Альбертом — Германна, могут казаться 
взаимно исключающими, чем-то антиканоническим, в роде церковной, 
схизмы. В действительности этого не было. Со смертью Теодериха, 
назначенного ай іііиішп Ьеаіепзет, но с полномочиями на в с ю 
Эстонию (как доказывает все его поведение), мысль о единой эстон- 
ской епископии исчезла: назначая своих кандидатов, и король и Аль- 
берт имели в виду каждый свои эстонские владения. Папские акты 
признают обоих епископов, но ни один из них не именуется еписко- 
пом Эстонии. Весцелин (Бунге, о. с., п°п° 49, 50) называется 
Кеѵаііепзіз, а Германн — Ьеаіепзіа и только. Германн так называется 
и в акте епископа Альберта (Бунге, о. с., п° 61). Альберт фон Штаде 
под 1218 г. сообщает: «Когда Тидерик, епископ эстонский, был убит 
язычниками, поставлен был на епископию в Леалэ Германн, 
аббат св. Павла в Бремене». Известие Альберика под 1215 г. (о. с.,, 
стр. 902) говорит о дальнейшем дроблении: «Преемниками ему (Тео- 
дериху — С. А.) были двое: магистр Германн, первый епископ Ого- 
нии (Унгавнии, т. е. Дорпата, куда, как увидим, перенесена была 
впоследствии кафедра из Леалэ — С . А.), и Годефрид, настоятель 
Порты, епископ на Поморье и острове Эзеле (преемник Германна — 
С. А.). Затем добавлено было еще два, а именно Весцело (Весцелин 
у Генриха — С. А.), епископ Ривалии, и один из Дании — Острад, 
епископ Виронии». Ср. примеч. Грубера у Ганзена, о. с., стр. 244 — 
245; Гильдебранд, о. с., стр. 113—114. Перев. наш. Таким образом, 
запрет Вадьдемара, вероятно, не столько оберегал компетенцию 
Весцелина, сколько собственные неограниченные претензии короля. 

298 

Библия, 2 Коринф., 11, 28. 

299 

«Генрих, священнослужитель» — автор Хроники. Он, пови- 
димому, является спутником Петра и в XXIX. 7. 

300 

В ПС : «уловляя в святую сеть пакибытия». 

301 

Ловекоттэ — ныне дер. ЬоПсаДеп, к востоку от Дорпата. 

Садегервэ — ныне имение Зафепѵ на озере (по эст. іегмг 
значит «озеро») к северу от Дорпата. Ниже следующее Р и о л э* 
неизвестно. Ср. Пабст, о. с., стр. 274. 

302 

В ПС неверно: «И они присоединили. . . и крестили». . . 
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303 

Фраза выглядит почти иронически (ср. Ганзен, о. с. стр. 247, 
примечание 3). Однако, это не ирония: автор напоминает место из 
послания к Эфесянам (Библия, Эфес., 4, 5. .) не для упрека по 

адресу датчан, а для извинения виронцев. 

304 

Обращает на себя внимание уклончивость этого ответа: епископ 
довольно слабо отстаивает свое право и не оспаривает уступки. Гиль- 
дебранд (о. с. стр. 112) видит в этом главное подтверждение мысли 
о серьезности уступок. 


305 

Король Вальд емар в это время снова появился в Эстонии. 
Ср. Аппаі. Ьипб. под 1220 годом (№гба1Ьіп§. Зіийіеп, V, 51); Аль- 
берт фон Штаде — под 1220 г. (МОН, 33, XVI, 357). Генрих не упо- 
минает об этом. 

«Разделяя, чтобы властвовать», король признает таким образом 
только права меченосцев и то лишь на те земли, что им уже принад- 
лежат, а ему (по нашему предположению) вовсе не уступались. По 
отношению к епископу орден играет двусмысленную и предательскую 
роль. Соглашаясь и с королем и с рижанами, он во всяком случае не 
проигрывает, но интересы епископа признает лишь на словах. 

306 

«Новый епископ для Виронии» — упоминаемый Альбериком 
датчанин Острад. См. выше наше примеч. 297. 

* 

В ПС, вместо: «и даже самого датского священника ранили», 
неверно: «но и гервенийцы убили» .; вместо: «приняли от них 
проповедь и признали их власть» — «отступились от господства 
рижан». 


307 

Герцог, сопровождающий короля, это — ярл Карл, герцог Ост- 
готландский, младший брат упоминавшегося выше (М3) Биргера, 
опекун малолетнего короля Иоанна. 

Об этом короле Эрик Упсальский (Ні$1огіа Зиесіса, кн. 3, стр. 105) 
говорит так: «В год господень 1219 избран был королем Иоанн, сын 
короля Сверкера (Зѵегкегі), будучи ребенком, а назывался он Иоанн 
Унгэ, то есть Иоанн Благочестивый. Он только три года носил имя 
короля и кончил жизнь естественной смертью в Визингзё. Погре- 
бен он в Альвастре в год господень 1222» (перев. наш). 
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Епископ Линкёпинга (1217—8 авг. 1220) Кард, сын Магнуса* 
брата герцога Карда, был королевским канцлером. См. Оаш$, о. с., 
стр. 338; Пабст, о. с. стр. 278—279 и подробнее в примеч. Грубера 
у Ганзена, о. с., стр. 250. 


* 

Г Трусман (о. с., стр. 100), не учитывая отличий латинской 
интерпункции от русской, понял это место у В. Арндта в том смысле, 
что «король вернулся в Швецию с герцогом Карлом и епископом», 
а так как это понимание, разумеется, противоречит дальнейшему 
сообщению о гибели герцога (а не «вождя», как у Трусмана) и епи- 
скопа, то Г Трусман требовал перестановки слов для устранения 
«погрешности» в издании В. Арндта. Требование это лишено осно- 
ваний. 


309 

«Замок датчан» — Линданизэ (см. выше XXIII. 2), нынешний 
Ревель. 


310 

Вплоть до пленения Вальдемара и битвы при Борнговедэ (1227г.), 
когда власть датчан в северных германских областях рушилась, 
Любек был подчинен Дании. Ср. Бееке. ОезсЫсЫе бег ЗІасН ЬиЬеск, 
•I, § 5, стр. 45. 


311 

Отношение папского престола к Дании видно из грамоты Гоно- 
рия III от 1 ноября 1223 года к Энгельберту, архиепископу кельн- 
скому, о содействии освобождению короля Вальдемара (см. у Ганзена, 
о. с., стр. 392 — 393). Там между прочим сказано: «Прежде всего, 
королевство датское имеет специальное отношение к римской церкви 
и, как известно, в знак специального подчинения, является данником 
(сепзиаіе) ее, а этот король, как и предшественники его, всегда выка- 
зывал себя верным и преданным апостольскому престолу» (перев. 
наш). 

Епископ Альберт добивался в Риме сана архиепископа или 
митрополита надо всей Ливонией, чем, возможно, был бы решен 
в его пользу и вопрос о подчинении ему эстонских епископов, но 
папа, хотя уже в 1217 году дал Альберту право учреждения новых 
кафедр по Ливонии, в сане архиепископа ему теперь отказал — не 
столько, вероятно, из-за нового давления датчан, сколько в силу уста- 
новившегося предпочтения к Дании. См. ниже причем. 411. 
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Отношение Ливонии к империи установлено выше в Х.17. 

Коронование Фридриха II состоялось 22 ноября 1220 г. 
Ср. ВоНшег, Ке§е$іа. Епископ Альберт посетил его в -Италии 
(ср. ниже: «вернулся в Тевтонию»), 

* 

.Выростет. здание» — Библия, Эфес. 2, 20. 

313 

Бреве Гонория III от 18 апреля 1220 г., редактированное вообще 
с исключительной мягкостью по отношению к Вальдемару II, все же 
порицает его за это. Там сказано: «Ища себе временного блага в том, 
чтобы подчинить своей власти обращенных (в Ливонии — С. А.) 
и подлежащих обращению, ты противишься переправе туда людей, 
которые по внушению божьему стремятся на помощь вновь обращен- 
ным, и закрываешь гавань для (их) кораблей. . Поэтому. . мы про- 
сим, убеждаем и увещеваем во господе, чтобы ты, вняв благоразу- 
мию, ибо ничто для человека приобрести весь мир, если он принесет 
вред душе своей, никак не противодействовал. .» (Бунге, о. с., п° 52. 
Перев. наш). 

314 

Уступка епископа Альберта, как видим, содержит серьезное 
основание для дальнейшего отказа, при возможности, от подчине- 
ния, поскольку предполагается, как условие утверждения договора, 
нечто в роде плебисцита. Возможно, впрочем, что так обстоит дело 
лишь в передаче Генриха, т. е. что оговорка сделана епископом, но 
не принята королем. Ср. ниже XXV. 1 и примеч. 325. 

Прелаты монастырей — это рижский настоятель и аббат Дина- 
мюндэ. 

Меченосцы вовсе не упомянуты потому, что совершенно оче- 
видна их позиция — в пользу короля, но не епископа. 

* 

Королева — это Беренгуэла или Беренгария, мать королей 
Эрика, Абеля и Христофора. См., напр., Сйгопіс. ЗіаІапсНсит. 

«Кто-то» — вероятно, сам Генрих, по получении известия в Ливо- 
нии. 


В ПС пропущено: «ежедневно. потомства». 

315 

В ПС: «начали уловлять в сеть св. крещения». 
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316 

Лоппегундэ — на др. эстонском — «внешняя (самая край- 
няя) область». Эстонское Ібррета значит «кончаться»; лив. Іор., финск- 
Іорри значит «конец», «угол». Таким образом, Генрих говоря «до 
самой дальней области», переводит название Лоппегундэ. 

К е т т и с в Ервене (см. XXV Н.4), конечно, то же место. Ервен- 
ский приход св. Иоанна раньше назывался также КеШщеп, Кеі- 
Нпб(еп), КоШп§, Кеііеп. См. Пабст, о. с., стр. 282. 

317 

Рейневери — нынешняя дер. Реіпе\ѵег в приходе Ампель. 
Многие эстонские названия деревень оканчиваются на лѵегге или Лег, 
может быть, от эст. \ѵагге — «куча камней» (по фински ѵѵагга и тюг 
значит «гора»). 


Иольгезим нынешняя дер. ^1§зата к северу от 
81. ^Наппіз. См. Пабст, о. с. стр. 282. 

318 

Библия, Деян. ап., 13, 51; Матф. ев., 10, 14. 

319 

«Гора и очень красивый лес» — разумеется лес на горе. Пабст 
(о. с., стр. 283) отождествляет это место с покрытой лесом Эббафер- 
ской горой в приходе Клейнмариен, с которой еще в XIX в. связы- 
вались кое-какие легенды и остатки культа. 

* 

Т арапита, как бог эзельцев, упоминается и ниже (ХХХ.4, 
5, 6). Великий бог эстов назывался Тара или Тар (вероятно, он же 
у северян Тор), а Тарапита, как замечено уже Грубером (Ганзен, о. с. 
стр. 253), не что иное, как воззвание к богу Тару на эстонском языке: 
Таг, аЬЛа! или Таг, аѵѵііа, то есть: «Тар,' помоги». Возможно также 
в форме: Таг аЬііаіа или ахѵііада, что значит «Тар, помощник». 

* 

Один из священников (аііег засегбоз) может быть и Генрих. 
Если, однако, перевести (что также возможно) «второй священник» 
(ср. аііо засегсіоііе Теойегісо в начале этого рассказа), то тогда это 
Теодерих. Из двух этих мнений мы предпочитаем первое, как более 
соответствующее стилю латинской фразы. 
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320 

Вордегервэ — озеро \Ѵйггіег\ѵ. 

Иогентагания — из эст. іо§і — «ручей» (здесь значит 
Эмбах) и 4а§апе — «сзади лежащий». Это, вероятно, северная часть 
Унгавнии, к северу от Эмбаха. 

Игетевери — ныне дер. 1§§а1ег к северу от 5асі)ег\ѵ 

Ветполэ — вероятно, \Ѵебс1о, то есть имение РеМепЬо? 
к югу от 1§§а{ег.. 

В а з а л а — ныне имение ѴѴаззиІа к югу от Фехтенгофа. 

В ПС вместо: «орошенного. виноградника» — «святою сетью 
уловленный». 

321 

Выражение бесет тіііа. іп тіІіЬиз зиів странно. Л. Арбузов 
-(о. с., Асіа Цпіѵегв Ьаіѵіепз., XVI, стр. 170) предполагает здесь ѵіііи- 
Іів, вместо тіНЬиз, имея в виду этот же термин несколькими стро- 
ками выше. С другой стороны, возможно, по мнению того же автора, 
сближение іп тіІІЬиз зиіз с двумя местами Библии: Михей, 5, 2 и 1 
кн. Самуила (1 кн. Царств), 23, 23. 

В ПС пропущено: «у нас», что искажает смысл фразы в связи 
с дальнейшим: «ибо уже на следующий год». 

* 

«После пасхи» — т. е. после 11 апреля 1221 года. 

322 

Вместо «поэтому», в ПС нелепое «ибо». 

323 

Д'аслэ — Баззе! между ЕішЬеск и Нбхіег. 

* 

Бодо из Гомбурга — Бодо 1 1 фон Гомбург (близ Эймбека). 

324 

В ПС пропущено типичное для Генриха «в битвах господних». 

325 

«Радостно воротились» — шаблонная концовка у Генриха: в дан- 
ном случае повода для радости не было, так как рижане добились 
немногого. Духовные права в Саккале и Унгавнии — ничтожное 
приобретение наряду с остающейся неясностью епископских прав 
Германна и подчеркнутой еще раз прочностью сеньериальных прав 
ордена. Епископ Альберт не спорит, оберегая независимость Ливо- 
нии, что между прочим и показывает, как мало действительна была 
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оговорка епископа (о согласии рижан — XXIV. 4 и примеч. 314) 
в глазах короля. 


326 

«Тот, кто повелевает ветрам» — Библия, Матф. ев., 8, 26; Луки 
ев. 8, 25. — «Солнце правды» — іЬіб., Малахии, 4, 2. — «Звезда моря» — 
ложное, но распространенное толкование древне-еврейского имени 
Марии — Мириам. См. Ізібогі Нізраі., Еіуто1о§., кн. VII, гл. 10; 
ср. Ганзен, о. с., стр. 258. Напоминает древний христианский гимн 
Фортуната (см. Ѵеп. РогіипаН сагшіпа, III, 5 в Моп. Оегт. Нізі., 
Аисі. апіщи. IV, 1, 1881, стр. 385, п° 9; ср. В. Арндт, о. с., стр. 313, 
прим. Г7), что, однако, само по себе отнюдь не свидетельствует о непо- 
средственном заимствовании, так как посредствующим звеном мог 
быть, например, бревиарий. Ср. Ь. АгЬизоѵ, о. с., Асіа Ііпіѵ. Ьа*ѵ., 
XV, стр. 339. 

В переводе ПС, вместо «недаром» — «незаслуженно» (!); вместо 
«звездой моря» — «звездой мира». 

327 

«Другой» — Всеволод Мстиславич, брат и преемник подразу- 
меваемого в предшествующей фразе Святослава. Ср. примеч. 338. 
Того, что и Святослав пал в бою с татарами (ср. Никоновск. лет. II, 
354; Куник в «Уч. Записках Акад. Наук по I и III Отд. , т. II, 
стр. 774 , 782, 784) Генрих не знает. 1 

1 Здесь, как и ниже в прим. 332 и 338, мы держимся толкова- 
ния Куника-Боннеля, как единственного разносторонне обоснован- 
ного. Оно в данном случае опирается на глухое известие Никонов- 
ской летописи о гибели при Калке Мстислава Романовича 
«з детьми», считая Всеволода Мстиславича в числе погибших. При 
таком толковании сообщение Генриха оказывается вполне точным, 
но надо сказать, что при этом упускается из виду еще одно летопис- 
ное известие, совершенно противоречащее пониманию Куника: 
в Лаврентьевской летописи (ПСРЛ 1 , I, 200) под 6747/1239 г. сказано, 
что Ярослав Всеволодович «Смольняны урядив, князя Всеволода 
посади. на столе», а в Воскресенской (іЬі<1., VII, 144) под тем же 
годом еще точнее: «Смольняны же урядив, и посади у них князя 
Всеволода Мстиславича [в рукописи Карамзина добавлено: «на 
столе, внука Романова Ростиславича»]. Таким образом, Всеволод 
Мстиславич еще жив в 1239 г. Основываясь между прочим и на этом, 
М. Таубе (о. с., стр. 491—492) отвергает известие Никоновской лето- 
писи («з детьми»), как позднюю и ложную вставку, и считает годом 
смерти Всеволода Мстиславича не 1223, а 1239 г. Для того, чтобы 
хоть попытаться внести некоторую ясность в этот крайне запутан- 
ный вопрос, требовалось бы специальное исследование, которым 
мы здесь заниматься не можем. Поэтому, вывод наш из имеющихся 
данных получает лишь условную форму: если отдать предпочте- 
ние не Никоновской летописи, то придется считать, что Генрих 
имел ложное сведение о смерти Всеволода в битве при Калке. 
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328 

В и т а м а с ранее не упоминается. 

329 

Библия, 3 кн. Царств, 20, 7. 

330 

Это — одно из немногих мест, где привычка сглаживать недо- 
статки правящих изменяет Генриху. Значит, оброк, поборы и повин- 
ности в пользу владетелей, а особенно меченосцев, были действи- 
тельно «тяжким» и, наверное, для всех очевидным в своей тяжести 
бременем, если летописец завоевателей так патетически об этом гово- 
рит. 


* 

«Не тяжко иго ее». ср. Библия, Матф. ев., 23, 4; — «Иго мое 
благо». — іЬіб., 11,30. — «Верили во имя его»: Библия, Иоанна 
ев. 17, 3; 20, 31 и 1 поел. Иоанна, 5, 13 и 20. 

* 

В ПС, вместо: «тех, что были. подданных ее», неверно: «всех 
противников ее». Слова «что отнимают у них разными поборами*- 
пропущены. 


331 

Намеренно неясный рассказ. Кто это «все их противники»? 

Ответ, как и часто в Хронике, помимо желания автора находим 
в непоследовательном конце отрывка: энергичное вмешательство 
меченосцев, без сомнения, и вызывалось тем, что заговор направлен 
был против них и их партии столько же, как против датчан. Короля 
боялись, несмотря на соглашение с архиепископом лундским, а на 
орден смотрели, как на такого же врага. 

Перевод ПС содержит в этом месте грубую ошибку, совершенно 
искажающую мысль подлинника: вместо «против всех их против- 
ников» — «как против общего их противника». 

332 

Разумеется Всеволод (см. выше § 2 и ниже XXVI. 1). См. также 
прим. 338. 


* 

Опираясь на соглашение с Вальдемаром II (XXIV, ХХѴ.1, 5), 
меченосцы снова заняли Оденпэ, вопреки сказанному в ХХ.8. 
Ср. Ганзен, о. с., стр. 260. 
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333 

В такой форме (Ьііошіпі) в Хронике только здесь. 

334 

Эту глухую мотивировку Гильдебранд (о. с., стр. 121, примеч. 1) 
толкует так: «\Ѵепп Н. Ыег, XXV. 3, біе іппеге РеНбе Ъеіопі, $о шеіпі 
ег пиг біе 2 \ѵі$сйеп Огбеп ипб ВеѵбІкегип§, Міетаів зргісМ ег ѵоп 
бег 2 \ѵі$с 1 іеп Огбеп ипб ВізсЬоР). 

Едва ли можно согласиться с этим замечанием. 

Что Генрих разумеет тут именно вражду ордена с епископом, 
для нас не подлежит никакому сомнению (ср. Введение, стр. 62), 
как и то, что он всегда имеет вполне определенное и неблагоприят- 
ное для ордена мнение о его разногласиях с Альбертом. Однако, 
говоря, и не однажды, об этих разногласия, наш автор всякий раз 
действительно придает своему изложению некоторую намеренную 
неясность, и в данном случае не столько внушает читателю мысль, 
формулированную Гильдебрандом, сколько избегает уточнения 
своей мысли. 


335 

Нынешнее имение КоНгеп к северо-западу от Трейдена. 

336 

Слова апостола Петра к Иисусу. См. Библия, Матф. ев., 17, 4. 

337 

Икевальдэ — деревня между Койвой и Имерой. Старое 
имя ее отчасти еще и до сих пор удержалось в названии озера Ік-киі 
(Ік-киіе — «деревня Ик»), у которого лежит Шноренгоф. Под Гросс- 
роопом в 1529 г. упоминается деревня Ікѵѵаібеп. Ср. Пабст, о. с. 
стр. 295; Биденштейн, о. с., стр. 69. 

338 

Наши летописи также упоминают о походе против Вендена. 
Ср. ПСРЛ 1 , III, 38 (Новгородская 1) под 6730 г.: «Того же лета Гюрги 
князь приела брата своего Святослава новгородьчем в помощь, и идоша 
новгородьци с Святославом к Кеси, и придоша Литва в помощь же, 
и много воеваша, но города не взята». К е с ь — Венден, по латвий- 
ски 2ей$і$. В Троицкой (ПСРЛ 1 , I, 216) под тем же годом еще подроб- 
нее, но с ошибкой: «Выгнаша новгородци князя Всеволода Мстисла- 
вича из Новагорода; послаша архиепископа Митрофана и посадника 
Иванка к великому князю Юрью Всеволодичю, и вда им сын свой 
князя Всеволода. Тогда князь великий Юрьи приела сын свой 
князя Святослава в помочь Новугороду, и идоша князи с новгородци 
Хроника Ливонии 36 
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к Неси, и придоша Литва в помочь же, и много повоеваша, а города 
не взяша. 

В имени князя тут вновь (ср. выше прим. 259) противоречие 
между Хроникой и нашей летописью. Правда, Генрих не называет 
никакого имени, но выше (XXV. 2) упоминал, что «новгородский 
король», во второй раз (т. е. в 1221 г.) разграбивший Ливонию, погиб 
«от руки татар», а под это определение брат в. кн. Юрия, Святослав, 
не подходит, так как он умер много позднее подразумеваемой здесь 
битвы при Калке. Поэтому и по другим основаниям наиболее вероят- 
ным является предположение Боннеля (ВиІІеііп . стр. 85; СНго- 
П 08 Г., СошшепС, стр. 62—63), что вождем новгородцев в этом походе 
был не Святослав, а Всеволод Мстиславич. О том же и о путанице 
в летописи Мстиславичей — Святослава и Всеволода со Святославом, 
братом в. кн. Юрия, и сыном последнего Всеволодом см. упоминав- 
шуюся выше работу акад. Куника в «Уч. Записках Акад. Наук», 
стр. 750, 753, 754. 


339 

Библия, 5 кн. Моис. 32, 30. 

340 

Магистр вновь выступает совместно с епископом, притом в защиту 
купцов, несмотря на то, что именно купцы (вероятно, как корпора- 
ция) только что участвовали в заговоре против ордена. Можно думать, 
что і*ут подействовал своеобразный саботаж последнего похода мече- 
носцев со стороны рижан, когда, как мы видели, за магистром 
«последовали лишь немногие». 


341 

В ПС, вместо «кадила» — «церковные сосуды»; слова «с радостью» 
и «и вернулся каждый в дом свой» пропущены. 

342 

То есть только то, что относилось к его духовным правам. 

343 

Область вотов (финнов), которых Генрих нигде не называет. 

344 

Ингерман.ландия, по эстонски Іп§гнпа. 

345 

Вальвы (Ѵаіѵі, Ѵаіѵае) — наименование половцев в немец- 
ких хрониках. Арнольд Любекский (кн VI, гл. 5, § 4) отмечает, 
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что у короля Филиппа в лагере был рег<іШ$$ітит йотіпит §епиз, 
циі Ѵаіѵае бісипіиг; далее (кн. VII, гл. 14, § 1), что он собрал «бес- 
численное войско со всей империи, где было бесчисленное множество 
людей из пределов Унгарии и вспомогательные войска из наихудших 
людей (реззітогит), именуемых вальвы». В СЬгопісоп ІдіпеЬ. (у Ес- 
сагб, Зсгіріог., т. I, стр. 1403) под 1221 годом: «Ві беззеіѵеп Кеізегз 
Тісіеп ѵог еп Неге ѵоп Азіа беи циатеп бе Кигеп іо Неіре Баг ѵѵагб 
бег Кигеп ипбе V а 1 \ѵ е л дезіа^еп тег бепп Ьипбегі бизепі». Затем, 
на стр. 1410: «Іп бепзеІЬеп Тібеп циатеп беТаіегеп шеі ете сгеііі- 
деп Неге іп баі Ьапб іо Роіопеп, бе багѵоге ііаббеп ѵогоѵегі \Ѵ а 1- 
ш е п, Кигеп ипбе теппісіі Ьапі». 

Партами (парфянами) называет половцев Апопуішз у Мепске, 
Зсгіріог., т. III, стр. 122: «Во времена того императора (Фридриха II — 
С. А.) некие войска, обитавшие у реки, которая называется Тау 
(Тііаи, вместо Тііап, то есть Танаис, Дон — С. А.), выйдя из Азии, 
напали на п а р т о в (РагіНоз); им помогали русские (Киіііепі), 
вступили в бой с татарами и были побеждены. Пало таким образом 
русских и партов до ста тысяч человек» (перев. наш). 

В переводе ПС, вместо «партами» (РагіЬі) — «партерами» — из 
непонятого немецкого РагіНег у Пабста. 

346 

Мізіозіаше бе Куша — Мстислав киевский — Мстислав Рома- 
нович, сын Романа Ростиславича, князя смоленского, с 1173 по 
1175 г. киевского, князь смоленский; с 1214 г. занимает киевский 
стол. Погиб в битве при Калке. 

Мстислав галицкий — Мстислав Мстиславич Удалой, 
сын Мстислава Ростиславича Храброго, князь торопецкий, затем 
новгородский, наконец галицкий. Упоминался выше, как «великий 
король» новгородский. 


% 

Вместо «с сорока тысячами воинов», в переводе ПС — «с 1400 
человек», а у Пабста (о. с., стр. 302): «ѵіеггейпіаизепб» (редкая у этого 
переводчика ошибка). 


* 

Появление татар в земле половцев относится у Генриха к двад- 
цать четвертому году епископства Альберта, то есть, по нашему счету, 
к периоду времени, примерно, от 1 марта 1222 г. до 1 марта 1223 г., 
а так как, кроме того, помещено у него это событие в самом начале 
епископского года, надо думать, что автор Хроники относил его 
к весне 1222 г. Дальнейшие факты первого татарского нашествия, 
кончая битвой при Калке, изложены в Хронике тут же, в непосред- 

36 * 
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ственной связи с поражением половцев, и как будто также относятся 
к 1222 году. 

Это обстоятельство привлекло внимание комментаторов и вызвало 
оживленный спор, оказавшийся далеко небесполезным для решения 
общей задачи — уяснения и уточнения русской летописной хроно- 
логии. 

Э. Боннель, автор первого исследования по сравнительной хро- 
нологии Генриха и наших летописей (Біе Сйгопо1о§іе Неіпгісііз. 
в ВиІІеііп сіе Іа с1а$$е йізіог. бе ГАс. бе Зс. т. XI. См. выше при- 
меч. 259), отметил в своей работе тот факт, что летописи, рассказы- 
вая о таком чрезвычайном событии, как татарское нашествие, во пер- 
вых, разногласят между собою в датах, и, во вторых, противоречат 
хронологии Генриха, а так как, на основании многих, и большею 
частью объективно убедительных, сопоставлений, исследователь 
пришел к выводу о неизменной достоверности показаний Генриха 
и крайней неточности летописных дат, он склонен и в вопросе о годе 
битвы при Калке а ргіогі поддерживать датировку Генриха. 

Битва при Калке относится: по Лаврентьевской, Троицкой, Вос- 
кресенской, Типографской летописям и Хронографу — к 6731 году; 
по Ипатьевской, Новгородским 1 и 4-й, Псковской 2-й, Софийской 1-й, 
Тверской, летописи Авраамки, Симеоновской, Львовской и Ермо- 
линской к 6732 г.; по Никоновской — к 6733 г. по Рогожинской — 
к 6734 г. по Густинской — к 6733 г., причем поражение половцев 
относится в ней к 6732 г. 

День битвы обозначен: «мая в 30» — в Густинской; «мая в 30 
на св. Еремия» — в Лаврентьевской и Тверской; «мая в 31 на св. Ере- 
мия» — в Новгор. 1-й; «мая в 31» — в Псковск. 1 и 2-й; «июня 
в 16 день» — в Троицкой, Никоновской, Новгор. 4-й, Софийской, 
Воскресенской, Авраамки, Львовской, Ермолинской и Типограф- 
ской (в последней описка «июля»). 

Изо всех этих дат 1 Боннель сразу отбрасывает летние (июнь 
и июль), как противоречащие наиболее надежному, опирающемуся 
на слова очевидца, показанию Ипатьевской летописи, и, считая 31 мая 
ошибкой (вместо 1 мая), приходит к убеждению, что битва произошла 
либо в последних числах апреля, либо в самом начале мая. 2 

Переходя к вопросу о г о д е битвы, Боннель добросовестно 
пересказывает соображения Гаммера (Наттег. Оезсйісіііе б. $;оІбе- 
пеп Ногбе. Резій, 1840), относящего, ее не к 1224 году (Круг, Карам- 
зин и др.), а к 1223 г.;, не скрывает того, что тезис Гаммера находит 


1 Боннель, впрочем, опирался не на все здесь перечисленные 
летописи. 

2 О значении даты 16 июня, как даты вступления Владимира 
Рюриковича в Киев, см. статью акад. Куника в «Ученых Записках 
Академии Наук по I и III Отд., т. II, СПб., 1854, стр. 784—785. 
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поддержку и в восточных источниках (Ибн-эль-Атир) и во многих 
русских летописях, но сам стоит на другой точке зрения: рядом цитат 
и сопоставлений из Хроники он доказывает, что годом битвы надо 
считать 1222-й, а единственно правильным хронологическим свиде- 
тельством — свидетельство Генриха. 

Этот вывод вызвал возражения акад. Куника. В том же 
издании (ВиПеІіп. т. XI, стр. 133—139: УогіаиП^е Апбеиіип^еп 
йЪег баз ^Йг бег 8сй1асй4 ап бег Каіка тіі Ьезопбгег КйскзісМ 
аиі Неіпгісй беп ЬеКеп) и более подробно в статье <Ю признании 
1223 года временем битвы при Калке» (Уч. Записки Акад. Наук по 
I и III Отд., т. II, СПб., 1854, стр. 765 — 787) акад. Куник детально 
анализирует все известные данные о первом нашествии татар, при- 
влекая и западные источники (Цезария гейстербахского, Нейбург- 
скую хронику и др.), и свидетельства восточных писателей (Ибн- 
эль-Атира, Вардана, Михаила Панарета) и с безупречной убеди- 
тельностью обосновывает три тезиса: 1) нападение татар на половцев 
не могло быть в том же году, что битва при Калке, 
а было месяцев на 8 ранее; 2) битва при Калке произошла в 1223 году, 
причем летописные даты 31 мая относятся именно к ней, а 16 июня — 
к моменту вступления в Киев Владимира Рюриковича; 3) Генрих, 
вообще весьма точный в хронологии, допустил неточность в датах, 
связанных с первым татарским нашествием. 

Доводы акад. Куника не переубедили ярого апологета Хро- 
ники, Боннеля (см. его Сйгошщгарйіе, Сошт., стр. 63), но объективно 
имеют, нам думается, исчерпывающий и решающий характер. 1 2 Вывод 
Куника не поколеблен и недавней работой А. Б. Салтыкова ('Хроно- 
логия битвы при Калке» (Ученые записки Института Истории Ранион, 
т. IV, Москва, 1929, стр. 5—12), где автор, пересматривая вопрос 
сызнова, останавливается на 31 мая 1224 г., как окончательно, по 
его мнению, установленной дате битвы. 3 


1 В упоминавшейся уже работе Р. Гольцманна (ІМеиез Агсйіѵ, 
ХЫП Всі, 1922 г., стр. 187) мельком, но с большой решительностью 
утверждается, что битва при Калке <<пиг йіег (у Генриха — С. А.) 
гісйіі^ гит Рпійіайг 1222 §еЬисй{ ізі». За отсутствием в статье каких- 
либо обоснований этого категорического заявления, мы не можем 
судить о его значимости, но что касается приводимой автором лите- 
ратуры, то она, по своей неполноте, отнюдь не служит к оправданию 
его решительности. Совершенно противоположное суждение (о не- 
точности этой даты у Генриха) высказывает М. ф. Таубе в недав- 
ней работе Киззізсйе и. Ьііаиізсйе Ріігзіеп ап бег Бііпа гиг 2еіі 
бег беиізсйеп ЕгоЬегип§ Біѵіапбз уайгЬ. I. Киііиг и. Оезсйісйіе 
б. Зіаѵеп, N. Р., Вб XI, Н. III— IV, 1935, стр. 492). 

2 Небесполезно было бы подробнее остановиться на ('итоговой» 

работе А. Б. Салтыкова, хотя бы потому, что выводы ее, хоть и с сом- 
нением, принимаются к учету в научной литературе. (Ср. М. Таубе, 
о. с. стр. 492). Не имея возможности сделать это здесь, ограничимся 
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Зная только тот факт, что все события первого татарского наше- 
ствия, как было сказано, собраны у Генриха в начале XXVI главы, 
т. е. относятся к первым месяцам 24 епископского года, можно было бы 
думать (Куник, о. с., стр. 775), что автор Хроники сделал это просто 
ради удобства изложения. Пример такой хронологической контами 
нации мы действительно видели выше (см. примеч. 84). Этому пред- 
положению противоречит однако другой факт: рассказывая выше 
в XXV. 3 о походе двенадцатитысячного русского войска под Венден 
в конце лета 1221 года, Генрих говорит, что вождем был «король нов- 
городский, в следующем же году убитый татарами», а это как будто 


следующими замечаниями: 1) в статье А. Б. Салтыкова использованы, 
за единственным исключением, только те материалы, что были изве- 
стны и Кунику; 2) в пересказе и использовании Боннеля и Куника 
(что далеко не везде оговорено) автор допускает ряд фактических 
неточностей, обнаруживает незнание некоторых фактов, а отчасти 
и литературы; в общем же передает аргументацию противников 
в такой упрощенно-элементарной форме, которая местами равно- 
сильна искажению; 3) собственный вывод А. Б. Салтыкова в конеч- 
ном итоге опирается на сопоставление с Ибн-эль-Атиром един- 
ственного (впрочем, и ранее уже известного) факта — записи 
в греческом синаксаре, сделанной в Судаке под 27 января: «в тот же 
день пришли впервые татары 6731 года». Ход мысли А. Б. Салты- 
кова следующий: у Ибн-эль-Атира сказано, что после поражения 
кипчаков (половцев) татары долго оставались в их земле; если 
взятие Судака относится к 27 января 1223 года, то термин «долго» 
нельзя относить к периоду времени от 27 января 1223 до 31 мая 

1223 года, а следует относить ко времени от 27 янв. 1223 г. до 31 мая 

1224 г., считая поэтому именно последнюю дату датой битвы при 
Калке. 

Слабость этого силлогиза очевидна из следующего: 1) вместо 
слова «долго», читаемого в русском переводе Ильминского 
(см. у Куника в Уч. Зап. Ак. Наук по I и III отд., т. II, СПб., 1854, 
стр. 660), уже в переводе Тизенгаузена (Материалы по истории 
Золотой Орды, т. I), совершенно неосновательно заподозренном 
Салтыковым, читается «некоторое время», а это, по указанию акад. 
И. Ю. Крачковского (за которое мы ему глубоко благодарны) совер- 
шенно точно передает слово тибсШап, стоящее в арабском тексте 
(ІЬп-еІ-АіМгі Сйгопісоп, еб. С. ТогпЬег§, XII. Іірваііае, 1853, 
стр. 253, 14: «\ѵа акаша аІ-Шаг Ьі-агб КК&ак тиббаіап»); 2) если 
даже не настаивать на этом обстоятельстве, достаточно прочесть 
целиком весь соотвествующий отрывок из Ибн-эль-Атира (у Ку- 
ника, іЬіс! . , стр. 660), чтобы убедиться, что слово «долго» нет необ- 
ходимости относить ко времени после взятия Судака, 
так как оно явно относится ко всей осени и зиме предшествовавшего 
года, означая время от разгрома половцев до начала военных дей- 
ствий русскими. 

Не лишено интереса то, что иКіта гаііо А. Б. Салтыкова 
(запись в синаксаре) кое-кем считалась окончательным аргументом 
в пользу Куника. См. Брун, Черноморье, часть II — 
«Материалы для истории Сугдеи» — ср. А. Б. Салтыков, о. с. 
стр. 11, прим. 1. 
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уже прямо указывает на 1222 год и приводит к невыгодному для 
точности автора заключению о том, что и подготовка к походу рус- 
ских князей (<<И прошел во всей Руссии призыв. .»), и самая битва 
сознательно включены им в один год. 

В дополнение к этим соображениям акад. Куника можно 
сделать такие замечания. 

Выражение <<в следующем году» у Генриха значит <<в следующем 
году епископства», то есть в применении к интересующему нас месту 
(XXV. 3): не в 23 году епископства (от марта 1221 до марта 1222 г.), 
а в 24-м — от марта 1222 до марта 1223 г. 

При решении всего спорного вопроса теоретически представимы 
две возможности: первая— Генрих не знал точных (месяч- 
ных) дат нападения татар на половцев и битвы при Калке, т. е. не 
знал, что это события двух последовательных весен. В этом случае 
нет никаких оснований предполагать, вместе с акад. Куником, что под- 
готовку русских князей к походу Генрих относит к зиме 1222/1223 г. 
По опыту войн в Ливонии, автор Хроники мог думать, что эта под- 
готовка закончилась уже летом 1222 г., а поход и битва произошли 
зимой все равно — 1222 или нач. 1223 г. Без всяких противо 
речий в эту схему укладываются все приводимые Генрихом факты 
и все они остаются в пределах 24-го года епископства. 

Другая возможность : Генрих знал относительную хроноло- 
гию событий, но почему-то не счел нужным точно установить ее 
в своем изложении. По ближайшем рассмотрении оказывается, что 
тут ошибка его была бы совсем невелика. Предположим, что источ- 
ник его говорил о двух веснах, не называя месяцев и чисел: автору 
Хроники достаточно было, слушая это, иметь убеждение, что и в при- 
черноморских степях можно воевать, как в Ливонии, уже (или еще) 
в феврале, чтобы с полной последовательностью отнести битву при 
Калке хотя бы и к тому же епископскому году, что напа- 
дение половцев (к ранней весне 1223 г.). Выражение XXV. 3 <<в сле- 
дующем году» было бы тут целиком оправдано. Даже в том случае, 
если Генрих знал, что битва была в конце мая, ошибка его в тексте 
Хроники не превышает трех месяцев. 

Как бы то ни было, впрочем: незнание тут, ошибка или небреж- 
ность, но неточность этого сообщения Хроники остается фактом 
и, добавим, фактом, не настолько исключительным у Генриха, чтобы 
стоило с таким недоверием подходить к самой возможности его, как 
это делает Боннель. 


347 

Альберт из Лауенбурга — см. выше XX 1.1. О походе Вальде- 
мар в 1222 г. также у Альберта фон Штаде (МОН, 58, XVI, 
357 ). 
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Этот договор, таким образом, снимает лишь претензии короля 
на Ливонию, вообще мало реальные, но в отношении эстонских 
областей только подтверждает старое соглашение (XXV. 1), подчер- 
кивавшее выгоды меченосцев, а не Альберта и не уяснявшее поло- 
жения епископа Германна. Что побудило Вальдемара согласиться 
в данном случае? Может быть, единодушие требований Альберта 
и магистра и обещание, данное Андреем лундским и, наконец, важ- 
ность союза с ливонцами. 


349 

Во всем отрывке от начала § перевод в ПС содержит ряд неточ- 
ностей. Вместо: «познакомившись там с применением (айет — еще 
лучше было бы «с техникой») патерэлла. которому (применению) 
датчане научили» — неверно : «осмотрели там каменометные машины, 
которые датчане подарили»; слово «все» («стали в с е у них строить») 
пропущено; пропущено ниже: «в замке еще недостроенном»; вместо 
«вы знаете» — «знайте»; вместо «никак» — «никто»; слова «от наших 
непрерывных нападений» пропущены. 

350 

Библия, Матф. ев. 24, 2. В ПС пропущено: «по всей окруж- 
ности стен». 

351 

Библия, Матф. ев. 8, 23. 

352 

До появления издания В. Арндта (МОН, 88, XXIII) это место 
оставалось столь же неясным в латинском тексте, как и в перево- 
дах (Ганзена, о. с., стр. 269 и Пабста, о. с. стр. 306). Затруднение 
вызывалось неверной пунктуацией латинского текста: вместо «[оссі- 
зіз. Теиіопісіз отпіЬиз], циі Іогіз егапі, іп сазйо сопдгедапіиг» 
до В. Арндта читалось: «циі Іогіз егапі іп сазіго, т. е. іп сазіго вклю- 
чалось в предложение циі. егапі. 

* 

В ПС совершенно неверно: «кои жили в замке». В дальнейшем 
там же пропущены слова: «Первым» (вышел к ним Мавриций); «после 
долгого ожидания». Вместо «связали по рукам и по ногам» — «свя- 
зали и сковали». 


353 

Библия, Псал. 78, 2; 1 кн. Маккав. 7, 17. В ПС добавлены 
отсутствующие в подлиннике слова: «окрест Иерусалима». 



Примечания 


569 


354 

Слова об убийстве священника очень неясны. Пабст (о. с., стр. 307) 
предполагает, что тут разумеется феллинский священник Теодерих. 

355 

Об оставлении христианства также у Альберта фон Штаде под 
1224 годом (МОН, 55, XVI, 358). 

356 

В этом рассказе вскрывается наконец завуалированная Генри- 
хом неприемлемость последних соглашений об эстонских областях 
для епископа и его партии: там ему предлагались только духовные 
права, здесь речь идет о полноте сеньериальных прав, которые до 
сих пор узурпировались меченосцами (с помощью датчан) в свою 
пользу. Орден, убедившись в невозможности действовать иначе, 
вынужден согласиться на условия договора 1216 г. (XX. 4). 


♦ 

В переводе ПС тут две неточности: 1) вместо «так же сильно 
повредив эстам» — «причинили эстонцам такое же зло, какое 
эстонцы причинили братьям рыцарства» (в под- 
линнике нет); 2) вместо: «они (братья-рыцари) призвали людей епи- 
скопа и всех тевтонов» — грубое искажение этого важного места: 
«епископские мужи и все немцы просили их» (братьев-рыцарей). 

357 

В ПС: «И эстонцы отступили», что формально годилось бы, 
как перевод латинского «еі біѵегіегипі аЬ еіз» (у Ганзена и Пабста 
переведено буквально, с тою же неясностью, что в подлиннике), но 
по существу неверно. Мы предпочли другое из формально возможных 
толкований. 


* 

Г Трусман (о. с., стр. 100), заметив, что слова геѵегзі зипі іл 
Ыѵопіаш повторяются тут в двух местах, счел их в первом случае 
лишними, «так как замок при Пале. находился не в Ливонии». 
Недоразумение с этой «поправкой» к изданию В. Арндта состоит 
у Г. Трусмана в том, мы думаем, что слова геѵегзі зипі, имеющие 
и вообще и в данном месте (ср. перевод Пабста, о. с., стр. 312) два 
значения: 1) «повернули в Ливонию» или «пошли назад в Ливонию» 
и 2) «воротились в Ливонию», автор «поправки» хочет везде понимать 
только во втором смысле, что едва ли правильно. 
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358 

Упоминается только здесь. По предположению Пабста (о. с., 
стр. 312) может быть областью лэттов к востоку от Трикатуи на 
Раузэ, притоке Аа. 


359 

Слова $Шіт рапез еі зассиіоз еі раппаз зиаз ргоісіепіез очень 
неясны. Пабст, повидимому, склонен толковать их в том смысле, что 
люди бросили свои занятия: кто хлеб, кто денежные дела (зассиіоз — 
кошельки), кто ткани (о. с., стр. 314). Однако, речь идет ведь не только 
о купцах, как бы широко ни понимать этот термин, и не о рижанах 
вообще, а прежде всего о меченосцах и «пилигримах», для которых все 
перечисленное — не занятие. Мы предпочли другое, нам кажется, 
возможное толкование: л( 0 ди так торопились, что выступили, не 
делая запасов и не беря с собой обоза. 

360 

Эта фраза без всякого основания сильно урезана в переводе 
ПС: «они-то ободрили прочих мужественно сразиться с веролом- 
ными отступниками», причем эпитет «вероломными», так же вопреки 
подлиннику, добавлен. 


361 

В ПС пропущено «великое множество». 

362 

В ПС пропущено: «сбоку» и «начали бой»; вместо «весьма храбро» 
неверно: «храбрейшие из эстонцев». 

363 

В ПС пропущено: «убивали их и на этом пути» и «пешими». 

364 

Епископ Бернгард действует в качестве заместителя отсутствую- 
щего Альберта, об отъезде которого в Германию Генрих на этот раз 
забыл упомянуть (о возвращении см. XXVIII. 1). 

365 

В ПС пропущено «продвинули ее ко рву». 

366 

Великий князь Георгий суздальский послал брата своего Яро- 
слава, князя переяславского, тогда княжившего в Новгороде. О походе 
его в Эстонию и на Колывань (Ревель) упоминают и наши летописи. 
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Ср. ПСРЛ 1 , III, 39 — под 6731 годом: «Приде князь Ярослав от брата 
и идё с всею областию к Колываню и повоева всю землю чюдьскую, 
а полона приведе без числа, но города не взяша, злата много взяша 
и придоша вси здрави>>. 

Князь псковский — Владимир. 

367 

Разумеется Ярослав, как и ниже в этом же § под ошибочным 
именем «король суздальский». 


368 

Трудно сказать, действительно ли это было выполнением дого- 
вора с датчанами или, как во многих других случаях, фраза Генриха 
есть лишь нечто в роде дипломатической мотивировки нападения 
(ср. такие пояснения, как «вспомнив о старых обидах»ит. п.). О первом, 
пожалуй, говорит упоминаемое ниже возвращение свободы осажден- 
ным гариэнцам, может быть, как датским подданным (Гариэн при- 
знавался датской областью — ср. XXIII. 10). Как бы то ни было, 
несомненно и то, что объединение местных сил в борьбе против хри- 
стиан не могло не иметь последствием известной солидарности между 
собою разноплеменных «завоевателей». 

369 

Эстонское ѵѵаір, иди \ѵаіЬ, фин. ѵѵаірра — «грубый платок, суро- 
вое покрывало» и т. Л. ; по латвийски ѵѵеерііз — «покрывало». В актах 
встречается шера (Курляндия) и ѵера (Ревель). Слово, повидимому, 
северного происхождения, по шведски ѵера. См. Пабст, о. с., стр. 323. 

370 

Библия, 2 кн. Царств, 1, 21—22. В ПС, вместо «королей», 
почему-то «короля». 


Акад. Куник (Уч. Записки, о. с., стр. 776 — 777) сопоставляет это 
известие о пребывании в Риге послов «русских королей» в январе 
1224 г. с сообщением, заключающим рассказ о татарском нашествии 
в XXV. 1, где в несомненной причинной связи с поражением на Калке 
говорится также о прибытии русских послов в Ригу. 1 По мнению 

1 Акад. Куник в одном месте (Уч. Зап., о. с., стр. 325, прим. 1) 
высказывает предположение, что это было «по Генриху, скорее 
под конец лета 1222, чем зимою 1222—1223»; в другом (іЬісІ. , стр. 776, 
прим. 28): «стало быть, не в 1222 году, а уже в 1223 (по нашему 
январскому летосчислению)». Оба эти противоречивые предполо- 
жения одинаково непонятны и не кажутся нам ни необходимыми, 
ни единственно возможными. 
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акад. Куника, посольства, упомянутые под 1222 годом, можно было бы 
считать фактом, поскольку готовясь к походу на татар, русские князья 
действительно должны были позаботиться и о безопасности тыла. 
Однако, от кого же могли быть эти посольства до битвы при 
Калке? Смоленский и полоцкий князья, судя по Генриху, и так были 
в мирных отношениях с Ригой, а Новгород и Псков заключили 
с ней мир лишь после взятия Дорпата в конце 1224 г. до того же 
оставались все время враждебны. 

После поражения при Калке прибытие мирных посольств даже 
от Смоленска и Полоцка совершенно понятно: Владимир Рюрикович 
занял киевский стол, другие князья выбыли, павши в бою — возобно- 
вление договора было естественно. Таким образом, русские посоль- 
ства должны были быть в Риге осенью 1223 года, но если это так, то 
спрашивается, что за послы русские, от кого и зачем оказываются 
по Генриху в Риге и в конце 1222 г. и к январю 1224 г.? 

Акад. Куник склонен думать, что эти два упоминания Хроники 
(ХХѴ.1 и здесь) относятся к одному и тому же факту — к появлению 
в Риге русских посольств после битвы при Калке, а то обстоя- 
тельство, что послы находятся в Риге еще в январе 1224 г., считает 
косвенным доказательством в пользу 1223 года, как года битвы. 

371 

Вальдемар II захватил за-эльбские области, прибавив к своему 
прежнему титулу (короля Дании и герцога Ютландии) наименова- 
ния короля славов и государя ‘северо-эльбской земли (ге§із Зіаѵогит 
еі ботіпі Иог(1а1Ып§;іае). Вместе с этим он, после упорного сопро- 
тивления, подчинил себе графов Шверинских: в 1214 году графы 
братья Гунцелин и Генрих присягнули ему на верность (Арнольд 
Любекск., кн. VII, гл. 13). После смерти брата граф Генрих отказался 
от соблюдения обязательства, и король, отняв у него почти все вла- 
дения, отдал половину графства своему побочному сыну Николаю, 
впоследствии герцогу Галландии. Тогда Генрих, доведенный до 
крайности, решился на смелый шаг: неожиданно захватив Вальде- 
мара іп ргоргіа Іегга короля, іп раріііопе ргоргіа, увез его и сына 
его Вальдемара пленниками в замок Данненберг (у Альберта фон 
Штаде под 1223 г.; также: Сопііп. Зах. Огатт. у Веп/еі. Моп. Зиео- 
ОоДі). Было это 6 мая 1223 г. Король оставался в плену более двух 
лет, несмотря на попытки императора Фридриха II вытребовать 
пленника себе и старания папы освободить его. Только 21 декабря 
1225 года Вальдемар был отпущен Генрихом, получившим большой 
выкуп, заложников и обещание не вредить его стране. Ср. примеч. 
Грубера у Ганзена (о. с., стр. 282—283); также 11$іп§ег. ОеиізсЬ-- 
бап. ОезсйісМе, стр. 297. 
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372 

Это последнее соглашение в своем дипломатическом и правовом 
оформлении отражает решительный перевес епископской партии. 
Три акта, фиксирующие раздел (Бунге, о. с. п°п° 61, 62, 63) — 
епископские акты. В них епископы производят раздел 
Эстонии между собою (одна треть Альберту и две трети Гер- 
манну), а не в виде договора с меченосцами,- Орден занимает явно 
второе место: ему, так сказать, лишь во вторую очередь, выделяется 
половина доли Германна, но с ограниченными правами. 

Существо соглашения следующим образом выражено в упомя- 
нутых документах. 

В акте епископа Альберта от 22 июля 1224 г. (Бунге, о. с., п° 61) 
о назначении Германна епископом Леалэ сказано: «А так как замок 
Леалэ давно уже был разрушен язычниками с Эзеля, и он (Германн — 
С. А.), вследствие беспокойств, ими причинявшихся, и некоторых 
других препятствий, не мог иметь резиденции у моря, мы назначили 
ему границы епископата во внутренних областях, чтобы он мог избрать 
себе там более безопасное место, а именно: землю Саккелэ, Норми- 
гундэ, Мокэ, землю Угенойс, Соболиц, Вайгелэ со всем, к ним отно- 
сящимся». 

Германн в грамоте от 23 июля 1224 г (іЬісі., п° 62) говорит о мече- 
носцах: «. такое заключили мы соглашение, чтобы, значит, они 
(меченосцы — С. А.) держали от нас и наших преемников около поло- 
вины территории нашего епископата, на правах вечного владения 
со светской юрисдикцией, с церквами, десятинами и всяким мирским 
доходом, а именно землю Саккелэ, Нормигу'кдэ, Мокэ с прилежащими 
и половину земли Вайгелэ, при сохранении за нами всех духовных 
прав». 

Таким образом, Германн уступает рыцарям три с половиной 
области из шести, назначенных ему актом епископа Альберта. В то же 
время меченосцы оказываются в вассальной зависимости от него 
(«держали от нас»), о чем Хроника умалчивает (ср. об Альберте выше— 
ѴІ.6 и ХІ.З). 

Еще более отчетливо звучит это в акте епископа Альберта от 
24 июля 1224 г. (іЪісі., п° 63): . Постановление об Эстонии, некогда 

сделанное нами и покойным Теодерихом, достопочтенным епископом, 
по совету благоразумных людей, ныне, по желанию и с согласия гос- 
подина Германна, брата нашего, преемника вышесказанного епископа 
Теодериха, а также нашего капитула, братьев рыцарства христова, 
пилигримов и граждан рижских, мы решили возобновить и уточ- 
нить следующим образом: так как Ливония, и по своему положе- 
нию, и в силу случайных военных причин сравнительно бедна при- 
лежащими (абіасепііЪш) землями, а по слову апостола, никто не 
обязан быть воином на свой счет, то рижская церковь за труды, 
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издержки, убытки и кровь, которую она отдала ради обращения 
Эстонии и отдаст позднее, будет владеть со всей духовной и светской 
юрисдикцией полностью и свободно следующими землями: Зонта- 
келэ, Леалэ, Ганелэ (НапНеІе), Корцэ (Согге, Соіге), Ротелевик 
и прочими поморскими, согласно длине и ширине их границ. Затем, 
границы епископата господина Германна будут таковы: Угенойс', 
Вайгелэ, Соболиц, Саккелэ, Нурмигундэ, Моккэ со всеми, к ним отно- 
сящимися, а из этих земель магистр и братья рыцарства будут дер- 
жать из руки его и любого из его преемников половину с церк- 
вами, десятинами и всяким мирским доходом, оказывая за то долж- 
ное епископу своему послушание и повиновение». (переводы наши). 

* 

Слова подлинника «іп зогіе рго рагіе зиа гесерегипі» вполне допу- 
скают, по нашему мнению, предлагаемый нами перевод, отнюдь не 
требуя введения термина «по жребию» («іп бег Ьоозипд» ср. Пабст, 
о. с., стр. 327 и прим. 3), тем более, что о жребии вовсе не упоми- 
нается в цитированных актах. 


* 

Семь килегунд и составляли все Поморье (Вик). Килегунда, 
также кііщипсіа древне-эст. и древне-курл. слово, значит область, 
ныне по эстонски кШІакопб, кіЫіеІкипб, кійііеікопсі употребляется 
в смысле «приход». Ср. Пабст, о. с. стр. 327. 

373 

Радость новых епископских подданных очень выразительна при 
сопоставлении с несколько раз отмечавшимся выше недовольством, 
населения властью меченосцев. 


* 

«Нападения датчан», как причина невзноса податей, сомнитель- 
ный мотив. В последний раз о датчанах на Поморье говорилось 
в ХХѴ.5; потом область приняла участие в восстании, а о нападе- 
ниях датчан ничего неизвестно. 


374 

«Женщине родящей» — Библия, Иоанна ев. 16, 21; Исаии, 
26, 17. 

«Подстерегает дракон» — іЬіб. Апокалипсис, 12, 4; 13. 
«Бегемот, что поглощая реку. іЬіб. Иова, 40, 10 и 18. 

375 

Это место до сих пор остается неясным. Кому из названных лиц 
принадлежат ниже приводимые автором слова? Сколько лиц в дей- 
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ствительности нужно тут иметь в виду: три, два или одно? Что зна- 
чит здесь слово бих? Эти вопросы разными комментаторами реша- 
лись по разному. По словам Йог. Готфр. Арндта (см. его примеча- 
ние у Ганзена, о. с., стр. 286), позднейшие ливонские хроники, даю- 
щие сокращение Генриха, все понимают слово бих, как герцог. 
Между тем Грубер (іЬіб.), ссылаясь на то, что ни в нижней Германии, 
ни в странах севера в это время не было герцогов с именами Фрид- 
рих и Фредегельм, считает бих прозвищем и пишет Бих (Негіо^е), 
что повторяет за ним и Ганзен. 

Ганзен (іЬісІ., стр. 286 — 287) считает, что слова «вождь Фридрих и» 
(Ргібегісиз бих еі) следует вычеркнуть, как ошибочное удвоение 
слов «вождь Фредегельм» (РгебеЬеІтиз б их), и думает, что тут мы имеем 
дело не с тремя (Фридрих, Фредегельм и судья) и не с двумя лицами, 
а всего с одним — Фредегельм, он же — судья. 

Пабст констатирует неясность авторства нижеследующей речи, 
не решается вычеркнуть «Фридрих» и признает возможность двоя- 
кого понимания слов «судья пилигримов»: 1) как приложения к имени 
Фредегельма (всего два лица — Фридрих и Фредегельм-судья) и 2) как 
обозначения третьего, не названного по имени лица. Судя по интер- 
пункции в издании В. Арндта (о. с., стр. 324), лучшая рукопись Хро- 
ники (а, может быть, редактор издания) предполагает тут три 
разных лица. 

Ганзен (о. с., стр. 413—416) указывает в трех актах 1224 года 
в числе свидетелей РгеіеЬеІшиз бе РосЬ и отождествляет его с Фре- 
дегельмом Хроники; в двух актах из числа тех же трех он находит 
ЬиІЬегбдз бе Ыогійогре, абѵосаіиз реге§гіпогит, что противоречит 
его собственной концепции, но вполне удовлетворяет Пабста. Послед- 
ний, кроме названных Ганзеном, отмечает в тех же документах в числе 
пилигримов ТЬеобогісиз бе Езсегбе и думает, что Ргебегісиз Хроники 
и есть этот ТЬеобогісиз. 


376 

Слова «взберется на вал» в переводе ПС пропущены. 

377 

Отсюда следует, что и самого епископа Альберта и других братьев 
его, Энгельберта, Ротмара, Германна и Теодериха (Дитриха) следует 
относить к роду фон Аппельдерн. К Буксгевденам Альберта начи- 
нают причислять лишь с XV века. 

Упоминаемый здесь Иоанн не может быть тождественным с ІоЬап- 
пез бе ВекезЬоѵебе, числящимся в ряду свидетелей в трех актах от 
июля 1224 г. (Ганзен, о. с. стр. 413—415), так как последний не 
называется братом Альберта, хотя о Ротмаре там же говорится «Коі- 
тагиз, §егтапиз позіег, Пабст указывает, что в одном акте 1202 года 
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упоминаются Иоанн фон Апельдерло и Иоанн фон Беккесговедэ, 
как два разных лица. 

Деревня Бексгёведэ и местечко Апелер (без сомнения, то же, 
что в старину Апельдерен и Апельдерло) лежат вблизи друг от друга, 
к югу от Бремергафена . Ср. примечания Грубера и Ганзена (со ссыл- 
ками на Йог. Готфр. Арндта) у Ганзена, о. с. стр. 67—69, прим, а, 
стр. 288 — 289 и 413 — 415; также Пабст, о. с., стр. 333 — 334. 

378 

Библия, 2 Коринф. 12, 2. 

379 

В нашей летописи (ПСРЛ 1 , III, 39) под 6732 годом: «Того же 
лета убита князя Вячка немци в Гюргеве, а город взяша>>. Альберт 
фон Штаде упоминает об этом под 1224 г. 

380 

В ПС пропущено «своим господином», а вместо «его господам» 
переведено: «его господину». 


381 

Библия, Псал., 105, 1; 1 кн. Маккав. 4, 24. 

382 

Энгельберт из Тизенгаузена упоминается 
в числе свидетелей, как пилигрим и рыцарь, в ряде актов (Бунге, 
о. с., п°п° 61, 62, 63, 70 и др.). Упоминание в Хронике — первое 
известие о роде Тизенгаузенов. Самое имя это, вероятно, происхо- 
дит от наименования деревни в окрестностях Локкума. 

• 

Слова «еі Тйеобегісиш, {гаігеш виит» можно перевести и «и Тео- 
дериха, брата его», понимая в этом случае — брата не Германна, 
а Энгельберта. Если бы Генрих был более строг в латинском стиле, 
всякие сомнения в этом роде (ср. Ганзен, о. с., стр. 290—291 и Пабст, 
о. с., стр. 337) решались бы в пользу нашего перевода. 


* 

Иоанн из Долэн упоминается, как вассал епископа Альберта, 
в актах того времени (Бунге, о. с., I, п 0 п® 61 и 70). О Герлахе фон 
Долэн см. выше прим. 154. По этому имени назван замок Долэн 
или Далэн. Ср. Бунге, ІЪІсГ, п°п° 15, 18, 38; Пабст, о. с., 
стр. 337. 
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383 

Итак, еще в 1224 г. дань жителей Толовы Пскову (см. выше 
XI. 7, XVIII. 3, XX. 5) не только остается фактом, но признается 
и юридически, хотя уже о 1208 годе в Хронике (ХІІ.6) было ска- 
зано: «уже вся Ливония окрещена была и Лэтигаллия», что в терми- 
нологии Генриха должно было бы означать и политическое подчи- 
нение. См. выше прим. 103. 

Впервые на это важное обстоятельство обратил внимание Бон- 
нель в статье Оіе Ве§гйпбип§ бег гбті$сН-с1еи1$сЬеп НеггвсНаЛ іп 
Ыѵіаші в «Іпіапб» за 1853 г., стр. 717. А. ф. Рихтер в ОезсЫсМе бег 
беиізсйеп Озізеергоѵіпгеп (I, Ні§а, 1857, стр. 148, прим. 58), возра- 
жая Боннелю, упускал из виду самое существенное — известие 
Хроники в XXVII 1.9 (здесь нами комментируемое). О сборе пскови- 
чами той же дани в 80 гг. X 1 1 1 в. говорит следующее место в 1 Псков- 
ской летописи (ПСРЛ 1 , IV, стр. 183): «В лето 6792. Бысть знамение 
в луне, декабря 24, в день недельный; по двою неделю, генваря, 
погибохом, в 12, избиша немцы псковичь на дани у Алысту, 40 мужь. 
Яко же древний хронографи глаголют, яко знамение несть на добро, 
но на зло присно является». О том же во 2 Псковской лет. (ПСРЛ 1 , 
V, 10): «В лето 6792, генваря 2, избиша немцы псковских данщиков, 
40 мужь у Волысту». Упоминаемый тут Алыст, несомненно — 
АІізіе, в округе Адзелэ, в восточной части Толовы. Ср. Ф. Кейсслер, 
Окончание. стр. 52—53 и карта. Об этом избиении псковичей 
немцами есть сведения и в немецких источниках. Ф. Кейсслер (іЬіб. 
стр. 52 и прим. 116) приводит выдержки из двух сохранившихся 
в Любекском архиве документов, где между прочим говорится, что 
«в 1288 г. от рождества христова было отнято у немецких купцов 
около 20 000 мелких меховых шкурок, и то сделали пскович и. 
в отмщение за убитых, которых брат Отто Пашедах, вместе с людьми 
из Розиты, умертвил в земле Адзелэ». Боннель (СЬгопо^г., стр. 87, 
Соттепіаг. стр. 124) и Пабст (о. с., стр. 189) считают твердо 
установленным фактом, что еще в 80 гг. XIII века дань псковичам 
платилась жителями Толовы. О более позднем времени судить трудно 
за отсутствием документальных данных. 

Раздел Толовы между епископом и орденом совершенно ясно 
характеризован в Хронике, но, по мнению Г Лаакманна (о. с. 
стр. 62 — 64, 78 и 83 и специально 87), идущему в разрез общепринятому 
пониманию, раздел этот состоял не в том, что епископ уступил мече- 
носцам треть области, подчинившейся ему еще в 1214 г., а как раз 
в обратном. Историческую судьбу Толовы и Лэтгаллии, как мы уже 
отмечали (см. прим. 157), Г Лаакманн рисует по своему. Он полагает, 
что уже осенью 1208 г. заключен был союз между лэттами области 
р.Ааимеченосцами, послуживший последним опорой в борьбе 
с эстами. Таким образом, в 1214 г. епископу подчинилась не вся Лэт- 

Хроника Ливонии 37 
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галлия, а только часть ее, тогда как с 1208 г. будто бы вся область 
р. Аа выше Вендена (до Зедды на севере) и земля Адзелэ были в сфере 
влияния ордена. До 1224 г. не епископ отказывал ордену в его доле, 
а орден — епископу, ссылаясь на то, что Лэтгаллия не завоевана» 
а присоединена путем добровольного союза. 

Эта конъектура, имея весьма слабое основание, не кажется нам 
ни необходимой, ни убедительной. Нельзя, однако, не отметить, 
что и с точки зрения Г Лаакманна договор 1224 г. свидетельствует 
о полном поражении ордена. 


384 

В ПС ошибочно: *летт ы». 

* 

Библия, 1 кн. Маккав. 1, 3. 

385 

См. выше примеч. 2. 

386 

Библия, Иова, 11, 19. 

387 

Оставшимся народом» — Библия Исаии, 11, 11; 28, 5. «Мир 
и безопасность» — іЫб., 1 Фесалоник,, 5, 3,; «И успокоился на» 
род» — іЬіб., 1 Царств, 7, 2. 


388 

Вильгельм, епископ моденский, позднее, с 1244 г. епископ сабин- 
ский и кардинал, не раз бывал легатом папского престола в странах 
севера. О посылке его в Ливонию говорит булла Гонория III от 31 де- 
кабря 1223 г. (Бунге, о. с., п°69). О деятельности его — у Альберика 
под 1228 г. читаем (перев. наш): «Епископ моденский Гвиллельм, по- 
сланный легатом от папы, умом и мудростью своей, а не силой привлек 
к вере многих язычников в Пруции (Ргисіа), которая находится за 
Польшей и за Померанией, и в значительной части изучил их язык. 
Сверх того, употребив великие усилия, он перевел на тот варварский 
язык начатки грамматического учения, то есть Доната». 

О нем же см. ІІ^йеІІі. Ііаііа Засга, I, стр. 172 и II, стр, 120. Ср. 
также ЗІгеЫке. Ке^езіеп ХѴіШеІтз ѵоп Мобепа в Зсгіріогев гегит 
Ргизз., II, стр. 119. 


389 

Пять епископий : рижская, семигалльская или селонская, ревель- 
кая-гариэнская, вирландская ервенская и дорпатская. 
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390 

В издании Ганзена (о. с., стр. 294) и в переводе Пабста (о. с., 
стр. 343) — вместо «ливов и литовцев» — «ливов и л э т т о в». 
Перевод ПС, разумеется, следует Пабсту. 


391 

В актах: ѴіШзіІе, ѴіКезіІе, Ѵісіегзеіе. Ныне — имение Ісізеі,. 
севернее Лодцигера. Ср. Пабст, о. с., стр. 343. 


392 


Библия, Луки ев., 8, 14. 


393 

В ПС ошибочно: «которые были им радостно приняты». 


394 

В ПС неверно: «и просили его, чтобы он защитил их земли и про- 
винции». (пропущено: «отдавая под его власть».) 

395 

В этом месте и ниже (ср. выше XIX. 3) латинский текст играет 
словами Іаеіиз (радостный), Іаеііііа (радость) и ЬеМі (лэтты). Эта 
игра слов переводу не поддается. 

396 

В ПС неверно: «приняли все военные тревоги христианской вер- 
ности» (!). 


397 

Неоднократное повторение здесь этого мотива (о тяжком бре- 
мени, наложенном меченосцами на местное население) еще раз под- 
тверждает уже высказанную нами выше мысль, что жестокость рыцар- 
ской власти была очевидна и казалась чрезмерной даже людям того же 
общественного слоя. 


398 

О посещении русских легат написал в Рим, результатом чего 
была булла Гонория ІИ 1227 года ко «всем королям Руссии», где 
сказано: «Радуемся во господе тому, что, как мы слышали, послы 
ваши, отправленные к достопочтенному брату нашему, епископу 
моденскому, легату апостольского престола от нас, смиренно про- 
сили его лично посетить ваши области; так как вы, стремясь полу- 
чить целительное наставление здравого учения, готовы совершенно 
отречься ото всех заблуждений, в которые впали за отсутствием про- 

37* 
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поведников и за которые разгневался на вас господь, позволив, чтобы 
вы много раз и до сих пор подвергались мучениям и в будущем под- 
верглись еще большим, если от бездорожья заблуждений не поспешите 
на путь истины: чем дольше будете вы упорствовать в заблуждении, 
тем более упорных трудностей должны вы бояться, ибо, если не гне- 
вается господь в иные дни, то тех, кто пренебрегает обращением, 
в конце концов поразит меч его отмщения. Желая поэтому получить 
от вас уведомление, хотите ли вы иметь легата от римской церкви, 
чтобы, услышав его целительные наставления, воспринять истину 
католической веры, без коей никто не спасается, просим всех вас 
(ипіѵегзіШет ѵе$(гат), убеждаем и усердно увещеваем сообщить 
нам желание ваше письменно и через верных послов. Между тем, 
твердо соблюдая мир с христианами Ливонии и Эстонии, не пре- 
пятствуйте успехам веры христианской, чтобы не подвергнуться гневу 
божьему и апостольского престола, который легко может, когда поже- 
лает, покарать вас, а лучше, с божьей помощью, истинным повино- 
вением и послушанием любви и преданности заслужите милость 
и благосклонность обоих. Дано в Латеране за 16 дней до календ фев- 
раля, понтификата нашего в год 11-й». Текст — см. Ганзен, о. с., 
стр. 394—395 (из Каупаібі Аппаіез ессіез., т. XIII, стр. 337). Также 
в Нізіог. Киззіае МопітепГа, !, 20, п° 21. Перев. наш. 

399 

Бурхард из Ольденбурга в июле 1224 года упоминается, как вас- 
сал рижской церкви (ѵаззаііі ессіезіае: сошез ВигсЬагсІиз (1е Кики- 
поіз — Бунге, о. с., п° 61 и сл.). Уже 20 апреля 1226 г. (іЬісІ., п°84), 
вместо него, ленником в Кукенойсе видим другое лицо (Дитриха — 
Тйеобогісиз сіе Сокепоуз). 


400 

В ПС ошибочно: «первого. епископа». 

401 

В ПС пропущено — «недолжными поборами». 

402 

Легат действовал угрозой отлучения от церкви, а частью и при- 
менил его. В его грамоте от 23 мая 1226 г. к горожанам Риги (Бунге, 
о. с. п° 88) между прочим сказано: «Иоанну же из Долэн не ока- 
зываем никакой милости. потому, во первых, что, когда мы были 
легатом Вирландии, а ею мирно владели датчане, он, нас не спро- 
сись, силою и изменнически занял эту землю в обиду богу и рижской 
церкви, с позором и бесчестьем для нас; во вторых, когда мы про- 
стили его и ради доброго мира приняли ту землю в руку и под защиту 
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римской церкви с общего согласия датчан и тевтонов, он взяч один 
замок той земли вопреки отлучению, наложенному нами на это» 
(перев. наш). 

Отсюда видно, что виновником захвата (впрочем, может быть, 
и не единственным) был Иоанн из Долэн. 

403 

Ламберт, епископ семигалльский в 1225—1229 гг. преемник 
Бернгарда (1217 — 30 апреля 1224). См. Оат$, о. с., стр. 311. 

404 

По предположению Пабста (о. с., стр. 350), может быть тожде- 
ственно с бургом Абпііеіі (?). См. Бунге, о. с., п° 145. А^о по эстон- 
ски значит «куст», Ііпсіе, эст. Ііп — «город, бург». 

405 

Слово Тарванпэ состоит из эстонского ра — «голова» 
и древне-эст. Іагѵѵаз (олень? зубр?). Приход св. Екатерины прежде 
назывался Тогѵезіаѵага, Тегізіеѵеге, Тгізііег, вероятно, по имени 
находившейся поблизости деревни Тігазіѵѵегге (-ѵѵегге, Лег — от эст. 
ѵагге — «куча камня»; фин. \ѵаага, ѵѵиогі значит «гора»). Ср. 
Пабст, о. с. стр. 282 и 350 — 351. 

406 

Область Табеллина — самая южная часть Вирланда. 

407 

Раз Поморье (Магіііта) состоит из семи килегунд, то имя 
«Поморье» (Магіііта) у какой-то одной килегунды странно. Пабст 
(о. с. стр. 351) думает, что здесь можно разуметь либо Роталию 
в узком смысле (северный Вик), либо, в качестве более смелого пред- 
положения, позднейший приход Менаша, ранее называвшийся Мегі- 
еша, Макета, Магната, на границе Варболы. 

408 

«Другой священник» — может быть, сам Г енрих, как выше 
в ХХІѴ.1 и сл. 


409 

Майанпатэ, как бург (замок), упоминается ниже в ХХХ.2. 
В старину в приходе св. Михаила была деревня Маіре. См. Пабст, 
о. с., стр. 352. 

Паэгаллэ — неизвестно. 
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410 

Судя по современным актам, епископы, участвовавшие на соборе, 
были: Альберт, Ламберт и Весцелин. Германна в то время в Ливо- 
нии не было. «Постановления Иннокентия» — решения Латеран- 
ского собора. 

О соборе в Риге ср. ЗігеКІке. Ке^езіеп Зсгірі. гег. Ршзз. 
стр. 121—122. 


411 

О действиях легата в Риге за 1226 г. см. у Бунге, о. с., п°п° 78 — 83, 
85. Кое о чем немаловажном Генрих умалчивает. Гонорий III писал 
19 ноября 1225 г. Вильгельму, что в вопросе об учреждении архиепи- 
скопии ливонской он может поступить по собственному усмотрению. 

Альберт, однако, архиепископом не стал. Лишь когда второй 
преемник его, Альберт II, прежде архиепископ Армата в Ирландии, 
потом архиепископ Пруссии, Ливонии, Эстонии, Семигаллии и Кур- 
ляндии, с 1253 г. занял рижскую кафедру, она, вместе с тем, стала 
архиепископией, что и было утверждено Иннокентием IV и Але- 
ксандром IV. Ср. Тоіі иші Вип{*е. ЕзВі- ипй Біѵіапсіізсііе Вгіеііасіе. 
Кеѵаі, 1857, 1”, 135; Штрельке. Германн ф. Вартберге, стр. 18, прим. 1. 

Гораздо большего успеха добились епископы Альберт и Германн 
у короля германского Генриха. Обратившись к королю, Германн был 
6 ноября 1225 г. признан имперским графом, а его епископия, как 
имперский лен, 1 декабря превращена была в особую марку. Из епи- 
скопии Альберта в областях дивов, дэттов, Леалэ и викских обла- 
стей также образована была отдельная марка (Бунге, о. с., п°п° 64, 
67, 68, 129). 

В мае 1226 года император Фридрих утвердил за меченосцами их 
владения, как держание от ливонского и леальского епископов (іЫсі., 
п® 90). 


412 

Ср. Ѵег{»Ші Аепеіз, I, 203. Как и другие стихи у Генриха, 
мы переводим этот элегический дистих размером подлинника, пытаясь 
сохранить и типичную для средневекового стиха рифму в пента- 
метре (ѵегзиз Іеопіпиз). 

У Ганзена и Пабста стихи переведены вольным размером. 

413 

Об интерполяции, имеющейся здесь в некоторых рукописях, 
см. выше примеч. 2. 


414 

Библия, Иоанна ев., 20, 30 и 31. 
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415 

Ср. Арнольд Любекский, V, 30 (МОН, 88, XXI, 211). 

416 

Библия, Псал. 72, 28 и 118, 45. 

417 

Библия, 1 поел. Иоанна, 1, 1 и у Петра Дюсбургского. 

Напоминает также отрывок из Сульпиция Севера: «частью узнали 
мы от него, самого (Мартина), насколько можно было спросить его, 
частью от тех, кто присутствовал или писал». Ср. Ганзен, о. с., II, 
стр. XI; Ь. АгЬизоѵѵ, о. с., Асіа Шіѵегз. Ьаіѵ., XV, стр. 337. 

418 

Весь этот отрывок XXIX. 9 написан был, вне всякого сомне- 
ния, как заключение Хроники. Следующая XXX глава написана 
позднее, как дополнение. 


* 

У В. Арндта (о. с., стр. 329) год в начале XXX главы дан оши- 
бочно 1227, вместо 1226. Так и в школьном Окі. Аиз^аЬе, стр. 215. 
Отмечено у Р. Гольцманна, о. с., стр. 185, прнмеч. 2. 

419 

Он стоял в Динамюндэ от 28 апреля до 23 мая, а 6 июля был 
в.Висби. Ср. В. Арндт, о. с., стр. 329, примеч. 50. 

420 

Библия, 2 Коринф., 6, 15. 

421 

Библия, Матф. ев., 13, 45 и сл. 

422 

Кем был нарушен мир? В подлиннике совершенно неясно. Может 
быть, датчанами, поскольку уже с 21 декабря 1225 года Вальдемар II 
освободился из плена и снова начал военные действия против своих 
соседей в Германии? С другой стороны, сказанное нами выше (при-, 
меч. 402) об Иоанне из Долэн, захватившем замок в датских владе- 
ниях, позволяло бы предположить, что именно им (т. е. немцами) и 
был нарушен мир. Ответить на эти вопросы категорически — трудно. 

423 

В ПС, вместо «Слуги магистра преследовали их» — «они пре- 
следовали слуг». Вместо «свирепых эзедьцев» (зеѵіііат Озіііапогит) — 
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♦против озилийца Тобена» (?!): таким удивительным образом перевод- 
чик понял выражение у Пабста: <<\ѵі(іег йег Озіііег ТоЬеп». 

424 

Библия, Иова, 38, 30. 

425 

Здесь — отнюдь не р. Эмбах (ср. выше примеч. 173), а, очевидно, 
р. Пернау, которая в актах также встречается с именем Етаіб§&і, 
что, примерно, и значит <<ручей-мать». Отсюда и город Неи-Регпаи 
в старину назывался ЕшЬеск. Ср. Пабст, о. с., стр. 359. 

426 

Замок (бург) М о н э — на острове Моон, считаемом в Хронике 
за одно с о. Эзелем, сохранился до сих пор (см. Пабст, о. с., стр. 360). 
Ганзен, опираясь на то, что Генрих, лично участвовавший в походе, 
ни словом не упоминает о переходе через Малый Зунд, считает воз- 
можным, что в XIII веке о. Моон еще не отделялся от Эзеля проли- 
вом (о. с., стр. 304—306). Соображения его, не лишенные изобрета- 
тельности, оказываются совершенно бесполезными уже потому, 
что ливонскому войску вовсе не было надобности переходить через 
М. Зунд, чтобы попасть на о. Моон. Нельзя, впрочем, не упомянуть 
мнение іой. \ѴіШ. Гий», ѵ. Бисе (Рго&г. Оа$5сЫо$$ Мопе аи і Оезеі. 
Ш^а, 1811, 4), утверждавшего, что замок Монэ был именно на Эзеле, 
хотя, в противоположность о. Моону, никаких следов такого замка 
ныне там нет. 

Пабст удивляется продолжительности похода (<<ат пеип1:еп 
Та§е>> — «Ігеііісб ѵѵаг’а еіпе ип§етеіп 1ап§е Кеізе»), Нам кажется, 
что при этом забывается не только расстояние (по прямой линии, 
какой войско, разумеется, едва ли придерживалось, от устья Пернау 
до замка — не менее 50 км.), но и сравнительная численность войска 
и громоздкость обоза. 


427 

Библия, Притчи Солом. 21, 30. 

428 

В ПС неверно: <<и храбрейшие из них заставили осажденных 
к ($іс!) отступлению». Дальше, вместо «сбит» — «встречен». 

429 

Отмеченная фраза в латинском тексте звучит свойственным Ген- 
риху плохим гекзаметром. 
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430 

♦Крики торжества и счастья» — Библия, Псал. 117, 15. «Вопль 
в Раме» — іЪі<1., Иерем., 31, 15; Матфея ев. 2, 18. 

431 

•В подлиннике — элегический дистих с рифмой в пентаметре. 

432 

Вальдия — замок близ Вольдэ. Следы его, как и некоторых 
других на Эзеле, сохранились доныне. См. Пабст, о. с., стр. 363. 

433 

В ПС пропущено: «вследствие. народа». 

434 

Вопреки Ганзену (о. с., стр. 309) и Пабсту (о. с., стр. 364), мы 
предпочитаем отнести слова сит §аибіо еі сіеѵоііопе не к епископу, 
а к крестимому. В ПС вовсе неверно: «которых первых. . епископ. .» 

435 

Пентаметр в подлиннике. 

436 

Если бы слова «Так, так. язычников» в подлиннике походили 
на гекзаметр, то со следующими затем тремя стихами они образо- 
вали бы два элегических дистиха. В нынешнем виде текста мы имеем: 
1) пентаметр, 2) гекзаметр и 3) пентаметр. 

437 

В ПС пропущено: «освободили. победой» и ниже: «быстро 
и кротко». 


438 

В подлиннике элегический дистих с рифмой в пентаметре. 



ПРИЛОЖЕНИЯ 



УКАЗАТЕЛЬ ЛИЧНЫХ ИМЕН 


(Цифры означают страницы русского текста Хроники) 

Августин св. —71, 125. 

Авессалом, архиепископ — -78. 

Адольф из Даслэ, граф — 215. 

А к о, князь ливов — 99, 100, 217. 

Алебранд, священник — 82, 105, 106, 113, 128, 155, 158, 

159, 162, 163, 192, 208. 

Александр, священник, проповедник в Метсеполэ — 105. 

» слуга епископа — 133. 

А л о, сын Виэце, лив из Икесколы — 71. 

Альберт из Ангальта, герцог саксонский — 195, 198, 203, 204. 

Левенборха (Лауенбурга) граф — 185, 187—190, 
199, 222. 

3-й епископ Ливонии — 78, 82, 98, 107, 123, 126, 138, 
146, 156, 169, 177, 184, 189, 207, 209, 215, 234, 235. 
Слук, шкипер епископа рацебургского — 174. 
Альдер, рыцарь — 135. 

Андрей, архиепископ лундский — 84, 104, 195, 206, 209. 

» св. — 88. 

А н н о, лив из Торейды — 74, 79, ПО. 

Арнольд из Мейендорфа — 83, 87. 

рыцарь-меченосец — 99, 135, 136, 138. 

А с с о, лив — 79. 

А с с э, старейшина ливов — 157. 

Бернард, (Бернгард) из Липпэ, аббат в Динамюндэ, епископ 
семигаллов — 141, 144, 145, 185, 189, 198, 210, 228, 230. 
из Зеегузена — 83, 87. 

Бертольд, 2-й епископ Ливонии — 75, 76, 98. 

рыцарь-меченосец в Вендене, магистр меченосцев 
там — 119, 122, 124, 128, 133, 134, 137, 138, 
140, 146, 148, 157, 161, 162, 172, 182—184. 

» сын Каупо — 135. 
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Приложения 


Бодо из Гомборга, рыцарь — 215, 219. 

Б о р е в и н, Генрих — 190, 192—194. 

Б о р х а р д (Бурхард), из Альденборха, граф — 169, 177, 246. 
Брудегам Теодорих — 85. 


В а д э, лив из Гольма — 72. 

Вальдеко, лив из Гольма — 72. 

В а н э, зять Каупо — 135. 

В а р д е к э, лэтт — 120. 

В а р е м а р, глава русских в Вилиендэ — 229. 

Варибулэ, сын Талибальда — 161. 

Вари дот (Варидотэ) из Аутинэ, старейшина лэттов — 119, 

120 , ' 121 . 

Варигриббэ (Варигербэ), лэтт — 198, 199, 226. 

В е з и к э, князь ливов — 156, 159, 188, 194. 

Веко, лэтт, брат Робоама — 186, 192. 

Велиал — 250. 

Венецлав, князь славов — 196. См. также В и ц ц л а в. 

В е н н о, магистр меченосцев — 121, 124. 

Вестгард, князь семигаллов — 89, 101, 117, 197, 202, 246. 
Весцелин, датский капеллан, епископ эстонский — 196. 

В и к б е р т, меченосец, убийца магистра Венно — 124. 
Викбольд, фриз — 135. 

Вилиенди, лив из Гольма — 72. 

В и т а м а с, старейшина в Саккале — 217. 

В и х м а н н, рыцарь — 135. 

В и ц ц л а в, князь славов — 195. 

См. также Венецлав. 

Виэвальд, старейшина Аскраты — 203. 

В и э ц о, лив из Икесколы — 71. 

В и э т ц о, лив из Гольма — 72. 

Владимир, вел. король полоцкий — 71, 94, 115, 151, 152, 
179, 181, 216. 

Владимир (Мстиславич), король псковский — 153, 161 — 163, 
181, 183—185, 191, 192. 

В о л к в и н, магистр меченосцев — 124, 141, 162, 180, 183, 185, 
190, 193, 194, 203, 204, 206, 229, 251. 
Вольдемар, герцог датский — 78. 

Вольтер, датский священник — 209. 

Вольтер из Гамерслевэ — 123. 

Вольхард из Гарпштедта, свящ. — 85. 

В о т т е л э, старейшина Саккалы — 186. 

Всеволод, король Герцикэ — 125, 161, 164, 168, 217, 246. 
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В я ч к о, король Кукенойса — 92, 107, 123, 217, 233—235. 


Г а й л э, семигалл из Мезиотэ — 202. 

Г а р б е р т Ибургский — 78, 79. 

Г а р т в и к, священник меченосцев — 214, 226. 

Г е б б, судья в Гервене — 225. 

Гевегард, воевода епископа рижского — 100, 104. 

Г е д е о и (библ.) — 94. 

Гельмольд из Люнебурга — 241 . 

* Плессэ — 141, 143. 

Генрих Боревин из Вентланда — 190, 192, 194. 

» из Штумпенгузена, граф — 91 . 

» священник лэттов на Имере — 1 13, 1 19, 156, 162, 208, 209^ 
Г е р в еде р, лив из Гольма — 72. 

Г е р в и н, немец — 1 18. 

Г е р г а р д, судья — 155, 166, 199. 

» убитый в Гольме — 98. 

Германн, брат епископа Альберта, аббат св. Павла бременского, 
еп. эстонский — 207, 210, 212, 228, 235, 237, 241. 

* судья ливов — 122. 

» убитый в Гольме — 98. 

Герцеслав (Ярослав), сын Владимира псковского — 192. 

Г одескальк Пирмонт, граф — 107, 

» рыцарь, посол короля датского — 216. 

Г о д ф р и д, рыцарь, судья в Торейде — 109. 

» (Готфрид), священник, миссионер в Зонтагане — 178.. 

» свящ. в Л'етегорэ — 188, 189. 

Г ригорий св., папа — 85. 


Д а б р е л, старейшина ливов — 101, 106, 136, 147, 156, 159, 217_ 
Давид (библ.) — 94, 229, 254. 

Даниил, рыцарь из Леневардена — 81, 105, 114, 154. 

» священник — 100, 105, 117, 229. 

Даугерутэ, тесть Всеволода из Герцикэ — 161. 

Д о т э, старейшина беверинских лэттов — 146, 147. 
Дривинальдэ, сын Талибальда — 171, 206. 


Изо, епископ верденский — 130, 141. 
Илия, рыцарь-меченосец — 184. 

И л о, лив из Икесколы — 71. 

И м а у т, лив — 77. 
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Приложения 


Иннокентий (ІИ), папа — 80, 82, 85, 91, 177, 248. 

Иоанн из Аппельдерина — 239. 

Вехты, свящ. — 85. 

Виронии, свящ. в Гольме — 98. 

Долэн — 241. 
король Швеции — 210. 
креститель — 73. 

магистр, помощник легата — 250, 251. 
настоятель церкви св. Марии в Риге — 125, 153, 155, 185, 
229, 243, 247. 

рыцарь из Кукенойса — 164, 169. 
священник меченосцев — 124. 
священник, бывший в литовском плену — 91. 
судья в Дорпате — 226. 

Штрик, священник в Куббезелэ — 109, 167. 

Ионафан (библ.) — 234. 

Иордан, рыцарь из Кукенойса — 164, 169. 

Ирод (библ.) — 94. 

И с ф р и д, посол рижан, купец — 151, 181. 

Иуда (еванг.) — 74, 124, 150. 


Каин (библ.) — 225. 

Какувальдэ (Кайкевальдэ, Какинвальдэ), Петр, из Вин- 
ландии, священник — 173, 177, 208, 248. 
Канут, король Дании — 78. 

Карл, герцог шведский (остготландский) — 210. 

К а у п о, вождь ливов — 79, 85, 87, 90, 101, 104, 109, 132 г 134 — 136, 

140—142, 146, 154, 155, 185, 187. 

Кириаван — 200, 

К и р и а н, икесколец — 97. 

Ко но из Изенбурга — 91. 

Конрад Дортмундский граф — 78. 

из Мейендорфа (из Икесколы) — 81, 89 — 93, 97, 102. 132. 
священник бременский — 119. 

Константин, рыцарь-меченосец — 184. 

Кулевена, сын Ило, лив из Икесколы — 71. 


Л а й я н, икесколец — 97. 

Ламберт, епископ семигаллов — 247. 

Лембевальдэ, лив из Гольма — 98. 

Л е м б и т о (Лембит, Ламбито), старейшина Саккалы — 140, 147, 
150, 166, 167, 169, 185—187, 217. 
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Лудольф из Смоленска, посол Владимира полоцкого — 136. 
Людовик, священник, миссионер в Саккале — 208. 


Мавриций, рыцарь, судья в Вилиендэ — 225. 
священник — 243. 

М а д э, семигалл из Мезиотэ — 202. 

Манивальдэ, старейшина Саккалы — 186. 

Маргарита, св. — 133. 

Марии св. монастырь в Риге — 82. 

» » хоругвь— 113, 157. 

церковь в Риге —98, 104, 125, 127, 153, 166, 197, 229, 
235, 243, 248. 

Мария Магдалина — 176. 

Марквард, рыцарь — 131, 132. 

Мартин, рижанин — 88. 

» св. — 74. 

Матфей, апостол — 186. 

Мейнард, первый епископ Ливонии — 71, 72, 75, 82, 92—94, 98, 154. 
» рыцарь, слуга епископа рижского — 116. 

рыцарь из Кукенойса — 164, 168, 169. 

М е л ю к э, лэтт — 198, 199. 

М е м э, старейшина Саккалы — 140. 

Мстислав (Романович), вел. король киевский — 222. 

» (Мстиславич), вел. король новгородский — 149, 185. 

(король галицкий) — 222. 


Николай, епископ (датский) — 104, 195. 

священник — 79. 

Николая св. гора — 82. 

Н и н н, старейшина ливов — 136, 147. 
Ноев ковчег — 135. 


Отто, священник меченосцев — 167, 173; 177. 
Оттон (IV), император германский — 151. 


Павел, св. — 207. 

П ай кэ, старейшина беверинских лэттов — 146, 147. 

Петр, апостол — 135, 230. 

» Какувальдэ (Какинвальдэ, Кайкевальдэ), свящ. из Вин- 
ландии — 173, 177, 208, 209, 248. 

Хроника Ливонии 38 
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Приложения 


Петр, слуга Иоанна из Аппельдерина — 239. 
П и р м о н т Годескальк, граф — 107. 


Р а б о д о, немец — 118. 

Рамеко (Рамекэ), сын Талибальда — 161 , 163, 171, 226, 229. 
Роберт, каноник кельнский — 119. 

Р о б о а м, лэтт — 120, 186. 

Р о д о л ь ф (Рудольф) из Иерихо — 123, 130, 134, 135. 

» Стотлэ — 195. 

магистр венденских меченосцев — 155, 199, 
200, 201, 209. 

Р о т м а р, брат еп-а Альберта — 91, 169, 241. 

Р у с с и н, старейшина лэттов — 119, 121, 122, 128, 136 — 138. 146, 

148, 157, 206, 217. 


Саломон, свящ. епископа эстонского — 150, 214. 

Саул (библ.) — 234. 

Свельгатэ (Свеллегат), старейшина литовцев — 88, 90, 217. 
Себастиан, св. — 251. 

Сегегард, свящ. цистерцианского ордена — 197, 198. 

С и ф р и д, свящ. в гольмском приходе — 85. 

С и ф ф р и д, слуга епископа рижского — 133. 

С л а д е м, граф — 131. 

С л у к Альберт, шкипер епископа рацебургского — 174. 

С т е к с э, литовский князь — 162. 

Стефан, диакон — 96. 

Сциллинг Теодорих — 90. 


Т а б е л и н (Табеллин) — 200, 208, 247. 

Талибальд, старейшина лэттов — 119, 146, 161, 163, 165, 170—172. 

Тарапита, бог эзельцев — 213, 252, 255, 256. 

Теодерих, брат еп-а Альберта — 83, 120, 146, 148, 155, 160, 
169, 172, 183, 184, 203, 223, 224, 240, 241. 
рыцарь из Кукенойса — 191, 220. 
рыцарь-меченосец — 230. 
орденский свящ. в Вилиендэ — 225. 
свящ., миссионер в Эстонии — 212, 213. 

(Теодорих), сотрудник еп-а Мейнарда, свящ. 
в Торейде, аббат в Динамюндэ, еп. эстонский — 
72—74, 80, 82, 85, 87, 91, 94, 112, 145, 149, 173, 
180, 195, 196, 207. 
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Теодерих, толмач свящ. Саломона — 150. 
Теодорих Брудегам — 85. 

свящ. в Куббезелэ — 109, 110. 
Сциллинг из дружины епископа — 90. 


Ульдевенэ, старейшина ливов в обл. Леневардена — 162. 
Ульденаго, лив из Гольма — 72. 

Уннепевэ, брат Лембита — 187. 


Фабиан, св. — 251. 

Филипп, еп. рацебургский — 130, 141, 150, 151, 153, 155, 160, 163. 
король германский — 78, 107. 
толмач свящ. Саломона — 150. 

Флоренций, аббат — 1 18. 

Фредегельм, вождь — 238. 

Фредерик из Целлы, свящ. в замке Вределандэ — 167. 
Фридрих, вождь — 238. 

Фридрих (II), король (имп.) германский — 180, 211. 


Эвергард, рыцарь-меченосец — 144. 

Эггельберт (Энгельберт), брат еп. Альберта, настоятель 
церкви св. Марии в Риге — 81, 104, 112, 125. 
зять епископа Альберта — 138. 

Э й л а р д из Долэн — 139. 

Энгельберт из Тизенгузена — 241 . 


Ш т р и к Иоанн, свящ. — 109, 167 (?). 


38 * 



УКАЗАТЕЛЬ ГЕОГРАФИЧЕСКИХ ИМЕН 
(Цифры означают страницы русского текста Хроники) 


А в и с п э — 200. 

Агел-индэ, замок в Виронии — 247. 

А д и я, река — 131, 167. 

Алемания (АІітапіа) — 102. 

А л и с т э, область в Саккале — 148. 

Альденборх (Ольденбург) — 169. 

Альпы — 176. 

Ангальт — 195. 

Аппельдерин — 239. 

Аскрадэ, Аскрада, Аскратэ, Аскрата — 86, 92, 106, 111, 112, 
203, 246. 

Астигервэ, озеро — 122, 137, 140, 179, 206, 233. 

Аутинэ — 119, 153, 160, 170. 


Б е в е р и н, замок — 119, 120 — 122, 146, 147, 149, 166. 
Беверинские лэтты — 146, 148. 

Бремен — 207. 

Бременский каноник, Альберт — 78. 

митрополит — 72, 75. 


Вавилон — 71. 

В а з а л а, деревня — 213. 

Вайга, область— 149, 172, 208, 213, 233, 241. 
Вальвы (половцы) — 222. 
Вальгатабальвэ в Унгавнии — 214. 
Вальдийские эзельцы — 254. 
Вальдийцы — 254. 

В а л ь д и я, замок на Эзеле — 254, 255. 
Варбольцы — 206, 232, 240, 248. 

В а р б о л э, замок — 149, 223, 224, 226. 

В е й н а л а, область — 98. 
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Венгрия — 185. 

Вендекуллэ — 143. 

Вейден— 119, 121, 124, 128, 134, 137, 138, 140, 147, 148, 161, 
170, 171, 192, 194, 218, 219, 229, 244. 
Венденские меченосцы — 153, 160, 182, 199. 
Венденский Бертольд — 133, 146, 157, 161, 162, 172, 183. 
магистр меченосцев — 199. 

Рудольф — 209. 

Венденское рыцарство — 193. 

Венды— 106, 128, 134, 193, 245. 

Вентланд — 190. 

Верденский епископ, Изо — 130, 141, /50 . 1 
Верона — 176. 

Веронец — 176. 

Вестфалия — 91, 107. 

В е т п о л э, деревня — 213. 

В е х т а — 85. 

Вилиендэ (Феллин) — 137, 138, 150, 166, 186, 190, 224—226, 

228—230, 232, 237, 241, 244, 247. 
Винда, река в Куронии — 106. 

Винландия (Финляндия) — 173, 208. 

Вирония— 75, 98, 182, 199—201,208—210, 212, 213, 221, 224, 
233, 237, 246—248, 250, 251. 

Виронская область — 215. 

Виронские старейшины — 246. 

Вир он цы — 75, 185, 199, 201, 208, 210, 224, 226, 232, 241. 

В и с б и — 83, 84, 88. 

Витизелэ — 243. 

В о г а, река — 96, 97. 

Вордегервэ, озеро — 213. 

Ворцегерревэ, озеро — 149, 244. 

Вределандэ, Вределант (Фридланд), замок в Торейде — 
163, 167, 189. 

Гагеновэ — 180. 

Галицкий король, Мстислав — 222. 

Галицкое королевство — 185, 

Гальверштадский декан — 158, 190. 

Гамерслевэ (Гамерслебен) — 123. 

Г а н и а л э, область — 188. 

Г а р и а м — 188. 

См. также Г а р и э н. 

1 Курсивом — упоминание без личного имени. 



598 


Приложения 


Гарионская область — 180, 207, 210, 215. 

Гарионцы — 185, 190, 194, 196, 203, 206, 207, 210, 224, 248. 
Г а р и э н, область — 149, 206, 233, 247. 

Г арпштедт — 85. 

Гервен, область — 147, 149, 182, 199, 204, 208—210, 212, 213, 
225, 232—234, 247, 248, 250. 
Гервенская область — 199, 204, 210. 

Гервенские женщины — 205. 

Г ервенский поход — 199. 

Гервенцы — 182, 185, 188, 199, 200, 204, 210, 224, 226, 232, 
233, 234, 241, 247. 

Герцикэ, замок и княжество — 85, 125 — 127, 152, 164, 168, 
217, 243, 246. 

Гольм, замок — 72, 74, 76—79, 85, 95, 97—100, 102—103, 132, 
154, 201, 246. 

Гольмская церковь — 82. 

Гольмские ливы — 198, 217. 

старейшины — 100. 

Гольмский замок — 105. 

приход — 85, 98. 

Гольмское кладбище — 75. 

Г омборг — 215. 

Г отландия (Готланд), остров — 72, 73, 74, 76 — 78, 100, 

107, 120, 129, 130, 140, 173, 175, 176, 200, 216, 250. 
Готы — 75, 250. 


Д а м и э т а, египетский город — 214. 

Дания — 78, 83, 88, 104, 196, 212, 215, 216, 223. 

Д а с л э — 215. 

Датские епископы — 206, 246. 
короли — 217. 

Датский замок Линданизэ — 232. 

замок в Ревеле — 248. 
замок — 224. 

король (Вальдемар И) — 189, 195, 206, 207, 209, 

211,212,215—218,222—224, 
235, 241. 

священник, Вольтер — 209. 
священник — 210, 212. 

Датское господство — 214. 

королевство — 83. 

Д а т ч а н е — 74, 84, 204, 206, 208—217, 221—226, 232—234, 240, 
244, 246—248, 250, 251. 
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Приложения 


Имерские лэтты — 212. 
Иммекуллэ — 193. 

И н г а р и я, область — 222. 

И н г а р ы, племя — 222. 
Иогентаганиа, область — 213. 
Иольгезим, деревня — 212. 
Иордан, река — 236. 


К а р е т э н, деревня — 149, 182, 204, 247. 

К е й т и с, деревня — 233. 

К е т т и с, деревня — 212. 

Киев — 222. 

Когельсэ, деревня — 219. 

К о й в а, река— 101, 109, 128, 135, 136, 140, 142—144, 156, 
159, 161, 165, 192, 193, 219, 229, 230. 
Койвемундэ — 151, 165, 219. 

К о ц ц о, область — 188. 

Куббезелэ, деревня — 105, 109, 140, 187, 243. 

Кукенойс, замок и княжество — 92, 96, 107, 114—116, 123, 
126, 128, 130, 160—162, 164, 168, 191, 198, 217, 
219—221, 233, 246. 

Кульдалэ, деревня — 195. 

Курония — 106, 131, 165, 207. 

Куры, народ — 75, 81, 83, 106, 129—133, 198, 242. 


Л а д и з э, деревня — 195. 

Л е а л э, Леолэ, замок — 166, 210. 

Левенборх (Лауенбург) — 185. 

Ледегорэ — см. Летегорэ. 

Л е н е в а р д е н — 81, 86, 92—94, 105, 111, 114, 154, 162, 246. 

Летегорэ, Леттегорэ, Ледегорэ — 140, 188, 228, 229, 243. 

Л и в — 73, 77. 

Лив в Сидегундэ — 105. 

из Торейды, Каупо — 85. 
из замка Каупо — 142. 

Л и в о н и я — 71, 75, 76, 78, 79, 81—83, 85, 87, 90, 95, 98—100, 
104, 105, 107—109, 111—113, 116, 117, 119, 120, 123, 
125, 126, 129, 130, 133, 136, 137, 139—143, 145—153, 
158, 162, 163, 166, 167, 169, 170, 172, 173, 177, 178, 
180, 181, 183—187, 189, 190, 192—196, 198, 199, 201, 
203, 204, 207, 208, 210—218, 221—223, 226—228, 
230—232, 234—236, 240, 242, 243, 247—250. 
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Ливонская земля, область — 154, 215. 

» церковь — 76, 113, 116, 125, 133, 145, 146, 151, 

164, 177, 179, 181, 184, 185, 188, 

189, 195, 201, 203, 204, 211, 212, 

236, 237. 

Ливонские епископы — 206. 

слуги богородицы — 217. 

Ливонский епископ, Альберт — 85 , 1 1 45, 177, 181 , 201 , 207, 
210, 211, 251. 
епископ, Мейнард — 92. 
край — 189, 195. 
талант (вес) — 165. 

Ливонское войско — 183, 190, 195, 199, 238. 

Ливонцы — 189, 190, 247. 

Л и в с к и е нивы — 77, 93. 

Ливы — 71, 72—80, 82, 84—87, 90—94, 96—109, 111—113, 116, 
118, 119, 122, 123, 125, 126, 128, 130—140, 142—147, 
149—157, 159, 161, 162, 164—170, 172, 177—180, 182, 
184—187, 189—195, 198-204, 206, 207, 212, 215-219, 
221—223, 228—230, 233, 234, 237—239, 242, 243, 245, 246, 
250, 251, 253, 254. 

Линданизэ, датский замок — 196, 232. 

Л и п п э — 141, 144, 145. 

Л и с т р и я, область Дании — 83. 

Литва— 81, 109, 117, 118, 123, 161, 179. 

Литовец Филипп — 150. 

Литовец — 162. 

Литовская власть — 125. 

Литовский отряд — 219. 

Литовское войско — 105, 111, 193. 

Литовцы — 71, 81, 85—91, 94, 98, 99, 105, 107, 109—114, 
117—119, 123, 125—128, 130, 131, 152, 153, 160—162, 
164—168, 179, 193, 196—198, 202, 203, 217—220, 
242, 243. 

Ловекоттэ — 208. 

Л о н э, деревня — 180, 206, 233. 

Лоппегундэ, область — 212. 

Л у к с к и й аббат, Бертольд — 75. 

Лундский архиепископ, Андрей — 84, 104, 107, 1 195, 209, 215. 
Л э т и г а л л и я — 107, 112, 119, 120. 

Л э т и г а л л ы — 1 13, 116. 

Л этт и я — 126, 136, 141, 156, 163, 201, 226, 230, 243. 

1 Курсивом — упоминания без личного имени. 
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Приложения 


Л этты — 96, 103, 106, 111, 112, 118—123, 125, 126, 128, 130, 
133-135, 137—141, 143, 146—154, 159—162, 164—173, 
177—180, 182—187, 190—194, 198-206, 208, 212, 

214—218, 220, 221, 226—230, 233, 234, 237—239, 242, 
244—247, 250, 251, 253, 254. 

Л ю б е к — 211, 212. 

Люнебург — 241 . 


Магдебург — 78. 

Магдебургский архиепископ — 207. 

Майанпатэ, Майанпата — 248, 250. 

Мать вод, река (Эмбах) — 148, 149, 172, 173, 190, 208, 213, 251. 
Мезиотэ — 196, 197, 201. 

М е й е н д о р ф — 81, 83, 87, 91. 

Мемекульская дорога — 93. 

Метимнэ — 162. 

Метсеполэ — 105, 108, 109, 136, 137, 140, 142, 146, 147, 159, 
170, 188, 228, 243. 

М и с с а, река — 197, 201. 

Моденский епископ, легат папы — 243. 

М о н э, замок — 251 , 254. 

Моха, область — 149, 213, 241. 


Н а р о в а, река — 221. 

Неймюнстер — 82. 

Новгород — 129, 149, 184, 185, 216, 218, 221, 226, 240, 242, 245. 
Новгородец — 191. 

Новгородский великий король — 161, 182, 191 — 193, 216, 218. 
Новгородское королевство — 221, 222. 

Н овгор од цы — 183, 184, 198, 208, 231, 233, 236, 238, 240. 
Норманы — 74. 

Нормегунда, Нурмегунда, область — 147, 149, 204, 212, 228, 241 . 


О в е л э, замок — 141 . 

Оденпэ, замок — 120, 128, 129, 133, 181—184, 213, 218, 225, 
232, 235, 241, 243, 246. 


Падерборнский епископ — 130, 141, 150 (пательборнский). 
Пала, река — 147, 151, 173, 185, 187—199,204,212,225,228,231. 
Пар т ы (половцы) — 222. 
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Пательборнский епископ — см. Падерборнский. 
Паэгаллэ — 248. 

П л е с с э — 141, 143. 

Полоцк — 153. 

Полоцкий король, Владимир — 71, 81 , 1 85, 94, 99, 102, 115, 
133, 136, 151, 152, 179, 181, 216, 222. 

Поморье — 235, 240, 241, 244, 247, 248. 

Пруссия — 141. 

П с к о в — 113, 129, 136, 150, 151, 181, 184, 193, 194, 198, 199, 214, 
218—221, 226, 240, 242, 243. 

Псковичи — 181. 

Псковский король, Владимир — 183, 191 . 
король — 231 . 

П у д и в и р у, область — 200, 208. 

Пуидизэ — 232. 

П у р к э, замок — 142. 


Р а а б (Египет) — 71. 

Райгелэ — 180. 

Рама (библ.) — 253. 

Растегервэ, Растигервэ, озеро — 183, 237. 

Р а у п а, река — 137, 141, 192, 193. См. также Р о п а. 
Рацебургский епископ, Филипп — 130, 141, 151, 153—155, 

158 , 1 160, 162, 163, 173. 
Ревель — 142, 188, 204, 206, 207, 210, 214, 215, 221, 224, 226, 
243, 244, 246—248. 

Ревельская область — 194, 196, 200, 206, 210, 215. 
Ревельские датчане — 232. 

деревни — 180. 
эсты — 248. 

Ревельский епископ — 210. 

замок — 206, 215. 

Ревельцы — 185, 190, 196, 199. 

Рейневери, деревня — 212. 

Р е м и н — 106. 

Рига — 76, 79—87, 89, 91—96, 98, 100, 102—104, 106, 107, ПО, 
113, 115—118, 120, 123—125, 127, 130, 131, 136, 140, 142, 
144, 146, 148, 150—153, 155—161, 163, 165—167, 169, 172, 
173, 177, 179, 181, 184, 185, 189, 195, 197, 198, 201, 209, 
210, 216, 219, 220, 222, 226, 229, 232, 234, 235, 237, 
240-242, 245-248, 250, 255. 


1 Курсивом — упоминания без личного имени. 
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Приложения 


Рижане— 98, 99, 101, 103, 105, 108, 113-120, 126, 130, 133, 
134, 136, 137, 141, 150, 151, 154, 156, 166, 169, 170, 
180—182, 185, 187, 189, 190, 193, 194, 197—200, 
206-212, 214, 215, 217, 221, 228, 229, 233—236, 240, 
242—244, 250, 251, 255, 256. 

Рижская гора — 76. 

церковь — 130, 131, 214, 235, 240, 247. 

Рижские горожане — 218, 247. 

епископы — 209. 
купцы — 136, 221. 
ливы — 99. 


старейшины — 188. 

Рижский епископ, Альберт — 107 , 1 145, 151, 189, 209, 214, 
215, 221, 223, 224, 228, 233, 235, 237, 243, 254. 
епископ — 173, 181, 242. 
настоятель — 105. 
пожар — 176. 

Рижское войско — 187, 234. 

Рим — 80, 85, 87, 101, 141, 163, 173,. 177. 

Римская церковь — 177. 

Римский двор — 180, 211, 243, 246, 247. 
первосвященник — 80. 

Р и о л э — 208. 

Роденпойс — 90. 

Р о з у л а — 228. 

Р о п а, река — 106. См. также Р а у п а. 

Роталийская область — 217. 

Роталийский поход — 169. 

Р о т а л и й ц ы — 169, 170, 177, 185. 

Рота л и я — 142, 144, 165, 188, 210, 214, 221, 250. 

Ротелевик — 165. 


Р у м б у л а — 79, 81. 

Ру с сия — 116, 125, 134, 156, 162, 163, 179, 182, 192, 193, 198, 
208, 218, 219, 221, 222, 231, 232. 

Русская земля — 198. 

церковь — 237. 

Русские — 85, 96, 100, 102, 103, 113, 114, 116, 123, 125—127, 
129, 130, 133, 136, 150, 151, 153, 159, 163, 164, 
179—185, 187, 189—194, 198, 199, 211, 216—219, 
221— 223, .226, 231, 232, 236, 238—240, 242, 245, 246. 
Русские короли — 152, 190, 222, 231, 234. 
лучники — 236. 


1 Курсивом — упоминания без личного имени. 
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Русские послы — 96. 

стрелы — 191. 

Русский замок, Кукенойс — 96. 

король (Владимир полоцкий) — 104. 
отряд — 219. 

Русское войско — 150, 163, 183, 184, 191 — 193. 


Садегервэ — 208. 

Саккала, область — 120, 122, 137, 138, 140, 141, 146—148, 150, 
151, 160, 166, 169, 170, 173, 177, 180, 182, 184—188, 
190, 194, 199—201, 204, 206, 207, 209, 212, 216, 217, 
221, 223, 224, 226—228, 231—233 , 235, 236, 241, 
244, 247, 248. 

Саксония — 76, 78, 91, 107, 235. 

Саксонские войска — 77. 

Саксонский бог — 77. 

герцог Альберт из Ангальта — 195, 197, 198, 

207, 1 203. 


отряд — 77. 

С а к с ы — 77, 186. 

Салетса— 165, 179, 187, 189, 194, 195. 

Самландия — 207. 

Саттезелэ — 154. 

Селы, народ — 112, 116, 162, 246. 

С е м и г а л л и я — 80, 81, 89, 91, 117, 119, 189, 197, 203, 246. 
Семигалльские разведчики — 90. 

Семигалльский епископ, Ламберт — 247, 257. 1 
С е ми г а л л ы — 72, 81, 82, 89—91, 101, 102, 109, 117—119, 130, 
132, 145, 196—198, 202, 203, 228, 242 , 246. 
Сидегундэ, деревня — 105. 

Славы, народ — 196. 

Смоленск — 136. 

Смоленский король — 222. 

С о т е к л э, замок — 1 19. 

С т о т л э — 195. 

Суздаль — 240. 

Суздальский король — 231 , 232, 240. 

Схедская обитель — 125. 


Тарванпэ — 247, 248. 
Татары — 216, 218, 222. 


1 Курсивом — упоминания без личного имени. 
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Приложения 


Тевтония — 72, 77—81, 83, 85—88, 91, 100, 101, 107, 114, 116, 
122, 123, 129—131, 141, 146, 150, 151, 160, 163, 
173, 184, 195, 207, 211, 215, 228, 235. 

Тевтонские доспехи — 138. 

кони — 115. 
купцы — 71, 224, 250. 
осадные машины — 103. 
послы — 95. 
разведчики — 90. 

Тевтонский способ (осады) — 232. 
шлем — 77. 
язык — 220. 

Тевтонское войско — 149, 193. 

население в Ливонии — 122, 
оружие — 116. 

Т е в т о н ы — 74, 75, 76, 79, 82, 84, 85, 87—91, 96, 97, 99, 102—104, 
112, 113, 115—118, 120—122, 126—128, 130, 134, 135, 
138, 139, 143, 149, 151—157, 160—162, 164, 165, 167, 
169, 171 — 173, 177, 178, 181, 183—187, 189—195, 197, 
198, 200, 201, 203—208, 216, 219—221, 225—227. 
229—236, 238, 239, 241—247, 250—254. 

Терветенэ, область — 197. 

Тизенгузен — 241. 

То лова, область — 113, 163, 182, 242, 244. 

Тор ей да, область — 72, 73—75, 80, 82, 85, 89, 98—101, 103, 
104, 106, 108, 109, 120, 137, 138, 140—142, 145—147, 
151, 154—156, 159, 163, 193, 217—219, 228, 229, 243. 

Торейдские ливы — 128, 132, 169. 

старейшины — 217. 

Торейдцы — 103, 106. 

Трикатуа, область — 120, 146, 161, 170, 193, 228, 244. 

Т у р м э, деревня — 200. 

Унгавнийцы — 183, 200, 221, 232, 235. 

Унгавния, область — 1 13, . 1 18— 120, 128—130, 133, 137, 140, 
146—150, 169-Л 73, -177, 181, 182, 190, 193, 199, 
204, 208, 209, 214, 216, 219, 221, 223, 226, 228, 
232, 235, 237, 241, 243. 

У р е л э, замок — 192, 2.29. 

Филистимляне (библ.) — 94, 101 , 229, 254. 

Фриз Викбольд — 135. 

Ф р и з ы — 79, 130. 
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Ц е л л а — 167. 


ведений герцог — 75. 
веды — 210, 211, 214, 217, 248. 
в е ц и я — 83, 210, 250. 
тумпенгузен — 91. 


Эзель, остров— 83, 104, 140, 142, 144, 168, 173, 178, 179, 187, 
188, 206, 213, 215, 217, 222, 223, 226, 251, 253—255. 
Эзельские города — 254, 

Эз ельцы— 167, 169, 170, 173, 175, 179, 183, 184, 187—190, 194, 
195, 203—206, 211, 213-215, 222—224, 226, 232, 236, 
240, 242, 244, 246, 250—255. 

Э с т — 226. 

Эстляндия — 87. 

Э с т о н и я — 72, 73, 74, 107, 111, 119, 125, 135, 140, 142, 144, 145, 
147, 149—152, 164, 166, 169, 173, 175, 180, 181, 183, 
185, 189, 190, 203—210, 212, 214, 215, 221, 222, 224, 
226—228, 230, 232, 235, 236, 240—244. 
Эстонская область — 178. 

Вирония — 75. 
церковь — 209, 236, 237. 

Эстонские корабли — 84. 

племена — 136. 

Эстонский епископ, Теодерих — 149, 150, 1 173, 177, 180, 

189, 195, 196, 207. 
епископ — 181. 

Эстонское войско — 120, 134, 144, 190. 

Эсты — 83, 84, 87, 91, 119—123, 128, 130, 134-144, 147, 150, 151, 
159—161, 166, 169, 171 — 175, 178—180, 183—189, 194—196, 
204, 206, 210, 215, 221, 223, 224, 226—230, 232, 235, 239, 
241—248, 250, 251, 254. 


1 Курсивом — упоминания без личного имени. 
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